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राममेव तु Wages विनीतवत्‌ | किमहं करवाणीति मूतः எனா ॥ १२ ॥ 


தின்மட்டில்‌ 
विनीतवत्‌ யாதொரு கியமனமும்‌ 
ப்ப त Rane a 
सत्तः क्रति [ज ~> ८7/8 க ர], 
धर्मजं (पगलाः ०० ५२९) 
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ம சஅ்ப்காண்மு, 
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மீசாடுகூட 

गहू चैन சங்சாஈதைப்காக்க 
விர: மூக at छोच =न्ता + 
उपगम्य சட்டி, 
हति பின்வருமாறு 
अब्रवीत 1.1.112 1 
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காளான்‌ இனிசெ ய்யவேண்‌ ழூ. 
कि एव wrGaer PO [யது 


समन्त வின்‌ पुनरेव याहि எல सकारो भव எரா; 
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ள்ணன்ரனன்‌ अयोध्याकाण्डे 
ततोऽऋीदाश्षरथिः சான்‌ ண்ணிக்‌ दक्षिणेन | 


உணு 
क क ot व काक 


Aa இருக்காச்கால்‌ 


சடவிக்கொண்டு 
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உடேன 

திரும்பி 

நீர்‌ போவிராக, 

சக்கர வர்ச்தியாரு 
Fe BIG ew sae 
இதுவரையில்‌ இருக்க 


திற்கு Bs Borris 
ஸா தவண்ணமே 


இரும்‌ 


निवतेखेत्युवाचेनमेतावद्धि कृतं पम | रयं विहाय ஈணர்‌ तु गमिष्यामो महावनम्‌ ।।१४॥ 


aA சன க்கு 
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TA 419 8:11) 

रधं isons 

யய அறா தவிட்டு, 

महावनं பெபெருங்கானக த்தில்‌ 
ர त கால்களினாலேயே 
ளனர்‌ त्वभ्यनुङ्गातपवेशष्यातेः स सारथिः | 
a: 7 1 
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விடும்‌. 
இப்படியும்‌ 
இவரிடச்தில்‌, 
அருளிச்செய்கனர்‌, 


सुमन; Teast ॥ 


அதனால்‌ 
துயாமடைர்சவசாகி 
புருகேோ த்தமசாகிய 
ஸ்ரீராமரைப்பார்‌ சது 
சொன்னார்‌. 


नातिकरान्तमिदं சக்‌ நாள்ள केनचित्‌ | तव Tara वासः ஈன்‌ ॥१६॥ 


aware 


“ தம்பியோடும்‌ சரும 
பத்தினியோழிம்கூட 

தேவரீருடைய 

காட்டில்‌ 

சுடி (lar goles பனு 

யூகி வபாய்‌ (ப்தி லில்‌ 
நடைபெறும்‌ காரிய 
மாயிருக்கிற து. 


இரச 

உலகில்‌ 

ஏதேனுமொரு 

மானிடனுல்‌ 

இ 

இதுவனையிலலுஷ்டிச்‌ 
சுப்பட்ட காரியமா 
ர்க, 


5९] 


கானா; सगः 


ப்‌ 


न मन्ये ब्रह्मचर्यैऽस्ति खधीतै எ फलोदयः | परदिवार्जवयोबांपि तां वेदरयसनपागतम्‌ ॥ 


சர்‌ 

आगतं 

emt चेत 
प्रर्दवार्जवयौः ] 
अपिवा ॥ 


“விட்டிப்பிரிகிறம கன்‌ 

வடைக்கு [பனசை 
சேவரீர்‌ விஷயத்த 

(11401 

Aw stich कान्य! Bae 

eran Qin, கியாங 

பிரவர்க்களை என்ப 
தில்காளுகட்டும்‌. 


| 


என்ர 


இனவதில்சாணகட்‌ 
டும்‌, 
சங தயா சாயணத்தஇல்‌ 
ST eps Pup, 
Par Gear ew th 
இல்லையென 


சான்‌ ஈன்சுறிவேன்‌, 


[त 


ae रायव ளை எள चेव वने बसन । लं गति प्राप्स्यसे वीर ब्ीन्टोकांस्तु seater ॥ 


a 

राघव 

स्व 

aa सह 
ளன च 
ண்‌ 

चन्र एवं 
तीन्‌ 


“ (८५. சசாகிய 

ஸ்ரீமாம! 

Gear Fr 

ஸவதேயோரோடும்‌, 

கும்பியோடுிம்‌, 

வண த்தில்‌ 

எழுர்குருியிருக்கிள்‌ 
வராய்‌, 


முன்று 


Sa तु 
जयन्‌ 


ளான 


உ௱கக்காயும்‌ 
வெத்றிசொண்டவர்‌, 
(ஸ்ரீ பணாவிஷ்ணு] 
சாவவண்ணமோ 
அ்வ்வண்ணடும 
கதியாய்‌, (யா வரும்‌ 
Lye வீடமாய்‌) 
மகாண்டு சேவைக்‌ 
சருளப்போ௫ திர்‌, 


वयं खलु हता राप यचयाऽप्युपवञ्चिताः | கண எண; पापाया दुःखभागिनः ॥ 


दुःखभागिनः { 


1.1 ` அம்மானு 
அதிசாரச்தில்‌ [டைய 
Ses. Beir sy ஸதா 
அனுபனி க்கின்றவர்‌ 
aaa 7 व| 
பாஹாபாபிகளாய்‌, 
aso Ber Gaps, 
இல்லையா? என்ன? ஈ 


ति கைத்‌ 0 
அதளுலும்‌ 
உட இருக்க ares 
தின்‌ அந்தியாயிருக்‌ 
சமையாலும்‌ 
மனவே தளனையால்‌ பிடி 
ககுப்பட்டவராகி 


கண்ணீ ர்பெருக்கி 


रम “ஸ்ரீராம! | कैक्या 

त्वचा Gaal rng 

उषचञ्चिताः சைவிடப்பட்டவர்‌ 

चयं भपिं अकमि । इताः 

चत्‌ Yaar Tome का 9 | एष्यामः 

पापायाः 1,91.181 | श्लु 

इति FAA கான; सारथिस्तदा | ஈரா दूरगतं எம்‌ னன்‌ எச்‌ चिरम्‌ ॥२०॥ 

ளார்‌ சாாரகுயாண | दष्टा 

ளன: rink कं तदा 

इति மேோற்கண்டவண்ணம்‌. 

चवन्‌ சொல்லிக்கொண்ம்‌ क्वि 

ளார்‌ தனக்சுச்சானே ats 

रामं 0711. [மாயுன்ன உணர்‌ 
{~ ००००५०९, | 

கார்‌ efit Suir ond | शे 

। என்பனத | 


அழுதார்‌. 


ப்‌ श्रीमदात्मौकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


ततस्तु विगते बाष्पे सूतं eee ஏ । रस्तु ஈர! ளார்‌ ஈரான்‌ तप्र ॥ 


aa: அப்பொழுது छिन कका तः ae 
रामः ஸ்ரீராமர்‌ PTET ச்கொண்டிருக்கிள்‌ ந 
கபடுசூதின் றி உள்‌ வராய 
गा ளூம்‌ क्छ | ह இருக்கும்‌ ஸமயத்தில்‌ 
amin _நணமயப்பெ ய்ய பன்‌ வரும் திருவா க்கை 
திறவரா யே garg: ला ककमा 
तै அத்து | ॥ 9 gyn Col ay 1 ^ 
aa சா£இனயைப்பார்‌ சல, भह | பரதக்‌ 
ள்‌ கண்ணிர்‌ ae lhc, 
at ततु பெருவே பொழு து ல்‌ न 
इक्ष्वाकूणां त्या Tet सदं नोपटक्षये | यथा दशरथो राजा ஈர்‌ न ள்ள कुरु ॥ 
ஊரார்‌ “இரு்வாருவம்சமன்‌ | எர 2.5; 
னர்கராக்கு ப்ப சத்ேவர்ச்தியார்‌ 
ட்ப உம்மோடு मां என்னை நினை gap, 
ஏர்‌ ஸமமாய்‌ சொல்லக்‌ गोचेत्‌ न மனம்‌ கொர்தவராய்‌ 
இருக்கக்‌ கூடாத, 
பய்‌ यथा त्तथा அததிகேற்றவண்ண 
सुदं ஆப்சன்‌ ஒருவளை மாய்‌ 
சண்ட... என்‌ முறிச்திலேன்‌.! | ர நீர்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


ள்ளன ரன नगतीपतिः | कामभारावसननत्र तस्मादेतद्रवीमि ते ॥ २३॥ 


qa: ^ முப்புடையவராகிய क्ोकोपहतचतां வெர்‌ துடைக்கும்‌ மான 
जगतीपतिः 1 171, 1 1 
101 1111 तस्मात्‌ च 1111 11. 
களா: | டிருக்ச மஹோ win em ते உமக்கு 
கூடப்பெறா தவராக एतत्‌ 411 
a ty FEHR । वीमि oar Gur) gyi? near’ 
ளர்க rn Sire: 
எண்ன परहात्मा परहीपतिः | केय्याः प्रियकामार्थे कार्य तदिका्ुया ॥ 
a: “ஆசு आल्तापवेत gee feral pease 
Feral Log क ८८7 re | 
महीपतिः 11.131, | ப்ட்‌ பணி 
aq किचित्‌ எச்ச ஒருகாரியத்சை । यत्‌ க்கா சணச்சால்‌ 
கர்ண; ைம்கயிறும்மாளின்‌ | . ध 
எள பாமுவிருப்பத் துடன்‌ 
eu கொடுக்கவே என்னை செய்‌ 
பம்‌ ணுூமொன்கிற காண | பூட்‌ என்ட தட்ட அத 
க்கப்படவேண்முிம்‌- 


தீதாலி | 


52] द्विपञ्वाराः எள்‌; ர 
एतदर्थं fe राज्यानि प्रशासति नराधिपाः | यदेषां என்ர मनो உண்ண | २५॥ 


भराधिषाः ** தாசர்கள்‌ சர்ர்ர்‌ न கடைபடக்கூடாது 
एषां இவர்ககர/டைய यत्‌ ஈரச்‌ दि என்கிற இர்சப்பயனு 
சகர ஐவ்கொரு श्र र कक ச்சாகுத்சான்‌ 
ளினும்‌, । राज्यानि சாஜயங்களை 
मनः ती श्रना 48 | अरशान्तति பானுகாக்கின்றார்கள்‌, 
यद्यथा स महाराजो नालीकमधिगच्छति | न च ताम्यति दुःखेन ரான कुरु तत्तथा I 
ஏன * ning ero ! | qa | 1 1.11 வம்‌ 
यत ன இப்படி लास्यत्ति न இருமேளி दोरा த்‌ அப்‌ 
இருக்கின்‌ மையால்‌ போசுக்கூடா ௮. 
सः fay ae अथा त्तथा எப்படியானால்‌ இவ்வா 
महाराज्ञः Fah rent श्वं कते ap Suny 
என்க ian மில்லா | तत அணத 
अधिगच्छति न அனுபவிக்குக்கூடா அ कद्‌ पा का जत वा eb 


aga राजानं சரளா जितेन्द्रियम्‌ | qatar मम हेतो रिदं बच; 1201) 
னன்‌ लक्षणां न च பன்‌ | अयोध्यायादच्युता्ेति बने वत्स्यामहेति बा || 
चतुदशसु वर्षेषु निरतेषु पुनःपुनः | எனி मां च सीतां च द्रक्ष्यसि எரா | 


எரக்கி இணவ துக்க न பன த்தாபம்‌ கொள்‌ 
சையறியா அவரும்‌, னா திருக்இிளுர்கள்‌. 
கய்பினரும்‌, चतुदश LE Sar (खं 
जितैच्ियं ஐம்புலன்களை வெண்‌ | वरेषु apap zee 
wi dae Collet निचरत्तषु शिं Pie eee os 
ண்‌ (ரர ர ணய 4y a ५ 
பய க்கட न पुनःपुनः மீளவும்‌ 
५ ४ व க்ஸ்‌ ^ a STA, தரும்பிவர்‌ அனிட்ட 
जान PRAT MU yb தியா MLL . ~ = 
என்னன a : a a =. Ser ८11६. 
3 அயோ சிகியைகிட்டு ட்ப கட்டடக்‌ 
न Je கவு अप. सया er 11८2, 
च्युताः 111 ்‌ ஞ்‌ , 
इतिं a என்பிலாவ து. सीतां च क கவா 
aa வன = Bao = = 2 त, 1 1 கண்டு + 
at வாஸனஞ்செய்ய Bea று | FL SRW po See 
மேவண்டுமம | தீர்‌ என்கிற 
gia எ என்ப aor ag 87 அச்ச 
अहं நான்‌ | षच என்‌ மொழியை 
अनुशोचामि aq पि वा ककर, கொள்ள! र्व பல்‌ 
வில்லை मम HAT: என்பொருட்டு 
BEAN: च ஙா SN San ey । अभिनता சண்டம்‌ சமர்ப்பித்து 
(சொல்லும்‌, 


பன்‌ एं Fm att (ம்‌ लगा 


क 


४ श्रीमद्वार्मीकिरामायणि अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 


ஈரா तु राजानं मातरं ஏ ஜான? | अन्याश्च देवी; सहिताः कैकेयीं च पुनःपुनः ॥ 
आरोग्य ate கனரா ஈய | सीताया परपर चायस्य ஈறான च | 


ம 
सुमन्त्र ioe கிரம | | क மரற 
ஈர்‌ तु இய்படு, யாய | चः च ன்‌ ய்மார்காரிடத் திலும்‌ 
னா eek rad ததியாரிடம்‌ | அள क्षः नस Jap) வும்‌, 
पनः पुनः ட்‌ ட | கரா: शा on ara च्चा ५।६ 0 
उका முசா के ட + ன்ன ஆப்த திம டிய 
= அ.கன்மேல்‌ எர च வைமணனுடையவும்‌ 
எனது esa விண்ணப்பமாய்‌ 
சாண்‌ Lor go aur இய वादा ^ {नवन्दते தலித்‌ ४ 
। is i ५ 61111111 1.1: 
कौ यन्धा q Waianae என்யார்ட 


கிறோம்‌ என்பதையும்‌ 


இலும்‌, ல்‌ 
சஸ்‌ = சைசேயிசேகியாமிடத்‌ | aig च ஆம்மாக்யமாயிரு க்கி 

னும்‌ | மராம்‌ என்பதையும்‌ 
प्रहिताः அவ்விடமிருக்கும்‌ att fe சொல்லி gaa. 


याश्च हि महाराजं भरतं ஈர | TITRA मतः स्थाप्यो TINT पदे ।।३२॥ 


क्विप ५ சத்தமாய்‌ | சக்கவர்த்‌ தியாரின்‌ 
wa பசசனை | ளர்‌ | இருவுன்ளம்‌ என்ன 
महाराज च ர க च ளவும்‌ Gar ணும்‌ விரு 
கல்லார்‌ க்‌ shia पदे எர நிலைமையிலேயே [க்க 
டப்ப நர அண்மை ee a | ie fe on ee 
ண்டுவர் a OS क 2, ண்டுமமென்று 
भर्तः च பசதனும்‌ दवाः 1 கூற 
आगतः च வாது சேரர்‌ சவனுய மவண்டும்‌, 


भरतं च परिष्वज्य योवराज्येऽभिषिच्य च | अस्मत्सन्तापजं ஏர்‌ न त्वाममिभव््वति ॥ 


wa பாசனை ह ஷ்ஷ்‌ 
ணன்‌ =, ar aug ல்‌ அண்ணா எங்களுடைய நிக 
ஸ்ஸ்ஸ்‌ த்ய பகர ' | வால்‌ விளையும்‌ 
எடு | pe அக்கம்‌ 
ரண ட. | சம்பர்க்கும்ப துறு வனி : + ச 
விட்டால்‌, जनिन ने peace eT து. 





भरतश्चापि ணி यथा राजनि என்னா எர எரா எள்வ்ளண் ॥ 39 ॥ 
यथा च तव कैकेयी सुमित्रा உன்ற | तयैव दैवी கண मम पाता विहोषतः ॥ 
तातस्व ண योवराज्यमवेश्षता । seared; எச்‌ निलयदौ सुलमेितुम्‌ ॥ 


निवत्यमानो என்ற सुमन्त्र; श्रोककरितः | 


பதப்‌] 


रामेण 
निवर्यमानः 


शोककरितः 


ரச: सगः 


“பர क, 
111 71 மீட 
சாவ்வண்ணம்‌ [தீதில்‌ 
ரீ ஈடக்‌ ன றக யோ 
ஹ்‌ வ்ப்ணா்ணா ப்பா 
Loe got beer 
எல்கோர்கணிடக்தகி 
gue’ 
பக்ஷ்பா சமின் றி 
தரே Fare 
நீ ஈட்‌ துகொள்ள க்‌ 
கடவை" என்றும்‌, 
உணக்கு 
சைகசேயி Cetus 
சாவ்வண்ணாம்‌ 
பத்திமைக்குரியவ 
அவ்வண்ணமே [ளோ 
சன்‌ மாசாவாகயே 
(न्ना क्तत 
சேகியாரும்‌, 


சமர்‌ இரர்‌ 
ஸ்ரீராமாால்‌ 


மிசொடுக்கப்பட்டவ 


{ eta 


* 
சீரிய 


மனவேசனையுய்ற 


வராகி 


| அஸஹ்யமாயிருக்கும்‌ 


सुमिता एव. 
மடய 


பப 


प्रियकामेन 


ர: 


! 


உமிதிமாதேளியாரும்‌, 
யாத்‌ திமைக்குரியவர்‌ 
= Glow er jpn, 
+ cf op paver 
4 न aD 1 हव) क ஈடப்‌ 
பதாலும்‌, 
இள कथमि 
நீதி வழுவாது பானு 
காத்‌ துவருவதா லும்‌, 
இணபரமென் கத 
இ.சண்டு 
உலகங்களிலும்‌ 
புண்யதசால்‌ விளையும்‌ 
ஈன்மையை 
சாசுஙதமாய்‌ 
ட்‌ lu gang Dm 
स्न i BULL 2a 


மெச்றும்‌ 
மிசால்லப்பட 
வவர २६, 


ஈனச்‌ ர்‌ செ सेदत्ककुरंश्यपत्रभीत्‌ ॥ 


तत 
वचन 
a 
ஏனா 
ளா 
சாகம்‌ 
ட்டு மரி 


அசதி 

தருகாக்கு 

அனை am Batok 

Ga Fie. 

பத்திபையினுல்‌ फ 

ஸ்ரீராபரைப்பார் சத 

ப்ச்‌ வருமாறு விண்‌ 
ஊப்பம்‌ செய்தார்‌ 


சார்‌ नोपचारेण ब्रयां सेहादवि्ठवः | भक्तिमानिति ஈவார்‌ ஸ்‌ ஷான்‌ ।२८॥ 


ae 
मक्तिमान्‌ इति 


aaa: 
यतत 
ன்‌ 
ஜார்‌ 

तत्‌ 


“அழுமயன்‌ 
தொண்டன்‌ என்னும்‌ 
வாரணாக்கால்‌ 
சொண்டு 
அணிவு்கொண்டு, 
எசு இரு 
வ்ண்ணப்பம்னத 


தெரிளிக்கின்‌ yn ண) 
அதற்கு 


11] का ना उपा ய 
அற नं पय ॐ மூஸ்‌ அ இவாக்‌ 


க்ளா 


a 
क्षन्तुं 


11111 1) 
பச்சிமையால்கான்‌ 
இருப்பதா லும்‌, 
மத்ய fr 
திருச்செனிசா த்தி 
யுள 
திருவுளம்‌ பதறி ௮௬ 
ती Fie 


7 i = 


ளா 


10 श्रीमहयाच्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கட்‌ 
ஈஸ்‌ हि எட்சிள்ன்‌ प्रतियास्यामि तां पुरीम्‌ | तव ளா वियोगेन पुत्रप्ोकाकुलामिव ॥ 


aa “ மற பூயோ | oat அர்த 
ல சே வரீருடைய ஏர] ஈகாத்‌ திற்கு 
attra வால்‌ ஈழர்ளி எ; 2.5 auf eer விட்டுப்முர 
witha (அச்ச பதிக ந்தவ 
Pat 1 சீன ९ छ गा ५९ பனதைக்கு अह दहि சான்‌ மாத்திரம்‌ 
ப்பெற்ற ஐர்‌ ஸ்தரியை कथं எவ்வண்ணம்‌ 
டய போலிருக்கும்‌ प्रतियास्यामि இிரும்பிப்போவேன்‌ ? 
எண்‌ तावन्मे रथ॑ SET तदा जनः | विना रामर रथं चा विदी्येतापि सा परी ॥ 
म "என்று | तावत्‌ இப்பொழுது 
(ட்‌ ree भ्यास ஸ்ர os Fe 
तदा அப்பொழுது रामं विना 1.11, 5.41 
सरामं 0.711.111 சான்‌ 
பெபெற்றதாய ரா பார்‌, 
जनः உடல்‌ படைக்கப்பெற்‌ | स्रा पुरी अपि அர்த Bara 
றி உயிர்‌ erate (1000 | கள்ளா अपि பீனக்து சிகறுண்டழி 
दृष्ट्रा பார்த்துவிட்டு, யாதோ? 
சர்‌ हि नगरी गच्छेद arated रथम्‌ ஏரார்‌ खं सैन्यं हतवीरपिवाहवे ॥ 27 ॥ 
எள்‌ “ஈர்‌ ஊன்‌ போரில்‌ 
इमं aaa + ளர்‌ தளகத்தளை பறி 
ரம்‌ ra केन கொடுத்‌ 1 
दन्य உள்ளே ஒருவருமில்‌ a ay wer a 
ae ॐ ५ aa इव படையைப்மீபான்‌ ற 
qr சாரதி மாத்திரம்‌ இரு | சாய்‌ 
ச்சப்பெத்றகாய்‌ | எண்‌ மன ததளர்ச்சியை 
ஜா பார்கள்‌, | எனா दि ஆடையுமே! 
दूरेपि निवसन्तं त्वां पानसेनाग्रतः स्थितम्‌ । दिन्तयन्त्वाऽच नूनं चा निराहाराः कृता; TAT 
சனி: ம்‌ னர்கள்‌ ரை தினை ச ணக்செ ரண்டிரு 
बर grt pe BH MEE EEE 
निवन வசிக்கும்‌ नूनं அதினால்‌ 
मानसेन சதா தினை चः निराहाराः உணவுகொன்னாத 
अपरतः முன்னே ल te 
स्थिति நிற்பவசாய்‌ சனா பகய்யப்பட்டிருப்பார்‌ 
= cea 


at जपि உம்ணமயயே 


5९] दिपञ्चाद्राः எள: 11 


टं तद्धि त्रया राप यादं तत्पवासने | परजानां ஈன்‌ दृत्तं என்கன ॥ 


74 பகீராம तेतं क 
(नलति சாட்டின்‌ எல்‌ ர்க்‌ ye eames 

ளார்‌ | ஊயைக்கடக்து எழு वृत 1.7 

SS Reet சமய சல்‌ யப et od gtd பைய தன்‌ 
rea மேவரிருக்காக வருகதி எனா हि தி ei = sande) (௪; 
எகர களர்ச்சியுற்த மாண | பி தியகஷச்தில்‌. கண்‌ 

டைய द्म | டருளப்பட்டிருக்கி 
நள! iar eager avh ear ட அணு 
எள்‌ fe यः Weald | सरथं मां निन्नाम्यैव ஏம்‌; ரர்‌ ततः |e) 
றோர்‌ *மீதவரீர்‌ வனவாஸம்‌ aA அதிலும்‌ 

Lj our anal ep as A 2८८1 छा Faure 

पौरै; பட்டணம்‌ अहो छता छक ary Gr sas ad ர ச்சூம்‌ 
a: விடுக்கப்பட்ட [ar reo ज्रां चवं कः ew diario? ~ திரம்‌ 
आर्तनादः अण fam கண்டு 
8 fe aT golpenr FI: ௩ச்ஞுரலிீடுவ त्य 


अहं कि चापि னன்‌ दैवीं तव सुतो मया | नीतोऽपौ casas सन्तापस्त्यज्यतामिति॥। 
வது नैवाहं எரர்‌ वचनमीदृशम्‌ | कयमभ्रियमेवाहं எரர்‌ सत्यमिदं ர; ॥ ४६ ॥ 


அம்மாளிடம்‌ பய்‌ இப்பொழுது 
,கிவரிருடைய ட்ப] SLs அறஜ்யமால்‌ 
सो सुतः இரசு திருக்குமாசன்‌ ருக்கும்‌ 
சா என்னால்‌ | ஈன்‌ உண்ணையாகிய 
சாரக்‌ மாமன் வீட்டில்‌ ஏன; छव மொழியையே 
नीतः விட்டிவிடப்‌। /ட்டிருக்‌ अहं च ter 
Arid: மனே சனை | இரும்‌. कन्थं சாப்படி 
त्यज्यततं ஈர்‌ ஐழியட்டும்‌' என்த | எள்‌ கரிலிச்கறுடியும்‌ ] 
ரர்‌ ங்கு अपिं எப்படியும்‌ 
असत्यं कचनं 1114. 1151111 fe a எசைச்தான்‌ 
ae arg கானே | हं காத்‌ 
ज्यां எ oT alee LT a | वक्ष्यामि 1 40 5 
मप எணண ணார; | कथं रथं त्वया हीनं प्रवाद्यन्ति हयोत्तमाः ॥ 
प्रम का क्क कः ஊரா சுர क ரு 111, 
இடையும்‌ சமிக்களுகளு सावत 5६1 அபாமுது 
नियोगस्थाः ரு ஈடுபடடவைக त्वया Ere பி சவரீர்‌ எழுந்தருளி 
hale | os eons [யிசாத 


कथ எப்படி 


aa qa சதேவரிரையும்‌, உடவே | 
वाष्िनः | யிருக்கும்‌ பாக்கியம்‌ | அக 
பெற்றவர்களையும்‌ சுடி | प्रवाद्यन्ति இழுச்அக்கொண் 

ஈ துவந்கவைகளா யே மீண்டு செல்லும்‌? 


13 श्रीमदाद्मीकिराप्रायणे अयोध्याक्राण्डे 


4 


[ஸர்க்கடி 


तन्न ஏனா? गन्तुमयाध्यां त्दतेऽनघ | बनवासातुयानाय சாணார்‌ ॥ ४८ |) 


मा அடி கேண 
வனவாஸ்‌ச்சிலும்கூட 
दनवाप्रानुयानाव | வே வைத்துக்கோஷ்‌ 
வதற்கு 
எம்‌ அனுமதியளிக்க 
எற்கு (वी चं Baar ara 


பற்தியருள்வி ராக, 


यद्वि मे याचमानस्य त्यागमेव करिष्यसि | எனின்‌ ஸின்‌ लक्तमात्र इह त्या ॥ 


अनघ மாச 0111907 ! 

चतु கையால 

ஏரா கேவரீகை விட்டுப்‌ 

ae அடியேன்‌ | का 

अयोष्यां அயோச்திக்கு 

गन्तु திரும்பிச்செல்ல 

दाक्ष्याभि न குடியான 

याचमान யாசிக்கும்‌ 

मे அடிய ம்னு 

त्यागं एच 11111111. ® 
வதய 

கரன்‌ चदि தேவரீர்‌ திருவுளம்‌ 


கெ ள்ள ற்ர்ளான்‌ 
1 छाल [करन 


भविष्यन्ति बने यानि तपोविघ्नकराणि तै | रथेन प्रतिबाधिष्ये तानि सानि राघव ॥ 


राघव ५ iron | 

यन வன த்தில்‌ 

a சேவரீரின்‌ 

எள்ள சுவதிதுக்கிடைய று 
செய்கிறனவகளாய்‌ 

यानि கில 


त्वत्कृते न ஈனம்‌ ஈரத்‌ सुखम्‌ 


प्ति பட்டாபிம்க 


சத்தில்‌, 
ae தேர்ப்பாகளுயிருப்ப 
தாலுண்டாறாம்‌ 
qa பாக்யேமானது 
मर्या er ar eau 
Mate न அடையப்படகில்லை. 
प्रसीदेच्छामि னர்‌ भवितुं प्रत्यनन्तरः; 
अरण्ये ५9 की ८.5. 
ள்‌ beaut They 
प्रत्यनन्तरः ஸாநிதியிலிருக்கின்‌ ஐ 
aed அச [ase 
इच्छमि சான்‌ பிரார்ததிக்கின்‌ 
தேன்‌, 
ள்ள அடு. யார்களுக்கு சாட்‌ 


டும்‌ சண்ணளியால்‌ 
ர்‌ அடியேனுக்கு 


त्वचा #7 71; 

। श्यक्तमातः விட்டுச்சென்ற | 
सरथः ताकत [ணமே 
ata அக்கினியில்‌ 
னார்‌ சான்‌ விழுந்து 

விடுவேன்‌, 
எண்‌ உயிர்கள்‌ 
भविष्यन्ति 1.0. 
| तानि அவைகளை 
| स्थेन இசதத்திலிருர்த 
வண்ணமே 
प्रतिबाधिष्ये கான்‌ ஜட்டி விடுவேன்‌ 


आघ से त्व्कृतेनाहं वनवासकृतं सुखम्‌ ॥ 


aA Geathear oy amar 
ஹத்தால்‌ 

ஸதா வனவாஸச்சாலுண்‌ 
qa பாக்யேத்சை [டாகும்‌ 
எம்‌ என்‌ கான்‌ வறுக்இப்பிரார்‌.ச்‌ 
இக்கின்றேன்‌. 


प्रीत्या ऽभिदितपिच्छामि भव मे प्रत्यनन्तरः ॥ 


| ஜுர; ( பக்சலிலேயே இருக்‌ 
என்‌ pon 
भव 8 தருக! எனும்‌ 
अभिद्ितं (क १ dons 
சானா கான்‌ பிரசாரத்தில்‌ 
கின்றேன்‌] 
प्रसीद கருணைபுசிர்கருள்‌ 
aff rire 


1५ 


ST Sen we 
புரியட்டும்‌ : 

ly ह aye 

ह त 54049 eer 
கதியையும்‌ 


அடையட்டும்‌ 


a जता LoS oer 

ir war 

அவயோத்‌ இயையா 
யினும்‌, 

(3 heuer = சத 

woe ives, [யாயினும்‌, 


அம்யாச்சியா பட்ட 


52] ரதன: எள்‌ 
हमे चापि हया वीर यदि तै बनवासिनः। परिचर्यो करिप्यनित प्राप्स्यन्ति परमां गतिम्‌॥ 
चीर “புண்யா திமாவே! पररचियां 
इमे இச்சு करिष्यन्ति 
हयाः च (लक कु, दि 
वनवाधिन शरो) ऽक ஜில்‌ ிப்பலை चरमां 
சுளாய்‌, गति अपि 
4 Seat ए ay year {aay 
तव TT ரர்‌ मघा करिष्यामि qa वसन्‌ | அன்னர்‌ देवलोकं वा स्रधा எனா || 
वने சாட்டில்‌ கண்‌ 
aor aa at) क தக்காணப்‌ ह 
तव ॥1. 1. 141 hy अयोध्यां 
ம்பிய छात arab seine ear 
ஏர்‌ SE ATK ah ag aL east चा 
ஜார்‌ கலையால்‌ எள்‌ 
हि शक्या प्रवेष्टं सा परयाऽयोध्या त्या विना। राजधानी महेन यथा சானி || 
दुष्कृतकर्मणा *பாவஞ்செய்கவசால்‌ भयोभ्या हि 
எ छकनक இரன னு 
ஈன்‌ ராஜசானியான an, श्चा 
(அமராவதி) विना 
धा எப்படியோ ஆப்ப என 
பூயோ प्रवेष 
a வ்ந்து | सक्या न 


वनवासे क्षयं भरति प्रैष हि परनौरथः | 
वनवासे 


क्षयं प्राप्ति 
त्वाँ 
अनेन 
रथेन एव 
aii 

qa: 


“வனவாஸம்‌ 
இரந்த பின்பு 
1.38. 
இரத 
7.2.211 
ண்ட்‌ 


தறும்பவம்‌ 


यदनेन रथेनैव त्वां वहेयं पुरीं पुनः 


चहं 


यत्त 
पिः हि 
HA 
मनोरथः 


स्वा [2415 

+ 1 161 
விட்டுப்பிரிர்த 
அடி Sergey 
Lyk 
ஒண்ணாது 

॥ ५६ ॥ 
எழுக்கருளப்பண்ணி 


க்கொண்டு செல்வேன்‌ 
oor, அந்த 
@Sara psrer 
hig Giier go 


மோதம்‌. 


चतुदश fe वर्षाणि सहितस्य तया वने । क्षणभूतानि याखन्ति शतसंख्यान्यतोऽन्यथा II 


चने 


4 + त्ता தீதில்‌ 
சதேஙர்மோருி 


கூடயிருக்கும்ளன க்ளு 


0 
வருஷங்களரம்‌, 


क्षणभूतानि 
यास्थन्ति 


अन्यथा 


எண்ணா 
ட்ப ர்‌ 


சணப்பொழுதாக 
கழிர்‌ அலீடும்‌. 
இப்படியில்லா௪ 
பக்டச்தில்‌ 
தூதமடங்கு 
அதிகமாய்‌ வளரும, 


14 ध्रीमद्राल्मीकिगामायणे எள்ணனாச்‌ [ணர்க்கம்‌ 
भत्यव्रत्सर तिष्ठन्तं wagers पथि | भक्तं ஏன்‌ स्थितं स्थित्यां लं न मां हातुमसि ॥ 


* சக்கிரவாத்தியாரின்‌ | स्थितं FRR பற்று 
எண்ணார்‌ | இருக்குமாரராய்‌ திரு கடயவலும்‌, 
விளையாடிக்கொண்டு | पथि செய்யவேண்டிய 
निति anor Blas a Fy 
त च्छः तिन 71 ண்டி 
सत्यकसष्ल ளுக்கு அருள்‌ புரி | ருப்பவனுமாடுயூ 
பவே | मां அடியேனை 
५००८०००० டு at? 
wi mal தொண்டனும்‌. இருப்பியனுப்பியிட 
ப்பு sors कक्ष {न = wifa ஈ இரு வுளம்பற்றக்‌ 
ருமாலுஷ்டான த்தில்‌ கூடாது 
एवं बहुविधं दीने याचमानं ராரா; | रापो भृत्यानुकम्पी तु ரானி ॥५९॥ 
ass yop. ae ॐ एवं மேற்கண்டவண்ண 
காத்சருளும்‌ दीने (1 [மாய்‌ 
श waa तु யாசிக்கும்‌ 
bibs gare gard சமச்திரரைப்பார்சக்‌தூ 
பட்‌ பலவசையாக, ர்‌ Gil igang 
पुनः FA: மீண்டும்‌ மீண்டும்‌, என்ர அருசரிச்செய்தார்‌ ; 


जानामि ஈர்‌ भक्ति मयि ते भतंवत्सल | ஏர चापि aed लां प्रेषयामि ஈர 
wae “ராஜபக்சே | “| इत; ae ora gp 


मयि என்னிடதச்சிதுன்ன परी கருக்கு 

ar உபாது यद हा कच्छ प aay ड उत त 

पमां Fe காண்டு 
„ भि பத்திமையை ரா By SACL HAS HT] 

சாண்‌ சான்‌ ஈன்சுறிகேள்‌, னதி 

अपिं च அப்படியிருர்‌ ஐம்‌, ய சொல்லு சேன்‌ 

ன்‌ உம்மை | மகளும்‌. 

नगरं त्वां गतं दष्टा जननी मे यथीयसी । कैकयी प्रत्ययं गच्छेदिति रापो बनं गतः; ॥ 

ani பட்டண த்திற்கு कैकेयी 0911 a 

na இரும்பிவர்‌ து சேர்க்க | रामः “ராமன்‌ 

sat உம்மை । चनँ காட்டை 

ष्टा கண்டு, | ma: इतिं அடைச்சான்‌" என்கிற 

तर எனது | ஈர்‌ உச்தோம்‌ நிகூறவே 

यवीयसी சிறிய ப்பெற்துதாயி 


जननीं தாயாரான | गच्छे का श्वा ससा (कत ary ज ना" 
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परितुष्टा त सा देवी वनवासं गते पयि | राजानं नातिदङ्कत मिथ्यावादीति ளா ॥ 


ee च्म ति चन्या रे 

1.1.11 1/1 

rae ue தி யானா 

கசொணன்னசொல் துவ 
தியவசாய்‌ 

ஹயக்கொள்ளாள்‌, 


bar ten பூரி eee 

அடைவான்‌, [பதை 

இத்‌ 

என்னுடைய 

ஸர்வாதமாய்க்‌ 
கொண்ட 


போதம்‌, 


मथि “கான்‌ परितुष्टा 

ஏனம்‌ வனவாஸ சதை ளா 

गतं fy) च्चा ரல்‌ ग्राजानं 

a அய்‌ பொடு தா | ரான்‌ इति 

aT ee | 

हवी தேவியார்‌ | அரனை न 

एष मे प्रथमः काप என मे यवीयसी | भरतारकितं ஸர்‌ ராணா | 

मे “எனது स्फीत 

यवीयसी காள சிறிய தாயாரா எள 

wane fart பம்கனல்‌ பானுகாக்க प्रषः 

சரன்‌ Ams RTT geno | प्रधमः 
ராஜ்யத்தில்‌ 

चत्‌ அக்கா மணக்கால்‌ கள: 


ரா परियाय tea என்‌ पुरीं ர | संदिषटशापि यानर्थास्तांस्तान्वयास्तया तथा ॥ 


waa 


“எனக்காகவும்‌ अर्थान्‌ 
1111 
(1 21.11.111 wey li यान्‌ उ 
தீர்‌ 
சச்சி துடன்‌ கூடிய तान्‌ 
வராய்‌ 
CHT அடையும்‌. तान 
சக்காவர்‌ திஇயார்‌ 
ஸர்கிதிக்கு gor go तथा तथा 
மா மிக ரண்டு (ole 
ல்லும்‌ தாதசாக நீர்‌ 
இருப்பதால்‌ | द्याः 


செய்திகள்‌ 
எவைகளோ 
அவைகளை 

ஆ ~ > = கர चक 


சொல்லப்பட்டதுண்‌ 
ண்மே 


एमा कदी उव कक 


इत्युक्तवा वचनं सूतं எண்ன पुनःपुन; | ஏர்‌ STs रामो हेतुमदन्रवीत्‌ ॥ ६५॥। 


tA: 


सूतं 
पुनः இள: 


सान्वचित्वा | 


तुत्‌ 
gla 


ஸ்ரீராமர்‌ वचने 
சார தியை चक्वा 
aTarauan (व | aaa 
ஈல்லார் கனத சொல்லி 
Tur erences ® | गुहं 
dr, । कचनं 


iT if GAM PBA LSU oP FY கூடிய | 


1 டப 


= ष 
Chien तै त्वा। 


அருவா ககையும்‌, 
குளியபின்னர்‌, 

டக்கென எனதயும்‌ 

செய்‌ அழுடிக்கவல்ல 
Reet Ba , 
பீன்‌ வரும்‌ வார்தை 

ய 

சொன்னா 


16 எண்ணார்‌ अयोध्याकाष्डे [नं 
नेदानीं गुह योग्योऽयं वासो मे सजने घने | எக்‌ சான்‌ वास; कतन्यस्तद्वतो विधि; ॥ 


गृह ^ alae ! | वापरः வாசமான தூ 

मरे எனக்கு | भवद्यं ayn 111. 

सजने ஜனசம்சாக்கம்‌ பேறிற கன: அனுஷ்டிக்க பண்டி ய 
चनं காட்டில்‌ தீரயிருக்கிற த. 
ஜார்‌ இப்பொழு इदानी இனுகிஷயத்தில்‌ 

aa: வாணமிமன்பன fata: दहि தியமன முதம்‌ 

योन्यः मौ எற்றதாகா னு. | “99; ஐப்படிமயேயிடப்பட்‌ 
आश्रमे FTF Feo டி.ருக்கிற a , 


सोऽ ग्रहीता नियमं तपसखिजनभूषणम्‌ | हितकामः fade: सीताया என च | 
जटा; कृता गमिष्यापि என்றா. | ६७॥ 


पितुः “ சர்கைக்கும்‌, | oo 1: 1 தலைமயிமை 
விளா; சனத க்கும்‌, rm (pam alles மாதரி 
சக்‌ ठः 3 | erat பற்றுவை a ay [யில்‌, 
en பன ட்டு: Wer: தலைமயிரை சடை 
भवः எப்பவும்‌ | acre 
दितकामः சரியான வழியில்‌ ஈடப்‌ க தரித்து பின்னிக்‌ 
கொண்டு 
பவனளுய்‌ விரல்‌ | : 
a: ல்‌ = பனு | எண்‌ இருச்சப்போகிம்றன்‌) 
ட்‌ | न्योष அலம்பாலை 
अह कनदः भर्तिं மிண்டு வருவா 
नियमं சாஸ்திரனிதியாகிய | winds 
त्सर रानपूत्राय गुहः सिपरमुपादरत्‌ | எண வாக रामस्तेनाकरोनदा; ॥६८॥ 
Te ase रामः ரர ஸ்ரீராமரே 
என்ர அச்சப்‌ பாலை | ara: தனக்கும்‌ 
ப்பட்‌! சக்கிரவாத்தியாரின்‌ । எனன 1 லபாணரு க்கும்‌ 
திருக்குமாரருக்கு | तिन அனசைக்கொண்டு 
क्षिप Seep ear gin Wel: தையயியா Fo 
उपाह्व கொணர்ச்து எமர்ப்‌ னாய்‌ 
பிச்மனர்‌. | भकरीत्‌ திர்த்தருளினர்‌, 
எண்ன சணா. ॥/55॥ 
சண: அஜானுபாஹுவாகிய தலையயை ௪டை 
~ ty சடையாய்‌ இரித து 
ஊர்‌ 4 மின்னி 
எனா: ` புருவோ ச்தமாகு பிவ்ணிக்கொண்டிரா 
திதலை 


மதர்‌. | ஏனா எற்றுக்கொண்டார்‌. 


53| [சரனாள: सगः li 
तौ तदा चीरवसनौ नटामण्डलधारिणौ | என்றாள்‌ ளார்‌ रामलक्ष्मणौ [hoo | 


J 


५1 ॥ 


त மரவுரிகளை 9 {क कालं 
व, அட்டம்‌ க कलो | 
உடன்பிறக்‌ छप चठ (च त न 
रामलक्ष्मणौ ஸ்ரீராமரும்‌ ைதமனா जटामण्डलधास्ा = ஐடாமண்டலதாரி 
மாகிய ५ ane a 
। : fiat ர்‌ we கணிய ர்‌ 
a அங்கிருகர்சளும்‌.. | சரண. Baienperd [னாம்‌ 
ततो वैखानसं मार्गमास्थितः எனா; | எண்ணான; सदाये गुहमत्रीत्‌ (6? ॥ 
ண: Lor p aT | आरितः 192 94४१6 
எள்‌ Se et gam | सहलक्ष्मणः TRL TAL ளிருப்ப 
எசா. சய்‌ துககொண்டவ जतः ச்ட்‌ | வருமான 
சாய்‌ सहायं அப்சராகய 
वैखानसं ला कका LAT आक ज गृह துரைப்பார் தது 
குரிய । ஆசிர பின்வருமாறு அருளி 
சார்‌ அணுப்டான கச | சு்செய்தார்‌, 
अप्रमत्तो बले कोर दुगं जनपदे तथा | मेधा गुह என்‌ हि gaa पतम्‌ ॥ ७२॥ 
war | | கறற ஊக டையஙராய 
श 0 தீதிலும்‌, अधाः மீர்‌ இருப்பிசாக, 
சர்ச்‌ பொருளிலும்‌, ee Nae = {+ 
கிலவாண்‌. Fir र, ட ன तंन 
ன்‌ மலையாஸண்‌, காட்டா TaN Fo केकयो ப 
क्का काचक कः ५. | (இ 
வசை அணிலும்‌, wa 18 ய வருக்கும்‌ தாகத 
जनपदं ता காட்டி ஓம்‌ व्य ६५६५८ 
ततस्तं समनुज्ञाप्य गुहमिष्वाकनन्दनः। जगाम तृऽगन्यय; सहायः सलक्ष्मणः | ७३ ॥ 
எனு FOR கார்‌ சதியும்‌, तण क चेर ला Se 
ஊனா: இக்ஷ்வாருகுவபின்னை ஈர்‌: சருமபத்தினியோடும்‌ 
a ச (யுமா ன வர்‌, புற, Caio FIT eae, 
18 (கறக, नतः =, कक se 7 
என்‌ விடைகொடுக்கறுளி,. | जगाम எழுச்சருளினர்‌. 
स तु दृष्टा नदीतीरे எண்ன ககா; | என்ற்‌ शीघ्रगां எளர்ம்‌ लक्ष्मणमत्रवीत्‌ | 
காண; (அவ ॥ குகுலபிள னா ர்க்‌ छह तं இனை 
பப்‌ அவர்‌, [யாகிய faata: டமி poe ல்ல ச்திருவு 
என்னிர்‌ ஈதிக்கணாயில்‌ ராம்‌ பறிநியவராக, 
नाच மரக்கல தசை een ASLO SOT ११६ तं 
ரா கண்டு, त இதுவையக்கல்‌ [சது 
दीघ्रगां 11 as ams aa பின்வரும।ு 
பூதி ' । अब्र कीत அரு चाः क्र Fi rH, 


15 श्रीमह्ात्मीक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[arti as, ', 


आरोह ஸ்‌ नरव्याघ्र स्थितां எார்ற்‌ शनैः । सीतां चारोपयान्वतं परिष ஈன்ற 


எண்று புருஷோ தம | । வள்‌ 
स्थितां சி கிதா ய்‌ च्यक च्छा फन 
इमां இகச [8 peer n 

ளார்‌ மரக்கல தின ௪ சாளர 
ரர பிச்‌ துர்கொண்டு, என்‌ 
मनस्विनी பீடிவாகமாய்‌ கூடவே a ff 


வரும்‌, | आरोह 


சிறையை 

மன்ன, [ஜாக்‌ Be a 
யா ar) 

an Mana. 

உடனை 

சியும்‌ 

எறிக்கொள்‌, 


स श्रातु; शासनं श्रत्वा सवेमपरतिकूलयन्‌ | आरोप्य னி ரானா; ॥ 


ridin mols sori) 
பயன்‌ வின்‌ 

கூ இனியாணா 
ஏற்றிலவைத்‌ விட்டு, 
உடனே 

காமும்‌ ஏறிக்ொண் 


டார்‌, 


Lillo 


மீவடவர்களின்‌ பன்ன 


प्रतिकृयन्‌ திருவாக தக்கு பாறு ட்ட] 
வாக்கு நிணையாத पुत्र 
எ ஞானவிரு ச்சா கிய मयि 
सः அவர்‌, आरोप्य 
ணா: Sonat oe क्त! 
छापे Bester ARTE 
aa எல்லாவறறையும்‌ | 
ஏரார்‌ சன்‌ स्वयं लक्ष्मणपवनः | ततौ निषादाधिपतिगुहा aaa यत्‌ ।।५७॥ 
अथ அதன்பிதரு | ततः 
ன்‌ தரிலோகபிசவரித்தி निषादाधिपत्तिः 


०7४) | बह 


छक्ष्मणपूचैजः ஸ்க்த்மணருக்குசமை | ज्ञातीन्‌ 
[८ ~ । 

ஊர்‌ தாமே | अचोदयत्‌ 

வானா எ நியமன. | 


குகா | ராகிய 

சற்றச்காரகம்ாப்‌ 
பார்தது 

“டிம்‌ ஜாக்கி 


னதி என்றும்‌ 


राव्रोऽपि महातेना என तां ततः | எனனை जनाप दितेमासनः ॥ ७८ ॥ 





ட எள்ளை अपि மிக்க தேதஸ்கிய हिति 
राघवः , ஸ்ரீராமர்‌ [மாக 
at yas எனா 
नावं Lod seed gee aw 
आन्द्यं எறிக்கொண்டு, பப்பு] 
Aa: पतं ுப்போது in 
aaa டரமாதமாவுக்கு । எனா 


உள்ளக்குளிரச்‌ Charu 
யத்தக்கதை 
த இத்திக்கு 
வேண்டிய யாவையும்‌, 
பூக Gl ரனமக்கு 
(oer ae Ly. ய யாவையும்‌ 


Troy (eri னின்‌, 


आचम्य च ஏரார்‌ नदी तां सह सीतया | प्राणम ade கனரா; ॥ 


எண: மஹா 3 கஜஸ்னியாடிய ளாண 
ह्मणः; च SiR LD am MAN, + 
| (ज வச்சால்‌ ௮வ oi 
प्रोतिक्ष्टः च | [1 6/1 ea நடக ந 
இன்றவராகி, सानया श्र 
बधान ar on மி. ஸ்ர + படு பய 


ஆ மனம்பண்ணி, 
bt ல்‌ 
ண்டி, 
५ இயை 
நி தாயிரம்‌ பு 41 सि டு 


12.711 [+~ 
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ஏனா எரர்‌ च ஈரச்‌ चैव त॑ गुहम्‌ | आं स्थाय नं எண चोदयामास नाविकान्‌ 


ne] 
Pit: Laer arin 
ar LOT eran क कितः 
Bray णव aryl ea ரு ரிய பின்‌ 
तै 8.2; [ भवा; 
सुमन्तं च कनक) 
ஏர்‌ பரிவா ரக்களுடன்‌ 


| यु च குஹருக்கும்‌ 
ˆ அவர்வர்க்குரிய உப 
‘ Poo வார்தினைகளோள்‌ 
a a ei 
பத்த वाव पा விடை கொ 
ச்சுருறியபின்னர்‌ 
| नाविकान्‌ கா விகர்சளைப்பார்து.து 
அளை ^ இட்டுவ்கள்‌ " எண்ராரர்‌. 


என்னாள்‌ सा नोः कणधारसमाहिता | शभस्फ्यवेगमामिहता गङ्गसलिलमत्यगात्‌ ॥ 


कर्णैधार- | 174 11 1 ashes 

எண ர तिप लीप யுடைய 

an at: அச்சு மாக்குலம்‌ 

aa: அய்பொழு ap 

a: அவர்களால்‌ 

ன்னா உற்சாகம்‌ கொண்று 
கள்ளப்பட்ட தாய்‌, 


| ஏர: ॥ 


எற்று இிப்பகளால்‌ 


சாரப்‌ விவாகச்‌ செறு = 
Suite srw, 
என்னக்‌ கங்கா ஐல ணத 
எணா Sap சென்றது 


என்‌ तु समनुप्राप्य भागीरध्यास्त्रनिन्दिता | वदेही ஈன तां नदरी मिदमक्रवीत्‌ | 


अनिन्दिता GsrasratienguTew 
ही ब्त சே अ 
भागीरष्याः கங்கையின்‌ 

என்‌ प्न्य 

என तु அடைச்சு சமயத்தில்‌ 
ளர்‌; அஞ்சலிஹஸ்களாய்‌ 


क्षा ஆச, 

ता அ்க்ளி 

aa @ ஈ௫யைப்பார்‌ 3a 

a ‘Gar வருமாறு 

अववीत्‌ eB णा ५९... 2 = 
star. 


पूत्रो கானார்‌ महाराजस्य fina: | निदेशं ராண் गद्धे என்னா; ॥ 23 ॥ 


Te 


** கங்கா மேவிய ! 


प्रषः இவர்‌ 
न्वदंभिरक्षित्तः உனசள 24477 வ + 
ராகி, 
| निशं அக்கரைக்கு 
ராணா 2அதமமாய்ப்போய்ச்‌ 


SF paar tye 


चतुर्दश हि वर्षाणि समगरण्युष्य कानने | भरात्रा सह मया चैव ga: प्रत्यागप्िष्यति ॥ 


धीमतः ஞானியாகிய 
ஹா frre 

महाराजष्य खत त लां கதியாரின்‌ 
7a: திருக்கு மா rene 
अये Ou ar இருக்கும்‌ 
चतुर्दश “பதினான்கு 

वर्षाणि का) 

कानने காட்டில்‌ 

उच्य alt ae, 

ர ft குயின்‌ AF Biss 


+ 
ண்வ்களாய, 


அ चं su 1 he ge. 
मचा OF ayy Ganga goin 

पुनः एव மீண்டும்‌ திரும்பி 
प्रत्यागचभिच्यति இவர்‌ at goer 


ம்வண்ட்ம்‌. 


20 


श्रीमद्वाल्मौकिरामायकणै अयो ears 


[ஸா்க்கடி 


ततस्त्वां देवि सुभगे எ पुनरागता | என்‌ ஈர शङ्के ணார ॥ ७५॥ 


सधकाम- १ “सा ४7१ [कचा ४, மண | ஏற மீசுதமமாக 

परसाधिनिं | ரகங்களையும்‌ அளிக்க qaqa திரும்பிவர்‌ அசோ ॐ 
au aia ततः கில்‌ [ வளாக 

सुभगे 1.11: பாச்கியம்‌ எறி சர்தகோஷபமானடர்‌ aay 

nz क as | (०८, ற்று ष्व உன்னை [னாய்‌, 

दवि Beaton | | यक्षे கான்‌ பூறிப்பேன்‌, 

ன்‌ हि त्रिपथगा देवि எனக்‌ समीक्षसे | भायां चाद धिराजस्य எிக்ண்ண்ணார்‌ ॥ 

देवि “ தேவியே | भस्मिन्‌ Ge a 

त्रिपथगा காவுலசுங்களி து कोकै च உலகத்திலும்‌, 

र மீசவரீர்‌, [மோடும்‌ சாரண சுமுத்திராஜனுடைய 

बह्मलोकं 15 பீரம்மோலோகச்சையும்‌ भार्या பார்வையாக 

समीक्षसे சடாசுமித்கருளுகின்‌ = ஹன்‌ மிச கொண்டாடப்‌ 


நீர்‌ 


படுக்‌ தீர்‌, 


त्वां देवि नमस्यापि siete च aaa | எள்‌ என்றி ஈண்‌ पुनरागते ॥ 
गवां TARE च वचराण्यन्नं च पेशम्‌ | ब्राह्मणेभ्यः परदास्यामि तव परियचिकीर्षया ॥ 





क्षोमने eee hors iw உள்ளங்குளிசச்செய்‌ 
दैवि தேவியே | मियचिकरीषैया | யவேண்டுமெனும்‌ 
त्वाँ 7.11, ஆசையால்‌ 

என்னாள்‌ துதிக்கிறேன்‌. anew ar apa eb 

டப்‌ ஈமஸ்கரிக்கிறேன்‌.. | गवां च பகச்சளையும்‌, 

சாணம்‌ புருஷோ தீசமர்‌ | வரம்‌ च வஸ்‌ திரங்களையும்‌, 
ளார்‌ மீண்டெழமுர்தருளி | er மணெக்ராமான 

fara பக்களமாக | அ அன்ன தின்தயும்‌ 
ஈன்‌ பட்டாபிவேசங்கொள்‌ | ara: Sau 3 1 

a அய்போது[வாராகல்‌, | னன்‌ சான்‌ தானம்‌ 

௭௭ தே வரீருக்கு செய்வேன்‌, 


ஜாரா पांसभूतोदनेन च | என்‌ खां परयता दैति Gi पुनरुपागता ॥ ८९ ॥ 


हवि [71.01 1410111 
| ஜாரா ணை யய்பெற்ற பூர்ணகள 
aT ஈகருக்கு சற்கனாலும்‌, 
~न மீண்டும்‌ | मां } யாவை பழங்களே 
்‌ ண்டும்‌ | भूतौदनेन च| ம்‌, பால்‌ Galen Bu 
ஊண்‌ வர்‌ துசேர்க்தவளாய ஸக்சப்பெற்ற பஞ்‌ 
சாமிர்சத்‌ சாலும்‌ 
77a தியமத்தையுடைய zal म 
வளாய்‌ | ஈன்‌ சான்‌ பூஜிப்பேன்‌, 
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यानि सत्तीरवासीनि எ ன fe) तानि सर्वाणि यक्यपि तीर्थान्यायतनानि எ ॥ 





तीर्थानि * இர்க்சகட்டங்களும்‌, பிய விக்க தனவோ 
आयत्तनानि च மீக வானயன்களும்‌ नति जिसको 
यानि எக்க 
दैवत्तानि மத வன சகா matin हि எல்லாவற்றையும்‌ 
त्वत्तीर्‌- } உன ன இரங்களில்‌ எழு அத்‌ स 
वासीनि ) க சுறுளியவைசனாய்‌, वक्ष्यामि aT ee Lae S Lar. 
पुनरेव என்ன என च என) TTT என ஈர னர்‌ | 57 ॥ 
अनघे ^ நாசத்த தேவியே! वनत्लाल्‌ एव வன வாஸ்‌ த்தை முடி 
ட்ட பி 1४2 कू தனக்கசொண்டே 
महावराहः 111 இளி: மீண்டும்‌ 
ளான च தம்பியாரோடும்‌[மிவர்‌ areal அயோ Fuse 
मातु कः नातो hen எண 11 சுருள 
aya: கூடியவராய்‌, வேண்டுமா 
तथा संभाषप्राणा सा सीता எளா்ள | दक्षिणा ஈர்‌ तीरं क्षिप्रमेवाभ्युपागमतं ॥ 
सा ஆக்க st சங்கக்ய பார்க்து 
எக 6721111 111 am सम्भाषमाणा Te  பிரார்த்திக்னுக 
चक्षिणा பதிவாதாசரோமணி கொண்டே 
யான निप 11. 
सीता சீ சாப்பிராட்டியார்‌ दक्षि சென்‌ 
कषा மேத்சண்டவண்ண att சுனாரனய 
மாய்‌ | अभ्युपागमत्‌ MA sre 
हि = அச ளா प्राति दद्य 
तीरं हि समनुप्राप्य नावरं ண area: । प्रातिष्ठत सह श्वात्रा वैदेद्या च परन्तपः | 
ராணா: हि எப்பவும்‌. எ Be pur नाच aT == लाः छ 
ஐயசாஸியாரும்‌ am च சம்பியோடும்‌ 
சாளை; Lines? ऊक (मु are ar ena = ors grep 
तीरे கைக்கு [ஐவர்‌ fear [ त fags 
ஊனை வக தாசேசர்‌ ௪, प्रातिष्ठत இறக்க च~ केकय इवो 
i £ . a ட கத்‌ அ | 
எளி; सुभित्रानन्दवधनप््‌। भव संरक्षणार्थाय सजने विजनेऽपि எ ॥९४॥ 
ஈக: அண பாஞுவா Hep सजनं दव्य ste TE (तान இ 
ஆவூர்‌ டச்கில்கானைட்டும்‌, 


இண்‌ எர எ mars opens Waar க 
அடதக்தலகாணகட்டும்‌ 


சுமிக்தியாக்றா ஆனர்‌ 
सुमिश्ानन्द्वशरनं | 11111. araorain இடுக்கண்‌ எம்பளியா 


மவைப்பார்க்று சிருக்கும்பெ ஈருட்டு 
ன்‌ பின்‌ வருமாறு मव நீ எப்பவும்‌ பக்கலிலே 


ன்ற அருளிச்செய்‌ சனா, | 0 அவருவாயாக, 


22 சின்‌ अयोध्याकाण्डे 


சான்‌ क्षणं கண்ல परिजने ஈர்‌ | अग्रतो गच्छ सो पित्रे सीता लामनुगच्छतु NIG) 





ண்‌ ணக! कोय சபாது Lene. 
எரர்‌ இதிற்குமுன்‌ பார்தி எனா. மகனில்‌ 
Bre saat “tii | 
[ஏண்‌ தன்ஸஞ்சாரமற்றது पच्छ Fe go செல்‌ - 
वने சா ட்டில்‌, [மாய सीतां எதை 
अव्य ஸர்வ பாகாரமாயும்‌ rat உண்டை 
रक्षणं Eat ae ையுடனிருக்‌ अनुगच्छतु i ண்பதிறி ஈடன்‌ 


கவேண்டுபபொன்‌ பது 


செல்லட்டும்‌ 


நன்றி तवां च सीतां a sat என்ன हि नो cat ஈன पुरुषर्षभ ॥ 


ரர்‌ ह (क ॥ अनुगो என்‌ ரன்‌ ப.றிறிமய ஈடச்‌ ஆ 
ரர்‌ च உன்னையும்‌, னு வருகின்‌ றன்‌, 
सीतां च வீனகயையும்‌ si ஒருவருக்கொருவர்‌ 
५. रक्षा हि केण தையுடனிருக்‌ 
पालयन्‌ பாதுகாத்து _ निकाल த 
சொண்டு न्नः iz ஈம்மெல்லோருடைய 
पृषत பின்லையே கண்ணா கடமை, [வும்‌ 
न हि तावदतिक्रान्ता सुकरा काचन क्रिया | अच दुःखं तु वैदेही बनवाशषस्य वेत्स्यति ॥ 
வஸ்‌ 1 111. 1 cipal sein (नः! 
प्रा च्छव oui ட்ட்டப வசை 
अतिक्छान्ता கம்மை மீறி கடையே ப்‌ a 
she ip விடுநெதென்‌ என ஐ இப்பொழு அதான்‌, 
இற படத்தில்‌, aaa maar சக wa 
सुकना அதனை சர்திருசிதுவ ட்டது Hag shane 
தென்பது | anata உன न्य படியறிவள்‌. 
cada केत्रारापविवजितम्‌ | ர்‌ च प्रपातं எரர்‌ प्रवक्ष्यति ॥ ९८ ॥ 
हि “ஏனனில்‌ neo புஞுர்‌ து ஈட 
௦ ப்பது கஷ்டமாய்‌, 
+ ^: विषमं च * ஐதிதையடிப்பாதை 
TEs ஜஸைஞ்சாரமில்லா | கள, இக்குமக்குமுத 
(| னம்‌, 
தனம்‌, எரர்‌ च பள்ளத்சாக்றுசுளாயு 
Fanaa Pact, தோட்டம்‌ ன ள்ள அமர 
ம்‌ । षसं வனத்தில்‌ 
சுள்‌ இல்லா ச தும்‌, प्रवेक्ष्यति புசுப்போகின்‌ தனள்‌, 
என रामस्य वचनं ரான்‌ எனா; | अनन्तरं च सीताया राधवो रघुनन्दन; ॥ 
Ta ஸ்ரீரா மருடைய பப்பி ம்்ண்பு 
அப்‌ fy Eder amu, प्रतस्थे LF ऋका गुणि, 
ஜுன தாராமேற்கொண்ம்‌, रघुनन्दनः சகுஞுலபிள்ளையாகிய 
எண; லக்ஷ்மணர்‌ [ரூக்ஞு | राघवः ஸ்ரீராமர்‌ 
yey en காபிமாட்டியா- जनन्त च பிஸ்‌ திறிச்சென்றார 


பல்‌] द्विपञ्चाद्राः समः a3 


गते तु TST रामं सुमन्त्र; प्रतपननिरक््य | 


अध्वधकरपा दिनिद ष्मा च वाप्यं व्ययितस्तपस्वी ॥ १००॥ 
तपस्वी 1 11111111 । age: तु Aly tied sp ane a a Be 
सुमन्तः art ri நிச ழ்‌ | எனக்‌ शि வரு தார ம்‌ போய்‌ வி 
रामं दि or दन्त (க்கு | जु உபனே [ட்டமையால்‌ 
गङ्धापश्पारं கங்கையின்‌ அக்கர चिनिवृत्तद्रष्टिः கண்களை 2 இருப்பில்‌ 
சார்‌ ம்பாங்சிசேோர்‌ 11 1 கொண்டவராக 
निपीक्ष्य கண்ட்‌. [வராய்‌ चाष्पं aan वरि 
भ्रत्तपन्‌ 11. 1.0 பன்னு | qa 173, 


स SAIS aM al महात्मा बरद पहानदरीबर | 
ततः समृद्धाञ्छरुमसस्यमाटिनः क्षणेन எரா. || १०१ ॥ 


ोकपारप्रतिम- १ 11.11. ian ள்ளி சுடர்‌, 
எரி, FL பாாபாவு எண்ண பலவகைபல்பாருள்சு 
டைய வரும்‌, பத. नव चक्वा तभ SL 
करुः யாவருக்கும்‌ கண என. / beg Soy LE) ALY ar 
ann Leet (வறு ம | area: கிலவள மடையனது 
महात्मा மஹா சமாவுமாகியெ கும்‌ 
a: ஆவர்‌ உச்ஸாஹம்சொண்டு 
oa: வ்வீட த்திலிருகன मुदितान्‌ { 10 1 
யப! பாதியில்‌ | சளுமாகிய 
எள்‌ af பெரிய நீர்த்த ணா a Saws 1 
யயர அரனை அ டைச்தார்‌. 
तौ तत्र ஈன எரர்‌ पहामृगान्वर दम्यं ரார்‌ ண | 
ஏ मेध्य त्वरित கர்‌ बासाय काटे ययतुरनस्यतिम ॥ १०२॥ 
ஏளன பசியுடனிருர்கு दवा ஒருஅபாருட்டா ்யண்‌ 
ol नकः றல்‌ क கிட்டி, 
ப்படி.விருக்ஸ ரயி = 
चतुरः ன்பு ன 5010 स्त न्न = வது 
எண்ணா பபெரியவிலங்ககளையும்‌ सकि प பூட்‌. = ae el 
ஸார்‌ Cole inset daa lola a oot क क கமல்‌ 
wh 1३२ |17) ட்ப] ठ சவைக்கம்ப்பதின்‌ 
ண்‌ Aw Glens Pi லூர்‌ | பொருட்டு, 
பாளையும்‌ | Hal a பரிசுத்தமான 
प्रपते பரும தமன்‌ பத वनम्परनि இர்‌ மர த்தினப யில்‌, 
மானையும்‌, ள்‌ சென்றுவிட்டன 
எஸ்‌ Bik (५९) न Saat பப்ப amg) கீன்றுவிட்டார்‌ 


a ४ ள்‌, 
॥ (81 fir, 

ஊர்‌ श्रीमद्रामायणे என்கி என்‌ अयोध्याकाण्डे (எனா; सगः | 
urfaa: श्लोकाः 4483 ~ <= न~~, अयोध्याकाण्डे आदितः வின; 2128 


சான: ஜர்‌ ஐம்பத்துமுன்‌, வது ர்க்கும்‌ | ५ ॥ 
ஜீனர்‌ 171100४ menses gi 


स तं दतं எர सन्ध्यामन्वास्य ரா) रामो एमयतां गरष इति हौवाच लक्ष्मणम्‌ ॥ 


डर र्थन (य वा कनद எள்ள அடைர்தபின்னர்‌, 
छर யும்‌ ர aig ச்செய்ப पश्चिमां சாயங்கால 
oes ம்‌ सन्ध्यां i aor oe ar Sem as 
: ட்‌ ட்ப்‌ 4 ப்‌ ப பு 
a: அர்த | கயி செய்தருளிவிட்டு, 
गमः ஸ்ரீமாமர்‌ । ககர லமணனாப்‌ பார்த்‌ 
a es gia பின்வருமாறு [am 
Lor sant | zag அறுளிச்செய்களர்‌ 
अयेयं प्रथमा रात्रिर्याता எண; | या सुमन्त्रेण என तां नो्तण्ठितुमसि। २॥ 
अद्य இப்மிபாமு து थो छा ga aid 
जनपदान्‌ ना जः चत 7 Bh चं இது 
டத்திலிருர்‌ gi பப வத்த து, 
बहिः வளியில்‌ al தில்‌ 
ஏ रहिता == சமாதாரரின்றி இருக்‌ வர்கா பச்சா த்தாபப்படுவ 
परधमा மதல்‌ [ கிறதாகிய क (कं 
எ ராத்திள்‌ नेति न ரீ ஈம்படன கான 
எண சனா रात्रिषु | योगक्षेमो fe सीताया वतेते रक्ष्मणावयोः ॥ 3 ॥ 
ர்‌ ५“ வண்ணம , fe அனபடியால்‌ 
सीतायाः न. apa | uaa இன்றுமுதல்‌ 
( 2 == = இுவும்‌ எம र्वु qr வுகளில்‌ 
பட்டி பணிக்கா தண்ணம்‌ எண்‌ சாம்பலின்‌ jo ஜா ae 
१.१ gp कव वे Bo ae ph a ர தையுடனிஞுப்க (தால்‌ 
ளார்‌; ஈம்மிருவர்களுக்கும்‌ | என்னா அபாயமுண்டாகாது 
aaa எர்பட்டிவிட்டன கடுக்சம்வண்டும்‌ 
रात्रि காண सौ तरि ஸர்‌ | उपावर्तामहे ஏளனம்‌ खयमाजितेः ॥ ४॥ 
| கையில்‌ கொண்டுவா 
सौमिवे वात ४५ புதல்‌ | ளக | பட்டவைகளைக்கிகா 
வம, வபா | | ண்டே, 
| at கணாயில்‌ 
हमं शु : 4 1 
रानि அக > | आस्तीयं பாப்பிக்சொண்டு, 
எரனவமட்டும்‌, த व 
ட்‌ ध ம்‌ । उवावर्तामरं இருப்மீபா ம்‌, 
( யாதொரு 145 we च्य कथिते ச்ஷ்டப்பட்டே 
स्वथं யும்‌ எடுச்‌.அக்கொள்‌ | ஈர்ள்‌ நாம்‌ கழித்துவிட 
ला ५५७ பம்‌, 
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स तु संविश्य मेदिन्यां पहाश्ञयनोचितः। इमाः सौ मितरये रामो व्याजहार कथाः AT II 


சர்‌ ` மல்ல உயர்ந்த படுக்‌ eat: 

saath: 1 கையில்‌ படுப்பதில்‌ காளா: 
பழக்கப்பட்டிருக த 

चः Wa: அச்சு ஸ்ரீராமர்‌ कथाः 

मेदिन्यां (hau os arama ut aw a 

संविद्य படித்தபின்னர்‌, ल्याजहार 

सौमित्रे ல்ச்ஷூமனாருக்கு | 


Saar வரும்‌ 
தருமசிர்‌ தினையை 
ஊனருளினங்குக்காட்‌ 
விஷயங்களை [கின்ற 
இப்பொழுது 
விளங்க எடுக்‌ ண்கள்‌ 
தார்‌ 


ஏ महाराजो दुःखं ख पति என | कृतकामा हि केकेयी ரா मवितुमहैति ॥ 


ene gawd gy hist er बर) 
[> நிறமி து Bae ஊரு 

கூட்டப்ப திறவாய்‌, 
ners Bom Bola ase 
இ; ருக்க [_வள rae 
கூடுப்‌ 


PT 3 gens அடைக்‌ 
அ்ன்ட்டமையால்‌ 
+ चैः >. ட்‌ 
சக்கரவர்‌ திய ருக்கு 
உயினாயாவது 
வாங்காமல்‌ இருப்பா 


a चारुः dee பகா | ककेवीं हि 

ட்ட இய்ொருனு ககா 

எள: சக்கிரவர்‌ த்‌ தியார்‌, 

ஜர்‌ நிச்சயமாய்‌ ஸா 

ஈண்‌ அயாக்தில்‌ भवितत 

स्वपिति முழ்கிக்கிடப்பார்‌. என்ன்‌ 

सा हि दैवी cers கள்‌ राञ्यकारणात्‌ | अपि உண்ணா எண || 
अक राज्यकारणात्‌ 

केकेयी दैवीं me PSS क वरि , ளார்‌ 

न, = ण, | ma 

गततं வர துமசேர்ந்சவளுப்‌ च्यावयेत्‌ पि न 

ठ கண்டு, | 


ஸூ 
arr F 


எள ரச मया चैव विनाकृतः | पिः करिष्यति कामात्मा कैकर्यीवक्षपागातः ॥ 


कामासो 


1.11. ண்‌ 

வரும்‌, 
MASA OL ऊ. 
தார்பபாளத்கால்‌ சிக்க 
ஃ்சிகொாண்டவரும்‌। கிய 
என்ன சாண்‌ [2 ar 
செய்வார்‌? 


+ १6.०.4६ ब्र ज्या 07) [மக்க 
साव ar a 7 ल्त) 


‘ia a स्त्यः पमष ய்ய 


Wal च “என்னும்‌ 
विनाकृतः; च्च பிமியப்பெற்றவரும்‌, தரி 
न. करौ | 
SF सया LAU பன்‌ आगतः एव | 
aa: கலீலொரு வருமில்‌ sate 
aan + = via कि पच 
बुद्धः च (1 te करिष्यति 
इदं ணா राङ्गश्च परतिविधमम्‌ | काप ராவணன்‌ गरायानिति मे प्रति; ॥ 
दव धा 908, 11. । कामः 1 
ग्राजः ne ag कः usr ருடைய | 
எண்ண புச்தியின்‌ क ८ Me | 
தையும்‌, | गरीयान्‌ 
aa च SUT தையும்‌ 
ளான கவனிச்‌,து, | इति 
अर्भ- (புருஷா ர்‌ க்கச்ங்க/்ளில்‌] ல்‌ 
wala अ ८046 क क (00/20 त्र | म 
எடு. ஈம मतिः 


26 ध्ीमद्वाल्मीकिसमायणे अयोध्याकाण्डे [soi as 
ஈர்‌ Magan पमान्ममदायाः कृते खनेत्‌ । छन्दा ठुवर्तिनं पत्रं तातो मामिव रक्षण ட 
— नवद) | | भां என்னை” 
त्तः (1 igos aye, त 
पुमान्‌ மானிடனுகவும்‌, द्रव (८4९ घ्या iD) 
எனா sitio lean (oleae 0.49 ஈவ்‌ பு. சல்லளை 
11.1.11 Ae gy ; 

மாவருணட்ய மண {1210 என்று ஓம்‌ 

छनदानुषतिनं ம்காறைக அலுஷ்டா . 
னுடைய ஈரா ஐட்டியிடுவான்‌ 7 





सुखी बत எனை भरतः केकयीसुतः | एदितान्कोसलानेको यो भो क्ष्यत्यधिराजवत्‌ |) 


सभावः 
सुखी च 


qr 
केकयीरुतः 


न्तः 


“ சர்மபதிணி ஸமேத 
ae, 
உச்ணாதமாகம்வ 
இருந்தவனுமாகிய 
எவனோ அச்சு 
கைகேயி? சவியாரின்‌ 
சருக்குமா ரணுகிய 


பனி சண்ட 


पकः 


எனா 


मतान्‌ 


| Saar 


areata aa 





சணியாய்‌ {४ ~+ च्छ 
५ = சவணய்‌] 
சக்மாகர்த்தியாய்‌ 
क्व व) ச்துடன்‌ 
iar 1 


"பாஜுகாக்கப்‌ போகி 


aaa व्वा व्य (टन 
க ம்‌! 


स हि எனன என भुखमेकं ஏரார்‌ | ताते च वयसाऽतीते मयि चारण्यपाधिते 


ताने 
wal 


अत्रीते हि 


alq a 
ஏரார்‌. 
aaa च 


து க்சுகளதையார 

கால்கசையால்‌ 
TOU es sek GLa. क 

அன்‌ OS aya என்றால்‌ 
கானும்‌ 
காட்டில்‌ 
வவம்‌ தீ. துக்கொண்டி 

ருக்ேறையால்‌ 


ரர 





भविष्यति 


மாஜ்ய பரிபாலன த்தி 

ளா ல்லாவற்றித்கும்‌ 

न्ष 

கணியாய்‌ 

வஹிச்து செய்யவே 
மூயதாயிருப்பதை 

yea KS Lag bene er 


अथषपरां ரணை ஏ; कापरमनुवतते | ஈர்‌ ர்‌ राजा ச यथा ॥ 23 ॥ 


य; 
दार्थः 
பிய 
nal 
अर्च 


ரானை 


எற்கு 

20, 

Fae fave றி sor ர்‌ 

இயபடி யச 

அர்மார்‌ தீ தம்வனாண்‌ 
டையும 

தி ற்க்த்தா ய்க்கொள் 

ளாது, 


क्रमं 
अनुकतैत 





Dida 7 चलः So! 

பெரிதாய்ப்‌ பாராட்டு | 
न्न्य (गुन, (நுவர்‌] 

அப்படியிருப்பகால்‌ 


ior சக்திய 


i) oi remit 


De] 
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ர்‌ 


मन्ये दशरथान्ताय ரா ரானா எ | कैकेयी ரிகா संमाप्ना राज्याय भरतस्य च ॥ 


ன்ன 
भरतस्य 
சானா எ 
मम 
प्रलाजनाय 


* புண்பாதமாவே | 


| எனக च 


சசாதரின்‌ மாணச்‌ 


(ரி शा [त । 3. 1/1 
ப ம்ப திகா 6. | Bon சைகேயிதேனியார்‌ 
छत क्ता क्रा | aa TL, Basi" = a 
ட்ட னை | STAT சலப்பட்டாளென்று 
வனவாணத்திற்காகு ४ + : 
வும்‌ Arey நாண நினைக ம்றன்‌ 
अपीदानीं न कैकेयी सोभाम्यमदपो हिता | कौसल्यां च सुमित्रां च सा प्रवाधेत sepa 
எதுத்து | चवा न्च சோலா வ்யானர 
யும்‌, 
न्क क திவியார்‌ ப்ப ம்‌] al ர்ர்சேவியா 
இப்பெபொழமுனு | யும்‌ 
மணோ தங்களெல்லாம்‌ | ர காணான்‌ Sea வாசு 
சைகூடப்பெற்ததால்‌ Aisa (Bl mT ao ५८ காணத 
; प ட தால்‌ 
persia alice eae [111 (| 1 ஊனரவிட்டாவனு 
ஹிச்துகடைக்கன்ற अपिन । gg 11 
வராகி ளா என்னவோ 7 


पा सम परत्तारणादेवी सुमित्रा दुःखमावसेत्‌ | जयोध्यामितं एव तवं कस्ये पविरा எனப 


मत्कारणात्‌ 


के कता lol சூட்டு 
சுமிச்திசா 
மேவியார்‌ 
சட்டத்தை 
அணுபனிக்கக்கூடாது- 
व्व | 


इत 7 
ध्वं ரீ 
கண்‌ Gyo ee தீதில்‌ 


जयोध्यामेव அமீயா ~, கர சு 


ச்‌, 


Ts அருங்‌ 017 a 


ஈளை 


अहमेक। गपिष्यापि सीतया सह दण्डकान | अनाथाया ர नाथस्तं कौसल्याया ia all 


अहं 

पकः 
सीतया AE 
दुण्डकानु 
ரண்‌ 


4 ரண்‌ 


வ 
ஒருவனாகவே, 
கங்தையுடன்‌ 
கண்டகாவன க்கில்‌, 
காலங்க மிக்கப்போகி 


ன்‌ பிறன்‌ 


अनाथायाः உசனிபு Fist atsar Se 


அண: हवि சே awa Gadus न 


नाधः உ 1 111. 
எனவ = கல்ட்‌. Ta 


agent हि कैकेयी द्ेषादन्यायमाचरेत्‌ | tte हि என்‌ भरते ரா मातरम्‌ ॥ १८॥ 


द्वेषात्‌ 
ஏர்‌ 
अन्यायं 
aren हि 


ame 3 ain TS a Lie 
யப்ண்கணயாயால்‌ 
கொடுமைச்‌ சொழினு 
1.1.111 
8 SO LR A gam 
tala asia cae patalal ear ண்‌ ala, 


AA भातत சாண go oS eT iy 
धर्मे 11114 1 190 
ஈன்சுறிந்‌ த்‌ 
भरते ர்ச்‌ பரச்னிட த சிலவே 
ஞீ பொறுப்புச்சாட்டி, 
परिदिच्या { ஒப்புயித்‌ துவிடுவா 
யாக, 


28 


வினர்‌ अयोध्याकाण्ड 


[ஸர்க்கம்‌ 


नूलं சாணார்‌ कस्मंखियः gai जिताः | जनन्या मम सौ मित्रे तस्मादेतदुपस्थितम्‌ | 


atta ^ ஸஙாமித்மையின்‌ 
குமா | 

कस्मिन्‌ rer ஒரு 

जात्यन्तरे rip fie mc Fa, 

௭௭ என்னு 

जनन्या தாயாமால்‌ 

ண: மாசர்சுள்‌ 


पत्रैः புத்தா ர்க்ளை 
नियोजिताः விட்டுப்‌ பிரிச்கப்பட்‌ 
ட.ருப்பார்கள்‌, 
எனா அக்காணக்கால்‌ 
नूनं சான்‌ 
டரா இப்போதைய 
उपस्थितम्‌ சம்பவம்‌, 


मया हि चिरपुठन दुःखसंवधितेन च । विप्रायुज्यत कोसल्या फलकाले धिगस्तु माम्‌ | 


அணை மசாரணலா தனியார்‌ 
ணா கெருசாலமாகப்‌ போ 
ஷீக்சப்பட்டவனும்‌ 
வெறு பிரயாசைப்ப 
हुःतर्॑व विततेन च | வளர்ச்சுப்பட்ட 
me QOL er 
मया சான்ணுல்‌ 


பிதாண்மிசெய்யப்‌ பக்‌ 
டார்‌ | (1 1 te Severn wy 
காலத்தில்‌, 
fag பிரியப்பட்டனள்‌) 
| मांदहि எனக்குச்சான்‌ 
இதப்‌ பாகியம்‌ கொ 
धिक्‌ எர | டுத்‌ துறைக்கவில்கலை 
~ என்ன கஷ்டம்‌! 


मा स सीमन्तिनी काचिल्लनयेदयुत्रमीदशषम्‌ | सा पित्रे योऽहमम्बाया எ शोकमनन्तकम्‌॥ 


सौमित “ சுமிச்திராம்தவியின்‌ 
தருக்குமாா ! 
यैः one அரக 
अहं ஈண்‌ 
_ அன்னை; திருத்தாயாருக்கு 
எக்‌ cuppa aor 
ate का 017 gens 


| 


हद्धि 1.1.07 வருஇன்‌ 

काचित தரு [தேன்‌ 

ள்ள்ள்‌ ஸ்திரியும்‌ 

ial இப்படிப்பட்ட 
(என்னைப்போன்ற) 

Ta மகனை 

wat मा ख  பெறவேண்டாம்‌. 


என்‌ எற்ற चा पत्ता எண शारिका | यस्ास्तच्छयत वाक्यं Th ரண்‌ ॥ 


ணய ^ மபா | 

प्रा aay Gua LA eae oy 

என சாரிசையெனும்‌ பத 
வையான து, 

: என்னைவிட 
श्रीतिबिषिल இக உதளிபுரிஈ_து 
வருவதாய்‌ 
मस्ये சான்‌ எண்ணு சேன்‌. 


பபயர்‌ 
तत्‌ 


எச்ச oy oF 
சொல்லிக்கொடுத்த 
ரி 
ஏக்‌: पादु बु Sas அசேஹெ பா 
சம்‌ தசா என்கற 


ளார்‌ கூவலானலு, 
श्रयते அவள்‌ காதில்‌ விழுர்‌ 


कनिका ண்டிரக்ளும்‌ 


oa] 


ரன: सगः a9 


ண AMT न IEA ता | gan காணா प्रया कार्यमरिन्दम ॥ 


अरिन्दम “or இிலும்ஜயசாலியே! 
(ovae.enssoy!) 
SETI: ent sia & Sep 0.1. 
பெத்தவளாய, 
| eral க இசையும்‌ பக்கு 
எனா லிலிருக்கப்பெபரா ம ன 
जा ५ ५।, 


சாரண; அன்பக்கடலிள்‌ மூழ்கி 
க்‌ ஈடக்கும்‌ அவளுக்கு 

किञित எள்ளளவும்‌ 
சரக न சுச்ரவைய்செய்ய பாக்‌ 
யம்‌ பேரு grass 

पुत्तेण பு.சு்வளுனை 

எனா aT जका नु) 

| कि कायैम्‌ का क्ता च्छा பிரயோஜனம்‌ 


अल्यमाम्बा हि मे मरता कौसल्या रेता भया । 34 परमदुःखार्ता पतित्ता शोकसागरे 


तै “ப an gp | சாரணர்‌ பிக்க great grees 
சாள்‌ அன்னையாகும்‌ பவளாய்‌ 
कनौ पत्या 0111. 1 111 ள்கள்‌ சோசளாகாச்சில்‌ 
मवा wear (1718. पतिता 1 1 | 
दि அதுல்‌ [கவனாய்‌ வளாய்‌ 
எனா பாக்கீயக்குறை பறி होत இப்பொழுது படுத்து 
திவளாய்‌ | Saar. 
ஈசர்‌ சன்ன च पृथिवीं चापि ளை | तरेयमिषुभिः என்‌ ननु ीर्यमकारणम्‌ ॥ 
கணா “ ज्वरेत्‌) | fe rage சொக்தமாக 
अहं ஈண்‌ तेच | ஆக்கிக்கொள்ள 
क्वः हि पिच्छा Grice ar வேணுசில்‌ முடியும்‌ 
ஒருவனே (மற்ற எவ अपिं का हता (यः pe 
एकः { ஜெருவனுடைய = qa ஒருவ ணுக்குள்ள 
வியுமிக்லா தவணுய்‌] சக்தியை 
इषुभिः பாணங்களால்‌ Sr Gur peru per 
என்னார்‌ च அயோ த்திமாஈகனா । अकारणं 1 81118. 
ஸர்‌ யும்‌, gr seri, 
a எ 1111 नन सुधवा என்ன? 


TM परलोकस्य चानय | तेन लक्ष्मण नाचादमात्मानमभिषेचये ॥ २६ ॥ 


नत्त “ம.க ०१५० 1 यय) 81 
என , Marae Lose | 

अहं ரான்‌ 

प "लोकस्य பாமீலாக த்‌ இிதுடைய 


அதர்மக்கால்‌ விலே 
யும்‌ கஷ்டங்களுக்கு 
பாத்தான்‌ விடு 
மேவன்‌ என்கற 


अध्म- ) 
எனி: च | 


| तैन च BAF ஒரு उण्णा 
or Geren 
| भष இப்பொழுது 
APA எனக்கு 
अभिषेचये न பட்டாபிஷேகம்‌ செ 


ய்அுகொள்ளவில்லைஈ 


30 ध्रीमद्वास्मीकिंरामायणे अयोध्याकाण्डे [गणकं तकः 
TAs करणं वल्य विजने वहु । अधुषृणषखो रामो निति हष्णीगरुपा विरात्‌ ॥ 


बाः ஸ்ரீராமர்‌ 


fant अन्यत्‌ இன்னும்‌ 
னங்களெ வரும்‌ बहू च பலலாருயும்‌, 
லாக இடத்தில்‌ ்‌ ர்க்க வி 
निश्चि இரகில்‌, कं ८6 कंक (वपन 
~ னை திரு वि Beret ee 
waa: முசமண்டலமுடைய प्यं வளிப்படையார்‌) 
( வாய்‌, சொல்லிவிட்டு 
ணா. - மேற்சண்டவண்ண तुष्णीं उषा विहत ஐன்றும்‌ பேசா திருக்‌ 
460 प्रप्य ரா 
Renin रामं भताचिषमिवानलयम्‌ | ஏறா निर्वेगमाश्वासयत எண; ॥ २८ ॥ 
किक्ापौपक्तं பேசி ஐய்ர் தவமாய்‌ | समू [130 
गतताचिषं 11.111, इव போன்‌ தவருமாகய 
ஏஜ்‌ அக்கவளியை wa ஸ்ரீராமனை 
தா போலிருப்பவரும்‌ எனா; ஸ்க்நமணர்‌ 
निर्ग 111... 1.1 ளான பின்வருமாறு அுக்கச 
ன்ற மனம்செய்கறுளிளார்‌ 


சா पुरी राम अयोध्याऽऽ्युधिनां षर | निष्यमा त्रपि निष्क्रान्ते ஈரானை शार्वरी ॥ 


युधिनां ஆயுசபாணிகளில்‌ = | என்ன पुरी அயோ ச்திககர்‌, 
aq உத்சமரா ia | எணண ச்ர்‌ 7, னில்‌ Bi 
गरम ஸ்ரீராம! | वरी इव இரவுபோல 
rare தேவரீர்‌ | ध्वं நிச்சயமாய்‌ 
ணன்‌ வெளிப்பட்டபின்னர்‌... | निष्वमा 11121 4. 
भिद्य இப்பொழு ரூம்‌ 
नैतदौपयिकं राम यदिदं परितप्यसे । ராகா सीतां च मां चेव पुरुषपभ ॥ Ro II 
ஏகார ५ புருகேரா ததமராகிய यत॒ एतत्त eT नोर இன 
शम > | எர்த்‌ न ம வரீரு க்கு வற்ற 
— 3 வரி ட்‌ अ | सीतांच உப்ணதயையு cif as ண்‌. 
प ॥ २9, = ie ர்‌ | मांच அடியேலையும்‌ 
ee om be. ணங்‌ प्रघ அன்பருறக்டிர ப்ண்ண்‌ 
a இப்மிபாமுது | a We 
ள்ள हीना ~ [न राव ह ह ள்ளள்‌ in எணணர்ளண்‌ 
न च सीता त्वया हीना न चाहमपि राघव । நா जीवाव Tea aaa | 
எண शः ஸ்ரீராம] | க்ளா வ a சாப்பிராட்‌ 
இப்‌ | ழூயாரும்‌ 
எள ள்ள சுவ்களை விட | ஈ இசாள்‌, र 
| 


பிரீக்து ae aa அடியேனும்‌ இரேன்‌. 


| विपश्चाघ्राः सेम 


जनं 11; விருக் து | इष 
उद्धतौ Te ge नप्र | तरपि 
+ न qe 
११/01 1441 ^ 
weit च இருமின்கள்‌ जीवाधः 


dl 


oT aT RM SLOT அன்‌ 
ஙண்ணாம்ம 

ஒரு கணப்பொழு 
அதான்‌ 

பின ச்சிருப்போ tis 


न हि तातं எண்‌ सुमित्रां परन्तप | दरषटमिच्छेयमवां खी वाऽपि त्रया विना॥२२॥ 


५ or fl gyn ஜஐயசாலி ne 
परन्तप | [1,1.11 111 எள்‌ न 

८ ००५८ | समितां 
aa இப்பொழுது 
त्रया Gaur ar स्वग 
faa i ஙிட்டுப்பிரினதனெ 

ன்னால்‌, नं 

महं அடியேன்‌ eras भपिवा 
तातं 1.21 31116: 


தாளுசகட்டும்‌, a 


தரிசிக்க 
தினைமயேண்‌ 
Sul 21111 ரக 
தாணாசட்டும்‌, 
்வாக்கச்ைை करस) 
ஈட்டம்‌, 
நிண மேன்‌, 
ச தருக்னனை சதான 
சுட்டும்‌ 
கிபயர 


ततस्तत्र सुखासीनां नातिदूरे निरीक्ष्य तापर | न्ययो घे ஈத்‌ ஏன்‌ சர்‌ वत्सौ ॥ 


Lait (Lp) ना | ततः 
stig Rosser வ்பப சான்‌ न 
धर्मवत्सल நிறுடையஙவரகளாகிய द 
{ விர்‌ 
அவளி வர்களும்‌, 
1 ஏனனில்‌ न 
समुद्धता शरण्यं (> 1111111 ae 
ருக்கின்றவளாய்‌ 
निरीक्ष्य धी ait, எற்‌ 


௫ வி்‌ 1 a 
அவ்பிடத்தி stars go 
பச்சி 224 
ஜ்‌ ர்‌ றுலமா ச்‌ க்‌ 
ஓ ஆசிகள்‌ கண்ணப்‌ 

யல்‌ 
சுகமாயூட்கார்க.ஐ 
24° Sa tae re 


च्छा न RO छक 7 कया 


எ छ्मणस्यो्तमपुष्कलं वचो निरम्य 54 बनवासमादरात्‌ | 


सपा; समस्ता विदधे परन्तपः प्रपद्य भ सचिराय रापः 


सः அர்த | ஏர 
ரர: வா aller e's घम 
Tra: ஸ்ரீராமர்‌ 
கான்‌ न्वता னுடைய धद्य 
उन्तमपुष्कलं भिक Glow (को 
कचः மா [நினய [நிறை த | qaqa 
आदभे அன்பால்‌ । கனா 
चं ப்படி. श्रमाः चं 
नि्राम्प city ase ot த்திய ற்று विद्म 

| 


चकम 2५ ft i 


॥ ३४ ॥ 
சா௮தமல்லாறும்‌ 
புணயா சிமாவும்‌ பக்கு 
ிலிரு aa ao 
9.10 cS bz Ran 
வ்ட்ம்‌, 
வனைவாஸ தினை 
Slur aa 
வருடங்களையும்‌ 
கழிப்பதாய் ததீர்மா 
ou ,6, 9 en (0 
* 


32 श्रीमद्वाल्मीक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे [वं चेक; 


ततस्तु तस्मिन्विजने बने तदा पाबो ए | 
न तौ भयं संश्रममभ्युपेयतुयेयैव feet गिरिसानुगो ॥ ३५॥ 


எள 4 அப்பொழு, | ata ay வ்ிருவர்களும்‌ 
तस्मिन्‌ அக்க fifa = பர்வதருகையில்‌ 
विन्न Sar tom cura ஸம்செய்யும்‌, 
चने காட்டில்‌ fart நீக்குங்கள்‌ 
नतः ay 5 syd | यथा (Beams 
ணி மா பலசாவிகளும்‌ आय அச்சத்தையும்‌ 
maaan 8 (ख = या தனத 1.^ 11 | Aaa एब மனச்சஞ்சல திகதையும்‌ 
கச்செய்பவர்களுமான | எருதை न அடைக்‌ இலர்‌. 

ணர்‌ श्रीमद्रामायणे वारपीकीये எள்‌ अयोध्याकाण्डे னா; सगः | 

சார: கன: 4518: Sate. अयोध्याकाण्डे आदित्तः ater: 2163 


ஏகார: எள்‌ ஜம்பத்தசான்்‌ சாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ 1] 
எரா -பாத்வாஜாச்ரமம்‌ போவது 
ते तु तस्मिन्महा्क्ष ரண रजनीं நர | எண்ணார்‌ at तस्यादैशासखतस्थिरे | 


111 | चिम 1.1.11. 
तस्मिन्‌ ருது ஞூர்யபக்வான 
எள்‌ பெருமா த்தடியில்‌ अभ्युदित 4 உதயமாகுகையில்‌ 
गजी இமை तस्याव = 
शिवा சுகமே ட்ட धिम த்திலிருஈ து 
उपिन्वा 1114 imap ர்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. 


यत्र भागीरथी TET यम्रुनामभिवततै | எரர்‌ சரள ரள எண. ॥ ௩॥ 
ते भूपिमागान्विविधान्देवांश्ापि मनोरमान । எர னான तत्र यशखिनः ॥ 


டர; புகழ்படைக்கப்பேத்ற | दैवाच पि evan 11015 कतना 
ते அவர்கள்‌ ५44 
எ. மிக்க gees ஏ; பார்தி. wablas woe 
aq காட்டி ryan मागीरधी பாகீரதி" Clave 
டப்ப புரு, | படும்‌ 
wa என அங்கங்கு TE mance 6 lw wor ge 
दृष्टपूर्वा, இத்தகு முன பாத ஏர்‌ १५८०७ ஈதியை 

| தராதவைகளும்‌, | வன்‌ அடைகிறது 
विविधान्‌ பல்வசையானனவ = 
| ட்‌ யாதா 
॥ 
मनोरमान्‌ न्च ॥ 11 111 யு तं க அருதி 
மிருக்லின்‌ றி द 1 1 oF gens 

भूमिभागान्‌ பூமிகளின RCL அண கோக்க ்‌ 


Aon யும்‌, may; a 7.11. १ 


54] எனன: समैः 3: 
यथाकषमेण गच्छन्स पयश्च विविधाददरमान। சரி दिवसे रामः सोमित्रिभत्रभरीत्‌ ॥ 


௪ வக்கு qq च பார்திதுக்கொண்டும்‌, 
रामः ஸ்ரீராமர்‌ दिवसे உச்சி 
பட்ட] இனவ யூவன்‌ று | ரன்‌ “rato ॐ ற்ச்ப்பால்‌ 

ட மின்‌ றி attafa 1 
ண, ஈடக்துகொண்டே பார்த்‌ ஐ, 
farang அசோக | saat Sam वण ॐ = (तजा) 
दमान्‌ மாங்களையும்‌ ச்செய்தார்‌. 


भयागमभितः पर्य सो मित्र ராரளா। எண்ண केतुं मन्ये संनिहितो ஏண்ட ५॥ 





सौ मिते 1 gore wall aaa உயசக்கிளம்பிய காயி 
கர்சன | ருக்கும்‌ 

war ° 1410017 च्छा “Coley een कैत அடையாள தசை 

भ्य. 5 0,5.55 oe எண சுவி 

ஏரண; அருகாமையில்‌ | : ஏதோ ஐரு முனிவர்‌ 

अग्नेः அக்னி सन्निदितः 11 1 

எள: (9.1.11. gy சென்று 

ஏர்‌ புசையை | என்‌ om oye new. 


नूनं ma: எ संभेदं ஜாரா | तथा हि श्रुयते என்‌ वारिणो எரா; ॥ 


वयं “ஈரம்‌ तया fet எனெனில்‌ 
ஈர்‌: கங்கை, யருளை இவ்‌ चारि 1 Aas z 
விரு ஈதிகளுடைய ஜு ங்களோன்‌ कः 
संभेदं சங்கமன்‌ து Day சாண: | i Ter மோது 
प्राप्ताः च வச்‌ 01.7.71. # 1 दन्ता, 1 (क ப 
மீடோம்‌ எ: ௫த்தமானது 
எள்‌ ம்பா லிருக்கிற து : aa ச்சிட்‌ஃப்படுகிற து, 
दारूणि परिभिन्नानि वनजेल्पजी विभिः | எணண चैते கான்‌ विविधा द्रमा; ॥ 
எண்‌ “பா திவா ஜமுனிவரிஸ | वनजैः சாட்டிலுண்டாகிய 
க்சமத்தில்‌ | RUE a Ta) 
¢ उषजीौ विभि; பிழைக்கும்‌ ஜனங்க 
wa இம்‌ தானிருக்க ற ளால்‌ 
परिभिच्नानि AE ae 3 91 
विविधाः பல்வ aretha அயுக்கட்டைகளும்‌ 
கள: weg ஈரம்‌ சன்‌ சாணப்பறிகின்‌ men.” 


४ ॐ 


௩ 


श्रीमद्वात्मीकियमायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கட்‌ 


धन्विनौ at सुं ஈன ஊரார்‌ சோன்‌ | ஈளாரார்ள்‌ ராக்‌ षन ley 


a4 
வில்லானிசளாவபே 
तौ அவலிருஙரும்‌ 
qa சுகமாக 
गत्वा வழிகடர்‌ ௪. 
ணன்‌ சூரியயகலான்‌ 
छम्धमाने அஸ்தமனமாகும்‌ 
ஸமயத்தில்‌ 
ரண त्रास्रयन्प्रगपक्षिणः | 
ग्रासः ஸ்ரீராமர்‌ 
ara Arr gens 
பப்ப அனுக 
ரா மான்கசையும்‌ பதை 
கசாயும்‌ 
सतं शं Faerie ys yp து 
aT, 12111, ea 


ய்ச்செய்துகொண்டு 








கர்‌ சங்கை யமுனை இவ்‌ 
விரு ஈதிகளுடைய 
अध्ये PTOI TS we கல்‌ 
Wa: (व्य क 
fea ஆச்சமத்திற்கு 
பட்டப்‌ 1711111 
गत्वा னர்‌ எண ॥ ९ | 
अध्वानं १ ரமி 3.01 
ग्वा எழு ச்கருளியிறுக ऋ 
| (கொண்டு + 
अराज ८०८ क ஜமுதளி வருக 
1 இப்பாழுது [கு 
उपागमत्‌ சமயம்‌ பார்தது 
(a0 sao) நின்றனர்‌ 





சாண गनेदेवीनकाङ्किण | सीतयाऽनुगतौ वीरौ எண்னை ।। १० ॥ 


त्तः அப்பொழுது 
सीतया als am 11.11 
अनुगतौ சசொடாப்பட்டவர்‌ 
களும்‌, 
वीरौ q திர்மவி ரர்களணாமாகிய 
அவ்விருவரும்‌ 
a: பாஹர்ஹியின ன 


ண்கள்‌ 


இன்ன ந்தில வாவுடை 


1 Gu 11; uw, 


आश्वं AYP TL wg 
आघ्नाद्य அணுகி 
दुरात्‌ एव தா த்திலேயே 
| எனா: [कव 6.27) நின்றுகொ 


எண்டு. ருக்‌ Saree 


ன महात्मानमूपि எனார்னார | संरिततरतमेकामरं तपसा கஜா ॥ ११॥ 
हृतामिहोतरै ச ளர்‌ சாண; | रामः सोपित्रिणा साधं सीतया चाभ्यवादयत्‌ 


WA: ஸ்ரீ FF Los 

सौमित्रिणा पवत Dee, 

स्तवो च ீசாப்பிராட்டியாரோ 

ச்‌ ய்‌ 

साधं கூடவே [டும்‌, 

என்னெ ஐரேஸமயத்திலுள்‌ 
ளே து श्छ 

காணார்‌; Papen maar Ped 

तं சூழப்பட்டிருந்க 

710 


पि, 
| हा (क சாயல்லே 
aid { 
| ளா म्प ay 41. ayehiew 
| 
| 





)சிபஸ்ஸையும்‌ எள்‌ 


^ ^? (0 क. (0 


[१०५११ அம்‌ பூசு 
ष शप 
कर री ௮) சியானச்‌. 
| ணி தமி வயர்‌ மார eet 

| கொண்ட ரு re 


१५, चतुष्प्चाशः எர்‌; 35 





பயப்‌ 31 முனையால்‌ | என்னார்‌ va பாஹா சுமாவுமா ய 
maa य war daar Done ee | ரிஷியை 
(பொத்தவரும்‌, | FEI > awe, 
18.11.671 காத்தா = gaat: ५9 
gathers தனக No AP ote நட தீ eae ae : soak 9 ४ 
சுவர்‌ ita Lic ka (2 ae: 
महाभाग 11108 1 னர்‌, 
னா चात्मानं ஈன்‌ लक्मणपूर्वनः | Gal द्रथस्यावां भगवनरापरक्ष्यणौ । 13 ॥ 
கணா; லஷ்மணனளின்‌. தமை | ளர்‌ பகவானே | 
iT (hank ar ED ] ज्रां ஈரங்களிருவரும்‌, 
ஈன்‌ == पर षन Ta aes தருடைய 
कान — neat re பாண்‌ २१0 प्ता छः 
' [1 वनः ற 
(இன்னான்‌ பதைப்‌) प ; 4 । 
न्यवेदयत a | பின்வருமாறுெரிவி என்படபயா பூண்ட 
சிறு. க்கொண்டணர்‌, तना दा डः, 
भार्या ममेयं वैदेही कस्याणी जनकात्मजा । ஈர்‌ எண विजनं तथोवनपनिन्दिता ॥ 
दुष இவள்‌ கண்‌ aw Gwe sang § 
नमं அடியேனுடைய எள ஜன त masters பண்‌. 
भाया ५। fas ஜனஸஞ்சாரமற்ற 
ही नापतं Gite 
ah வைதேதரியெனப்பெ | THIS  சபோணனதைதிற்கும்‌ 
யர்கொண்டவள்‌, a 
निन्दितो . Saat தர டாரிது கறந்த 
a (कत = 5 gal am a 4 1110 
पित्रा प्रव्राज्यमानं पां எண; भियः | जयपन्वगमद प्राता वनमेव दटवरत; || १५] 
இவன்‌ भ्रां पच சாண்டோ Sas 
ப்ள प्र ऋ) कता யாரின்‌ 7: அண்புடையவளும்‌ 
ata fa மிச்ராசேவியாரி fi 4 
अनुजः இளைய  [புதல்வண்‌. நினை சசுதைச்‌ செய்வ 
சாரா aro barr wp rae சர: | 5a பிடிவாத டை 
पिता has Genser ea ay உவனுமாகிய இவன்‌ 
चतं காட்டிறிரு எவ்‌ ிகாடர்க தவர்‌ Pes 
Sas TA அனுப்பிவிடப்பட்ட அன்‌ மண்‌, 
पितरा नियुक्ता भगवन्धेक्ष्यागस्तपौवनप्‌ । எம चरिष्यामस्तत्र எகா; ।१६॥ 
भगचन्‌ பகவானே | | a wos ॐ न 
पित्रा திருச்சர்தையாரால்‌ | ( तनिक டர 
: ம பத்‌ அதத சணா: கசாயுமுணவாயக 
नियुक्ताः का „ | a அன்‌. 
ननं wala பாமாத்மானவ Boor 
तपोवनं திபோவனை க்திற்ளு னிப்பசொன்‌ நிலேயே 
प्रवक्ष्यामः போய்க்கொண்டிருக்‌ றா; (சாங்கள்‌] arson fle 


ன்பம்‌, கப்போகின்றோம்‌.* 


॥ । 


30 
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[owt dati 


तस्य तद्रचनं என राजपुत्रस्य ஏரா; | उपानयत எண METH तत; ॥ १७॥ 


त्रस्य அர்த 

धीमन्तः ஞானவாளுயே 

राजपु எக்கிரவர்‌ & दिप पीन 
திருக்குமாரருடைய 

क्त yas 

वचने திருவாக்கிற்கு 

ட்ட ப திறுச்செவிசா ற்றியரு 


ரிய 





கர்ணா புண்யாக்‌ மரினா (வர்‌, 

aa: உடனை, 

गा மனபர்க்க திசையும்‌, 

उदकं இர்‌ ச்ச திதோடுகூடிய 

(அச்தன க, களஸி மு 

ind த ஸியவைகள்‌ சேர்க்‌ 
குப்பெற்த) * அர்க்ய 
மென்பசையும்‌ 

उचानयत्त 1111711 


नानाविधानन्नरसान्वन्यमूरफलाश्रयान | னி ददौ ராரா वासं चैवान्वकल्पयत्‌ ॥ 


தவங்களை முற்றிலும்‌ 
ணரா: | செய்துமுடி தீதவசா 
யே வர்‌ 
तिभ्यः அவர்களுக்றா, 
नानाविधान्‌ பல்வசை 
ae காட்டுக்கிழக்குகளை 
abel யும்‌, பழங்களையும்கொ 
ண்மிசெய்யப்பட்ட 





எனா च அன்னங்களையும்‌, 
ध எஸங்களையும்‌, 
दवौ ஸமர்ப்பித்தருளிஞர்‌. 
| a एवं கவரும்‌ வீற்திருக்குக 
கூடிய ஐரிடச்சை 
குயர்‌. சுட்டிக்காட்டியருளி 





मृगपक्षिभिरासीनो मनिमिश्च समन्ततः | राममागतमभ्यच्यं amine तं प्रुनिः ॥१९॥ 


समन्तत; சுற்றிலும்‌, 
சாரார்‌; மான்களாலும்‌ பற்‌ 
னக்களாலும்‌, 
मुनिभिः ட்‌] மஹ ர்ஷிகள லும்‌, 
, आसीनः MOG fp விளங்‌ 
ay 
af: cp னிவர்‌, 
आगतं 1. 


1.3.111 


ஈற்ர च तामरचप्रिविषठं स राघवम्‌ | எள்ள 


~; न्क 

எர்த்‌; பார திவாஜ மூளிவர்‌, 
तता அப்பொழுது 

ய] அத்து... 

र्चा व्ये OL 

என்ர च ஏ.றிறுக்கொண்டு, 


गम ஸ்ரீராமனை 
என்ன்‌ புகழ்ச்‌ தகொண்டாடி 
a even 
(தான்‌ சொழுக்கும்‌] 
அக்டா விருர்சை ஏற்றுக்‌ 
स्वागतेन 0 
மென்று 
wiz மவண்டினர்‌, 
ள்ளார்‌ धपयुक्तपिदं तदा ॥ Re ॥ 
उपविष्ट விற்திருக்கும்‌ 
aad ஸ்ரீசாமரைப்‌ பார்தத 
ரா பின்வரும்‌ 
aaa திர்மத்‌ err ae a 
वाक्यं திருவாக்கை 
अनवीत्‌ சிருவாய்மலர்க்தரு 


मीये, 


ர்க்‌] எஜாரனாள: सी 


1 


चिरस्य खलु கரா காறி त्वािदगतम्‌ । शरुतं त परया चेदं दिवासनमकारणम्‌। 


काकु “கரு a ja oh ஸு लय 

1/8 7141111... 14 ஏர்‌ 
च्चा (2, नरि ணச்‌ க்ளக்‌ 
चिरस्य யவ குகா नक्त uf # a 
(५1 இங்கு ட்ப 
வரார்‌ ail (ipa ன்‌ னிய 9 ய கன்‌ 

1411: सत्रा 

वरयामि சுட்புள்ளு more அணும்‌ சார்‌ எ 


பாச்கீயம்‌ பெற்மேன்‌ 


தேவரீருடைய 

இவலடச்சற்கு 

அசற்றப்பட்டி ருப்பு 
தானது 


ுதிதமூடைனமை இல்‌ 


லாசுெெண 


என்னல்‌ 


ஞா னத்ருவ்டியாலறிய 


ப்பட்ட விஷயம்மை, 


अवकाशो विविक्तोऽयं ரான்‌ समागमे | पुष्यथ रपणीयश्च वसत्विह எள ॥ 





தேவரீர்‌, 

ero eT LAT LT Lot ~ 3 
3 11141 

இவ்விடத்தில்‌ 

இருவுள்‌ நவக்‌ து, 

எமுச்தருளியீருக்க 


शि (न्त 


அசையுள்ள கரும்‌, 


qe இலகருமாகிய 
ஸ்ரீராமர்‌, 


பின்வரும்‌ Fna த 


iin? ழியை 
பதிாகருளிச்செய்்‌ ௪ 


னர்‌, 


எள்‌: “இரு பாஹாாதிக ளின்‌. | भवान्न 
எண்‌ சங்கமச்‌ துறையில்‌ विविक्तः 
अयं Ges 

eae ae 
अवकाशः இடமான அ, ன்‌ 
ஏறு; च புண்யமான அ. | दल 
रमणीयः च மேக்ளுமான து. | 
प्वणुक्तस्तु वचनं AU राघवः | भर्युवाच ஏர்‌ वाक्यं रामः सहिते रतः | २३॥ 
ப யய பமத்வாஜமுனிவரால்‌ | ரூ 
दव shinies गाघकः तु 
चन्दनं மொழியை ஸ்‌ 

சொல்லப்பட்டது ற்ளு र 

௯: | (திருச்செவி சாற்றி si 

யருளியவளும்‌], | चाक्य 
सर्वहिते எல்லாருக்ளும்‌ ஈண்ணம ae 

செய்வதில்‌ 


சான आसन्नः परनानपदो wa: | चुदलेपिह पां परह्य मन्येऽहमिममाश्रमम्‌ 11221! 


अरावन्‌ “mmr | दह 

qa: இவ்ளிடச்திலிருஈது | मां 

வாண: அருகாமையிலிருக்‌ am 
சூம்‌ | 

வர்ணா; श छ (दि छ कने त கிய | परेक्ष्य 

जन; னம்‌ 

दम॑ இக்க ag 


ளார்‌ ering Be मन्यं 


ஜ்‌ பஃபாமுது 

என்னை 

அ திசுபிசயாணாயின்‌ றி 
i ர்க்கக்கூடியவளுய்‌ 

௮ றிர்‌அகொண்டு 

விடுபொன 
அடியேன்‌ 
எண்ணுகிறேன்‌. 


38 


माच 
எனி अपि 
प्रेक्षकः 


எள்‌: 
भागमिष्यति 


नैन 


ஊனக்‌ अयोध्याकाण्डे 
आगपरष्यति वैदेहीं पां चापि ள்‌ எ; | 








[ஸர்ஃ்கடி 


अनेन காணா वासं न रोचये ॥ 


= % 
ஒரு சாரண कना) यः 


णि च्व) 
இவ்விடக்தில்‌ 
न्धी क oo 
அடிமீயன்‌ 


எதிறுக்கொள்ள 


(டயா திருக்கிற ௪. 


एकान्ते पय எனா | ஈர்‌ ரா वैदेही सुखाहां எள ॥ २६॥ 


( 


सुखार्हा 1 


“ ுடியேனையும்‌, कारणैनं 

11.111) 

(रंक எண்ணால்‌ इह 

கொண்ட | वातं 

ஜனம்‌ अहं 

இக்கு வரக்கூடும்‌, | at न 

शिन | 

“* பகவானே ! ரர்‌ 

எர்தவிடத்தில்‌ 

ஜனகரின்‌ இருபக 

art eng [னாகிய டு 

பிறரால்‌ தரிசிக்கப்ப ளனர்‌ 

டாசவளாய்‌ 

தியானமொன்றையே 

அனுக்டிக்கன்‌ றவ > 


ar oi, 


நிம்மதியாய்க்‌ 1: 
ழிப்பளோ (௮) 
சிறர்சு 
பாணசாலைக்கேறிற 
இட ச்சை 
தேவரீர்‌ அலோசிச்சு 
ருளிச்செய்விராகளி 


காண ஏர்‌ वाक्यं எள்‌ என்‌; । राघवस्य ततो बाक्यपथाहकमत्रवीत्‌ ॥ 





सचस्व ஸ்ரீராமருடைய வரான்‌ மொழிக்கு 
எ இக்த श्रुत्वा लि 50) தியரு 
ord சுறக்ததாயிறாக்கற என்‌; பரத்வாஜ [ ஸிய 
தும்‌. | महाम्रुनिः மஹர்னி, 
சரியான காரணத்து कतः Sy 8 DH 
अर्थमाह | டன்‌ சேர்ந்திருக்க ஏர்‌ பின்வரும்‌ பதிலை 
தாமாக ளா 


[फी ककय क्च, 


க எனா गिरिर्यस्मिननिवतस्यसि | पहरि सेवितः पुण्यः सवतः सुखदशनः ।२८॥ 


ளா ५ குழுர்தாய்‌ 4 
इतः இவ்விடத்திலிருக்னு 
பத்து oe தாத்‌ 
सोम தில்‌ (இருப தமை 
அக்கப்பால்‌] 


மஹரீஷிகளால்‌ வஸிக்‌ 
महर्पितेवित्ः | கப்பெற்ன விளங்கு 
இற தாயும்‌, 


ரர: புண்யமான அம்‌, 

सवतः TRL Tg कन தூம்‌ 
(See ன்‌ avd sind 

ஏனா; छाछ - 6 alton ener 

aie (छव ls 

गिरि pi பாலையிருக்கிற த. 

अस्मिन्‌ (சாது Gaur ) இதில்‌ 

Frat कः (ty a (amet eyo 

का 0, 


ர்க்‌]... चतुप्यञ्चादाः सगः 39 
MARAT वानरक्षनिषेवितः | Pag इति ख्यातो गन्धपादनसन्निम; ॥२९॥ 


ர்வ; ப்‌ lg ee 1) | चानरश्च- oo err க்கா வருக 
इति க்‌ பப்ப ட . जिधेचितः னானும்‌ कवु नात தாம்‌ 
எள தற்குப்‌ பிபயா, न, 
Tay = + எரி ஸ்கூப்‌ சயன ae இத்‌ : ன்‌ 
चरतिः | ப்படும்‌ ஓர்‌ வமை ரூ गन्धमरादून- / ஸ்‌ ao en மொனும்‌ 
ர்ங்குசுளா a தரியப்‌ संनिभः 5 aa a Dee சமர 
பெறிற து. ன்பாயுள்ள அ. 


[* கரு சீ அவுடல்களும்‌, வரத चकः न्या aa SAL, பசுக்களின்‌ வால்களையியொ oa 
iar) दा; ளும்‌ ற்‌ ையன | 

[3 11171. இழக்கில்‌ ஸகா புஷ்பித்து வாஸனை கொண்மூ விளங்‌ 
பதும்‌ மான்களடாந்த ஒர்‌ ८८. | 


यावता चित्रकरस्य नरः शृह्घाभ्यवेक्नते | कल्याणानि समाधत्ते न पापे कुरुते पनः ॥ 


नरः “ர்‌ மனிதன்‌, । कल्याणानि பாக்கியங்களை 
சந Si Sire 2 er ga | समाधत्त பெறுகின்றான்‌. 
காரர்‌ சிகரங்களை, पाप தர்மமில்லா திதொழி 
याचता எப்பொழுது சுரிசிக்‌ ல்‌ 
भवेक्षते கின்னானே அப்பொ मनः சிர்ன கயை 

Cp Sa ons ge eat नं செலுச்சமாட்டான்‌, 
ATTA Tal वहत्य शरदां TA | तपसा ன; சன்னா सह ॥३१॥ 
aa “ அவ்விடத்தில்‌ க்கா சிவபெருமாணேடும்‌, 
बहवः भप aval सह அச்னிபகலானோடும்‌ 
ऋषयः ரிஷிகள்‌ दिव ae See = 

: G ட்‌ FT SS Baw 
பய்‌ மனச்‌ ஸ்‌ மூ Peat 
sai wm gem அக்களில்‌ Pea எழு தருக யிருகிகன்‌ 
faze aly anus (५१ ec 
நட்‌ ரா 
எண்‌ எனி तं वापि भक्तः Gay | FE कवा எர वस गपि पया Ae 21 
at 33 11652 qa a tims உழ] 
a அது என்‌ எண்ணுகம்தண்‌, 
1011 ¢ चा இில்லையேன்றுன்‌, 
சிங்க்‌ பிரம்சங்களுக்குளட்‌ | 
ப ப்‌! ஸ்ரீமாம 
டாக்சையிலிருக்கும்‌ | : 120 

ஜார்‌ படக்‌, | (1 वि 
waa: உள்சணுடைய | Fal सह என்னோேடுகூடமேவே 
எண aaa me oa si Fe, aa அளிக்கலாம்ன 


40 கிராணி ன்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்‌ ககம 


स रामर समक्तं எரா; मियातिथिभू्‌ । समर्थ सह च எள भतिजगराह எ 


सः ற்கு 
ஏன்னா தீர்மனித்தாடே 
சானின்‌: 110 ae a aut gisele 
ara Se தம்பிமீோயோடுகூட வர்‌ 
குக்கி வரும்‌, 
सभाव காமபத்தினியுடன்‌ 
வக்திருக்கிறவரும்‌, 


पियाप्तिधि च 
तं 

aa 
wisi: 


எண்ணா 


மு இதியாய்‌ கிடைக்கப்‌ 
பெற லரியவர௫ுமா ய்ய 
அர்த 
ஸ்ரீராமா, 
सानि உபசாரற்கு 
எரிணால்‌ 
கொண்டாடி யுபசரித 
aor. 


तस्य प्रयागे रामस्य ர்‌ पदविप्रुपेयुषः | प्रपन्ना रजनी पुष्या चित्राः कथयतः; कथाः | 


ஈர்‌ ப்ர்யாகையில்‌ 

சார்‌ wren ted jon) 

उपेयुषः Big as rit, 

a அவருக்கு 

ரணை: மன த்திற்கின்பத்சை 
abt arr elt ab ie ear ற்‌ 

ஷா: ஸம்பாஷணைசளை 


ர 


कथयतः 
என 
வன்‌ 
चुण्या 


रजनीं 
प्रपन्ना 


செய்‌ அசொண்டிருக்‌ 

அசத [சம்‌ 

ஸ்ரீராமருக்கு 

பகல்‌ ஈல்லசாய்‌ மூடி 
யப்பெத காயே 

இசவு 

ஆசம்பித்த.து. 


मीतादतीयः கண: परि्ान्तः सुखो चितः | भरट्राजाशरमे रम्ये तां त्रिपरवसत्सुखम्‌ ॥ 


கனை ையுள்‌ नी". 

மூவரிலொருவரும்‌, 
புண்யசிருத்தியல்‌ 

களில்‌ தளக்தியுடை 


सीतातत्तीवः 


~ | 


கண 
ஈன; 


யவருமாகிய 
ஸ்ரீசாமமர்‌, 
ஈல்ல விஷயங்களையே 
இயானிப்பவராய்‌, 


wT 
என்ன்‌ 


नां 
रा 


qa 
பட்டம்‌] 


மனேகாமான 

பச்திவாஜாது 
ஆச்ரமத்தில்‌ 

அர்த 

இவை 

புண்யமாய்‌ 


கழித்தார்‌. 


प्रभातायां रजन्यां तु भरद्राजघ्रुपागमत्‌ | उवाच என்‌ गुनि ज्वलिततेनसम्‌ ॥२६॥ 


|] Gra கழிந்து 
प्रभातायां त பொழு அவிடிக்த 
வுடன்‌ 
नरशार्दूलः 6 
ரானார்‌ ய ர ச்வாஜமுனிவனா 


षाग 
sales 


aa 


। उवाच 


போய்‌ ane exes. 
ஜவலிக்கும்‌ தேஜோ 
மயமாய்‌ விளக்ளும்‌ 
ரிஷியைப்பார் தது 
பின்வருமாறு மொ 
ழிர்சார்‌ 


ot] AAA: सगः 41 
எரர்‌ भावन्नय எனர்ஈ तवाश्रमे | க; स्मेह वस तिमुनानातु नो भवान्‌ ॥३५॥ 


உள்‌ ன்‌ த்திய வான | gigar: म्म क. rer. 

भगवद பகவானே | Hara 4721115} 

शर्वरी iranar | ௯ । नि 

इह இ யப்‌ | _ 27 ள்‌ அ ன்‌ 

तेव (दा | பு (+ 

ண்‌ ering RA | भुजानात्रु போகனிடைகந்க 

चस्ति 1 1723. | ருள்விராக, ஈ 

रात्यां तु तस्यां व्युष्टायां भ्राजोऽत्ऋीदिदम्‌ | मधुमृटफलोपेतं எச்‌ चलेति इ ॥ 

WET: பாச்வாஜமகரிஷி, । अघ्रचीचै ~न ote ey) களர்‌ 5 

तां அக்து । wane} தன்‌. இழங்கு கள்‌, 

ள்ள இராவெல்லா ம்‌ | warra | பழங்கள்‌ இனவக 

aqerat तु लिंक செய்க இன்‌ aria) நிறையப்‌ பொத்‌ 
பயனாய்‌ | விரியச்‌ "2". 

gt இச்சு चिचक ह Peso m1 wens ௪, 

इति பின்வரும்‌ சொல்லை | चन TAPS சருள்வாயாக, 

वासमोपयिकरं मन्ये तव राम ஈச ॥ ३९॥ 

महार மஹா ஸாமர்த்திய area வாளஸ்கானளம்‌ (௮௮) 

जाप ஸ்ரீ ராம! [ சாலியாகிய என்ற 

तव Gaal ag मन्यं 711 47 

atta fae ஏற்த வந்த RSS 3 ner, 


नानापरगगणोपेतः कि्नरोरगसे aa ஈரான்‌ गजराजनिषेवित; ॥ ४० ॥ 
ஈசனார்‌ भवता சென்றதை; च विवृतः | YA रमणीयश्च बहुमृखफरावुतः ॥ ४१ || 


a: पष, | किज्नरोरग- { Sa eT TSP 1 துப்‌ ட 
rae: திசிதிரகூடமிமலும்‌ வர்ர: rates? gh Gavel 
aa: மலையான | ச்சப்பபறிறனு 
் கானை; பலிகள்‌ ஐ 
विधुतः 1090; 1८4 பிரசித்தி பவன்‌ மல்‌ ore 
; | Gag 
Guppary | ம்‌ gone 
प ६ ட नः | गज (என்னா; அம்யாணைகளால்‌ மம 
ளு; चं புண்‌ ய த்தையனில்க (529. 
வம்சம்‌ क | 7 =+ 4 
ஷ்‌ எனை } பளி கழுங்குகளும்‌, ப 
रमरणीयः च மணோேகாமானனு ~ फ धुतः 4 Lp BR Ho (क (1; 4४ 
| ர : ३ बे ile 
பபப கன்னி elit sar ம்‌ {= न | 1.7 
गोपितः 11211. | अवतां arama 
ட்‌ a ५ arr ज्रं . a ஆசு 
1 4\/0 का பபப அடைஙப்பட்ட்டும்‌, 


* 6 


42 प्रीमद्वार्पी किराप्रायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கடி 
तत्र ரான்‌ சாரான்‌ चाभितः | சேண்‌ என்ர ala ஊன்‌ रा | 





maa ५ {१५ | ஏாரயர்‌ च ஆனேச மான்களும்‌ 
वत, அக प्िकन्ति कदी था, உன. । 
वनान्ते प्र (11 1. । 
अभितः छ नः alts ர்க करि ७0 त्तानि அனவ களை 7 
கணாரளாரர்‌ च Scere யானைக கரம்‌ द्ष्यति ரீ कन्न மகிழ்வாய்‌, 
ஈண்‌ டி eT 1 எங்‌ न्दिप्य fa 
AAMT HT HATA | चरतः सीतया எரி எர मनस्तव (123) 
लतया 4 11111111 | दरीकन्दर्‌- ॥ ta லைக்குகைகளிலும்‌, 
போடு | நின்ற 6 பள்ளத்தாக்குகள்‌ 
साध கூட தும்‌, மலையருவிகளி 
: : ன்‌ எங்கழி ண ப்‌ 4 
सरि पसत्रम- |, का 0, ता ली a கரதத Loos 
Tey ) அம்‌, பர்வத உச்‌. | ஐ பதன்‌ 
fied ein, | नरिष्यति மகிழ்வுறும்‌, 


षको यष्टिकिकोकिटखनेरविनादितं तं वसुधाधरं शिवम्‌ | 
मृगे ண FAC ணார சாரா... | ४४॥ 


प्रषटकोवषिक- 1 “உற்சாகங்கொண்ட மிக்க அழனுவாய்ற்து 
கண்‌; \ ஆட்காட்டிக்குருவி सुरम्यं | அர கருகின ற தமா 
களுடையவும்‌, (का be ; அவ்‌ 
எங்களுடையவுமொ | அர்த 
லிகளாலும்‌ faa புண்ய்சேச்‌ இராமரை 
विनादितं சப்திக்சுப்பெற்ற ௪ம்‌, னன்‌ மலைக்கு 
aE a: பல आसद्य சென்று, 
எள்‌: च மான்‌ சனாலும்‌, ட்டி ்‌.. பர்ணாசாலையொன்னற 
मत्तः கொழுத்த ஈனா எற்ப்படுத்திக்கொ 
கன च யாளைகளாலும்‌, ண்டு வணி 
ஊரி श्रीपद्रापायणे எண்கள்‌ आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे चतुष्यश्चादः सगः ॥ 
ளான; ன்ன: 4562. जयोध्वाकान्दे आदितः श्लोकाः 2201. 


ஏனா: எல்‌ றம்பத்தைர்தாவது எர்க்கம்‌ ॥ ५५ ॥ 
ஏரா யமுைதியைத்‌ தாண்வேத, 
उपित्वा रजनीं तत्र रजुत्राबरिन्दमा | महषिममिवाच्थ எரர்‌ गिरिं बति ॥ १॥ 


எள்‌ எதிலும்‌ ஜயசாலி aft 1211 
जा (8) ம்‌ aa etre ழுது 
| 11177 111 महरि மஹார்ஷிக்கு 
राजपुत्रौ இருக்குமா 11111 | ட்ட] கண்டம்‌ சமர்ப்பி ச.ரு 
| 01 = 2 (पमो a खण 
चश ayer த்தில்‌ | fi fi ota மலையை (कव कर , 


it at Ay rd a 
फन இனைய क्रतुः 41111. ரண यत्ता * 


55) 


ளன; सगः 


மப 


तेषां னார்‌ चेव ராஜ்‌; स चकार द । भद्थितांतैव ஈன पिता पुत्रानिवान्वगात्‌ ॥ 


महि; மரி 


प्रम्विलान्‌ ஈர பரயாணமாய ures 
कतर नकि पुय களும்‌ 

Ard, 01. 

ष्प्‌: 3 அறா, 

पित्ता | वा 

पुन्‌ புக ல்வர்கரிடச்ல்‌ 

इव எவ்வண்ணமோ வ்‌ 

வண்ணா ५0 
ரண ह्‌ 1.49 ¶ क कति ऊ ० कय नशा t_ 
अन्नात्‌ RL Dy கட்க 


மார்‌ 


ततः परचक्रमे वत्तु वचनं स ரர்‌; | என்ன்‌ எண்ன रामं चत्यपरक्रमम्‌ | २ ॥ 


तेषां एव தவர்களெல்லோளுர்‌ 
சூம்‌, 
( ஸ்வஸ்த்யயன சண 
(இடையது சம்பவிக்‌ 
श्प धु प्र १ स्ता स्तो 
ENT च + Gui வீளைவிக்கவல்ல 
| வேதமர்சர ஐபத 
(கை) 
खकार 011, 
ततः அப்பொழு த 
ச ்ர்து 
எள்ள: மகா தேதோவாணான 
பூப்ப 740 திவாஜ 
महामुनिः 1८420१०. 
सत्यपराक्रम af a Suman suc ale 
ரமம்படைச்கப்பெற்ற 


14 ஸ்ரூசாமருகளு 
चन्न ( ரத 1 111 யர்‌ 
५१/८८ FIT 3 ans 
चक्रतु Sarat gy கோலு 
வத छ 
श्र म [म = ५ ल ச + ॐ 
1 + J = re 1 
प्रः அருவுளம்பத நவர 
ணா 


Targa: சண मनुजर्षभ । काटिन्दीमनुगच्छेतां என்‌ ளன ॥ 


ண்ண்ள்‌ 
गङ्गायमुनयोः 


सन्धि 
amare 


பரும क = (न aioe | 
கன்ணசயமனை இலய 
சண்டு «Be or emu 


சங்கமசத்தித்சூ 
ங்சன் னு, 


aay all stat Gites க த கிழக்‌ 
(का: ८.८1 = 14544 
का हिन्दी ("^ = Dor 
பய்‌ व = ent 
अनुगच्छेताम्‌ பற்றிச்சோல்விச்ச 
ர்க, 


अथासाद्य तु कालिन्दीं शीघ्रस्रोतसमापगाम्‌ | तस्यास्तीर्थं प्रचरितं पुराणं ன राघवौ | 


तेत्र युयं ஈர்‌ कृत्वा ALATA नदम्‌ 
uaat 
बीत 


“ஸ்ரீமாயா, apiece | 
190 ता ताणि Fp 
a rE யர்‌ 
(Sauer ey (in 


காரணன்‌ யமுனை 

சாரார்‌ तु ஈதியையே 
வாள பற்றிச்சென்‌ மு, 
स्याः அதனுடைய 


Lia iL பமக தம 
பழைய [ப்ர்சகால்ய 


என்‌ 
पुराणं 


We | 


ara ஆணை செபா 

प्रक्ष्य = ~ 

तत्र = ~ ன ट. 

जथ ௮ப்போமுனு 

qa $ம்களெல்லோரும்‌ 

ட] பர்‌ செப்ப Jane | 

करवा ना Fut 10111 | ®, 
உளார்‌ नदीं ५१८५७. ए யை 

ata காண்மிய்கள்‌. 
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[ஸர்‌ ங்கம்‌ 


तो FUTIAN ஏரார்‌ इरितच्छदप्‌ | க்‌ बहुभिः னர்‌ सिद्धो पतेवितम्‌ | 
तस्मै सीताऽज्ञरि உ ரன்ன शिवा; | ५॥ 


ततः ik ௮ Ben Sued ङ्यामं ५५. ॥॥ மாமிமனப்டெட 
ஈனம்‌ பசனமயான இலை ates Lo) 

9 | தமாச்சை 
बहुभिः al ட்‌ = ளான அடைநறு, 
ஏன்‌; மரக்களால்‌ ri hee 

1142 சொ௱ுக்குங்நா ன கீ ५ = 

fia व See டப அஞ்சலி 
ஞு ல்‌ + Se Pu கள பண்ணிக்கொண்டு, 
சா ठ कका பூஜிக்க | शिवा; புண்ணிய 
பம்‌ + ப்ப்டுகற தம்‌ | எர Gna gi ab bate er 
Fired ம்க்ப்பெபமிய துமாகிய प्रयुञ्जीत செய்யட்மிம்‌, 
समासाद्य तु तं ae वसेद्राऽतिक्रमेतवा ॥८॥ 
a “அத்த वसेत्‌ वा 21 
ஏர்‌ மதனை அமிருக்கலாம்‌; 
ட்ட] 17 Q, எண்ணா वा அல்லு கடர தபோய்‌ 
a அவ்விடத்தில்‌ விடலாம்‌, 


रो मात्रं ततो என ஏர்‌ ரன काननम्‌ | Teese रा aay ஏணி: ॥ ९॥ 


_ ம ீராம | மய யமுளை தீரங்களிலுண்‌ 
तततः ~ चः नं Peo > டாகும்‌ 
க்ளாக்‌ ॐव 9 [இரண்டுமைல்‌] वरीः கங்கில்களால்‌ 
காசம்‌ 

meat முன்று नीह ஏ இருளு த்றதா யு 
TMH ) பலாசாாகிகளானும்‌, கிருக்கின்ற 
Ta | நிலக்க ப a ப काननें ஜர்‌ காட்டை 

re th दा 5: | 

(Hews ம்‌, । maa நீர்கள்‌ காண்டிர்கள்‌, 


எ पत्था थत््टस्य गतः TTRAT मया | रम्या என்ர बनदपर्विवरजितः ॥ Ze Il 


चिरस्य ५ 5.6.4५6 कल | ஜல்‌; का "(0 क 

a: wae | भ्विजितः சேராது, | ளோ? 
wat: च வழிதான்‌ | न्या aT SR waa 

Ta: மழனேகரமான த. | “Sgt: பா்கடவைகளரில்‌ 
சா மிருஅிவாயுன்ள து, रातः > ० नि | 


55] ரனாஜாள; सगः 45 
इति पन्यानपावेद ஈர்‌: ச்ச | मिवा எணண रामेण विनिवर्तितः | ११ ॥ 


ति போற்கண்டவாறு ட तथा इति “அங்வனமே செய்‌ 
கின்றேன்‌ 1 என்று 
प्रस्थ तं cn, {क ¢ ந்‌ ர்‌ ஸ்‌ =. । । 
ரவர்‌ LAT {१0 விழ்மைப்‌ तन्त्रता சொல்லி, 
உறி ee 4. 
பதம்‌ afaara சுண்டம்‌ சமாப்பிதி௮, 
௬ + छनं त if 
ana சொல்லிய பின்னர்‌, ட்‌ குரும்பி பபான வடை 
க i †चनिचतित्तः கொடுக்கப்பெத்றவ 
ப] Amd. * 
WE i (का स्म ra 
रामेण ஸ்ரீராமசால்‌ । न्यवर्तत இரு! 219 ஞர்‌, 


उपात्त ஏன்‌ तस्मिन्‌ रामो ठक्ष्यणमव्रबीत्‌। நார; எ सो मतर मरनियननोऽनुकम्पते। 


என yes ன்ஸ்‌ ५ ஸக்பண | 

म्नौ (1, मुनिः வாரி வா்‌ 

காண்‌ இரும்பிய பின்னர்‌, नः aug விஷயத்தில்‌ 

aA: ஸ்ரீராமர்‌, ज्ञनुकरपते பரிபூசண அருள்‌ புரி 

क्षपणं ஸ்்்மாணனைப்‌ | Ber pert. 

பார்த்து शत्‌ இக்காரணத்தால்‌ 

பட்டயா பின்வருமாறு அரு கரண: च्छं காம்‌ சோடு தி துவை 

னிச்செய்களர்‌; தவர்களேளி 


इति तौ पुरुषव्य्रौ ன்ன எண்‌ | सीतामेबाय्रतः कृता काटिन्दी HATA II 


मनस्विनौ ஸாம்‌ 711. வலிகளும்‌ । सीतां =. ang ama 

ணன்‌ புருஷோ சக்த Lot ES Wad: முன்‌ சல்பவுளாய்‌ 
மாகிய करत्वा ய்‌ தகொண்டு, 

at ஆவ்விருவர்‌ கருநம்‌ काचि யானை 

शति இவ்னிகமாய்‌ | नर्द = ऊ ॐत ர =, | 

எனக पव 311 कन्व न्ता, , ரா: உ हे कीला 


अथासाच् तु कान्द என்றனர்‌ ஸா | दिन्तामापेदिरे ஸீ नदी जटतितीपवः ॥ 


अध 71 | azine | Sia sae eae 
பீரகாஹமெடு 2.௪ | நன்றக. | Lae tan oy 
என்ரான்‌ | கேசமாயோடும்‌ sna அட்‌ थी 
। | । क | ண்டவர்களாய்‌ 
स, तै | तु 11 1 
கரண்‌ யமுனை இனி செய்யவேண்டிய 
என்‌ 87 பவ்ய! चिन्तां | न्ता.@९।९॥ த்திய wre 
STAT அடைக ன, காயை 
aa எல்ளோரும்‌ आपे दिर செய்தார்கள்‌. 
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MUSTER RTA अयोध्याकाण्डे [नग ८०८} 


तो REM चक्रतुः सुमहा्म्‌। abla: समाकीर्णधुतीरेध समाहतम्‌ 1124) 





அப்பொழுது ராக்‌ காய்த்து 
at அவ்விருவர்‌ கற்றுப்‌ an: 11111 [காயும்‌ 
qaqa aye மபரிய செப்‌ | चमाकोणं ப॥ரப்பிசகுட்டப்பட்ட 
டிமான்றை, விர்‌; மவட்டிவேர்களால்‌ 
சாய்த்து weiss கட்‌ எரர்‌ च ஈன்குகாடப்பஃட்ட, 
eee டைகளாள்‌ செய்யப்‌ | சாயும்‌ 
பட்டசாகவும்‌ | எகா 1. 17.11.11, 
ततो वैतसशाखाश्च எள वी्यवान। எள்ள ஊர 
तत्रः oy eT oli, far பினர்‌ gw GF ae ற 
चीर्धचान्‌ ஸாமர்திதியசாலியா Tara: விதாபிமாட்டியா ரு 
ean: லச்மணர்‌, [கும்‌, ५ त 
ண; च (वानः சுளையும்‌ सुख 7 
எசான்‌; च सित द ०१८८३ केता களை aaa அணன தீனை 
"19 வமைத்த Chall ene» 
ततर என்ர रामो எண்‌; ர | சாண்ணார்‌ तापध्यारोपयत ர | 
எண்‌ ச்சா தரின்‌ திருக்கு त्य (எள்ளளவும்‌ யாணர்‌ 
மாரராடியு प्रां + 8) 
रामः ஸ்ரீராமர்‌, ஞ்‌ வர்ணம்‌ கதி! 
९ மு மணா RSF 2 கப்பு 
டானி அப்‌ ie த ललनानां | ட்டுக்கொண்டிருப்ப 
ee ae வள்போல்‌ விளம்சும்‌ 
டாக | எ அவசை 
ரா 1.7. ஏர்‌ ிசப்பச்சில்‌ 
नियं மதறசலகபமியும்‌ aay எத்றிவைசு சனர்‌ 
ஈன்‌ ஏ ரணை ஈண்‌ भूषणानि च | ரர்‌ कटिनकाजं च रापथक्रे सहायुपै; | १८॥ 
அள; ஸ்ரீராமர்‌ | द्धः ஆயுகங்களோடுகூட 
aa orci ap இர भूषणानि a aa ur ear at 
ஏர்‌ தெப்பத்தில்‌ கையும்‌, 
கானா: வைதே adler mem கண்‌ च மண்கெட்டியையு ம்‌, 
aga श्व Newer சதய | கூ வடைனயயும்‌ 
व्रश्च பக்கலில்‌ | அத வைத bear ip 
आरोप्य सीतां प्रथमं संघाटं ரண तां | ठतः ண்ணா वीरां ள்‌ ॥ १९॥ 
प्रथमं முதலில்‌, | wernt = தசதரின்‌ திருக்கு 
सीतां छक ८115004 44 wre कष மாரக பட 
पः प | ங்‌ 141 7 ग छलल ल 14 
ड ५ வ்‌ பொறுப்‌ 
परिय பிடித்து தின ன்‌ ५ यन्तौ quests mi ie 
आरोप्य எழுக்சருளப்பண்ணி | a: 
ततः அதன்பின்னர்‌ [விட்டு, । ஈன்ற ஈடத்தினார்கள்‌, 


ry 
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கானா सीतां ले रान्दत | alia என்ன்‌ पारयेन्मरे पतित्रतम्‌ ॥ 


कालिल्दीमध्य Wey tar धित ஈடுளை ( मुनक பி 
சாண்‌ அடர்‌ இருந்து स्वस्ति ववी (क क रना பரு 
सीता 111 10 । னிச்செய்வாயாக, 

ட i Fat டன்‌ கோ 
2 म तरानि கடந்து eran QS ar 
पना இசை | म eT af ar [2றன்‌, 
எரா பின்னருமாறு பிரார்தி पति Luv der 

தித்சனள்‌, नतं ef Fa दा sen) 

th omer! । परारयच கை-டப்பெறட்டும்‌. 


என்‌ लां गोसहश्रेण நாகர்‌ च | எண प्रत्यागते रामे पुरी पिश्वाकृपालिताम्‌ ॥ 


रामे ५ print, | சரணை Sera கோதானங்‌ 
aha ॥ | | 
னா ஞுஜையின்‌ வடி | களாதூம்‌ 
+ +~ ere அனேக क ˆ 554०8 


इवा कपादिवां aia பரிபாலிச்கப்‌ ஜாண்‌ च | 12. பூர்ணாகலசங்க 


ம்ம்‌ 


i ளானதும்‌ 
परी ஈகருல்கு 
ய பின்னா यप्‌ 01. ரி 


கணா सीता तु याचमाना கான்‌; | तीरमेगभिरतपराप्रा दक्षिणं என்ன்‌ ॥ 


चरवणिनी ஸ்த்ரீரத்தினமாகும்‌ | अथ அப்பொழுதும்‌ 

ara quo தாப்பிசாட்டியார்‌ ஊர்‌; அன்சலிதாஸ்சையாய்‌ 
டி தன்‌ காள்‌ யமனை யை 

चीर சாயை பிசார்த்திக துக்க. , 
எரா ஈ சண்ருன்‌ சண்டவளா ரா एवं | ண்ட்ருத்கும்வண்ணா 


cy [म - =, ए = a 
இயும்‌, 24.८५2 “तः क कर ar 


ततः ஈர்ளனாள்‌ सीघ्रगामृगिमाटिनीम्‌ | வாணன்‌ ணீர்‌ नदीम्‌ ॥ २३॥ 


ततः EOLA (का | अश्नी சூரீஙபசவானின்‌ புத்‌ 
ன்னர்‌ வேகமாய்‌ பிரவாஹ இரியுமாகிய 
, மிரு ணு முகற தம்‌ | ஏர்‌ 2416 far 
ITH: கனா ங்சுனிஸிரு = 
न ன்‌ oy a ae | ait சதியை 
ஏரில்‌; fat க்ளுமா ह त «ose ज 
2 ஸி जः [46 श्रवन GQ 17.111: 
ஏர: மாங்காடு क 
मालिनी ல்‌ = கொண்டே 
aA Caro இம்‌ அைகளை di ; ii 
யுடைய அம்‌, +, न எட்ட பந்தத்தில்‌ 


48 Maga ர்‌ எள்றாச்‌ [அர்க்கம்‌ 


ते तीर्णाः நாரண प्रस्थाय ஈராரார | श्या சள்ளாற்ட விச்‌ சாணை | 


तीणाः याचनका akg arin | क्रीतं குளிர்ச்ச இடச்சை 

ते அவர்கள்‌ a 
ட்‌ 2 | 31 [ச आ CN कपना யுன்‌ 

रव செப்பத்தை பப Lr Fan Roa Sas 
¥ ர 

a விட்டு, | ES] ச்பாமிமென்ற பெபெய 

aaa, ய்யுணாவன களின்‌ ணாாயுடைய மானா 

வழியாய்‌ । न्यप्र ध ஆல்மா தனது 
எனன ஈடக்‌.து | आसेदुः சண்டனர்கள்‌, 


स्यगरोधं ராணா वेदेही ATA | नपस्तेऽस्तु ஈரா TRA ஈர ॥ 


त नरव न, | உண்ண ரான்‌ மூடி. 
£ 9 ie ति नमः னா | தாழ்ச்சி 110; 
1 व | னேன்‌. 
என்‌ னவதேதறியார்‌ பர ட ன்‌ 
ஏர்‌ பின்வரும்‌ வசன தனத पति ப்‌ ன்‌ 
க जाल कोरः | கணவனூர்‌ 
எள “ புண்யபானளிக்கவல்ல चतं So Baie Tar aw 
क तग्दः aie! - पार्वत கை-ூடப்பபறட்டும்‌, 


कोसल्यां चैव ரன்ச்‌ सुमित्रां च ணன்‌! इति ள்ளன்க ராய 


Bani a bi கோஸலாதேவிய र हूति 79 என்னுமிரார்‌ த்கித்தும்‌ 
யும்‌, கொண்டு 
ர்க ப Lag பத்த सीता வாதாப்பிராட்டியார்‌ 
सुमित्रां च சுமித்திராம்தளியா டத்‌ Far ஊாகூப்பியவண்ணமே 
ang aun, चनच्यतिं ai dre, கன ௮ 
पटमयं (சேரில்‌ சான சோேளனிக்க ண்ணா பீசசகஷிணம்செய்த 
மவண்டும்‌ * ணள்‌, 


अवलोक्य ततः सीतामायाचन्तीमनिन्दिताम्‌ | दयितां च वरिधेयां च रामो Sema II 


ततः रद्य என்‌ च பிசார்த்திக்கின்‌ ஐவ 
எ: ஸ்ரீராமர்‌, ட an wat 
இள क , । எண 117 Glew eat 
faq மனங்சோணான்‌ ஈடக்‌ वाक्व च கவனி த. | 0 1/1 
ம்‌ 4 மட, 
म । கட்டட 12111 
ச்‌ இல்ளாளா கய = 
at . oy + ப்‌ ப்‌ ள்‌ பாரதி 
त ௪ Ares டச்‌ Bi i ह ௮ 
ர ்‌ டப்‌ எவரு [ண்‌ ருபா ay ர 


अनिन्दिता क ரரி கறி பட்ட ய்‌ சர்செய்‌ al pat ரீ 
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ANA गज्छ च्वपयत्ता ALATA | पृष्तः 


4१} 


ஈண்‌ सायुधा द्विपदां बर Rell 


ஈட; 
[ஙி दक 
அயுசபாணியாய்‌ 
பின்‌ 


[1 ப்‌ | 
शता न्म न्ना oer 


னவ 4 ॐ २7 Us राना 04 
உபா उन ^ 
உவக்கு மா, 


௮௪௬௪ அப்போ 
க்கப்‌ 3பா af 


SAT eet அகக்‌ த 


aa Lia ऋ कच्ता) प्तः 

ष = [च्याः ~ध Ts 
எரர்‌ क புருஷா & pin | aE 
al ரீ arya: 
सीतां oF em கயை aA: 
आदाय பின்கசொண்டு गमिष्यामि 
AHS धार्थयते पुष्प वा जनकात्मजा | கன அ यत्राह्मा TAA पनः ॥२९॥ 
என்‌ © இண வதா சாஜன்‌ பினா 
यत्त॒ यत्‌ at hla) ara a [சிரு 11.71) म्नः 
we பழதிதையோ, பய 
पुष्पं घा புஷ்பத்னைதயோ तत्‌. तत 
எரர்‌ கேட்கின்றாோ 
qa சாதல்‌ ஈட 
எனா: இக்கு | 


i ~ 
aT IT er கி! 


गच्छतोस्तु तयोर्मध्ये ஏன जनकातना | मतिङ्गयोपभ्यगता BAT नागवधूरिि 1321 


பணம்‌ அண்யாா னே 
ase 
மத்தியில்‌ நடந்து 
சாண்டி asst 
பண்பா Ser பால்‌, 
ய்ய (क न्ट 


= = ^ அக 


२. யாய (ம்‌. 


गच्छतः ஈடர்‌ துசொண்டி.ருக்‌ | Aaya 
< र (क | 
aay: வ வாநர அனுப்‌ ன 
என்‌ ம்க்‌ | 
शुना i 1. 81.111 1. 
பாகும்‌ | ARE इत 
जन्मना அனசமஹார தரன்‌ तु 
திருமகள்‌ । சு 
ரகக்‌ पादपं ரர்‌ तां बा சரன்‌ | எளாரி पयन्ती रामं ரான சான ॥ 
அரத | ஏன்ன 
மடகச்ை ஈண்‌ 


अदृष्टपूर्वा 


இதுவரையில்‌ 
a 
1.11. पकक 


ளார்கள்‌ புஷ்பங்கள்‌ Banged 
ஸார்‌ கொரயையும்‌!] இள்ன ளார்‌ 
पादं பா கதையும்‌, ques 


रमणीयान्वहुविधान्पादपान्दसुपौच्कटान | सीतावचनसंरन्ध 


meray: न्यक hoya फु ள்‌ करामं 
सीनाचचन- ) ஈிகாப்பிசாட்டுயாமின்‌ 
வ: 1 மொழிரில்‌ = कतो 
1 உட்‌ 2 पादपान्‌ 
மண प्रं ता ஙா 10॥ 
वहु विधान्‌ (कक. आनयाभःस 
रमणीयान्‌ pip ५५1 


= கு 1 
உர்‌ சார்ளி eats 
= [கள்‌ 


ணாரா என்ர: 1/221) 


ms ओ. > Tut 
1 ர. A 
८ जना 
கொண்டுவந்து 
சமர்ப்பிக்க 


^ a 


au) 


சிகார்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


எண்கள்‌ दंततारतनादेताम्‌ | रेमे எகா என सुता नदीम्‌ | 


तता 
எவன்‌ 
सुता 
नदी 


पिच्चा a | 


எள்‌ 


அப்பொழுது | casita } ஐறம்ஸங்கள்‌, eM प्रमाद) 
ar alts அ ने चित्त ர கனென்கற நீர்‌ ப்பற 
திருமகள்‌ | வைகளாள்‌ ஒலிக்கப்‌ 
ஈயை பெற்று விளக்கு 
அ APRN ae மணல்‌ | ar yrs 
Brie கணையும்‌ Sie | पर्ष இவா சர்ச்‌ ஹி 
அத்யுமுடைய சாயும்‌ । ओ பன மக! மர்‌ ஜான்‌. 


HUA तो ஈன ள்‌ எண்‌ | ஈனா STA ॥२४॥ 


नादितं 
aR =f 
वारणायुतै ^ 
ஏர்‌ 

घने 


Ay Bei | கன 
नि | டி. 
ஸ்கோக Fe Ra Teor | यश्रनादने 
Lak ir Tir omen न 
ay ரம்‌, அங்‌ 
டான்‌! | 
~ || 
புண்ணிய गत्वा 
ॐ | ~ 
மிருகங்களை | ௫: 


சலிடாமன.ச்தினாக | ண 
ब Has AA 
அவர்கள்‌ 
bony aes at ser ரு 1: oa | aaa 
ery 11 
ன்ப ந்தது ம்‌, | எகிற 
ஞுங்னுகளா ஆம்‌ யா | 
களாலும்‌ Fant उपल 
யப்பே த்த அ | निचि 
ர்‌ शय +> பட்டும்‌ | 
பவா छ rae [சன்‌ ii | எனது: 


அதர துவிட்மு, 
யமுளைக்கணையி 
லுள்ள வனத்தில்‌ 
Sis च्या (काटने) ह. 
வாக்கும்‌ 
தங்க இடத்தை சிடி. 


கடர கார்கள்‌. 


ண ते वरिणपूगनादिते என்‌ ன்‌ बानखारणायुते | 
समं அன்னர்‌ என்‌ எண்கள்‌; 


|| ३५ ॥ 


नाका तहा) 
ஸமபூமியாயிருக்கிற 
அம்‌, 
மனேக்குமாயிருக்கி 
क) 
ஈதியின்‌ சணாயிலிருக்‌ 
ரும்‌ ஐர்‌ இடச்சை 
seme Chl, 
இசை இவ்விடதீதிற 
சழிப்பதாய்‌ 
தீர்மானிச்கனர்கள்‌ 


ஊர்‌ श्रीमद्रामायणे TTT आदिकाच्ये 
sara? னா; सगः | 


आदितः sare: 4597 


ர 
पि क 


ம்‌ 


जयाभ्याकाण्ड எர काः 2242 


தரன; சப்‌ ஏம்பத்தாறாவக எர்க்கம்‌ ॥ ர ॥ 
ணாரா சிற்றி ௩. _பால்க்தப்‌ போவது, 
अथ என்‌ व्यतीतायापवसुप्रमनन्तरम्‌ | எரா எர்னர்‌ रघुनन्दनः ॥ १॥ 


பயப்‌ பகீமாபார்‌, अनन्तं உடனே அசவோண்டி 


Tai Gira யனதப்பற்றி 
स्यत्तीत्तायां கழிர்‌ ப ऋं कानः ( (न्यो cam LD at ணா 
ஏவு அய்பொழுது ७ 
४ : ~ மாய்‌, 
जवनं दिवता का a Bela ட su 
எண்‌ aR LRAT MT Ls எவர்‌ பன வருமாறு அரளி 
। et, = சய்சனர்‌ ; 


ளர்க TY वन्यानां ஸர व्याहरतां சார | ன்ற்றாக்‌ काटः स्थानस्य परन्तप ॥ 


Tray © corr esd Sur aa ஜலி ய்‌! 

सौमिषे aif és Beran சன | 23 + ५ । 

व्याहरत स्मन ணக ண்ட்‌ 
ami பி: ee Bre: எத்த = Tai. 

ர்‌ म காண்‌ ஈம்‌ பீரயாணமாச்‌ 


दषु பீம க ர மாயிருக்கும்‌ 


மசல்கவோம்‌.ா 


எ; समये என! எனா; Alaa a | जहां निद्रा च எனி च प्रसक्तं च पयि aA 





SEA; [५ , , a: லு 

निद च தக்கச்தையும்‌ எண அணபையால்‌ 

war's egies a a aa தியான 22 gyerara 

पथि வியில்‌ ட்‌ 

ப 5 अर . 

aah ஊாகாரணாமாயுண்டா ८ व्क. 
111 aaa இருகும்‌ = १514111. 

शरमं च அயாஸ் த்தையும்‌ | இல்‌ 

யய இழித்றிருஈ சார்‌ | ஈடன்‌; அச்‌ பீர்சப்பட்டார்‌, 


ஹ்‌ 
ண்‌ 


तत उत्थाय ते स्व स्पृष्टा नया; जतं जलप्‌ । पन्थानप्रपिणो दिष्टं என तं ययुः ॥ 


a: அப்பொரு aa | TET eg 1 

A அவர்கள்‌ ऋषिणा ५६४८) 

स्व எல்லோரும்‌ | atte குறிப்பிடப்பட்ட 
ary wT Lp a, | तै ~ ॐ 

नशा; ன்‌ இனை ad | ரணகள 2 சிதம்‌ கூடல்‌ = 114. 
faa புண்ணிய | पन्धानै போகும்‌ வழியை 


जं Ri asd Bi | यदुः சென்றார்கள்‌. [५११५४ 


०९ श्रीमहाल्यीक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கட்‌ 
ततः எனா; काटे रमः GAL षह | सीतं कमरपतराक्षी मिदं எண்ட | 


तततः ஞு அப்பொழு னு கணா சாமணமயிதழ்போன்‌ 
aria ்ச்மாணமா மி ரி கண்களை யுடைய 
श्ट கட்ட வரர்‌ Fam ge பார்‌ aa 
कारे chm காலத்‌ சில்‌, | इदं பின்வரும்‌ பூ 
ஊரை; யாணம்‌ புறப்பட்ட qa சொல்லை 

TH: பார்‌ Pt LT | saat (lara am gayi 


என aafe स्वतः पुष्पितानगान। स; வி காகா எ: विरिरालये।॥ 














वेदि ५ சேஹீ | | स्वः அதது 
शिहिरल्ययं ॥ அரிக்காது i Bal gw फ | पुष्य पः புஷ்பங்களால்‌ 
யால்‌ आदीप्तान्‌ शव கொழுந்துவிட்டெர்‌ 
सर्वते எல்லாப்பக்கத்திலும்‌ யும்வண்ணமாய்‌ 
௭ பலான அழகுவாய்கனு வினம்‌ 
मगान्‌ மாக்களை ஈர | ரன்‌ 11 
வின்னா ஈன்கு புஷ்பித் திருக்க ருப்பதைப்‌ 
ப்பெதிறனவைகளாய்‌ प्य பார்‌, 
भट्टातकान्विल्वानर 1 _ च, * எண்‌ re जीवि ५ तुम्‌ 
परय எனா! ஊரின்‌ எனற जीवितुम्‌ ॥ ७॥ 
; 4 மனிதர்களால்‌ । दिवान्‌ விளாரமாங்களையும்‌ 
sara fear, சொடப்படாசதாகிய | प „+ | 
எனன. பசங்கொட்டை श्व aa 
மமந்களையும்‌, டய இனி மாகன்‌ அ 
டட கணிகள ர அமிலக்‌ ata Sener உணவங்ரய்ன்‌ 
ன்னும்‌ = * 
य = ain ve ee (lew are 
எண வாரது தொக்கும்‌ ऋण i ive 
नावा யுடைய கான்‌ அம்பதிப்பேன்‌. 
न = x ட [க TERA ५ नगे | 
ரன द्रोणप्रपाणानि टम्बपानानि लक्ष्मण | ஈர पधुकारीभिः संभृतानि नगे नगे ॥ 
ரா] © शः scan eer | | Strout இசண்டுி uréas ear 
+ கட eee ்‌ ட வுள்‌ ஈணவைகளாய்‌ 
नगे नगे . a | । களன்‌ உ்தாஙிக்கொண்டிரு 
எண: Gael a arta सपनि தேனனடைகளை [कछ 
டாண்‌ சட்டப்பட்டவமாய்‌ 1471 பர்‌. 
एष क्रोशति ஈரான்‌ शिखी ஈரக்‌ | रमणीये वने ரர்‌ 
रमणी ५५७००८८० = | ननः ஈச்சக்குருலி 
पुष्पस्श्तन्‌- ்‌ (लनं कतां செரு छ 1004 क्रोदाति கூவுகிறது, 
ர்‌ { பமப்பப்பட்டிருக்கும்‌ | 190 பயில்‌ 
ட இந்த வனப்பிசதேசத்‌ | " அதத்கு 
एषः இதோ [தில்‌ ஜன்‌ மாறுடூவுளன்‌ றது. 


5G] ஈசான; सभ; 
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maga ணத | चित्रङ पपं प्य சர்‌ गिरिम्‌ ॥ १०॥ 


சாரர்‌. wari जत्या oa ஏரார்‌ 
வி க்கப்பெற்று.தும்‌ 


प्षिश्रहुननु-) பறவைக்‌ १.५५ ऋक दुर्भ 
नाद्व \ unt al re a ம்‌ கப்‌ far 
பெற்றதும்‌, गिरि पर्य 


11111111. 


கயுடையஅமான 
இகதேோவிருக்கும்‌ 
தி 3/2 ட்‌ 


பயப்‌ பார்‌, 


समभूमितले रम्ये நிர்விணாள்‌ | पुण्ये ணர்‌ तात ன कानने ॥ ११॥ 


ala * குழுர்காய்‌ ! ண்‌ 
னை திக்திகூடாையின து . 

ரட்‌ யூ 
ளார்‌ வன & al 
ata: பள | dich 
qu: 100 een tee | அரக 
aga (को கப்பட்ட 1, iy ந்‌ | tear 

ध्न gal, | 


1 1213111 யிரூ க்வி 
गक 
न ap क ८0.11 
அம்‌, 
பேடிபள்ளமின்றி ஸ 
a = ம ர 
(மட்‌ பார = भसन १९ 
=: a. | कू | ர்‌ 
டக்னு a 
त ¶ ८ seSareou 
ஸு உரு 
பொம்‌, 


ततस्तौ पादचारेण गच्छन्तौ सह सीतया | रम्यभासेदतुः जटं ணச்‌ पनारमम्‌।।१२॥ 


तततः ayoGumreg a मनोरमे 
qa கால்கடையாய்‌ 
सीता सह (क opr eae og ey 
மீசாடுகூட | 
गच्छन्तौ कि तकत जा [तत ணம்‌ 
சும்‌ ae 
तौ அல்விருவர்களும்‌, வண்கை: 


பணங்களை க்‌ ச்வறம்‌ 
வண்ணமாய்‌ 
அமுருவாய்சனு விளக்‌ 
கும்‌ 
oe 
7 ௩௨ 
மலைக்கு 


வர்‌ ge astt ear. 


तं तु Hanes नानापक्षिगणायुतम्‌ | बहमृलफरं रम्यं संपत्नस्रसा दकम्‌ ॥ १३ I 


ணச்‌ हि संपश्यन्‌ रामो wena! १४॥ 


रातः ஸ்ரீ vir, a 
नानापश्चि- ர்‌ பணிகானகப்‌ பாற்‌ ட்டா 
गायुं ர Ean st neat ச भ ஆற प्तं 
யப்‌்சிபதி னம்‌. 
hae சா. டப்ப 
Tee பல i i ah ALY க. | & 
ணி யயுவடைய பறியா பய டு பட हि 
ரர்‌ சகேசுசெ௱க்யக்கிற 
செற்றகாய்‌ | लक्षमं 

सम्पच्च - பரிசுச்ச ஜலங்களையு 

ட்‌: டைய ஐளாசயங்களு ண்‌ 
கணக तु ட்டன गव 


டன்‌ 1117 


hoy «a | 


जकः ग; 
ஜி சட ந்‌ கும்‌ க வல்ரித 
அபயார்கண் pure 
111 1.1 
பார்‌ சது + 
பின்வளுமாறு அரு भी 
ச்செய்த னார்‌, 


ad 


Sacra अयोध्याकाण्डे 


[ர்க்க 


प्रनोज्ञोऽयं गिरिः सोम्य ணா; | TERT रम्यः खाजीवः प्रतिभाति मे। 


ates 


“yaar சமாகே | 


भ्यं ஈத 

गिरि மையான து 

मनाज्ञः (1 யிருக்கிற 
சாயும்‌, 

नानाद्वुम- i பள்வசை ig ear or 


maya: ? அம்‌ கொடிகளும்‌ 
ிரம்பப்பெற்று விள 


ae Sn தாயும்‌, 


ஏ प्रहात्मानां எணண ன்‌ | 


सौम्य श 1 111 ! 
அத்து 

(.. क, & ei 

८: वत कल करणो न ity 
ரிஷிகளும்‌ 


வளிக்கர்கள்‌ , 


ARTA: 
सुनयः च 


नन्ति 


சா; பககக ல்கிய 2 के 
கேற்ற சாய்‌ 

எ: ல்ல உணவாக 
பலவனகக்‌ சீழங்குக 

எனை; சாயும்‌ பழங்களையு 

(eee 
मे னக்கு 
प्रतिभाति 01.14.112... 


ஏர்‌ वासो भवेत्तावदत्र सौम्य रमेमहि ॥ 


ண cp eeu ( இப்‌ ம்பா 

अर्य இன [४.5 ) 
तापः au an ar FRE ay 

अदत्‌ இருக்கட்டும்‌, 


இவ்விட தீதில்‌ 
சம்‌ தக்ிவளிப்போ 


யய 
पमेमहि 


(त १ 


इति सीता च ராச எனா தாக; | अभिगम्याश्रमं ஸீ என்கற 


हति இப்படி நிச்சயம்டிகொ 
ண்ம்னண்ட்டமையால்‌ 

ब्रमः अ ஸ்ரீராமரும்‌, 

सीता च = 1 11 


= र மண மாய 


7 लनः 
a4 oT रजे 
wt eh ~ ப 


1 (न 


तान्पहषिः ஈர; றா परव | 
घभचित्‌ 


தீ ர்‌ ம்ஞா னியா ம 


சர்ர்‌; மகரிஷி, 

எ; உள்ளம்‌ பூரித்தவா TWH, 

ततान्‌ च அவர்க/ளளல்மலானை 
யும்‌, 

ளா செளசவப்படுத் தினர்‌, 


| கான்‌; ஓவ்கவொருவரும்‌ கங்கு 
கூப்மியவண்ணம்‌ 
என்க ay 1 ००९९१ कदय 
आश्चमं Pirin किमः 
अभिशम्य 71 
வார தண்டர்‌ சபாப்பிது 


Here ars 


என்ற்‌ चावाच சாரர்‌ 4 ண च॥ 


स्वागतं y இதிபூனஜைைப 
எ ௮ பெய்தருளிளிட்டு, 

a ORL பார்‌ தது, 
आस्यतां “விறமிருக்கலாம்‌ ர 
gia of ar ரு 

zara அரறுளிச்செ ய்ஹ்னர்‌ 


oy 


ரதான; सगः 


गाप परीतिषंयुक्तमिदं ண்ணி | எம்‌ एया எரி காணார்‌ ॥ 


अत्रे WATT च ஈகம்‌ ர धम 


waa ஸ்ரீ Hapa db SBT 
எற்றும்‌ பம்திமையை என்னு 
விளங்கக்காட்டுகிற 
(41 वक कण्‌ 
वचने இதுவர श, धव 
अचत திருவாய்‌! pat 8 கற ரரி! 
ஜ்‌. 
Tye ५ [वलः சாகசம்‌ 
விளங்கும்‌ 


प्रभौ 1.1.11: 


தய! 
gia aa எரா: மிரர்‌ महारथः 


gia Lak Pier amu ண்ண 
யாய்‌, 

तेव வசால்‌ 

ஊறின ian Dest ter 
ராகிய 

अहार्यः (16 1111 


परीयमाणः 
ணிகள்‌ எனா; | 


உள்ளம்‌ பூரித்தவா TH 


aH: பிரபுவும்‌ 
mE NSA: ஸ்க்வமணரின்‌ கணைய 
ருபா 
८ भि 1 
mr, 
ऋषये மூ ரில (कम 
AAT नवे TE aa; 


॥ ११ ॥ 


என்றார்‌. SST yeh tps கரு 

கண்‌ 4 + விருப்பின்‌ டன: 
Parent ae get 

ளா என்‌ ஸ்‌ 

என்‌ antares uaa pews 

பட்டவிஷயரம்‌ 7 

Sa जननो apa 

ஆரார்‌ எதனை கடய 

அர்‌ चं அரு காணம்‌ ५६.559. 

ata च्छव outta we, 

படிய மதுவரர இ ர்வுளம்‌ 


பதிற்பன் வ்‌ மாக, பூ 


तथेति எண கண்ணள்‌ FAS: ॥ 


श्वः पिका பாகா அட rp 
पक्तीः ர 11. (~^ . 
केता जषिः न्य जन्त न्क 7), 
(1.15 71 
तथा इदि | त las py சொத்‌ 
வாட்‌ (५ 
ஈனா eas சாண்டனர்‌ 
स रवद ஏன परुः 17 
अधान्यायं jit சண்டலாறு 
ரர சாய்‌ ருப்பது 
ப்ள acta ஈப்‌ திட்டு 
ततः 1 
ரர்‌ ச பாணனை ப்பார்‌ 
aa 
டட ப ட்ன்ம ரும்‌ று அக்ஸா 


எனா दारूणि என்‌ च எற்‌ च | 


सम्प (பச பயனை | 
mean ன்றி பானம்‌ 1 
ददानि a இடப யிருக்க 
(4 பட அவி "(हि 
OH wth LY 
ain च ஈப்த்ரிவிக்கமில்‌ 
A Beth की கரிய 
Fi ப்‌ ष्‌ 
108१ Pewee அட்டு 


३7 


ணர்‌ सोम्य वासे मेऽभिरतं पनः ॥ 


11.11 wo = 1111. 
ட்ப ப] ரண சாலையை [ஸா ; 
கர ५ Seer. 

वासं அங்கு 1.1 

q oer a 

कन्‌; तन्या १९1 च्छ, அ 

अभित्तम्‌ ame Meee தனி 
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Magan ATAPI अपोध्याकराण्डे [om ०९९ 
तस्य ஈர்‌ ear सौ எண்ண கார | आनहार्‌ aaah WMATA 11231) 
afteza; mo = ஈகிரியரா ஸம்‌ दमान्‌ பாசங்களை, 
सौभितिः 2 பணார்‌, | SHEN ிகாண்டுவர்‌ தச்ச a 
et 1. 1. ணர்‌, 
तव वचनं FSO चज तत्त; ia a ee 
श्रुत्वा சிரமேற்கொண்டு, प्रणतानां ஜர்‌ (काक शि oma. 
विविधान्‌ 0117 1 எந நிர்மித்கார்‌. 


तां निष्ठितां ஈசன்‌ दृष्ट रामः என்ற | Gye? कवनम्‌ ।(२४॥ 








कामः Le orig qT अवादी =, 
ता அட்ச. Tae அஞ்சனா 4 1 
mie .ar ai. சிற்று, | ட பூண்டு 
बद्धकूरा இவைகளால்‌ மடை ன்‌ ஸ்‌ ~ 
க்‌ + | ஆனார்‌ कत புரிய 
WL காயும்‌, | मै = ॐ (न Se fe 
निष्ठितां உறுதியா aS mei : 2 ॥ om 
தாயும்‌, द्र பின்வரும்‌ 
யுடையதாயும்‌, | अववीत्‌ அ௮றுளிச்செய்தனர்‌ : 
ay ய்‌ டக ர்‌ ப] वास्तुदापनं न प्ति चिमनी ட | 
Coy ஏன शाखां यक्ष्यामहे बयम्‌ | कव्ये बास्तुकमनं सौ जीविभिः; ॥ 
सौमित = சுமீத்திராாசக ண | कनच्च அவசியம்‌ செய்ய 
चिक्नीविभिः oa pee aL ॥ வேண்டிய து, 
ர்‌ ee ப்‌ ஈர்‌ மாம்‌ 
பு. தாயக்‌ கட்டப்பட र ~ 
a பகல்‌ ம்‌ = சாண்‌ பர்ணசாலைக்கு 
ட விட்டுக்கு கரீஹ भवना च 
। 5 | ப்பீரவேசத்‌இற்கு पणय Are மான்மாம்ம கனத 
எணண ன்‌ செய்யப்படும்‌ | ண கொண்டுவக்று 
| eel நீகுக்கிர்சயயா ஊண்‌ f au? av துஹோமம்‌ १ 
| இய) வாண்னுசாச்சி' | செய்வோம்‌ 
त rs ௪ ५ ध्व हि विधि ஈர 
ஏர்‌ हत्वाऽऽनय PA எனர்ச ஏன்ற | கன; எரர்‌ | मपनुस्मर।।२६॥ 
ஏ “வை Se cl pir, dul ற்று | டடத அணுஷ்டி க்கவேண்டி 
னில்‌ பற்றுடைய te அனப்டியால்‌. fas ge 
se ஈட்சவபா ணா ॥ क्षिप இப்பொழு 
சாண கா கியமன த்து ம்ப] ஒர்‌ மரா 
at த்தை ஓர்‌ மாளை 
எனா நினை சீ அப்பா ர்‌, | हता (मिष ன்னு, 
சான: कवन சங்க ளில்சண்ட | ze இக்கு 
विधि af Fuss ae he ட்‌ ம்‌ atone. 
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ள்ள என; परवीरहा | எகா च TAH स तं राणः पुनरत्रवीत्‌ | 5௮1 


परवीरहा | 


மட்டு 
ம்ப 
वचनं 
என்றி 
यथोक्तः च 


फेणेयं श्रपयसैतच्छालां यक्ष्यामहे वयम्‌ | त्वर स्यत ऽवै 


இக வீரம்‌ படைக்க 
ப்பட்ட எதையும்‌ 
Gl ar नन्ही 


ஸ்தா ணர்‌, 


கமைய்ளுரின்‌ 


நியமன தனத 
(24.11 காண்டு, 


கட்டா படியே 


एतत्‌ “தஇர்த 

என்ன்‌ மான்மாமாண கனத 

ஏரா பாரகம்செெய்‌, 

at சிக்காமாகட்டும்‌. 

अय இன 

दिवसः இனமானன 
(யஜமானனுல்கு ) daw 

Ba: { ட YU வளிக்கது 

ல்ல து, 





अनधीन 


aq 


सी पहः ३ 
ர்ச்‌ 


செய்து முடி eet. 
ys 

ஸ்ரீராமர்‌, 

மறுபடி. யும்‌ 

DRTC wait திற, 
(Ger வருமாறு ஆக்ஞா 


14. கரா ரரி நீர்‌ 4 


धवश्च दिवसो शयम्‌ ॥ 


वेयं சாம்‌ 
சார்‌ பர்ணசாளைக்கு 
்‌வாஸ்துஹோம"த்‌ 
எள்‌ 1 வதி 3९154 rag 3s 
செய்வோம்‌," 


त என; ரர்‌ हा ன்‌ ஈரா | अथ ஈன்‌ सोपित्रि; समिद्धे जातवेदसि | 


प्रतापवान 


alata: 


என; 
ஏன்‌ 


ते तु पकं समाज्ञाय निं சணா | रक्षणः seem 


चिन्न गणितं 


Seri சதியசாஸி 
யும 
அமிதனாயின்‌ இருள்‌ 
(LOT ரா னா 
(+ 
1, 1.1 
பலிக்கு er பிறகா ய்ருஃ 


கற, 


அசன்‌ மேல்‌ 
ஸம்நபானார்‌ 

அதை 

ன்று சாய்சீசப்பட்ட 


தாயும்‌ 


ரக்கா அதிறியதாயும்‌, 
ot * 1 ட்‌ 


#241 


FT 
अध 
समिद 


जातवेदसि 


aq 


TH ஈ 
Geis 
ஏன்‌ 
ப்ட்‌ 
டப 


யும்‌ 
य 
ம்ப r (5 TT 
रादवपन्रत त्‌ ।२०॥ 
ப moe eS weer 
1. [ wa யம்‌ 


புரகோத்தமாரடிய 

ஸ்ரீராமமைப்‌ பார்த்து 

Gar a LET 011 ன்னா 
ஊயப்பம்செய்கார்‌, 


* 8 


cya 


ப்‌ 


श्रीमदास्मीकिसमायणे अयोध्याकाण्डे [नफ क 
“4 ष्मः எடு शृतः தரரா यथा | देवता சோக यजख நான்‌ घसि | 


படபட பதா ஹ்‌ war a in alsa Tu எ: ஆங்‌ க ல்குறைவற்ற 
பானவசே | காய்‌ 
பூ! இக்கு त्तः சைச்சுபபட்டிருக்இ 
ணா; கரியமான்‌ 6 ; த. 
यधा முன்போலவே | த்‌ ப sa சமல்லாமறிக்‌ 
ன படியால்‌ | eye 
இணி கறுப்புநிற மூடையு | दैवताः निनि छं [a வா, 
கய்‌, | cam பூதிப்பீசாகளி 
ரூ नयतो = * 7 र 
रामः खाता तु नियतां ஏரா) सङ्यहेण कतो त्स्वान्पन्रान्त्रायसानिकान्‌ ॥ 
| (அதத AE வேண்‌ டியா 1௭9: பரிசுக்கு णि, 
गुणवान्‌ | குணங்களைப்‌ படைக ணக 'வாஸ்னுசாச்‌ இயை 
சப்பெ நீதவரும்‌, நிறைவேற்றுக்‌ ந 
(தெய்வங்களுக்கு] छ | सर्वान्‌ எல்லா 
जप्यको विद्‌ 3 | பம்செய்‌ வதில்‌ கி Ly rar LA Sra air யும்‌ 
जणा ராகிய ண மிகப்‌ பீரயத்தினத்‌ 
wa: ஸ்ரீராமர்‌, 2.5१ 
காவா ஸ்கானம்செய்‌ அ, எண செய்தரு निहतो. 
इष्टा देवगणान्सर्ांन्विवेशावसय शुचिः | वभूव च tesa रामस्यापिततेनसः॥३३॥ 
चिः பரிசு சிதராய்‌ என்ட பாஹா ச தறஸ்வியா 
सर्वान्‌ எல்லா னும்‌ 
दैत्रगणान्‌ = கேவகணக்களையும்‌, गामस्य ஸ்ரீசாபருக்கு 
னா பூஜித்‌ தவிட்டு, | ater: மனச்சர்‌துஷ்டியான 
ஏவம்‌ பாணா எக்காள ன்‌ 
aa அ.மைக்கார்‌. | qaqa உண்டாயிற்று, 


கான்‌ कृत्वा ஈம்‌ रष्णवमेव च । बास्तुसंगयः यानि Aeris भरवतेयन्‌ | 29 ॥ 
` जपं च न्यायत; கண स्नाता எரர்‌ यथाविधि | पापशमनं रामश्चकार எர ॥ 


रामः ஸ்ரீசாமர்‌ | श्रवततवन्‌ ST ee? 11.11 
சொச்ச னைச்வதேவபலி स्यायतः முறைப்படி 
யு | (6 wy च et Bom ein 
tz च உருத்திரமூர்ச்சமன்‌ | इत्वा अ ௪௮, 
பனியையும்‌, द्यां தியில்‌ 
qong एव வீஷ்ணமுர்த்திளின்‌... यथाविधि சாஸ்‌ இமமுறைப்படி 
பஸியையும்‌, களா ant om, னம்‌ செ ய்ன, 
Fat செய்ன்முரட்‌ திதி. | ரள 4 31114. lau 
बास्तसंदामनौमानि | a Ly ase ரடைகளி | பலப்‌ றக்க 


11 + 70 न्ना + 
எரர்‌ 1 33 7! களா | ரர்‌ (1. arf ear : 


ஸ்ர p fils! Sung 


ய்‌ 
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ेदिस्थलविधानानि चैत्यान्यायत्तनानि च | आश्रमध्यानुरूपाणि स्थापयामास राघवः 


ப ள்‌ 
waa: 9.2.111 त्या निं பூறையைகளையும்‌, 
வாணன்‌ tiv चया चथ Ah ரு . 
जनुरूपाणि எத்தவைகளாய்‌ आयतनानि च இகாபபசறும 
वैदिस्थल- ) புனைசெய்க சற்கேற்ற क 
7 ட்‌ प Be न= णार ॥ [14 
विधानानि 4 Le இண்ணேன ்‌ 


ளையும்‌, । स्यावयामरापर நிர்மித சருளிஞர்‌ 


வரின்‌ wage: पैरमासिर्ययाविधि | अद्धिजेशर वेदोक्तेदभथ எாற்ண்‌ 1 Bo II 
at எண भूतानि राच सह सं तवा | तदा विविशतुः सादं सभां எரர்‌ ॥ 


எள அப்பொழு னு, | साति மாம்ணங்களாலும்‌ 





திருக்கல்யாண | अद्धिः இர்‌ தல்களாலும்‌, 
ரூ ணங்களையுடைய | ॥ 1. ளால்‌ கட்ட 
ட்ட சருனுலயு are | क्तं எண்கள்‌; ப்பட்ட all ga 
கணு | छना श 
ता Sila pad Boab il; | திர்ப்பைகளாலும்‌ 
ணா an) காபிசாட்டி wath: கவேகோக்தல்களாகறு 
[11141 11), எம்‌; च ee oh दः 
aE கூடவே यथाविधि முறைப்படி 
ara: ST Lin. suai Say भृत्तानिं a அங்கக 
என்‌; புஷ்பங்கனட லும்‌, aaa திருப்‌ இசெய்வி 3a, 
டய ௫: क = * 
फः சனிகளா அப, चुना iat नमः (लंक की 
मूकः இழுங்குகள ரும்‌ பிரா உணும்‌ 
पक्त பக்ருலம்‌ செய்யப்‌ சாகர்‌ பர்ணசாலை 
பட்ட கா: பருகச்‌ sex evar 
= (த * ~ = Tai क निवाताम्‌ 
तां दरक्षपणच्छदनां Wis यथाप्रदेशं சோர்‌ निवतम्‌ | 
वासाय स्वे எற்ற: समेताः सथां "यथा கோரா ஏர்‌ || ३९! 
सर्वै aT avoir ப்ரபா | निवातां Fa Surg 2 ay ST 
समेताः சோர்‌ அ. Serra 2 தமான 
aia भा + டடத | at यनो 
Co ae இம்‌ oh (8) hall a ்‌ ச்ம்‌ க்‌ 
ATA | கணானும்‌ pee bre ५ றலி तः ன தி 
( டனும்‌; ( (५ Faas oy கிய) 
என்ர erp ame ane aw அம்‌, | सुधर्मा | ^ >&=? 14१ எனப்‌ 
लो (क am எங்கெங்கிறா | பய பூண்ட 
ae ena சமா 25 | we சிருமாளினசயில்‌ 
டப > ராரா வுஙண்றாமமா தனு 
க்சுப்பபெதிற அம்‌, 
४ = ह வண்ணமே 
AHA ant ea Tih a 


1017 | fafaa: ८1 11111110 


இர்‌ 


60) சிராக்‌ என்னார்‌ [जक 
अनेकनानागूगपषिसङ्कते faa | 
पनोत्तमे व्यालमृगालुनादिते तदा विनहः gad PAPA ॥ ४०॥ 


अनकनाना-. ॥ பல ay Canes மிரு | चन्त 
minis \ கங்கணம்‌ 1) Nan Re 
ளும்‌ கறைக்க அம்‌ तशा அப்பொழுது 
(அரக்‌ ari Bai FET TT பூல்‌ नन द्राः 
1111 ना 


சிறக்சு வன रिद 


தர திரியா ६1 १. 


ட்டம்‌ பாக்களால்‌ கள்‌ 
युत றி கறக்கும்‌ qaqa மனக்குறை eT er ar ey 
च्वाकलदरगानु- (er (क्क மிருக + 
नादि ங்கள்‌ 41) வமின்றி 
தனுமா யு ம்ப வித்தார்‌ கன்‌, 
सुरम्यमासाद् तु चित्रं எனி च तां माल्यवतीं सुतीर्थाम्‌ | 
ननन्द रामो சாற்ற wet च दुःखं ரன்ன ॥ ४१ ॥ 
रामः ஸ்ரீராமர்‌ என்‌ ஈ ஈதியையும்‌, 
सुरस्य மீக மனோக்ஞுமாயி யப சண்டு 
ருக்கும்‌ | ननेन्द திருப்‌தியடைந்தார்‌. 
चिकुरं च Bes கூடத்தை யும்‌, சாண zens eis காழிவர்‌ 
सुतीर्या श ஜல.த்தையுடை.. sare 
யதம்‌ | 524 
ப அஙக லும்‌ பறு | em al म 
anqfeaet னவ்களா தும்‌ சூழப்‌ जहौ கு தையே 
பட்டம்‌ தசய नदौ (உள்ளா த்தில்‌] iy gn 
ஈர்‌ माल्यवती His மால்யவஇ விடவில்லை, 


इत्यार्षे AAAI बास्ीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे காண; AM ॥ 
आदितः शोकाः 4638 ~क அவ்ன்‌ आदितः शोकाः 2283 


பபப चिः ஊர்‌ 11150367 ஸ்ர்க்கம்‌ ॥ १५ ॥ 
என்னை: சுமந்திரர்‌ அயோத்தியில்‌ பிரவேசிப்பது 
कथयित्वा सुदुःखतः सुमन्त्रेण चिरं सह | रामे दक्षिणङ्रस्थे जगाम ஏரர்‌ गुहः | $॥ 


गुहः (छन्नं) quran सह சுமர்தாசோடுகூட 
गामे (80१ மா ति) fai (05080 
ராக்‌ தென்கரை சர்ச்ச. | என ண்பன்‌, 
களவில்‌, 
கார்‌: மிக்சு துவா Aba | स्बगृहं + न्वा छा १८ ச்சூ 
een aA Clear cpr. 
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भ्रानाभिगमनं प्रयागे च ஈனா | जा िरेगेषनं तेषां तत्रश्यैरभिलक्तितम्‌ ॥ | 


विषां tp area டைய गमनं च 


. எழுர்‌ கருளிய தும்‌ 
भद्वाजाभिगन्ननं பாத்‌ ஸாஜமூனிவ ரின்‌ | அன்‌; அல்கு த்‌ a 
ரிசி sar pen th, A ४ 
प्रया பிர்யா கையில்‌ — ~ ene 
எவள்‌ கூடு வரித்த அம்‌, जम स्तम्‌ oy DG துசொள்ளப்‌ 
BIT fiir: oH ah கூடபாமைர்ற | பட்டது, 


AQAA: सुमन्त्रोऽथ योजयिता எண | अयोध्यामेव नगरीं प्रययो ஈண்ட ॥ 


என: இரும்பிப்போடகி வீடை योजयित्वा Tee es 
EAA: பண்பன்‌ ரீ [க ண்ட | भध । அப்‌ பர தனு 
गाहदुर्मनाः yan ०१८८१ mus தாய अयोध्यां Gur Fur 
சத்தில்‌ Ayo goer ராய்‌ नगरी एव क ज 
हयोत्तमान्‌ 2.1 1 | प्रययौ பீரயாணமாஞார்‌, 


स बनानि சான்ற ahaa सरांधि a | फयन्नतिययो शीध्रं சாண்‌ नगराणि च॥ 


श्वः அவர்‌ | எண்‌ இராமங்களையும்‌, 
सुगन्धीनि 1111. नगराणि च பட்டணங்களையும்‌ 
चनानिं eo eraser yin, wt utr apes arom, 
aha: च ஆனகளையும்‌, விர்‌ ens வாக 

கர்ப a பொய்கைகளையும்‌, ஒள்‌ கடந்தார்‌, 


तत; सायाहसपये तृतीयेऽहनि सारथि; | अयोध्यां खपनुप्राप्य निरानन्दां ददश ह ॥५॥ 


सारथिः ours (சுமர்திரர்‌] अयोध्यां அயோத்தியை 

ண: es Salas go समनुप्राप्य > ठः. 

तृतीये (कत peu ge निरानन्दा உ ந்சாசமற்றிருப்‌ 
जहिं இன தில்‌ Lie ras 
சாண்‌ சரயு Bie a ea எள்‌ ह =. fart, 


எனா निःशब्दां दृष्ट परमेहु नाः। காணே ओोकवेगस्ाहतः ॥ ६ ॥ 


a: அந்து परेनदमनाः பிச்சு மனங்களைப்‌ 
सुमन्तः 117 Ligier றங்சாய்‌ 
தனவாஸமென்பதே ண்ணா; சோகம்தின்‌ கடுமை 
சர்‌ इव | இல்லா இரு यो 7) யால்‌ திகைத்சவராகி 
தைப்போ or ards, பின்‌ வருமா ழு (தனக்‌ 
fara நிச்சப் தபர பருப்‌ न्क | aaa | குளமே] சிற்‌ இக்க 
FEI oe aa) cat தா, ॥ 


60 श्रीमद्वादमी कियमायने अयोध्याक्राण्डे [ஸர்க்கம்‌ 


अनेकनानामृगप्िसङ्कले ர்கள்‌ | 
TAY व्याटगृगाचुनादिते तदा विनहः ஜர்‌ जितेन्द्रियाः ॥ ४०॥ 


௩. ॥ ४ . 
अनर # பள மேகி மிரு ஏளினர்‌ சிறக்க வன (क्रिः 
mais ர கங்களும்‌ பறவைக்‌ ற 
னாம்‌ கிறைக்குதும்‌, तरा அப்டியா 
+= चिन्न படம்‌ 2, न . 
Ta: eh a Reon sor Lie जितन्धियाः 099. ஈ்கிரியராகுமவர்‌ 
bles ச்‌ துக்கசையுடைய + 
ir 


x LF ea al 

ஏர்‌ நிற்க அம்‌ aya மனக்குறை என்னன 

ஊகார. ॥ ordi) {6 व्यः 170 | ற்று மிருக மி 

नादिं 5 meer சப்இிக்கப்பிபற | ५६ 
ogous Bey | विजहुः வஸிச்தார்கள்‌. 


சா तु चित्रं नदीं च तां माल्यवतीं सुतीर्थाम्‌ | 
ननन्द रापो ராண என்‌ च உண்‌ पुरविषवासात्‌ Neen 


रामः ஸ்ரீராமர்‌ | wat a ஈதியையும்‌, 
सुरम्यं மிக மனோேக்ஞமாமி ம்ம்‌ சண்டு 
றுக்கும்‌ | ननन्द திருப்தியடைர்தார்‌, 
fae च சிகரகூடத்கையும்‌, ஊனா toot ha காடுவர்‌ 
grat mae Bad en 5 | ர ததால்‌ 
| दुभ च क्या कख चाण 
பாருகங்களா லும்‌ பற ड பட்டத த அதையே 
சாரணர்‌ छ का T லும்‌ (டப்‌ ee ae 
Lit कः ८7 Be ண்‌ (உள்ள தீதில்‌) नप oe 
at माल्यवती அர்த மால்யவதி விடவில்லை. 


னார்‌ श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे ரா; सगः I 
नादितः शोका; 4638 Sates अयोध्याकाण्डे भादितः श्लोकाः 2283 
எரா; ஈ்டதம்பத்தேழாவது வர்க்கம்‌ ॥ wy || 
TT ஏ; சுமர்தீரர்‌ அயோத்தியில்‌ பிரவேசிப்பது. 


कथयित्वा सुदुःखातैः सुपरन्रेण चिरं सह | रामे பரவி जगाम எரர்‌ गुहः ॥१॥ 


गृहः Gat, quran त Sinker Sire at 
रामे தட Ani: चिं செடுகோம்‌ 
दक्षिगच्छकन्ये श्र ழ்சாரு चिता . 
ன்கன ட்ட ன்‌ कंथ பேசிமிருச்‌ தவிட்டு, 
னல்‌ மிக்க தயாமடைர்த Re தன தமகா க்ளு 


வராகி ताम्र Geen apt. 


91] AAT सगः 


01 


ஏரார்‌ प्रयागे च ஈளாண | சாரார்‌ சார்‌ என்னன. ॥ २॥ 


तैषां । அவா்‌ SER naa च 
wT i gous ஐமுளி चः Fain oa: 

पीय am ரும்‌, 
प्रयाने பிரயானையில்‌ Se 
ராக்‌ கூடிவறித்கனும்‌ எரர்‌ 
வா गिरेः ५.12. 49.71 


எண; वमरस््रोऽथ योजयिता ஈரா | 


अनुत्तात्तः अ क விடை ன்ன 
ard: சுபக்‌ eT [eas 2 1 aa 
गादद्मनाः ஆஸண்யமாகிய தய | भवोध्वां 
71.141 | नगरी ஈறு 
हयोत्तमान्‌ i ont குதி we ae | எரர்‌ 


er முர கருளிய இம்‌, 
அங்கு வாஸம்செய்‌ 


பவர்களால்‌ 


அறி தூகொள்ளப்‌ 


பட்டன. 


अयोध्यामेव नगरीं எள்‌ ஈாண்; ॥ 


னு = = 
ரத Pr.) பூட்டி, 
य ` 
அப்பொழுது 
ஞ்‌ 4217 
ay dar क क ue 
1. 


பீரயாணமாணர்‌. 


a वनानि சான்ற सरितश्च என்ன்‌ च | फयन्नतिययों எள்‌ சாற்‌ नगराणि च॥ 


सः அவர்‌ आम्राणि 
सुगन्धीनि 7.1. ..11 6. नगराणि च 
चनानिं வளங்களையும்‌, ரகா 
सरति; च ஆசளையும்‌, | 
aiifa च lat iene nr யும்‌, | afaqat 


இராமங்களையும்‌, 
பட்டணம்களையும்‌ 
ut? क जक व्वा + 
வினாவாக 

கடந்தா ர்‌, 


ततः सायाहसमये तरतीयेऽहनि சாண; | अयोध्यां समनुप्राप्य निरानन्दां ददर द ॥।५॥ 


சாரர்‌, aura 2 (சமக்‌ இசா] | Sarat 
ere म) =, करि षका | समनुप्राप्य 
तृतीये மூன்றாவது निरानन्दां 
अहमि இனத்தில்‌ 

AVE aT சாயுல்கா ஸ்திதி 20 | दुदु ह 


அயோத்தியை 

அடைந்து, 

உ தாகமா நிருப்‌ 
பதாய்‌ 


न्व. ~ ப 
= - 
அனா? தார்‌, 


எனா निःशब्दां ser पदु नाः | கணா எண்ணான; | ६ ॥ 


ai as परमदुर्मनाः 
सुमनः சமக்‌ இர்‌ 
ஜனமாணமென்பசே ர்க ணாரா; 
शुन्या ஏர | இல்லா இருக்கின்‌ ற்‌ 
வதைப்போ ண்‌ pare, 
[ளார்‌ கிச்சப் தார யிருப்‌। (னத 
gat कच्छा) कका, 


பிக்க धन्या ङा (1 
படு்றவசாய்‌ 

Gara i Ber கழிமை 
யால்‌ திகைத்தவசாகி 
பின்வருமாறு (தனக்‌ 


ணாள | குள்ளேயே) திக்க 


லானார்‌. 


62 விண்ண अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
कचिन्न सगजा साश्वा எ மான எாறரான दण्वा காண षरा | 


पुरी பட்டணமானன THAT ஸ்ரீராமர்‌ படும்‌ (காய) 
ய்‌ (गुतः sam ss நினோ 


प्राना ig ஊகதாள்படவும்‌, | ae ar ப்பட 





னா (रेजत च्ल படம்‌, | தாகிய 
yal ஜனங்களுள்படகும்‌, | எண்ணா वौ {गि ஈல்‌, 
सननाधिषा எம்சிரவர்த कत न cs "+ = டதத ட tee 
டவுமாகச்‌ {599 ॐ | किव காண்ள ண்‌ சிற 7 
इति चिन्तापरः எள்‌ என்றை शीघ्रपातिभि; | எரா alta: प्रपिषेश ह 
aa: eure = (சமம்‌ இசர்‌] எவர்‌ एकप कन्या வாயி 
इति இவ்விதமாய்‌ டல எ ஈ அடைர்ச தும்‌, 
கணா: மானமேேசனைப்படு Pa aE 
கின்று வராய்‌, பப்லு அதவங்கமாய்பி 
sitar fata: விவாகச்‌ Ore gyn போகின்‌ parr & 
वानिभिः கு किन 1 | प्रविव्त रा 1.1.11. ர்‌, 
सुमन्तरममियान्तं ர்‌ कतश्ोऽथ सहः | क राम इति पृच्छन्तः मूतपभ्यद्रवन्नराः | ९॥ 
अथ அப்பொழுது qa ஸாமதியாகிய 
नगाः மனிதர்கள்‌ सुमन्तं சுமச்திரரைப்‌ 
எ அாற்றுக்கணச்காகவும்‌ ர: sr ஸ்ரீராமர்‌ |பார்தி து, 
உண: ஆயீரக்கணக்காகவும்‌, க்‌ யு எங்கே? என்றா 
nara திரும்பிவர gp ரானா; கேட்டுக்கொண்டே 
கொண்டிருக்கும்‌. | எனா எதிராக ஐடி 
pig வக்சார்கள்‌, 
तेषां எண்‌ गङ्धायापहमापएृच्छ्य राघवम्‌ | எண்‌ ண்ண धापिकेण प्रहास्मना॥ 
तेषां அவர்களுக்கு | श्वामिकैण தார்மிகராடிய 
டல்‌ ர டம அதத எண! மஹா தமாவால்‌ 
az “கான்‌ [அறிவித்தார்‌ | 
எனச்‌ அவ்வப்‌ (Sone பிப்போய்விட) 
गां uf reuse Mana: கியமனம்‌ பெற்றவ 
ரஷா தண்டம்‌ சமர்ப்பித்து ளப்‌ 
கட்டி, faga: எரி Seth Py pene Seu ear. 
तै तीर्णां इति ளா वाप्पपूणुखा sar: | எள पिगिति निस्य दा रामेति च a7: Il 
x அவர்கள்‌ | निश्वस्य பெருமச்செ कीतका) 
arnt: gtd அக்கரை யெழுக்கரு எகா ae oar | 
உர்விட்டார்களென धि என்ன கஷ்டம்‌ 11 
வும்‌! அறிக்‌ தகொண்டு, द्रति என்னும்‌ 
जनाः छिन क हारम “ஹா! वतत ॥ १9 
எரர்‌; கண்ணிர்‌ நினற ச हति च्च என்றும்‌ 


முகுடையவர்ளாய்‌ | ஏறு; கதறினார்கள்‌, | 


57] எனா; सीः 03 


ஏனா च वचस्तेषां बरद ஏன்‌ च ரான इताः எ खदु ये नेद पश्याम इति எர | 


ஏர்‌ ஏர்‌ fo ir Seren wis og இப்பொழுது 
तिष्ठतां ஙி त (पकप व्व (कक aa ஸ்ரீராமன்‌ 
sai 7 । TNs: ஏ கட்புளணுமய்‌ பார்க்காத 
नैषां 1 1 1111 
ति ப்ன்‌ வரம்‌ | न्व न ner wy 
aa: च வார்‌ कप. च | लु ஈச்சயமாய்‌ 
பய கேட்டார்‌. | हताः न्न नोनी सना வாழி तं हो 
चै “எக்கு ராம்‌ | SSL 
दानयज्ञविवाहेषु AAT ரர च | எ ரண: ARG धार्मिकं राममन्तरा ॥ १३॥ 
द्ानपन्न- ( = தானக்குளிலும்‌ च अन्तरा *டாசக் கூடிய 
विवाहेषु [12.01 வரவா धामि தார்மிகளை [மம aq 
Ammer தம்‌ पुनः जानु இ: ania tit ४.० நூ 
महश மான்கள்‌ கூடிய தும்‌ 
எ q சபைகாரிலும்‌ டாட ராம்‌ காணப்போவு 
பய்‌! ஸ்ரீராமருக்கு இல்லை 
करि समथ जनस्यास्य ௫ ரர்‌ கிரா | इति रामेण नगरं पित्रेव परिपाछितम्‌॥ 
रामेण ५ [शिव ८0 अनस्य 117. 
त्रं छक च च्यावयां समध = प्क 182 4 
पित्रा பபற்ற 11111 பாதிற 
हवे எல்வண்ணமமோ வ்‌ कि என்ன चठ रकः 
வண்ணாம்ம | faa மன रलं து 
परिवादित वि 9 11/13 னு: कि क न्तः or = = றது ~ 
gla என்‌ கிதபடியாள்‌ | னாம்‌ தீருப்‌அயசாக்ககல்‌ 
शद இச்சு 1119811. am 
இருக்கிற क्रिम्‌ सन्दाव == தள 
எள்‌ च விர | எகர gana परिदेवनम्‌ | १५॥। 
arma | தருமா எரினசகின்‌ | ஸ்ர क 
mani * mer arcana Gla sor | ஸ்ட்‌ 
கொண்டிருந்தவர்‌ | पाः श 
கணும்‌, श्ण ட்‌ கன்னல்‌ 
शमगोकाभि- ) 71 un | MGT च வாம்‌ ஈனடைபெற்றது 
सप्तानां ர DIR EBT பகம்‌ ராகிய 
alae ao டா ஈது परि aa by ம்யலை 


னா யூரி வா ர்‌ ட்டார்‌, 


04 श्रीमद्वाव्मीकिसमायमे என்றான? (ஸர்க்கம்‌ 
स राजमागपधयेन ரான: ந | यत्र राना दशरयस्तदेगोपययां TT ॥ १६॥ 


सः Dy oF Bay: „+ 
ரரி; சுமதி poe | रान्ना சத்வ aut & Fore 
முகமெல்லாம்‌ சுண்ணி यतत oT dial Lb BME sO 
ணா; { ரால்‌ மூடப்பெற்ற तत அர்த 
வராய்‌ ரர்‌ एव திருமாளிகை னய 
THANE TA ராஜவீ” இவழி யாகவே ப்ப சென்றார்‌. [சோக்கியே 
mo त्री = 
सोऽवतीयं CARS எண்ன ஈன च | கண: மார்களை எண்ணாக; | 
सः அவர்‌ AIS: பட்டணாதிது. இனங்க 
பயம கேரினின்று னால்‌ நிம்பப்பெற்ற 
अवतीय 04२. स aap 
எண்ன > कक्ष्याः च கட்டுக்களையும்‌ 
இருமாளிகைக்‌ஆன்‌ दरीघर விரைவாக 
afer பு குர்‌ அ, ப 22715 சுடர்‌ துன்‌ ஜூம்‌, 
எண்ன எண்ன समागतम्‌ | ஈகரை नार्यो शामाद्गंनकरिताः | १८॥ 
नायः (13; | என்ர இரும்பிவர்சு அவளை 
அாண்மனையைப்போ | लवेक््य பார்த்து, 
ह्यः ன்ற திருமா anh ee ளக சரமனரக்சாணானமை 
யில்‌ நின்றும்‌ க: | யால்‌ அயருற்றவாக 
विमानैः எழடுக்குள்ள மானி னாகி 
கைகளில்‌ நின்றும்‌ ட்ப] அப்பபொழுனு 
11:11 அரண்மனைகளில்‌ । நானை; anne | ஐம்யா ' என 
நின்றும்‌ கூவிஞார்கள்‌ 
wares: | अन्योन्यमभिवी्न्तेऽव्यक्तमातैतरा; खियः ॥ १९ ॥ 
fora ஸ்தீர்கள்‌ மோத்தாபடலக்கால்‌ 
` आत्ताः Bag ap 1. ரிஸ்‌ | பாடப்பட்டவை 
array | ல்‌ ம மந்தன்‌ பணக ॥॥ 
சண்ணிர்ன்‌ அதிசயத்‌ | “11 ^^ 
भशुवेगपरिषैः தரல்‌ மூற்றிதும்‌ எல என்‌ धान 
க்கிய எரு அம்கோாசரமாய்‌ 
नरः கண்களால்‌ अभिरीश्चन्तं பார்த்தார்கள்‌ 
ततो TACIT ஈள்னனானர; | रापो कामितक्नानां ஈர்‌ எரு जप्तम्‌ ॥ 
அப்பொழுது | ரவர்‌ ष्क பணைவிகளு 
: அக்தர்த ப "தக்காமான [டைய 
எண்ன; அசண்மனை களிலி | பின்‌ வரும்‌ ஐராவசோ 
whey जलत டொரறாவர்‌ பேசும்‌ 
गामदाोक्ाभि- 0.1, 11111 ம்மா பிரியை 
ARIAT சோசச்சால்‌ சபிக்கும்‌ ளா கேட்டார்‌, 





a7] 


ANISM: सम 


fia 


स रामेण निर्यातो विना रामपिदागतः | सूतः Fe नाम வணி शोचन्तीं பணர்‌ ॥ 


सूत; वा थक («ins Bai) । शोचन्ती துக்கித்னச்கொண்டி 
பப்பு) सह ஸ்ரீராமசே | (1. ருக்கும்‌ 
निर्यातः வெளிக்ளெம்பி, कौसल्यां கோஸலாதேவியாரு 
दष இப்பாழுது க்‌, 
शमं षिना ஸ்ரீசாமரின்‌ றி कि नाम என்ன சாண்‌ 
जगत 0% ताप प्र तक्ति oF 1-1-11; 
यथा च मन्ये दुजीवमेवरे न सुकरं श्रवम्‌ | आच्छिद्य ya नियति கணா यत्र जीवति ॥ 
कौसस्या ல (ate ar ater ls ap ees ஈர்‌ | ன்‌ பிழைத்திருக்க, 
4a யாதொருகடாணத்‌ यशा 3 இங்க மிரு ச்‌ சலால்‌ 
7a தருக்குமாஎன்‌. [eral qa பாருமுயிசானது 
निर्याति ॥ 1 941 பின்‌ श्व Led Fen Lied? து 
em min, ஈர்‌ न ஸ்பமாய்‌ ஒழிக்க गिरपि 
ளா நினையாது. | ஸ்சுன்று என்று 
पतं இப்படி. யா சியம்‌, | मत्ये சானெண்‌ VST pew. 
सत्यरूपं तु aaa राजच्लीणां ளா | ஈன்ற उ ளக TT सहसा ग्रहम्‌ ॥ 
அன்சர்‌ easy aut த தியாரின்‌ எகர சோசத்தால்‌ 
மனை விசரரடைய (அக்கினியால்‌) a क 
உள்ளங்களிலிருப்ப ஈன; हवं | கப்படுகள்‌ pet for 
எண்‌ | னத ஈன்ஞுவிளங்கக்‌ तमक அவர்‌ 
காட்டுகிற ண சுட ச்னடன்‌ 
तत्त्‌ ay அம்மொழியை यृ திரும “சரிகை जंक गा 
निदामवन्‌ तु கேட்டுக்கொண்டே रिरश antes? 
स प्रविदयाष्मी कक्ष्यां राजानं द; नमातुरम्‌ | पुत्रलोकपरिचूनमपदयत्पाण्डुरे ஏர 12 | 
ष्वः aug चातुरं Lam ब्ध) றறவ 
ராரா வண்மை கிறுயுற்று | சாய்‌, 
விளங்கும்‌ दीनं வரு ea ha eT 
a க்ருமாளரிகையில்‌ | ண்டி ருப்பவமாய்‌, 
अष्टमी சஎட்டாவனு | பச்சா ag stra 
वक्षया தட்டை | நகர்கள்‌. 4 காட்டமடைச்திறுப்‌ 
प्रविश्य नवः नं + 4 பவசாய்‌, 
Tar eae soit த்ய ह] | aan, கண்டார்‌. 
अभिगम्य तपासीने नरेन््रमभिवाद्य ஏ | सुमन्त्रो रामवचने यथोक्त प्रत्यवेदयत्‌ | २५॥ 
सुमन्तः 1111111 अभिवाद சண்டம்‌ சமர்ப்பி sam, 
आदीन விற்றிருக்க ட்டம்‌ ஸ்ரீசாமறுடைய 
a Pur © er evan 
नग्न कन F wt न्ग | अभो "त [ल न की ५ वयो स en 
भिगम्य च ty aon பினா விண்ணப்பம்செய்தார்‌, 


^ 


60 SIREN अयोध्याकाण्ड 


[ஸர்க்கட்‌ 


स तूष्णीमेव ஈன எள विभरान्तवेतनः। ஏண்‌ சாணி रामोकाभिपीडिनः। 


a அர்த गमश्नोकाभि- } ஸ்ரீராமரை நினைத்து 
राजा 1. ~ 1111 पीडितं j Cares Bene மான்‌ 
तत्‌ அதற்கு னிதுமதிகம்‌ பிடிக்க 
तूष्णी एव மெளனமாயிருஈது ப்பட்டவாாய்‌, 
கோண்டே வனை: மூர்ச்சையடைர்‌ அ 
शरुत्वा |^ „112. भूमौ பூமியில்‌ 
विश्रान्तचतन மனச்‌ क्या 00 கவரா ரா வீழ்ர்‌ श्यां 
ஊராம்‌ ஏர்‌ पृथिवीपतौ | उद्धत्य बाहू gala ஏரி पतिते feat ॥ 
ततः = ००५१ क । எனறு! 95.1८ evr किक 
परथिवीपरतौ பூபாலச sees aE ககன்‌ 
नृपतौ 11521 | ம பத + 
ते त pt sae काठ कत व्यौ (प, 
मूच्छ ர்ச்சையடைந்து | ५ wed : 
धिन) பூமியில்‌ र கெஞ்ச பிளக்குமாறு 
पतिते [1441111 என்ன கூக்குரலிட்டனர்‌ 


ag तु सहिता कौसल्या ஈர்‌ पतिम्‌ | उत्थापयामास तदा बचने येदमन्रवीत्‌ ॥ 


४1. 41.1.11 அரா aaa wi) ச்‌ தட்கா 
ண சுமித்திரா மேனியா சனை த்தகனள்‌. 
प्रहिता கூடியவளாய்‌ [ரோடு तदा அப்பொழுது 
ஈர்‌ ஏ பூமியில்‌ of pags et பின்வரும்‌ 
ॐ" शर | चनं च வார்த்தையையும்‌ 
पति கணவனை | எள்‌ சகொண்ணாள்‌ : 


पं तस्य परहाभाग दृतं दुष्करकारिणः | वनवासादनुपरप्रं कस्मान्न प्रतिभाषसे ॥ २९॥ 


வள்ள புண்யாத்மாவே | agua 

दुष्करकारिणः (0 1111 1118 1: 8) इमं 

ध (कस्त [புரி பும்‌, | ளா 

TATA வனவாஸ த்திணின்‌ றும்‌ த்‌ 

ட்ப செய்தி காண்டுவர் ௪ 7 
Tra, 





இங்கு வக்தஇருக்கும்‌ 
இவர 

erear 

பார்த்தூப்‌ பேசாமலி 


ருக்வன்‌ தீர்‌? 


ஏரார்‌ தன व्यपत्रपसि राव | ர ஈதர்‌ ண எக்‌ न स्यात्सहायता ॥ 


५ ரகுகுலத்தில்‌ பிறர்‌ | ராப்‌ 
723 சவசே | (srr era ப 
ரவர்‌ ச்தியாசே [| are 

are இப்பொழு ன்‌ 

்‌ Ga எற்‌ 
इम fms | 

काण ~ ்‌ क्रक 

नवं தர்ப்பாக்கியமாய்‌ னான 
at ண்ணி, | Ba च 


(los cons a இிருப்பிக்‌ 
கொண்டிருக்கிதீர்‌ 
சளிவுறும்‌ 
தேவரிரு க்ளு 
ஈல்ள தாகஸிருக்கட்‌ 
acu gi [&४, 
1 
உண்டா வதரி தா, 


57] SAUTE: स्मः 8 
aq यस्या ஏரார்‌ नानुपृच्छसि எற । नेह तिष्ठति कैकेयी எண்‌ ஈனா | 


दैव ११९१ ! 0, 
ர்‌ ரு கைகேயி 
ஏனா: எவளிடச்‌ HM cam oe a (ase) 
भयात्‌ பயத்தால்‌ ae இவ்விடத்தில்‌ 
ளான சாரதியை faata எ ல்லை 
रामं 11 1 கண... 
अनुप्च्छति न விசாரியாமலிருக்கின்‌ fies சங்கைளிஸ்தி 
gore प्रततिभाव्यताम्‌ விசாரிக்கப்படட்டும்‌ 1 
सा तथात्वा ஈசர்‌ கண எணண | धरण्यां எரா वा्पविप्रतमापिणी ॥ 
சா அர்த. ஷ்ண கோஸ்லா ேவியார்‌ , 
சோகத்தால்‌ பரிதபித்‌ महाराज १111 1721111. 
எண { ண்டி த ततथा இவ்வா று 
மப்பு A- சண்‌ oat ०1 it (न न ®, 
எள்‌ விட்டுக்கொண்டுகமு | चरण्यां பூமியில்‌ 
span பேசியவளு | அக த்தன 
மாய निपपात விழுர்‌ துனிட்டனன 
एवं சாரி ஜா कौसल्यां पतितां श्वि | पति चावेक्ष्य ताः सर्वाः सुखं எ । 
ताः चिव DSS மனைவிமார்கள்‌, कलितं 6 13 
सर्वाः எல்லோரும்‌ aia சணையில்‌ 
चति च Sater aan Ly in qfaat (1, pallens 
अवेक्ष्य பார்த்து दृ கவனித்‌, 
கண்‌ கோஸலாதேவியானா सुस्वर ஐலமீட்டுக்கூவி 
74 இப்படியாய ag அழுதார்கள்‌ 


சானா னர்‌ समीक्ष्य TERE मानवा; | 
fara सवां கா: समन्ततः परं तदाऽऽसीसपुनरेव विदम्‌  ॥' ३४ ॥ 


वत्तः छि. अ io (LD று aT ar 
ahaa இளம்பிய सर्वा; च எஸ்‌ 13५८ 
a றில்‌ क्नु: முமார்சள்‌. 
अन्तःपु्नाद yh acy o & on | तदा ஆப்பொருத து 

பட்ட १1 ர்‌ Faria £ 
என்ன न चती कषक) समन्ततः பரி ரிம்‌ 
என: வய இசர்களும்‌ पुनः एच முன்னு திகமாய்‌, 
எனா; च பாளர்களுமான | fags sue beet 
Aral: மனிதர்‌ Hea er ata Ka 7.2 


ரி श्रीमद्रामायणे என்ன आदिकाव्ये 


अयोध्याकाण्डे எண; सगः ॥ 
எர: शोकाः 4672 உண்ணப்‌. अयोध्याकाण्डे आदितः எட 2311 


WS: ஈர்‌ ஜம்பத்தேட்டாவத aida ॥ "५८ ॥ 
சிக்க ஸ்ரீராமாது ஸ்ர்தேசத்தைச்‌ சோல்வது. 


भत्याश्वस्तो यदा राजा aera: ரா; | अथाजुहाव 4 भूतं ணகர 


गाना 
ணன. 


मोहात्‌ 
प्रन 
खदु 
காணான்‌: 


+ 1 ெவர்ச்தியார்‌ 
உபார்க்கப்பெற்றவ 
ராய்‌: 
வூர்ச்சையினின்றும்‌ 
மீண்டும்‌ 
எப்பொழுது 
செளிர்தெழுர் கன 


மார 


अथय 
ரன. 
ENE 


| a 
a 


டானா 


அப்பொழுனு 
ஸ்ரீராமாது சற்கால 
சங்கதியை ay றிய 
எண்ணஙய்பிகாண்ட 
தால்‌ 
அக்க 
சாச தியை 


கூப்பிட்டார்‌. 


अथ सूतो महाराजं சாண னா; | रामभेवानु्ोचन्तं दुःखरोकसमन्वितम्‌ ॥२॥ 


हृदं परमसंतप्नं எர द्विपम्‌ । विनिशवसन्तं ध्यायन्तमखस्थमिव ச ॥ २ ॥ 


भय 

सत्तः 

रामं एव 
प्यायन्तं 
अनुशोचन्तं 
वुःखशाक- 
समन्विते ! 


ட்டா 
ஏன்‌ 


राना तु रजका धृतं என்ட सयुपर्ितम्‌ | 


TST 
Tal 
wae 


धृतं 
दीनं 


அப்பொழுது 
err = (ope Bre) 
Link (न्याय (६५. 
உன்னியுனனி Ader 


Baw mais ரய்‌, 


பரிதபிக்கீன்‌ வராய்‌, 
சட்டத்தால்‌ மணம்‌ 
ஆ] ன, = . 
சாகச துகடக்கின்‌ த 
வராய, 
ae षै 
கயதுமுதிர்ச்தவசாய்‌, 
Se eee 
தவராய்‌, 


= = व्ण 33 1 
Yep Bur do 
படிக்கு = थ (ipo 
வாய்‌, 
தன்னுடலையே கருதா 
தவராய, 


Bae அயருத்தவராய்‌ 


எண்‌ 


fat 
என்‌ 
| ge इव 


विनिश्वतन्तं 


அள்‌ 
ப்தி 
उपस्थितः 


புதிசாய்‌ பிடிக்கப்‌ 
பட்ட 
யானை போலவும்‌ 
பிணிகொண்ட 
யாளனைபோல்‌ வும்‌, 
பெருககச்செறிர்‌ து 
கொண்டிரு ளும்‌ 
eer aud & தியாரிடம்‌ 
அஞ்சலிவாஸ்‌ சராய்‌ 
Ot Sr Fao Her னல்‌ 


eae சரள परमातेवत्‌ ॥४॥ 


waa கண்ணிர்‌ நிறைக்கு 
(प 
क எதிரில்‌ வரது fl sere 
| wer तु ருமான அுவவாப்‌ 
| பார்சிது, 
| ; பனக்கொதிப்பை ஈன்‌ 
परमातदेत्‌ eter ங்கச்செய்யும்‌ 
| பின்வரும்‌ சொல்லை 
उवाच 


சொன்னார்‌, 


58] ஊன; எள்‌; 69 
क नु वस्यति धर्मात्मा दक्षमृल्पाधरितः। सौऽ्लन्तसु खितः सूत கணம்‌ राघवः॥ 


सूत का 7 (०20. | म्यति ara ங்க்கறான்‌ ட்‌ 
घर्माजा ப்பி (பரிதி (mr வாருமவண்‌ அனு: பிக்கு ஈுகச்இிலிருச்து 
ae மா சீதினடி யை A; ta; அருகு சாமன்‌ 
சரக: அடை, कि எனத 
* Ff சங்கு भसिप्यति உண்‌ஃருன்‌ 7 
खच्यानुचितो दुःखं ரான என்ன | भूप्रिपालात्मजो war ரர்‌ कथमनाथवत्‌ ॥ 
सुमन சமக | अनाव Bat wer ire 
கண அக்கானுபங த்திற்கு ५ ] 
எனனை: SET Hey gM, wat gon rod gy 
कायन चित्तः கல்ல பதிக்கைக ளு எ | सं + ड 
சேற்றவனும்‌, द கஷ்டமாய்‌ 
Fike rave ख्‌ ப்‌ | कथ எங்கனம்‌ 
भूमिपाक्तात्मजः புத்திரனய்ப்‌ Spe a 
வணுமான அவ்ன்‌ ब्रात உறங்குவான்‌? 
ஏ यान्तमनुयान्ति எ पदात्िरथकृश्चराः। स என कथं रामो विजने बनमाश्रितः ॥ 
यान्तं, “கெளியில்புறப்படும்‌ | रामः சாமன்‌ 
a எவனை fam Leer 1211011. 
पदातिर्थकुञ्ञराः காலாட்களும்‌, சேர்‌ aa காட்டை 
களும்‌ யானை கரும்‌ வரர: ena seme, 
attra भ्म பிக்பற்றிச்சென்‌ தி कशं எப்படி 
ஈசு [ன வோ, ண்‌ வகற்ப்பான்‌ ? 
व्याछमृगेराचरितं कष्णसपनिषेदितप्‌ | कथं कुमारो சொ सा எள்‌ ॥ ८ ॥ 
च्या ah | चनं உன சீதை 
ஏர்‌; வித்‌ மிருகங்களால்‌ | களர்‌ 11 wart 
आचरं சஞ்சரிக்சப்பெற்ற | ५ 
wih அடம்‌ 
हि ब LJ = = 52 ag oe 
कष्णपपर- | கொழுயவிஷரான்‌ ன ண न Ms FL பயாடுகூட 
fanaa inher tees sen कथ गः 


avizcat 2 =: ऋय उना? 


ளார்‌ तपखिन्या सुमन्त्र सह सतया । राजपुत्रो கஸ்‌ ச்ச ணி ॥ ९ ॥ 


கிடா ./1. 1114111, 


सुम: ib 2, (0 ம்‌ பத 
ம anomie Falls 1 | Haat ae Ac mm 11 
iT aT = (क 40 ர தர்‌ ராவ அந்தனி 
யப மாம ei erg ரத ater gun 
OL ன்ன ம 
*ருமாரமான இரும்‌ > (स.क 
ள்‌ इनो, ^ ‘ 
னார்‌ னிபடைக்கப்பெற்த कृ எப்படி, 
வடர i ல்‌ 

तपस्विन्या 11111. पादैः காலால்‌ = क्का 


Inter, 


mat சென்றார்கள்‌ 7 


70 


भरीमद्वादमीक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 


எனச்‌: ஈ पूत लं येन दृष्टौ வாளி | சார்‌ ஈன்‌ तावश्विनाविव मन्द्रम्‌ ॥ 


सूत “சாரதியே! சுமர்‌இர! | என்‌ வனத்தில்‌ 
ப்ப हुव அசுவனி சேவசைகள்‌ ஈண்‌ அனமன்‌ றவர்சளாய்‌ 
। போன்ற ஸ்‌ உம்மால்‌ சேரில்‌ 
मम எனன, பார்க்கப்பட்டார்கள்‌, 
ள்ளி pteng eer यैन இக்காரணக்கால்‌ 
ள்‌ அவ்கிருவர்‌ களும்‌ श्वं எ திரொருவயேோ 
அடர்ந்த | faeri (गा 0 & துவை சவர்‌, 
किषुवाच वचो रामः किमुवाच च என; । கான बनमासाच ர च पेथिली ॥ 
सुमन्त्र avin தீரனே | उवाच சொல்லியனுப்பினான்‌? 
चनं வன Jam a ஷண; च லக்ஷ்மணன்‌ சாண்‌ 
areal 8.1 आ go, क्रि zara என்ன சொன்னான்‌ 0 
रामः சாமன்‌ ன்‌ च வனக சான்‌ 
fe எ; என்ன வார்த்தையை | किं उवाच என்ன சொன்னுள்‌ P 
आसितं शयिते शक्तं मूत रामस्य எண । जीविष्याम्यहमेतेन ययातिरिव साधुषु ॥ 
सृत “erg pou | விவரமாய்சக்சொல்லும் 
ஈன fr igen | पतनं 11 1 
साधितं ave ean gan a) अहं சான்‌ 
பற்றியும்‌ | wala: யயாதீமன்னர்‌ [தில்‌ 
सयित உறவ்ருமிட சதைப்‌ साधुषु புண்யாத்மாக்களிட- 
பத்தியும்‌ | ௬ तनि Bice 
भुक्तः ares ழிக்கும்வசை அவ்வண்ணமே 
வைய்பற்றியும்‌ ள்ங்ள்‌ e waver. 
इति Gat ஸை चादितः எனன | उवाच என राजानं स वाष्यपरिरन्धया ॥ 
हृति இலவவண்ணமாய்‌ மவளியில்‌ கெெரிவிப்ப 
aaah சக்கர வர்‌ ச்தியாரால்‌ सनमानया {aie உள்ளத்தில்‌ இத்‌ 
3 न Gee isi. Slory ae i தும்‌ 
ink pa பிசுபபட்ட न கண்‌ pas a pest 80 
~ டக ட்ழிவருகிறஅமாகிய 
सूनः 1 आङ्ग दानः சொத்கொண்டு 
राजानं eee rai ச்தியாரைப்‌ उवाच பின்வருமாறு பதினு 
பார்த்து न्क षश र 


अत्रवीन्मां प्रहाराज धपमेवानुपाटयन | sale राघवः कृता நான்றாக च | 


சுள்‌ 


= சத்கவரத்தியாரே ! பட்‌ 


ஸ்ரீ (டி. கு ஈழப்‌ ண்ணு 
011. २ 
தர்மமொன்றையே जमिप्रणन्यं च Aone தனு, 
சர்வமுமா ய்க்கொண் भां என்ன சோக 
டவராய சி 
தேவரின்‌ Buses | யஸ்‌ பின்வருமாறு சொன்‌ 
அ அஞ்சலிசெய்.த, | க 


ey 


58) 


aa ^ ५१ 9 Saw | 

என அர்த 

विदितात्मनः புகம்படைத்த 
चन्दनीयस्य பரார்ஹாசகிய 
दैवस्य சக்காவர்‌ திதியார து 
पादौ இரா வடக்‌ 


ரர; समः 


கா ரண देवस्य विदितात्मनः | सिरसा எள்ள எளி पादौ gat पुनः ॥ 


TAM, 


இர: पूनः 


fina 


वन्यौ 


11 


எனது விண்ணப்ப 
மாய்‌, 

மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 

தலையால்‌ 

LEG eh a a oe 
கள்‌, 


सवेमन्तःपुरं वाच्यं प्रुत சண | आपोग्यपविद्ोषेण என்றள்‌ ॥ 15 ॥ 


aa “சாதியே 
ப்ப எனது வீண்ணப்ப 
மாய்‌, 
अन्तःपुरं ற்கு ப்பு த்திலிருக்‌ 
ளும்‌ 
सव எல்லோரிட #2 gut, 


पाता च ममर கரண Fae चाभिवादनम्‌ | 


मम “ளான தூ 

मात्ता தாயாகிய 

கணா கோஸலாதேகியார்‌ 
கள்‌ च சோம dem சயம்‌ 
अभिवादन च ஈமஸ்காரச்தையும்‌ 
டப்‌ || கூறுச்சுக்கவன்‌ 


எற்ற 
वधां 
अभिवादन 
சாரர்‌ 
ர 
चारम्‌ 


1111. 
முறைப்படி 
சமஸ்காசச்சையும்‌, 
அசோக்யமாயிருப்‌ 
கட LELGT av 


OTS தீதக்கலு 


अप्रपादं च वक्तन्या aaa TA 


vat ஏ 


। इदं 


चच; च 


प्रमादं 


இவ ans Siu மட்டும்‌ 
பின்வரும்‌ 
விண்ணப்பச்சையம்‌ 
Fup 


சொல்வ ers 


qa यथाकालमन्यगारपरां भव | देवि देवस्य पादौ च Saget | १८ ॥ 


aff 


=a ப்பி! 
ஏண்‌ விதிக்கப்பட்ட கால 
களில்‌, 
ஹோ oft son வைக்க 
ட ப்பட்டிருக்கும்‌ ௮ 


னறயில்‌ கவணமுள்‌ 


பா Sane (TG! 


धर्मनित्या 
भव 
a 


पादौ च 
दैवचत्‌ 
परिक 


& 14 =. அண்ட ऋष 


தருமம்‌ 


Bo gests, 


[பவளாய்‌, 

ட்ய 
Bray Sal 7 rem 
கடவை ண [யு ம்‌, 
ah ॥ = 11144 


अभिमानं च परान च त्यक्तवा என ஈர | अनु எள்‌ च कैकेयीमम्ब कारय ॥ 


Mra காயே] 

मातृषु Login காய்மார்கள்‌ 
விசயத்தில்‌ 

मानं # | காய்ச்ச வயு ம்‌, 

अभिमानं च மிச்யானான ச்சையும்‌ 

ளா ஒழரி.ச்‌.அளிட்டு, 


ant 
धाया 
கண்‌ च 


राजानं 


अनु सारय | 


FSS காளங்கழிக்‌ ஐ 
anal rex, 
உச்சமியாகிய 
ைசெயியம்மாளையும்‌, 
Shinra & சியாருக்கு 
न्म 7 त 1091 ஈடகசு 


அ்கொள்ளச்செய்வி 
சாக்‌, 


[பனை சுயம்‌, 


५ श्रीमद्वारमोकिरामायणे जयो ध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
சார भरते சர்ரான च राजवत्‌ । என்ற हि राजानो எண்ணா ॥२०॥ 


ர்‌ - “சுமா ரனகிய | எணண व चथा 
मतत 071 | थः Ne (அ. 
बृत्ति (1 ப ப சனி ஸ்‌! ^ 
वृत्ति (1 1.11. mister: எல்லாவிஷயங்களிலும்‌ 
NW a । பெரியவர்‌ என்‌ று 
द அர்சரிடச்தில்‌ राजधमं அசசறி தியை 
போணி अनुसर நினை தது aller ar ory is 
8 वाच्यो ada = © ஈர 
भरतः कुशलं वाच्यो बाच्थो पद्रचनेन च । सर्वास्वेव यथान्यायं ஏன்‌ ஈன எர ॥ 
अर्तः “பாதன்‌ त्ति நடக்‌ gol ee GT Sew gs 
कुशलं கெகம த்தை वर्तस्व அனுஷ்டி.ப்பாய்‌ 
वाध्यः Os shaver என்று 
சாண ்‌ சாய்மார்கள்‌ எ च சான்‌ கூறியதாக 
எண eT ऊनी. क இலும்‌ । ஏர: (alee alii, ewer 
Try एव (கருமிகியாயப்படியே | டியவன்‌. 
वक्तव्यश्च TERT: | पितरं वोवराञ्यस्थो राज्यस्थमलुपाल्य ॥२२॥ 
மடத்‌ “*இ்வாகுவம்சத்னத ம்‌ ஸாம்சாஜ்பத்திலி ^ 
नन्दनः (11.1.17: पिन न (1 
महाबाहुः ae त्त्र BO Bi Ba BLT 
கட்‌ ண்‌ ட்டது ம்‌. எனை च ீழ்ப்படிவாயாக ” 
a வப்‌ | சாண்ணும்‌ 
1 ^ இனவாசாயிருச் து | ந: சொல்லப்படமேவேண்டி 
Glare | யவண்‌. 
समनं = in ப்‌ ஸ்‌ 
अतिक्रान्तवया राजा मा स्मैनं எரா; | சாராள்‌ जीव लं तस्ैवाज्ञा भवर्वताम्‌ ॥ 
राला न 11211. । ஊன்‌ பெளவசாத்யத்சில்‌ 
भतिकाम्तवयाः न ராயம்சென்‌ றவர்‌) जोव 71 
त्त 
க்‌ ப । तच्छ பட பிரத 
प्न வனப்‌ ம்‌ = 
எர; AR  தடைசெய்யாதே, 0 ஆணையே 
ர்‌ ரீ Tas ஈடை பெறட்டும்‌." 
எர்ளன்‌ + भूयो ~ ஏர்‌ t ரண எள்‌ २ 
पि मां भूयो भृशमश्रूणि कतेयन्‌ | मातेव परम माता ர்‌ ரண पुत्र 521) 
wai 4 மிகவும்‌ | FA “எனது 
भरि கண்ணீனா | पुत्राषिनी Ye Pras க்ஸல்ய 
way च வடு. சிதுக்கொண்டி... முடைய 
ருக்கு ௮வர்‌ சான தாய்‌, 
We: शपि இன்னுமிப்படியும்‌, 4 டனனு 
ni at ன்கதலமா up Aral ह्र தாய்போ ena 
att சொல்லியனப்பியிருக்‌ உண! கவளிகசப்படவேண் 
+ uy una ள்‌ 


[os எனனை: सग 73 


इत्येवं मां महाराज AA ஈரா; | என்‌ राजीवताम्रा्नो भृशम्रणयवरेयत्‌ ॥ २५ I 


महाराज 11.11 ति पु 2மற்சகண்டவண்ண 
Heras: க்க புசும்படைக்கப்‌ 100 
रा Glu pau, aay மர erase er aoe 
ड जवितान्राक्षः (17171101 अश्रुणि கண்ணீனர 
ब्रमः ஸ்ரீராமா, ( ரூமா கிய ய அத்கமாக 
मा 11 எற்ற an பய்‌ ர்‌ == Fs 
கள்‌ பைல்‌ नि ब = = ie 
लक्ष्मणस्तु सुसक्रद्धा ணன்‌! । केनायपपतपरेन राजपुत्रो विवासितः ॥ 
ராரா तु चागता) சாரண; ச்க்கிரவர்த்கி2 திருக்‌ 
सुप्र Bat Siar me sure, குமாரன்‌ 
निश्वसन्‌ செட்டுயிர்ப்புத்றவமாய்‌. | कन ans 
எச்‌ பின்வரும்‌ சொல்லை अपराधेन (ल्‌ 7.7.55 79 
जघवीत செ ன்னும்‌. विवः सिति; காட்டு =). = सकी 
` अयं (இந்த शि eet? 
राह्म तु खल कैकेय्या ஈர னா शासनम्‌ | कृतं कार्यमकार्यं बा वये येनामि्पीडिताः। 
ஈன ५५ சுக்ரலர்ச்தியாரால்‌ | कायं நியாயமாக தாயினும்‌ 
ரை; பூ கைகோவேம்மாளுக்கு : _# ர்‌ 
மட்டம்‌ | मा = स 
ண இஷ்டமாயிருக்க यन आवा ऊक லும்‌ |=) 
म, உடமாயிருக்கின்ற pat प 
+ ie tener தை शभिपीडिताः அன்புறு த்தப்பட்‌ 
आधित्य a நிர்மானித து 4 5 oT 
कत அளிக்கப்பட்டன. | Sey Ava? 
यदि என்ன்‌ रामो लोभकारणकारितम्‌ | वरदाननिमित्तं बा सथा दुष्क इतम्‌ ॥ 
74: Oe oh oT Lot | ag = व्या स्यादः > க்கா 
वरदुान- ee ஞு ஞ்‌ 
santa: அறளியாயோட்டினிட निमितं श ग क द्य 
ப்பட்டன? தடயம்‌ 
यदि என்கிற வியில்‌ (५१ 
लोभकाक्ण- t (® (70 1.1 1 करन CALL + 
0) क சாரணகத்கால்‌ aa எர a न्य ம 
சன்‌ அமத்தி க [ ead ஆக்‌ ge 
11111 | ஒக => 2 Bsr, 
इदं ताबयथाकामपीन्वरस्य कृते Haq | रागस्य तु परित्यागे எள்‌ ॥ २९॥ 
हरस्य क, 01.111 न उल्क உன न्य, 
शम ஸதீராமகுக்று ர்‌ ais 
wa அப்பனி ம்‌ BR (yi விர fa மெய்யானது 
ஈண்‌ नरि तल ॐ | aaa चादत्त 01111 


பேயன்‌ ती 


Wa 4:18 ८.191.110 யும்‌ 
* ப்‌ 


14 शरीमद्वासपीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கழ்‌ 
என்ன எரர்‌ विरुद बुद्धिलाघवात्‌ | जनयिष्यति ர்கள்‌ राघवस्य विवासनप्‌ | 


विस 6 மரியாயமென்‌ ஈன ஸ்ரீராமமை 
असमीक्ष्य ध्यव [பதை | विवासनं BL जका ON IT न्म क 
बुद्धिलाघवात्‌ 11/77. संक्री Samu go bor gon as 
aad இர்மானிச்சப்பட்ட जनयिष्यति விளையிக்கப்போ கிறது, 
अहं तावन्महाराजे ஈர்‌ नोपलक्षये | எள ஏர்‌ ஏ aga पिता च मम राघवः ॥ 
तावु ர அணகயா ஸ்‌ पिता 2. AM TALI TLD 
भह - சான்‌ எள்‌ 3 எஜமான ௬ம்‌, 
महाराजं ச்க்கீரவர்ச இய fie ள௱ POST wT TH, 

இல்‌ sake करन =) = ० 
fara குர்தையின்‌ யானற | अन्धुः Sars சாப்பவருமா 
उपलक्षये न காணவில்லை. [மைய 1 இய எல்லாபா 


aa எனக்கு | எரா: च ஸ்ரீராபாமே, 


areas त्यक्वा ata रतम्‌ । என்னை கர்‌ எண்‌ कर्मणा ॥ 





सव्रलोकदिते “உலகத்த म aT (ah ரு | 0 1. 1) 
(1 111 नेन कर्मणा செயலால்‌ [விட்ட 
ர்‌ ஊக்கமுடையவரும்‌ னா சவரை 
உலக ச்காொல்லோ सपकोकः லோகச்இிதுள்ள 
எண்கள்‌ | ருக்கும்‌ ௮பிசாமாாய்‌ कथं எங்றனம்‌ [னவண்‌ 
விளாவ்ளாமவளா எனன இணக்க்டப்பான்‌? 


எரர்‌ हि எம்‌ ராண எற்ற | सवकं धिरुद्धयेमं कथं राजा भविष्यति ॥ 





உரன்‌ ५ 1 உலகத்தாரைக்களி हम இக்கு 
ப்புதச்செய்ப கரும்‌ வர்க்‌ உலகிலுள்ள ஒவ்வா 
वासिक 11/20: 71 க்ஸ்‌ வொருவனையும்‌ 
3 ட I பகை oT. 
bi ei ்‌ कर्थं எங்கனம்‌ 
भ्य 059 ண சக்ரெவர்‌.த்‌இயாய்‌ 
हि Ly FSO भविष्यति விளங்குவார்‌ 2" 
जानकी त महाराज னன்‌ मनस्विनी | भूता पटतचित्तेव ரர विस्म्रता स्थिता ॥ 
महाराज Oram cer spe Ge | ண திக்பிரமை மகொண்ட 
न्य pau wa ६ ட்‌ even a iL, 
wae லப Gaver pat. प (6 த 
4 ர்‌ i ம்‌ fol ard नभम 
ஏராள மயயால்‌ தாகறுண்ட विस्रनां தன்னையும்‌ wens क ்‌ 
மண Ch டையவன்‌ भ 


व [ச ரா னா த வதர ய்‌, feqar கிள न्ध चि", an ou = 


59] ஈன்ளார்ணா:; समः 72 
स சுய்து Wagal ஈசன்‌ | तैन दुःखेन स्दती नेव पां फिञिदत्रमीत्‌ RG 
a . ணி வரையில்‌ ஒருவித दु सैन கடக 
age tet, | 4 प ara 
ண oe an angen Pius mat चवं அடு துகொ ண்டிருப்ப 
१ ட 4 ॥ ar ४ 
राजपु shrine saree திருக்கு . வீர்ய, 
மாரியப்பன்‌ ar என்னைப்பார்‌ தது 
ஏர்‌ Gia த்திவாய்றத வளும்‌, | किचित्‌ gai spite 
aa = அக்க Saat न கூறவில்லை 
சிரா Aa खेन परिशुष्यता | gs என वाप्यं मां प्रयान्त्ुदीक्ष्य सा ॥ 
al sas “அவள்‌ னார்‌ செல்பவள்‌ 
ண sen, என்ன जनः द्रि, 
ஏராள வாட்டமடைந்கு ன pik teria tice ae 
Waa முகத்துடன்‌ [नः ன்பம்‌ 
Serer பாச்கி£ன்‌ றவளாய்‌, ட गि 
मां எண்னை मुमोच வடித்தான்‌, 


तयैव எர்ண்கா(; स्थितोऽभवदटक्ष्षणवाहुपालितः 
aaa सीता saat तपस्िनी निरीक्षते எள்‌ तथैव माम्‌ ॥ ३७॥ 


காளானை: “லஷ்ுமணசால்‌ ऊं எள்‌ பரிதபிக்க seas 
ames செய்யப்படும்‌ शीता Pa ரப்பிராட்டயார்‌ 
எ: ஸ்ரீமாமர்‌ a3 yar amr ior 
கண்‌; அுஞ்சலிதஸ்சாய்‌, ஊண்‌ एव அரு துசொண்டே, 
तथा एवं அங்கருக்சபடியே என்‌ மன்னர்‌ இரு 5 335 
sora? வினைக்கு யும்‌ 
wage: | இருநுதகமண்டலமு at तया என்னையும்‌ 
டையவராய்‌ , निरीश्चते 01/72 1.13 oor Fir 
fara ளர்‌ நின்றுவிட்டார்‌, एरक கனனரி 
ஊரி श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे ஏறா; सगः ॥ 
आदितः wat: 4709 Safa. அன்னான்‌ Bsa: ச்சா: 2564 


HAW: என்‌ றம்பத்தோன்பதாவது रणा ॐ ॥ १५९, ॥ 
दकारथत्रलापः--530515 புலம்பல்‌ 


इति ated सन्देशं सुमन्त्रं मन्तित्तमम्‌ । aaa पुनरिति राजा वचनमत्रबीत्‌ ॥ १॥ 


कजा சக்த a व सुप्त சுபர்காரரைப்பார்க்து 

ஏன்‌ மோத்சகண்டவண்ண | पुनः இன்றும்‌ 

எள்‌ (५4) கயை [மாய்‌ Sra மற்ற எனையும்‌ வீடா 

वन्तं (lara aot (வரும்‌ वचन्‌ செய்தியை [ மல்‌ 

मन्विघत्तमं (८. eben ६ ate दति சோல்துமியான்‌ gy 
மான எச கட்டளையிட்டார்‌, 


76 श्रीपद्वारमीकिरामरायणे भयोध्याकाष्डे [ஸர்க்கம்‌ , 
तप्य AAA என ஜானி वाष्पव्हबः | कथयामास भूयोऽपि रामसन्देशविस्तरम्‌ | 


aaa: os Bd ளாக கண்ணீரால்‌ பேசத்‌ 
कं क Gio Mop ற்றவராய்‌ 
तस्य ay ait zp भूय ज्रि மீளவும்‌ ்‌ 

तत्‌ அர்த Taree | ரா மனைப்பற்திய செ 
व ae frat | யதியனை ததையும்‌ 
a4 நியமன சண भिति பின்வருமாறு விண்‌ 
श्वा கேட்டு, ணப்பஞ்செய்தார்‌. 
ஊனா चीरवल्कख्धारिणो ॥ ३॥ 

महाराज * சக்கி£வர்‌ தீதியாரே ! | रलः easier 


எ்ணளரர்‌ மாவுரியாடையணிர்‌ | 

ருந்த அவ்விருவரும்‌ | ea 
अग्रतो SAT यातः पारयन्‌ रघुनन्दनम्‌ | अनन्तरं च सीताऽ्थ Waal रघुनन्दनप्र्‌ ॥ 
तास्तथा गच्छती दृष्टा निहत्तोऽस्म्यवशस्तदा Il 


ails 11. 0 


Wrst “ஸ்ரீசாமருக்கு waa: ஸ்ரீசாமர்‌ சென்றார்‌, 
पालयन வழிகாட்டி க்கொண்மு सधा அவ்வண்ணம்‌ 
अचत; முதலில்‌ गच्छन्तः எழமுக்சருளிச்செல்‌ 
எணண; ஸ்சிவ்பாணர்‌ ஹய்யா 
यातः சென்றார்‌, तान्‌ அவர்களை 
अनन्तं அவர்‌ பின்‌ ஈர சண்ணுறிறு, 
ara च ர்தை சென்றான்‌. எ கான்‌ 
a இகர்களிருவருக்கும்‌ ஏன; பசவசளுய்‌ 
பின்னே | क्ता அப்பொழுது 

பட்டய சகுபிள்ளையாகிய திரும்பினேன்‌ 
ரா त्वश्वा ஈசான न प्रावन्त என்ன்‌ | उष्णमश्रु ளர்‌ रामे सम्बस्थिते எ ॥ 
शमे “ஸ்ரீசாமார்‌ | al: त्रु குதிமைகளும்‌ 
वनं காட்டைரோக்கி । उष्णं உஷ்ணமான 
எண்‌ மன்ற பின்னர்‌ | अशु 1.7.41; 
निवृन्तश् திரும்பிய faa பெருக்குகின்‌ றவை 
AA என்னூடைய னாய்‌ 
ப்ப வழியில்‌ ्रावतन्तन ஈடக்கவில்லை. 
उभाभ्यां राजपुत्राभ्वामथ कृताऽ्मञ्नलिम्‌ | परस्थिता रथमास्थाय ஈனா धारयन्‌॥ 
ay “அப்பொழுலு । तत्‌ ற்கு 
ஏர்‌ அடியேன்‌ | ஈரி எரு க்ஷ்டதிை ரு 
ஈளரளனர்‌ சக்கரக்‌ த்தித்திருக்‌ ˆ“ ° 

குமாரர்கள்‌ धावयन्‌, ப்பாறுச்‌ துக்கொண்டு 
चमाभ्यां இருவருக்கும்‌ ra Te Ban 
ale அஞ்சலி जास्थाव ஏறி ்‌ 
Frat செய்துகிட்மி, எண; 


புறப்பட்டேன்‌. 


59] ए्कोगपणटतिमः எள்‌: 17 
गुदेन सा तत्रै स्थितोऽस्मि ரை எண यदि मा रामः पुनः शब्दापयेदिति ॥ 


गमः ப்‌ Lie Tint | சாரு அ mmarated 

Al சான்னோ | aa पय அவ்விடத்திலேயே 

TA: பானபடியும்‌ । गृहेन ara Han दव ग न~ 

यद्वि ஒருகால்‌ | aga ளா பலதின்களாகப்‌ 

எனா அழைக்கக்‌ கூடும்‌ इति பாவித்து 
eT ன்ற foaa: अग्मि சா த்ற்ரு சென்‌, 





विषये ते महाराज மானாக! | अपि dat; परिम्लानाः सपुष्पाङ्करको रका; ॥ 


महाराज ^ சக்வாவர்சறியாமே | रामच्यक्तन-) ராமருடைய பீரிவாத்‌ 
तै சே வர்ரது கண; $ op கவைகளா ய்‌ 
என்‌ ட. எதா! புஷ்பங்கள்‌, மூளைகள்‌ 
> | कोरकाः । மொட்டுக்களுள்பட 
ga: எரு மாங்களும்‌ परिन्डानाः வாடிப்போயின. 
उपतप्नोदका नदय; சண்‌ सरांसि च | परिनष्कपलाञ्चानि वनान्युपवनानि च | ९ ॥ 
Te: ^ அறுகளும்‌, । चनानि வளங்களும்‌ 
னன்‌ குட்டைகளும்‌, அன்‌ च உச்தியாண ல்களும்‌ 
सरांसि च பொடப்கைகளும்‌, न | க 
ரான்‌: கவெப்பமடைக்த ரீரு ரண “உக்தி இலைய ளான 





ன்னனவைகளாயின, avers, 


न च सपन्ति स्वानि னா न प्रचरन्ति च | रामसोकाभिभूतं ஈசான ॥ 


aa च * न னுக்களும்‌, । कनं சாம்‌, 

सर्वैन्ति எ வெளிச்களம்பவில்லை Wawa ஸ்ரீராமனுக்காக மனம்‌ । 
கரண; च 1 111 ம்காத்து தன்க்கிறதாய்‌ 
ஏனா எ இவசரியில்‌ Fane se ஸ்கர்‌ நீச்சப்தமாய்‌ 

7 oly it |. मवत्‌ அபி ற்று, 


ர்க AZ கண்க; | சீரான பர்‌ ली नम नविदङ्माः ॥ ११॥ 


எ: “சக்ேவர்ததியாசே ! | Tw தாமரைப்பூகி 
ஏன; BT toa tr டைகள்‌ பவ] கனையு படையவைகனார 
1771 अ 1 தாம | 1.1.17 
कीनपुष्करपाः னாயி கை யுடைய | लीनमीन- ) ப றைக்தகிட்ட மீன்‌ 
SURE TE an, எள ஏர்‌ களையும்‌, நீர்ப்பறவை 
कलुपोदकाः சுலங்கிய நீருள்ள களையுமுடையவை 
களாகவும்‌, | களாயுமாயின. 


18 श्रीमद्वात्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
எண च पुष्पाणि माल्यानि स्थरनानि च | 
नाच भान्त्यरफान्धीनि फलानि च यथापुरम्‌ ॥ १२॥ 
जलजानि ५ நீரி துள்ள | अत्यगन्धीनि வரசனையற்றவை 
garth = மலர்களும்‌, டி च er AS 
| ३ என்மேல 
ளார்‌ நிலங்களிலுன்ள ni ட்‌ ழூ 
माल्यानि च {0 லர்களும்‌, சார எ விளங்கவில்லை. 


ன்‌ शल्यानि eae च | न चाभिरापानारामान्‌ ஊம்‌ EAT ॥ 


मनुजर्षभ ५, புருஷோ த்தமமே | | ஈச மனறைர்‌ துன்ன பறவை 
| जिगाति च களையுடையனவாயு 
अत्न இப்பொழுது மிருக்கின்‌ றன, 
எக சர்கனவன களையும்‌ 
उद्यानानि [ந ச்கியானங்கள்‌ எர மணோகாமாயிரு aid gor 
றனவகளாய்‌ 
பபப சனயங்களாயும்‌ ஈண்‌ न ஈன்‌ பார்க்கவில்லை 
भ्रविदान्तमयोध्यां पां न கணண | नरा என்‌ निश्वसन्ति நர 
எள்ள அமயோத்திமா | नराः மணிசர்கள்‌ 
ககருள்‌ | ஈர்‌ ஸ்ரீராமனை 
ஈண்‌ புகும்‌ ஏரண: காணதசவர்களாய்‌ 
मां சான்னை படத்‌ नध कध 
कशचित्‌ हणः निश्च सन्ति (411. 
अभिनन्दति ने ஏற்றுக்கொள்ள ativan. அன்‌, 
देव राजरये द्रा विना எர | நண; எரி राजपरार्गगतो जनः ॥ १५ ॥ 
दैव “ sa@rart த்தியாசே ! | इद இங்கிடசதித்கு 
तवः தங்வொரு । आगतं aes sre) 
என்ர; ராதி தியி லிருக்கு ளா ame sell ன, 
அ: மனிதனும்‌ ணி, 1. . (3 வசகையால்‌ 
wa fear மிரியாணில்லா மன்‌ | qe: சுண்ணிர்‌ ८५ छ (ख) 10 {५0 
ம்‌ மன்னா அரு தம கணா [य्दा ய mui sar ear 
என்ர प्रासाद रवेक्ष्य रथमागतम्‌ । हाहाकारकृता नार्या எண்களை; ॥१६॥ 
नाय ५ की धितं een, सगतं Beet Farm a 
அரண்மனை யைப்பே] ra Bu कण्ण 
हर्म्यः ன்ற இருமாரிகை என பார்தது 
களினின்றும்‌ ee} சாமபைக்காணுனம 
विमानैः er Epis (ayant ar மாணி | கணை: யால்‌ அயருற்ற 1711 
சைகளினின்றும்‌ a4 அப்பொழுது 
எந்‌, அரண்‌ பனைசளினின்‌ களாக; ஐயோ, ஓயோ 1 
னும்‌ 





ன ச்கூவிணார்கள்‌, 


59] रकोनपष्टि रमः सनः 79 
qian’: | अन्पोन्यपभिवीकतनते व्यक्तपातितराः खय; ॥ १७॥ 


ரண; “ஸ்இரிகள்‌ த்‌ ோத்திசப்படலத்தால்‌ 

ஏரண; மிஈத்துயருற்‌ வாச | विचः | மூடப்பட்டகையோ 
ன்‌றனவாய்‌, 

ளாகி | ஊண்‌: இறக்துபார்க்சுமுடியா 

ष्क ज ணிரின செயத்‌ | தவைகளாய்‌ 

ஏஏரரர[தர்‌; தால்‌ ipa) ein ae | अन्योन्यं ஒருவமையொரு १ 

~ बति ்‌ th சண்டுகாட்டா னு விழி 

ல திதபடியே 
க ‘ स पकरि ar வ்‌ स भिची नन्तं பார்த்தா ர்கள்‌, 


नापित्राणां न प्रित्राणाग्रदासीनजनस्य च | secre फिचिद्विरोषप्ुपलक्तये ॥ १८ ॥ 


ஊன்னா *மணம்கொக்துகளுயி | fee மி? தரர்களிடத்தி 
ரூத்தலின்‌ | லும்‌ 

किचित्‌ हा (3. इण காரு | PTAA எ esta ன மனி eas 

ari 81.11.111. 11 । न धा Siar min | ரப்‌ 

भभित्राणां பகைவர்சளிடத்தில்‌ | अहं நான்‌ 

न இல்லையெனவும்‌ ளர்‌ காண்கிறேன்‌. 


TEAS च दीननागतुरङ्मा | आतिस्वरपरिम्लाना बिनिश्वसितनिस्ना ॥ १९ ॥ 
निरानन्दा महारा எணண । कौसस्या पूतरहीनेव अयोध्या प्रतिभाति मे ॥ 


எனா न சத்வா த்தியாமே | - மனம்கோக்ச௪ யானைக 
உண அயோ த்‌ சமா னதி காளா 1 Hor யம்‌ . =. ஸதா 
पुत्रहीना புதல்லளைப்‌ பிரிக்கு ‡ 
। + யபுமுடையதாய்‌ 
களாய்‌ ்‌ व = 
Perry ஸதா துயருற்றவளா பூப்ப ஆரன்‌. REESE 
யிருக்கும்‌. | ணா | காண்டு சோர்ந்து 
ஷ்ண ம்காஸலா2சவியா =_35a par 
ட்‌ ஆ] इं „चच ப்‌ பூ 
பணக்‌ ப டர ப்பிவிட்‌ குவவு | ம ருழூக்கைறியும்‌ ஐ 
டப்‌] கடல்‌ a निस्वना च னயைபடையதாயும்‌ 
கால்‌ துயருதறதாய ன்‌ ரர 
ஊனை உத்ஸாஹமிழகக ம म எக்‌, 


னிதர்களாயு டையதாய்‌ 


shania 


== a = 1 
$51 று pz. 


सुतस्य वचनं அனா बाचा परणदीनया | बाष्पोपहतया राजा ते सूतपिदपत्रवीत्‌ | २१ ॥ 


எனா சரிக்கா ததியார்‌ 
ஷன சார யினை னு 

चचनं மொ (ரியை 

श्या மிட்டு, 


கண்ணீ क. 
वाप्यो पहतथा | வாய்‌ திமு குழு > 1 


ना क Ab! a, 


eos வகையை ஈன்‌ 


ஏ 4 சன்னா க்கக்காட்டுகி 
று மாகிய 

वाचां Gar क जि 

तं அர்த்‌ 

सूत சாசதியைப்பார்த்து 

हदं பின்‌ வருமா று 


மொ 143, னர்‌, 


80 வானார்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கர்‌ 
कैकेय्या विनियुक्तेन पापाभिजनभावया | मया न ரல்‌ सह समथितम्‌ ।२२॥ 


अन ५ மான்னோர்களின்‌ | எண்தான்‌; ஆலோசனைகளில்‌ 
भावया இச்செயலைய கைச்‌ நிபுணர்களாகிய 
ககாண்ட | aa: ar பெரியோகளுடன்‌ 
சையேயியால்‌ கூட 
lok azul கட்டுண்ட ana எ அலோசனைசெய்யப்‌ 
பப்ப படனில்லை 
न Gehan எண்ணான न नैगमैः | எளனாம்‌ எரி என்றள்‌; எண कृतः | 
भ्या eT er eral a இல்லை 
என்‌ இரச aA: च பட்டண i aD ER or 
ட்ப an hint an ge न्न (दोना [சோகம்‌ 
ஏ: ஸாுஹ்ருச்துக்க ஸின்‌ wlan ell dame 
ளோம்‌ ள்ள மனக்களவாகதிமால்‌ 
எண்ன न அலோசிக்கப்பட எள முன்பின்னாராய்க்‌ கறி 
வில்லை யாமலே 
ப Looe a oe ae ear if (Ron त्तं சசயயயபட்ட व = 
भवितव्यतया नूनमिदं वा व्यसने ரா । स्वास्य Hara ஈர்‌ सूतं यद्‌ च्छया || 
qa ய os ow | | ளாக तीं =." ழிவிற்கென்‌ 2m 
13 ¢^ । । எட்னா விதியால்‌, 
18% soe ஏனா திற்செயலால்‌ 
டய கஷ்டமான து இப்‌ 
अस्य இரத ட ட்‌ 2 
உத தமருலச்சின து | प्राप्तम சம்பவிச்‌ 2 m 
सूत यद्यस्ति னான்‌ सुकृतं कृतम्‌। सं Tara मा राप माणा; எண माम्‌॥। 
सूत “srr gre | ar aw Soar 
` मयाऽपि जा चा amy gyth எ உடனே 
भ உமக்கு शासं சாமனிடம்‌ 
ஏர்‌ ஈன்மையான அ art (मिप कण OE ep ७ । 
चित्‌ கொஞ்சமேனும்‌ | । ; abun. 
eat தம்‌ प्राणाः Ye SOT sor as cat ae 
करुते செய்யப்பட்டதாக | Ri rut fe 
भन्ति af இருக்குமேயானல்‌.. | சாவார்‌ அரிகப்படுச்‌.அென்‌ 
ஈர்‌ eT | னு. 
यद्यचापि எள ர राघवम्‌ । न शक्ष्यामि विना रापर ரண்டி जीवितुम्‌ ॥ 
अल अपिं இப்பொழு wert निचतपन्‌ இருப்‌ படம்‌, 
aa என | aa faar ஸ்ரீராமனின்‌ மி, 
குப்‌ கட்டளையே ஜர்‌ भि ஒரு முகூர்ச்சமும்‌, 
ஸ்‌ டக்குயல்‌, जीन नि 


नाघं ஸ்ரீரா னை எனா a நான்‌ பொ்தளன்‌, 
* 


59 | ए कोनषणटितमः aT: 51 
अथवाऽपि पहाबाहुगतो दू मविष्यति। परामेव cage जीघ्रं रामाय சர ॥२७॥ 





wal “அல்லாலிடன்‌ | ra 6; த்தில்‌ 
महाबाहः नध aa 11 (ख) नः" ण) | आरोप्य எதிநிக்கொண்டு), 
qi (विन्त [மாவன்‌ ate வ்ணாளில்‌ 
४ 8 சன்‌ அவிட்ட ணன்‌ WHI 077 ரன்‌ 
ளா अपि இருப்ப (older ame pp gunn 17 ிகொண்டியோய்‌ 
मां 74 என்னைய | 30.77 
र्दे ஈர; कापा எனு; | यदि जीवामि साध्येन WTA सीतया सह ॥ 
மூல்லையமும்புபோன்‌ ஸு काऊ £ 
ஏர றி பற்களையுடையவ थन இவனை 
मरेष्वासः தனி கில்லாளியும்‌ सतवा लह भ ध 
கரா: லக்ஷ்பாணனுக்கு கீ atat मि यदि பிழைக் இருப்பே ாணாசில்‌, 
சனமையனுமாகிய ar | 141. 
अघ இவன்‌ way காணமபன்‌ 
लोहिताक्षं महावाहूमामक्तमणिकरण्डलम्‌ | रामं यदि न यापि गमिध्यापि எண ॥ 
च्छो हिताश्च se Raunt Gir Soa Lf 74 சாமனை 
டையவலூம்‌, ஏ ணா a ரான்‌ சாணகிடில்‌ 
महावा அதானுபாஹ*வும்‌, எரர்‌. மன்‌ ag iw 
amas oo Fan sai svar | प्रान 
யணிச்சுவனுமான எண்‌ செண்று வேண்‌, 


अतो जु कि दुःखतरं என்கை | इमामवस्थामापन्ना नेह पश्यापि राघवम्‌ ॥ 


ஜார்‌ [11 இப்பேக்சொ ia Wy i Friese 
अवस्थां पिप, इह இப்போழுது , 
சார: அதி goer iy pin पड्यामि a 1/1 
चः अहं भक கான்‌ अत्तः 11 
கர்‌ 1.7 0111211 दुःखतां SOS LET aa षक 
ஞை कि नु ear an nes pg 0 
हा राम रापानुन हा எ 34% तपखिनि। न पां जानीत दुःखेन ணாள ॥ 
हा शमर “ஹா! ராமா! दुःखेन அச்சத்தால்‌ 
டய ¶माचुज ame | निह "ணா | अनाथवत्‌ ஆதி ரிப்பாரின்‌ றி 
ष्ठा ற்‌ தரா । பிலி சாக்மரா ज ப 
‘ । ்‌ 7 = ர்‌ மரண தரையி லிருக்‌ 

ப்ரி மார = ॥ | = [| 
यदि கதே | | epee 
சிர 7. mata a >) Henrie tart 


௫ 11 


82 ள்ளார்‌ भयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 


स तेन राजा दुःखेन भृकषमपितेतनः। अवगादः सुदुष्पारं எிகானிர ॥ 35 ॥ 


a: அரு சு सुप्प | tba 

व களா! அியாரக்கடலில்‌ 
राजा fae Tal dBW a See a ‘ 
ட்‌ Bald: கூழ்கிய १ व ध 
तिनं " Aas ரத தன்‌ 

खेन ண்டர்‌: चश (முன்னிதும்‌) 

; Hho FH ' 5) ॥ 
& क =, सि caveat அ Ba மாய்‌ 
ஏரா; पिता ला 1। 11 ल _ अघ a ப்ன் au (Bt fur gp! பே தி 

மனமுன்டயவசாகி | ஞர்‌ ; 


ளகர: संताविरहपारगः। என்றக்‌ बाष्पफेनजला पिः ॥ 33 ॥ 
ag agar विक्रन्दितपहाखनः । प्रर णकेश्रैवारः STASIS ॥ 39 ॥ 
AAMT: காரரை; | என்ன்‌ ஏர रमपत्राननायतः ॥ ३५॥ 
ஈர எண்ன கன்‌ राघवं विना | दुस्तरो जीवतां दैवि னார்‌ शोकसागर ॥ 


को सत्ये देवि “wer eee Sure Bu என்னு 

॥ ; (सित नि द | எர; ண்ணார்யின்‌ பெருக்கி 

வால அயாக்சடனான து ற்கு காரணமான அ, 

रामक्षोक- ) சாமனை நினைப்பதால்‌ | தணக கூனியின்‌ உபதேசமா 

महावेगः + உண்டாகும்‌ ரோச महाप्रहः கிற சுருமீன்களையு 
மாற ஈரிமுப்புடை டையதா, 

” mie THAT: கடினசித்கமுடையவ 
सीता बिरहपासगः 11.11.11. ளன (சைகேயியீன ௮) 
வவட பதன ரக । अ வசமாகி இச்கை 
aATTH | பெருநூச்செறிதலாகி னய்யுடையன, 
महावतैः 2» चमसिः ப न्य சாமணின்‌ காடுகட த்தி 

eka ect ere | रामश्नवाजनायततः | orem கீஸ்‌ தரண ச்‌ 
~ | கண்ணிர்‌ அனர | தையுடையது. 
என்க்கு! தங்களால்‌ கலங்கி | ஈக ors இதில்‌ 
டது वी mr mt mins 
tara: Sm i waves | निम (| 
दाः २१ न्क १.2. _ மனே, 
विकन्दिति- 01191. பச வ. இதா 
कराल भीकः | राघवं विना சாமனின்றி 
என்ன; விரிக்க கூக்தலாகிற அண ௩ யீருடனிருக்கும்‌ 
பாகிகளையுடையத, | मया a! an ay 
ஷு கே கயபா வடவா நோ wang Be च.क புடி. யா த காயி 
ளன; | க்னியை (ஊழித்தி eit ae 
கய) Me [ ee ஜயா! என்ன கஷ்டம்‌! 
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FATA याडमिहाय राप களர்‌ न रमे எனா | 
इपीव राज சரா पपत ஈர்‌ यने स मूर्छितः ॥ ३७॥ 


யர்‌] ஏர்‌ அ ந்‌ छ Sit जा | faz न புலம்‌! கசா ண்‌ மட 
ப்பி இங்கு । हावाः 11 11.1.11 
भच्व இப்பொழுது | A: ४.3} 
aa மீ பனை | न्नी (क्रत mT Butt 
ணர்‌ ல்க மணா சணடுகூடிய मूर्छितः 41111. 
வும்‌ | an 259 oF 71 [சாய்‌ 
दिरैक्षमाण at ணவிரும்பு கிறவ எரர்‌ படுக்கையில்‌ 
ய்‌ अनौ भन ஏ] கணயிழர்து வண்ண 
नभ அடையவில்லை 7 மாய்‌ 
इति என்று | पपा விழூர்தார்‌. 
इति विपति पाथिवे ஈன்‌ எணார்‌ द्विगुणं च रापहैताः | 
वचनमनुनिशम्य तस्य देधी भयमगमतपुनरेव राममाता ॥ 36 ॥ 
इति இவ்வண்ணம்‌ என அவரது 
எண்ன: ஸ்சீராமர்நிமித்சமாக aw வார்‌ தையை 
கணவர்‌ மிசப்பரிசாபமாய்‌ अनुनिशम्य கூடவிருக்து சேட்டு, 
विपति புலம்பு द्विगुणं पुनः व Bevis டக்க 
पार्थिवे 7 ~+ क 
प्रनष्टे च மெய்பாதர்‌ = | ஷ்ஷ்‌ 3 
नदं अय ஏ சவலைஃடைமான sid 
TATA சாமாது சாயாசாகிய म) 
दैवी மேேவியார்‌ | WAT அுடைர்தனள 
ரி விகார்‌ என்றச்‌ आदिकाव्ये 
क > ரு तः नष  . ह 
अ्पाध्याकाण्डं ஈகா, AT ॥ 
आदितः ன்ன. 4747, अयोध्याकाण्ड எண்டன்‌. 2392 


Se 


OA: அட்ட அறுபதாவது மார்க்கம்‌ ॥ ६० ॥ 


படப்பு கண்டை சமந்தீரர்‌ கேளஸல்யயை ௪2 தான He Fw. 
என்‌ ஏன்றண்ச वेपमाना पुनः पुन; | धरण्यां என்‌ கணா TVA ॥ १॥ 


कौसल्या (क नन [क वीप | पुनः पुनः 01 1 13111 
ततः iy Cs + Op ai । शैपमानां apie னடிப்பவ 
ஏன்ன हव மபய்பிடி மக வளப்‌ ளாய்‌, 
சாண इषं 1 1111111 [ar rae, aa ஸா xan கோக்கி 

போன்றவளா ம்‌, 1 10 (பின்‌ வருமாறு] 


धरण्यां பூமியில்‌ மொழிக்காள்‌ : 
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[ஸர்க்கம்‌ 


नय At Ta எனை; सीता यत्र च எனா; ஈர क्षणपप्यत्र जी वितु नोत्सहे इदम्‌ 








काकस्य; “மா பானா HE ॥ ॥ eat 
यत எங்கோ, | तान्‌ तिना அவர்களை விட்டு, 
सीना வை யூம்‌ अतं இவ்விட 2 தில்‌ 
ரர; च SL ALOT Spb an अपि கொடிப்பொழுதும்‌ 
qa எங்கோ (அ ங்கு] । जीकितु fi अ 171 0/1 why 
न्ना என்னை மிருப்பசுசிகே 
na அனழுச்னர்செல்தும்‌. | उत्ते न Gui per 
எண रयं शीघं दण्डकान्नय मामपि । थ तान्ननुगच्छामि गमिष्यामि यमक्षयम्‌ ॥ 
கர்ந “ Pally g தல்‌ ay மிகாண்டிம்பாய்ச 
रधं Te sens ary அவர்களை | சேரும்‌ 
பட்ட திருப்பும்‌, கான்‌ பீன்‌ தொடருமவேன்‌ 
சர்‌ எரர்‌ என்னையும்‌ ப்‌ a3 वान्नं $ 
। | விடு Linear லு விட்டிற்கு 

Seer கண்டனைகளு गमिष्यामि சன்‌ விடுவேன்‌. 
बाष्पवेगोपहतया स वाचा सज्जमानया | दमाश्वासयन्देवं सूतः भाज्ञयिरबरवीत्‌ ॥ ४ ॥ 
सः அரத சண்ணீர்‌ பெருக்கால்‌ 
सूतः ere | वाप्पेगो पतया 1 தடைப்பட்டு வம்சு 

es = | ५५7 ews 
mate ப்ப ததக cola चंच Gow 2457 ண்டு, 
दर्वी தேவியை । आश्वाक्यन्‌ 2.70... mares 
எள மூன்னோக்கேருகறே zi பின்வரும்‌ பிளை 

ம்‌, अव्रवीत्त (111, 
त्यज शोकं च मोदं च संभ्रमं दुःखने तथा । ஊரா च संतापं बने वत्स्यति राघवः ॥ 
சாக்‌ q * பண oF Twa yoo பட்டு ராமரும்‌ 
मोहं च குழப்ப திதையும்‌ तताप துயரத்தை 
அர்‌ Lhe ta aT ண்‌ ॥ ot ப 

ड „+ க पय உத as 
சட்‌ तथा கலஙாத்‌ an 111 चन्‌ BTL சப்‌ 
a3 ea 7.7142 ஏர்‌ வர்த்த 7.1 


छक्ष्मणश्चापि रामस्य Wal Wes | आर धय।त षङ्गः परलोकं जितैन्द्रियः ॥६॥ 


धर्मज्ञ 2 தருமமறிகதவரம்‌ 
चितैन्दियः ஜிதேச்‌ திரியராம। யே 
எண; च ச அதமணரும்‌ 

वने காட்டில்‌ 

गामस्य 0.11; 








पादौ जपि 
ரண 


ரானக்‌ 
பயப்பட 


தி ருவடிகைமே 
இனதைசெய்து 


கொண்டு 


Lb DOLD ob (a, 
பாத்திளு (10 
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எண்ன वने सीता वापं पराप्य ஏரண | Ey சன்னி रामे संन्यस्तमानसा ॥ 


सीता ५ € ans சிருமானினகயி வெவ்‌ 

ள்‌ இனஸஞ்சாரமற்ற ரர हव | வண்ணமோ அவ்‌ 

at अपि காட்டி லும்‌ ( வண்ணமே 

रामे ஸ்ரீரா மரிடத்தில்‌ चां காமுக 

प्रन्यस्तमानन। தப்படைக்கப்ப ட்ட சான ஆகம்‌ क का 

மனறமுாடையவளாய்‌, ணம்‌ மான சீதிருப்தியை 

अभीता பயமத்தவளனாய்‌, ஊர்‌ ஆடை + இரு ॥ 4 

नास्या दैन्यं कृतं किचित्सुमष्टममपि लक्षये | उचितैव प्रासानां वैदेही प्रतिभाति मे ॥ 

अश्याः क இவர்க்கு वदी னவ पपं 

किच्च எள்னன வும்‌ प्रचामानां ज ल्त धातत ae களுடைய 

दैन्यं வாட்டம்‌ | चिता हव ண்னுபவற்தடையவள்‌ 

क्रत ஏற்பட்டதாக போல்‌ 

सस्‌ भ शपि கூர்சுது நோக்கியும்‌ | ओ எனக்கு 

may न நான்‌ காணவில்லை | प्रत्तिभात्ति 71. டன்‌ 

ATTA गत्वा यथा सम रमते पररा | तथेव रमते सीता निजनेषु वनेष्वपि ॥ ९ ॥ 

ள்ள ^ ச சாப்பிராட்டியார்‌ | iad A உள்ளம்‌ பர்த்து aor 

लरारौपवनं 2311111 । we ax San ச, 
aor Fas fai नि கக 

+ ஜனங்கள ற்‌ 

ஸ்‌ eee, avg எரர்‌ காடுகளி fa 

ஏரா இச = ८ + ரர்‌ மனத்‌ 27 ப்க்சொண் 

था எவ்வண்ணம்‌ 


= > >, ~ ~ ॐ ल 
ube ங்க = थता Ter, 


ஏன रमते सीताऽवालचन्द्रनिमानना । रामा रामे eta विजनेऽपि बने चती ॥ 


भव्रादच.द्‌- ர்‌ ५ பூர்ணசக் இரணை யொ [ப चन अषि = ஈக்சையி லும்‌, 


aaa + Toe | = ச்‌] 
ட்ப \ a ^ அ Sa । गतै हि ஸ்ீசாப ட = > 5 
कामा पो [व व्वा १ ஈகவளு | +; ५ 

பக்த எவ்ள न Ba eT (1 + வாம்‌ 

ப பா ர டைய! ~ 
शीता காப்பி ர ட்டு 751 i | Fi iat Tay 
वि lis meg FG einaSum 
चने காட்டில்‌ ரண்‌ Mav DA Rae par, 

ட य 1 धर = ட்‌ Fy i = r ww 
கர்‌ हृदय MEAT ஏ जीवितम्‌ । अयोध्याऽपि भवेदस्या रामहीना तथा वनम्‌ ॥ 
எனா; “ஜுவளுடைய ஏனா; இவளுக்கு [கும்‌ 
वद्यं inant in naar ஸ்ரீராமரின்‌ நியிருக்‌- 
aaa हिं அவையே rd ma ao. योध्या अपि ४.91 18; திமாாககும்‌ 
யப்‌ १.४१.) 19 चनं तधा காடாகத்தான்‌ 


art peau வனம்‌, भवेत्‌ இறுக்கும்‌. 


80 MAR eda अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


पथि ஈசர்‌ AA சர்ச नाराणि च டானி ஜா नदीनां च पद्पान्विविधानपि ॥ 


वैदेही 71.11.17 | naa 

परथि மார்க்கத்தில்‌ विषिधान्‌ 
AM, च இசாமங்களையும்‌, | पादपान्‌ शपि 
नगराणि च ஈகாங்களையும்‌, ரள 

என்ள்‌ ஈ திசர்டைப पृच्छति 


மபோக்கையும்‌, 
iat नकत) 1 ज्य 
பாரங்களையும்‌ 
கண்டு 

वकते वी क inl ear क + 


ரர்‌ वा लक्षमणं वाऽपि पृष्टा जानाति जानकी | अयोध्या ोरमत्रि तु विहारमिव ahaa 


जानक “கானூர்‌ wal a 
என்ன | அயோ த்திமாரகரின்‌ लक्ष्मणं भपि எ 
क्रोशमात्रे ஈ धा, 11.81 

ह र | eh LJ a नृ இதா 

த த்குவ்ளிருக்ளும்‌ 
இள ஈர்தவன ல்‌ जानाति 


संधिता द्व இரு க்சீன்ற வன்‌ போல்‌ 


ஸ்ரீராமயாயாவலு 

வ்க்்மணையாவ து 

Gag 

oy 05 gal aor air omy i ear 
கன்று 


ரா स्मराम्यस्याः Tea | அள்ளிக்‌ वाक्यं नेदानीं प्रतिभाति ये ॥ 
ண்ண तु எரர்‌ प्रमादालयृपस्थितम्‌ | हृादनं वचनं ஏரி देव्या मघुरमन्रवीत्‌ || 


qa: சார! a 
केकेयीसंधितं சைசேயிதேவியாளாப்‌ எண Ta 
ப.ந்தியதாகிய 

அர்‌ கரு மொழி ப்ட்‌ 
सहसरा sabre | 
ஏறினர்‌ = ~ சுயீற்றோன் ற अस्याः 
हदं वाकयं ५ (लु "(5124 ழியை | दैत्याः 

்‌ காரச்‌ நான்‌ கினைச்கீம்றன்‌. । ஜார்‌ 
a GT or ne i 
ततत. ளார்‌ அம்மொழி | मधुरं एव 
ட்ப இப்பொழுது चचनं 
प्रतिभाति न எத்நகாகாது" अवीन्‌ 


என்பதா லும்‌, 
கேட்போருக்கு விருப்‌ 
பமத்ற'தென்பதாலும்‌ 
cor 1.120.411 
ஆடகிகிக்கசொண்டு 
இரக்க 
தேலியாருக்கு 
சர்ோவர்க்கச்‌ | 
அம்‌, 
இனி ணபயாயு (றன்‌ சா 
Saw வரும்‌ வார்‌ sama 


சொன்னா: | ணய 


अध्वना वातवेगेन सं्रमेणातपेन च । न टि ஈன்‌ Auras भरमा ॥१६॥ 


எனா ம வைதேகயினுடைய arate 
எ்ராரள்‌ wh preeeS सम्ब्रमेण 
மீகாப்பான ்‌ 
ளார்‌ 
ஈன கார்‌ தியானது = 


अध्वना வழிரடையாதும்‌ । गच्छति न हि 


பத 5 
eT Lot ar கா தராதும்‌ 
ரா அம்பே க்கா BLD 
வெயிலா லும்‌ 


மாற ‘Deve aya, 
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सदु என पूणवन््रोपयमभम्‌ | वदने तद्रदान्याया ணை न प्रकम्पते 


ட்பிய யப்‌ “இணினமையாய்ப்பேஈம்‌ 
ata: eon aS a ALT La 
aT Tae காராரனாப்புஷ்பத்‌ 
[च | न 
+~ 
ara 1.11 a LT a no 


॥ १७॥ 
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எவர்கள்‌ | 
Ta: (or mT Sat காரியும்‌ i | aa 
fagia: च 0.1. 11.1.17 ti, Tan 


qa; च 
द्विजात्तयः 


र ok ர > i पि 
9111111 सुषा 

neg 2111171 
அர 1.1.01 


अभिमस्यन्ते न 


Poi y sar 


=> sana, 
oh ras ar த்த்த 

ன சயுங்கூட 
பேவண்டார்கள்‌, 
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श्रीमद्रास्मीकिरामायणे अवोध्याकाण्डे 


(ஸர்க்கம்‌ 


எர aay சிக்‌ fara | नाभ्युौतुमलं எள; शृद्गच्छेदपिवषभा;॥१४॥ 


तषु 
ब्राह्मणेषु जपिं 
சினி 
ரன்ன: 
WaT: 


शद 


ae 
11111. யிருப்‌ | 
பினும்‌, | 


நானவான களா கய 


i oe का ४ % ன்‌ 
# 0१८६ 
ப்‌ 4 மம்ணா BLOF छा | 
7 "ना अन 


அணி மேயப்பட்ட 


புல்லை 


“திருப்தியடைர்தவர்‌. | ga 


சொர, 


भोक्त 
wad 


अतन 


சாவ்வண்ண (216 
அவ்வண்ணமே, 
எமயர்தவறிய காலக்‌ 
இல்‌ 
ey pu ed mea in 9 
(1112 வாங்குவசற்‌ 
கும்‌, 


இண Ga eas 


ஈர்‌ कनीयसा எனா ஏக்‌ राव्यं विशां पते | என Stet वरिष காரி ளார்னர்‌ ॥ 


ववां ஈர்‌ 
சள ளன 
ரர்‌ 

wy 


ae: 


‘sera & Ruse | 
இளைய சமபியால்‌, 
இகிவாறு 

அ னுபவிக்கப்பட்ட 
ராஜ்ய சனத 
ஐயேஷ்ட 


னா 

ana: च 
fara 
अवमंस्यते न 


தமையனும்‌ 

உ க்தமனுமாகிய 
அவன்‌ 

எக்காரணம்‌ பற்றி 

Sr wat unr Bm 


ப்பான்‌? 


न परेणाहृतं என்‌ व्यघ्र; खादितुमिच्छति | एवमेव नरव्याघ्र; प्रलीदं न रम॑स्यते ॥ 


ணாள; 
7 
आहतं 
भक्ष्य 
खादितं 
इच्छति न 


** பலியான 
Ket Lor ae ag 


மதிமுக cp 

உண்ணப்பட்ட 
உணவ, 
பற்களால்‌ கடிக்கவும்‌ 


உடன்படாத, 


easy Bett: कठा ரர खादिराः | 


हविः 


सन्य 


மம்‌ भ 
ஹனி, 


1 ToL a 


iC agers | 


தற்காக பாலினால்‌ 
செய்யப்படும்‌ புசோ | 
டாசம்‌, 
துருப்பைகள்‌, 
கருங்காலிமாத்தால்‌ 


மிசெய்யப்பட்ட 


पुवं एव्र 
ஏவு! 


परीदं 
म्यते न 


இவ்வண்ணாமே 
புருகோத்தமனாகும்‌ 
அவண்‌, 
பிறரால்‌ சுவையறியப்‌ 
பட்டசை 
சண்ணெடு திறம்‌ 
பாரான்‌, 


नैतानि यातयामानि कुर्वन्ति पुनरध्वरे ॥ 


युषः ५ 
एतानि 
यातयामानि 


पुनः 
कुन्ति न 


(1. 

शुं नयक, जा 

எற்கனவே உபயோக 
ச்சுப்பட்டனவாய்‌ 

மீளவும்‌ 

ஒரு யாகத்தில்‌ 

Lotus be 


மாட்டார்கள்‌. 


61) 


TRAN: सी 
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तथा ளர்‌ राज्यं கானார்‌ सुरापि | नाभिषन्तुमरलं रापो ஏனா ரு ॥१८॥ 


गाः 
ष 
आन्तं 
aw 
gaan 


ஜார்‌ 
(4. 


“ஸ்ரீராமன்‌ 
சு 
Ay ஜு Piece ப்ட்‌ 
ராஜ்பத்தை [டதான 
பிறரால்‌ Goer ஞ்‌ 
சூடிக்கப்பட்ட 
1621 1113181 
| + Bas चत 
i meer ane Ler 
அவ்வண்ணமேயம்‌ 


| 


agate 1 


ष्व 
ह 

तथा 
अभिमन्तुं 


a हिज 


இிண்டகாய்போன 
ணை மால தயை 
யுடைய 
தச்‌ யாக தனத 
எவ்வண்ணமோ 
த்‌ வ்வண்்‌ ஊயேயும்‌, 
கண்ணொடித் தப்‌ 
பார்க்க 
இண்ர்சி2வ 
மாட்டான்‌. 


safe रायवो मर्षयिष्यति | बलवानिव शालो aah ॥ १९॥ 


“ஸ்ரீராமன்‌ 
வாலின்‌ 
தமிம்ஸையை, 
பலமுள்ள 
புலி 


| 


| 
[| 


ईच 


एतनि 
अकतं 
म्रषेयिष्यति न 


காவ்வண்ண மோ 
அவ்வண்ணமே 
இப்படிப்பட்ட 
அவமானச்‌ திற்கு 
இப்பொழுது 


இணையாத Ter 


नैतस्य सदिता சிக मयं HATTA । என்‌ लिह धर्मात्मा रोकं धर्मेण योजयेत्‌ ॥ 


era: 
எண: तु 
எரர்‌ 
पतस्व 
aq 


ஜன்‌; न 


४४ வங்கள்‌ 


இன்‌ இகூடிவர்தாலும்‌, 
ட „न > > 
பயன்‌ பயி யகம்‌ 
இவனுக்கு 

ATE த்தை 


சிணா i dew ploy யாகு. 


| எண்ன 


| 


दह ४ 
धम 
लोकं 
धर्मण 
योजयेत्‌ 


1 +^ 11, Sioa 

Gages ச இல்‌ 

த்ருமக்லை தவறியுள்ளா 
ce च्छा. 

gir ges 1111 

்ள்சும்யமாய்க்‌ சரத 


aura, 


எனி RA AMAT சா; | சாரா எ भूतानि सागरानपि निदंहेत्‌ ॥२१॥ 


“அல்லானிடில்‌ 
Dot ses ae படை 
க்கப்ப 110 ca 
1. 8. 11111. 
இவன்‌ 
ூதஜோபய மாய்‌ 
all ae anima 


14 इव aaa a 


युगान्ते 
भृतानि 


amir, अपि 
हव 


படம 


ப்ரா சாவத்தில்‌ 
இடமி ய்ய 2 fant aoa 
யும்‌ 
ஸமா த்திரக்களையும்‌ 
மா அவண்ணம்மா 
அவ்வண்ணமே 


111. யும்‌, 


94 விளார்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
स ஈன; सिहवलो ராளள்‌ नरर्षभः | खयमेव हतः पित्रा जरनेनात्मनो यथा HRY 





तादृशः “அப்படிப்பட்டவனம்‌. । ஏண்ட பினால்‌ 
ரசா; சிங்க ச்சசயொ ॐ, ஏரின்‌: தண்‌ Blur aur ae ச்‌] 
பளருடையவளும்‌, यथा 111; 
नानि கண்களை | அவ்வண்ணமே 
எள: கபொசுத கண்களை | पिता நிர்தையால்‌ 
யுடையவலும்‌, | स्वयं एव Ba लाच 
ava: புருஷோ ச்சாணமான हूत; ரசம்‌ lune ய்ய 
a: அவள பட்டான்‌ 
द्विनातिचरितो धः ஈர: सनातनः | यदि ते எண்ண पुत्रे विवासिते neal 
धर्मनिरतरे 1, 1 றி ae பாவா | Ware: சாஸ்திரங்‌ சுணிலனும 
ல்‌ cig அட்ட்ட னதி இக்கப்பட்ட அம்‌, 
पुन्न Li தவ்வன + नः 4 ்‌ 
ur इ. | सनातनः (तन्ना cour கள்‌ १ नण दा 
विवाति arg Bes ஓட்டப்பட்‌ —_— ட மாடிய 
டானொன்றுல்‌ धमः த்ருமமென்பனு 
द्विजा तिचर्तिः சதி ரியாகள Ten ges a ச. மக்கு 
உக்கப்படுகிற அம்‌, यदि இருக்கிறதா 2 
गतिरेका पतिर्न द्वितीया गतिरात्मजः | तृतीया saat என்றார்‌ नेह विद्ते eel 
नार्याः “ இரு ஸ்திரிக்கு எள்ள மூன்றுவ அ 
os கட்ரா may: உறவினர்கள்‌, 
Tz முக்கியமான : 4 
बः क राजन्‌ भ சிதியாமே | 
எள்ள இரண்டாவது प இரவல்‌ 
गति; கதி | saat சான்காவ து 
i rae: யு ச்காரன்‌, | रियतं न இடைய ர, 
तत्र त्वं चैव मे नास्ति रामश्च बनपाधितः। न बनं गन्तुमिच्छामि எள हि हता लया ॥ 
शमः च % grungy | श्वच aa வரீரும்‌ 
aa காட்டு ry ] म எனககு 
வாரண: போய்விட்டன alia a Sivek. 
ஏர்‌ காட்டர்கு ய்‌ அன்டடு யால்‌ 
ஈர்‌ (செல்ல ண Caran? roa 
genta न நான்‌ உடன்படசில்லை, mat ன்‌ नना चक ककत ம்‌ 
हव एव இப்படி யிடுக்கையில்‌ हृता by eG wear, 


हतं त्वया राज्यमिदं எரர்‌ எனை सह पन्तिभिश्च | 
हता எ हताश्च ர: सुतर भार्या च त्व प्रहृ || २६ | 


62] (சாற்‌; सगः 05 


त्वया உம்மால்‌ nya பிள்ளை யோழிகூட 
हदं இற்கு இய அ.ழிர்தேன்‌. 
ae ao (நின கள்‌ ளிட்ட qtat: ய்‌ it wo garmin 
ஸார்‌ si ०4.10 | हताः ஸ்‌ [பிரத னார்‌; 
12-11] os ene Gor + न ~ 

मार्या च மனைய। छ 
प्र கூட | ்‌ 
னா 4 ங்ரும்‌ | ईतिः च Se ee eee 
तधा அவ்வண்ணமே மோகங்கள்‌ நிறை 
हतेः அழிக்திர்‌. ணர்‌ வேறப்பெற்று விளங்‌ 
என சான்‌ குரு तवित 


इमां गिरं दारुगदब्दसंशितां निरम्य राजाऽपि gate दुःखितः | 
ततः स शोकं भविवेदा पार्थिव; ஈதர்‌ चापि पुनस्तदा स्मरन ॥ २७॥ 


ளா Fak rar தீஇயார்‌ uit கார்ச்சையடைச்தார்‌. 

எள்‌ இக்கு ப்‌ அச்ச 

எனச்‌ கொடிய சொற்களு पार्थिवः சக்கரக்‌ sus 

டன்கூடிய | तततः அப்பொழுது 

गिं மொழியை | aria தனது இிச்செயலையே 

faa கேட்டு, Tt: மீளா வும்‌ 

qifaa: எரர்‌ ee gen comms स्मरन्‌ अपि 1 1 17 Si 
வராக இருர்‌ சுமையால்‌ சாம்‌ च Gera eo 2a 

तदा அய்மிபாமு தூ | எள கூழ்ககிட்டனா. 


इया श्रीपदरामायणे sedan आदिकाव्ये 
Sarre एकपश्ठतमः सीः ॥ 
आदितः शोकाः 4798 भयोध्वाकाण्ड என்க. 2443 
Se, 
காரா; BAT அறுபத்திரண்டாலகு SEL |) ६२ ॥ 
சா कौसल्याप्रसादनम--95 ரதர்‌ (नाना வையை சமாத ன ப்பேத்தவது. 


4 त इद्धया राजा राममात्रा எரிகள | ஈரி; पपं ளார்‌ चिन्तयामास दुःखितः ॥ 


கர்கள்‌ அயா ச்மிசாடிரு சவ परप சாப ய 
ளும்‌ | ary வார ச்தையை 
ततु னு கணவ arfaa: பேசால்லப்பட்ட 
कन्या சினம்‌ சொ ண்டிறாச் கு | गजा $25 lar क ॐ 
AGE | உள்ளெ; Lubin ட்ட. னைப்‌ 
i ii ME | 1/7 i 7 
‘ara {4064 क ௪௧ ரல்‌ 8 ப்‌ கின்‌ தவராய்‌ 
ரு ய்‌ வனிதா ॥ ॥ ராவு = eat | me न ॥ 


11) 


SABA RTI eT Tas 


யூ டர்‌ 


चिन्तयित्वा स च ஏர ரரிர व्याकरृलेन्दियः। अकर्ण फालेन सं्गापाप परन्तपः | 


qr: 


ச: चं 
னரா: 
चिन्तका 


LAR கலா 


திளிக்கச்சொய்யும்‌ 
aly a ein 
(047 avant yaar a 


2137-7 


| ममाह 


| பப்டி 
भतिदन करालिनं 


aan 
னா 


fala தூ 

Fe eae, 
wae aed த்திய சர்‌ 
(नोन aii up ரென்று 
11.411. 


அடைந்தார்‌ 


स ராசன்‌ erat च ண | कौसल्यां पाश्वतो ஈர पनधिन्तामुपागमत्‌ ॥ 


நவவி एच 


அவர்‌ 

ரீண்டும்‌ 
உஷ்ணரமுமாக 
மூச்சுவிட்டுக்கொண்டு 
பிரக்ஞையை । 
அடைந்ததும்‌, 


எண்‌ 

| elas ख्या 
द्धा 

| நரி: 

ட ள்‌ 


ப்பம்‌! 


५ வில்‌ 
செணல்யாதேளி 
கண்டு, 
மாறுபடியும்‌ 


(= > 
பிய न्त) = न्न 


[யாமை 


धाना छक, 


तस्य चिन्तयमानस्य प्रत्यभात्कप दुष्कृतम्‌ | यदनेन கர்‌ சாண னனர || ४ ॥ 





चिन्तयमानस्य Siren wud லிருந்து எனா அறியாமையால்‌ 
तम्य அவருக்கு यतत । யாதொன்று 
arta இவரால்‌ क्रतं (१ = ८११ ।६ OF a 
शाब्दे धिना कषम) குறியை | அங்கு 
எய்பவராய்‌ | दुष्कृते कमं 11115 
पूष முன்னெருகால்‌ ஊனை சிர்சையித்றோற்றிற்‌ நா 
अमनास्तेन शाकेन Teas च प्रभुः । சானா महाराजः जोकाभ्यापन्वतप्यत्‌ | 
a4: खनो Lit தீதயசா ல்‌ | எள | சாமனசப்பதி றியா 
பாகும்‌ அயரினாலும்‌ 
அண: சக்கிரவர்த்சயார்‌ ணி aval cord 
तेने தன்‌ கர்தையிற னன்‌ எர அயர்களா தூம்‌ 
ஹோற்றிய எண: ஸதம்பித்தவராய்‌ 
ककन இயாச்‌ செய்தியாலும்‌ | अन्वतप्यत பரிதவித்கார்‌, 
द्मानस्तु लोकाभ्यां कोसर्यामाह भूपति; । वेपमानोऽजञटि சள ளாக; ॥ 
area Gates sure जि त्वा on a का) 
ளா ரீ லூப்‌: कौ सस्या கோண சர்‌ வியா 
ப்‌ = எம்ப care को 
Fear: मना । | ஈம்‌ a சார்தப்‌ ee oes 
भूपतिः 7 18.111 பொகட்டு 
= aR 
वेपमानः மிமய்‌ कि | आह्‌ பின்வறுசாறு 6 
wage: தரிவுனிக்கவராய்‌ = Bey 


62] ह्िपष्टिविमः सम; 
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प्रसादये त्वां कोसच्ये என்ன்‌ எர ன चाजा च स हि निलयं परेष्वपि॥ 


வண்‌ “ கோஸலையே ! ra fe 

os த ski rg 

प्रादे மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ att 
சொள்ளுகிென்‌, fact 

ஏர்‌ By = முத்தர்‌ 

எனச்‌: அஷ்சலியானது | + च 

னா என்ணுல்‌ | ara च 

aaa: செய்யப்பட்ட து, | 


நீயோ 

அபகாரிகளிடச்‌ அம்‌ 

கூட 

ஏப்பொழு தும்‌ 

yer (| न्तर 1423 ள்‌. 

பெரு an க்சூடைய 
eer, 


wal तु खल नारीणां ஏாளண்ளின்‌ எ | எர்‌ நர்‌ ஈர்‌ देवि சோர | 


दति “மீதவியே] | faim: वा 

ஏய்‌ தருமத்தை 

ளார்‌ உன்ளபடியறியும்‌ 

नारीणां மன்ன ah छख प्रत्यक्ष 

wai त 1102 दैवत 

गुणवान्‌ अपि = ५.१ (य्व | 
யீலும்‌ ag 


न न्या 12. याध 
ஹம்‌, 

சட்புல்ன கய 

செய்வம்‌ 


இல்லையா என்ன? 


सा छं எரா निं इष्ट्लोकपरावरा । नासे fied वक्त दुःखिताऽपि सुदुःखितम्‌ ॥ 


லோ கானாஷ்டான 2 


ஊண்க- 
पराश தால்‌ விசையும்‌ ஈன்‌ 
emir இமைகளை சண்‌ 


ணார ஈ தவ்ைம்‌ 


எல்‌ ரசா विधय 
धर्मपरा १ 111. 3 < 

चा ^ त्ता ee 
र கீ 


சரண जपि 


gg fad 


Heyl Pyare ts sy 
net or gue > =: அன்‌ 
uD pes பண்‌ Soe 


STS 5 | 


~ > = + 3 ன்‌ 
itt 


ater 


ளார்‌ करणं Ug எ दं। नस्य भाषितम्‌ கண SEA भगालीव नवोदकम्‌ 


कौसल्या (ar ew aor மீசவியார்‌ | ara 
ய்ய கஷ்டப்பட்டு கொண் श्रुत्वा 
டிருக்கு ணான்‌ 
राज्ञः eek rent एक्का नवोदकं 
யூட்‌ aS ஸு 
कणं சாகும்‌ ச.தும்பியசாய்‌ ளார்‌ 
भापितत பிசால்றப்பட்ட | न्यस्‌जत्‌ 


une ज्ज्य 
அட்ட, 
DA 11 
மாழை க்கை 
எவ்வண்ணமமோ 
as வ்வண்ணமே 
கண்ணின்‌ 
யடி சதான. 


இ 


100 சிரசின்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
ளி எண்ணை கிண Ta | शोकेन च समाक्रान्तो निद्राया वक्षमेयिवान्‌॥ 


ox Sure ana: இனிய Gus pears a 
न Tt & क्प्ल च ம்‌ a i ட்‌ 
met ta: சற்று (५, (77 14" 1 

எகா: चं சவாப்பட்டவராயி ஸி a + ப்தி बन) 

(Tm go an > க 
चपः (11 11 विद्मा प 
ண கோணா पश्च ie Om 
ee சேவியால்‌ யப்‌] YM TMs 

ணர்‌ श्रीमद्रामायणे ae आदिकाव्ये 
fealpaa © 
अयोध्याकाण्डे நார; सगः ॥ 

சாண: எ: 4818 अयोध्याकाण्डे எர ன்ன; 2463 


Raat: எர அறபத்துமுன்றாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ६२ ॥ 
எண்ணாக ணட முளிதமாரனைக்‌ கோன்றதைச்‌ சோல்வது 
ஈன்‌ ஏண்‌ शको पहतचेतनः | अथ राना दशरथः; எ चिन्तामभ्यपद्यत ॥ १ ॥ 


भध அப்பொழுது परत्छिदध, (11211 1 x 
=H as க்ஸ்‌ 4 : ; ane 
द्यः ser ee i १ 

सा एः चेतनः டுக்‌ கடக்கும்‌ பாணன்‌ 
எள fék raw த தயார்‌ தினசசய்‌ 
सहन ஒரு முகூர்த்தகாலத்‌ | चिन्तां கவலையில்‌ 

தில்‌ | னரா காழ்கக்கடர்சார்‌, 
க ரர்‌ =, रिवन = ராக क तप्र என்ன 
ரானா ளை पपम्‌ | आविवेशोपसरगस्तं तमः सूर्यमिवासुरम्‌ ॥ २ ॥ 
எண்‌; சாமலசந்மணர்கருர ஊர்‌ அசாணான 
ent तन्नः சாரு 
ராகா பிரிவால்‌ ஏர்‌ एव சூரியபகவாளையும்‌ 
उप्वनीः மனவருத்திமான து ஏஎ எவ்வண்ணமமோ 
चाघ्वो पम Gs Fran Gur ge அவ்வண்ணமே 
அவையும்‌ சாறி பற்றி க்கொண்டது 

सभार्ये हि गते என்‌ कोसल्यां எண்ட நாற்ற ஏன எதா; ॥ 
कोसलेश्वरः அயோசத்திமன்னா்‌ वा னை 2) 
a ஸ்ரீராமர்‌ ளையுடைய 
बते दि போயிருக்கையில்‌ கர்சன்‌ கோஸலா சேவியாரு 
ஊன; அன்ன Frag: சொல்ல உத்தே [க்கு 


ய்‌ பாபத்தொழிலை சிதார்‌. 


63] ராணா; ஈர்‌; 101 
स राजा रजनीं पी எரி சாரர்‌ aay | என்பி எரு; संसरन्तं कृतम्‌ Mell 
a அக்க | रजनीं Gudea 
ae: pore ४ இட்டப்‌! निकी कपर 
गजा சக்கிரவர்ச்தியார்‌ | कतै 111: 
गमे ஸ்ரீராமர்‌ | aon i da ^ 114 न्ता 
ஏர்‌ setae காட்டிற்சனுப்பப்பட்‌ | ண களா ச்துக்சொண்‌ 
चष्ट Re ae it [ட Car at டாரா. 
எனா நா; स्मृत्वा சற; | क) स्यां पुत्रश कातांप्दरं கண்ர்‌ ॥ 
ஊர்கள்‌ புச்திாசோகச்சால்‌ वुत्तो कर्ता புக்கா சோகத்தால்‌ 
அன்பு hn துன்‌ புறும்‌ 
at அந்து कौशल्यां கோஸலாதேவியா 
राजा சக்கிரவர்‌ திதியார்‌ ரைப்பார்த்து 
ஊக: தனது #2 धन mar mc 
waa திச்செயலை चनं சொல்லை 
னா சிர்சையிற்கொண்டுி अन्रवीत மமொழிக்தார்‌ 
यदाचरति कल्याणि ஏம்‌ वा यदि எண | तदेव ஈண்‌ Ve कर्ता எணண; ॥ 
az f உத்சமியென भाच्रति चंदि 2, {911 01111 
कल्पाणि புகழ்படைக்கப்‌ 
பெற்றவமேன | ப்பன்‌ டக 
கர்‌ ஒரு செயலை புரிபவன்‌ केलं வினையின்‌ பயனாய்‌ 
9 ae வளையம்‌ 
ale कषा யையானண்‌ {त 
यत्‌ ज ~ | LR मा नतं 
का. mae 5 द | aaa Qu fa ze 
TESTA कर्मणां सुखम्‌ | दोषं वा यो न जानाति स बाल इति होच्यते॥ 
~ வன்‌ ra वा இமையை யும்‌, 

कर्मणा 7 ரியங்களுடைய | ज्ानात्ति न Bits साव ris 
ளார்‌ அாம்பத்தில்‌ | Breil ont 
भानां 1 1111 அங்கன 35 

eran तिः er च 
எண்‌ பெருமை Spano | are: इतिं व ल 

யையும்‌, | उच्यते ஆடை उ क 
qa சன்பைகயயும்‌, | எண்‌, 


कथिदम्रवणं छित्वा पाशांश्च निपिञ्चति । पृष्पं दषा ஈன்ற स शोचति फलागमे ॥ 


कथिन © ஒருவன்‌ 
ஜார்‌ Les en 
eer முதலில்‌ கண்டு 
யூ பழச்கள்‌ 
aq aficuyt ப 701 11111 
arya பாந்தோப்பை 


fear 
௭ च 


fatrata 


फलागमे 


शषौ चति 


dtl Coa 0.1 ae a 
(91.411. யே [a 
வளாரககின்‌ னே 
அவா |யத்தில்‌ 
பழம்‌ தோன்றிய ain 
அனுதபிப்பான்‌. 


ச 
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எரிளா फलं यो हि ஈர்‌ சான்‌ | स शोचेत्फलवेलायां यधा कि्युकसेचकः | 


चः “எவஜெொரறாவள்‌ ஜான்‌: பலாச தசை வளர்ப்ப 
फर பயனை यशा எவ்வண்ணேேர | வன்‌ 
अविज्ञाय Are छो, அவ்வண்ணமே 
कमं एव . செய்யலையோ கர்கள்‌ ஈர பயனையலுபவிக்கும்‌ 
अनुधावति அவசாப்பட்டுசெய்து சமயத்தில்தான்‌ 
a அவன்‌ [விடுகின்றாே nite षि சவிக்கீருனல்லவர ? 
ணர்‌ சன पलाश स्यपेचयम्‌ | रापं फलागमे என पच्छो चामि எற்று 
a: ச்சு எள்‌ சாமனை 

दुर्मतिः yee ola त्यक्तवा லிட்டு 

ae கான்‌ ்‌ ह 

ப்பட மார்தோப்பை शात्‌, பித்ரு 

fra: ஆ ழி ea. ணர்‌ பயலுண்டாகும்‌ 
நார்‌ च பலாசங்களையே காலையில்‌ 
न्यपे चय नाना 7 (ole? aan, என்‌ ud ge aa nar 
TAR HIS காண धनुष्मता । कुमारः शब्दयेधीति मया पापमिदं कृतम्‌ | 
कौसल्ये “கோ ences, கற்ற சிறுவனும்‌ 

யம்‌ a ene af டடம] வில்லா னியுமா च्छा 

(31.1.11 षां என்னல்‌ 
ரன்‌ Gr இலக்கை வீழ்ச்‌ ட்‌ 
அவங்க! | ரர பின்கூறப்பமிம்‌ 

इति न hu पापं நீச்செயல்‌ 

கான்‌ பீரசத் பெற்றவனும்‌ | छतम्‌ புரியப்பட்ட 

तदिदं ஷன்‌ देवि दुःखं खयं कृतम्‌ எனி हादिह वाल्येन यथा स्याद्धक्षितं இடி ॥ 
दति கவியே! ட்ப தாரணா 

ஊன்னா a தியாமையால்‌ a செய்துகொண்ட 

எரர்‌ உட்கொண்ட तत्‌ அரத 

विच விஷமானது ட १09 

ToT ad, ar arent தமாகுமே ்‌ ^ इदं அவ்விதம்‌ பர 

ab தமம்‌ a a] war =z ah 
aman மென்ட்டியக்கால்‌ எனா வினை © IF dh mm fi 


यथान्यः पुरुषः கணனி हिता भवेत्‌ । ஈர்‌ पमाप्यनिह्तातं श्ब्दवेध्यपयं फम्‌ ॥ 


कश्चित्‌ [ட்கள்‌] | ea இவவ ண்ண (Gin 
ட்டா சானா மண मम भपि fl (61 
पुरूषः மானிடன்‌ ; | = is oh A ma Col ao a(R) 
ர்‌ பல்‌ 01 oan Weta hy இலக்கை வழ்க ணவ 
பய்‌ | फ வள 
a षत னே ட்‌ ர 
यथा भवेत्‌ எவ்விதமா வா! caf array 11 gn. 
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देव्यनूढा त्वमभवो TTT भवाम्यहम्‌ | ततः परा्रदनुपराप्ना पदकापविवर्भनी ॥ १४॥ 


za "மனி! तनः; छ कन चष क्त न) 
el ய 5 See मदकाप्र- ஊக்கத்தையும்‌, கா 
பயப்‌! கள்ல யாய இடர்‌ மச்சதயும்‌ கிருத ஜி 
अभवः இருக்கை, பெய்ய 
்‌ ध சய்யும்‌ 
अहं ரன்‌ ட்‌ 
படப்பட Spar न्यक्त ay | aie Sree 
भवामि இருக்கன்‌. | अनुप्राप्ता नक क, 
= oe + டா रितां ன ச re बि ர டட 
ன हि रसान्भामास्तप्तवा च ane: | परेताचरितां भीमां ஈர்‌ दिशम्‌ ॥ 
ட்ப षि (71/11 1.10: saya) த | दवान्‌ कनरका 
னில்‌ | उपाय च வற்ற தது, 
अभिः च्या पवाक) परेताचरितां 1. = = 
छात्‌ உலை भीमां பயல்கரிமான 
ஈனா ari छ का, दिक சென்‌ தினையை 
ள்ளா san gaa ar miata 9.1. apa 
उष्णपरन्तदपै +. क्थ ग जपि aa भकसारङ्ुवरिण & 
दधे सयः ளான दिर धनाः | ततो जहृषिरे எர ¦ ॥१६॥ 
सदयः “உடனே | ततः அப்போழுது 
क क | ஆ 
इष्ण] : See | எகளாகளை; தவளாகள்‌, क्के 
अन्त ty ^ । கள்‌, மயில்கள்‌ 
चनाः மேகக்கள்‌ = 4 
fora: நிருள்ளனவாய்‌ क =a 
ட்ப இகழ்க கன. எள்‌ Sars சண, 
छिलपकषोत्तराः எள; நாணாக पतत्रिणः | दृष्िवाताबधूताग्रान्पादपानमिपेदिरे | १७॥ 
पत्तरिकः +: (றின வகள்‌ | afearar- ர்‌ | + 11 aes 
ம்‌ படல பப கனைக்கமேலிறக்கைக Saar ர அபஃபட்ட sera =¬ 
ஊளையுடையனவாக புடைய 
— ்‌ 0ம்‌ पाद्रपान्‌ 1 
I द्व PUT யாம்‌ ॥ க்ப்‌ ~ 
1846-1 | | अभिपेदे அட்ட ॐ சரா 
पत्तितेनाम्भसा छन्नः ராண चासकृत्‌ | आवमा ராணா ன்ற. ॥ 
अच्छः sy பர்வதம்‌ WH: ூடப்பட்டதாயு in 
पतिततैनं # 1101211 111| + † 
Se ae னு; மக ஈகோண்ட யாக்‌ 
waza (+ de 
qa च பொழிகுமொண்டி _ पिं 
0५ டமான கான்‌: qa 7 aps #9 Quer 


aa ora wait யவ்னா ai ah ap, 


104 ள்ளி ளார்‌ என்னனா? [ஸாக்கம்‌ 
पष्ड्रारुणवर्णानि स्रोतांसि ஈர்‌ । qualia: सभस्मानि ஜானை | 





स्रोतांसि “ணு ருவிகள்‌ | (சாட்டுக்தியின்‌) சாம்‌ 
facet अपि Ge whan erenaa arr | ५ ककत 4 
ett | எனி பல்‌ கலக்கப்பெழ்ற 

யிருக் தும்‌ 

ணை; மலையின்‌ தாதுப்‌ | gar Gut ४॥ 
பொருள்‌ களால்‌ | 
पाष्डुरस्ण- பசுமையாகவும்‌ சிலப்‌ | vaya பாம்புகள்போல 
वर्णानि பாயுமுள்ள கிறமுளன்‌ 
ளா வைகளாய்‌ ணை: பெருகின, 

तसिन्नतिसुखे BS ஏனகாஎர்‌ | व्यायागढृतसङ्कलपः सरथुमन्वगां नदीम्‌ ॥ 
irae “ர்க इषुमान्‌ பாண ததையுடையவ 
111210] உள்லாஸமாயிருக்கு ளூய்‌ 
कार காலத்தில்‌ tit சதமேறியவளுப்‌ 
= தேசப்பயிர்ச்சியில்‌ சார்‌ சாயூ 
எ மனங்கொண்டஙளுய்‌ என்‌ ஈதி 
धनुष्मान्‌ வில்லானியாய்‌ aT அடைக்சேண்‌, 


निपाने महिषे எள்‌ गजं बाभ्यागतं नदीम्‌। अन्यं वा சார்‌ कश्िन्िघांसुरजितेन्दियः॥ 
अथान्धकारे SAT जये कुम्भस्य पूर्यतः | Tales घोषं वारणस्येव नर्दतः ॥२२॥ 


अनितेन्धियः 31.111 fasta: கொல்ல விரும்பியவ 
செய்யாதிருந்த சான்‌ जथ அப்பொழுது lena 
என்‌ இரவில்‌ च्छु विषये கண்ணா க்ளு பாணற்வா 
निपानं Coit eater bre ன இடத்தில்‌ 
அம்‌ தையில்‌ ஊரான்‌ iss இருளில்‌ 
नदी अभ्यागते ஈதிக்குகறும்‌ | जे தலத்தில்‌ 
मदिषे எருமையையோ, पुतः அமிழ்‌ & cep 
டரா बा ay Seer ையோ, | ககன குடத்தின ன 
अर्यं வேறு டப்‌ Fue த்தை 
कञ्चित्‌ ஏதாவதொரு | aaa: சப்திக்கற 
श्वापदं वा கொடிய மிருகத்தை | சாரண त्रतु யாளையுடையதென்றே 
யோ, | कश्नौपम्‌ அறிர நுகொண்டேன்‌. 
Tass ஏரண Taian | कन्दं भ्रति गनपसुरभिक्ष्य तरपातयम्‌ ॥ २३ ॥ 
तततः + ae. Ger | aaa eT மிதுன, 
अहं கான்‌ | शज्ञपे ப) யாளையை அண்டா 
ara அவலிக்கின்‌ றதும்‌ வீரும்பியவணுய்‌ 
என்ன்‌ q பாம்பிற்குச்சமமான ஏர்‌ प्रति எப்சச்தை கோக்க 
une ear எனை (खा றிை 2 து 


கார்‌ அம்பை । அர்‌ காடு தேசன்‌ 


63) [ஏரண ai: 105 
aga निशितं वा गमहमीविपोपपम्‌ | ततर वागुपपि व्यक्ता पादुरासीदरनौकसः ॥२४॥ 


अहं ur च्छा என்கற; apy வன வா சுயினறு 
றக त स्यक्ता कनी 

निशितं கூரிய ४ த்‌ 

रं | 0) चाच பா காது 

ஜ்‌ வ்டுத்ேேன்‌, उपति சாதிக்‌ 


हा हेति पततस्तोये बाणाभिहतपर्पगः ॥ २५ ॥ 
तस्मिन्निपतिते बाणे வாண मानुषी | கரட்‌ ae निपतेन तपखिनि ॥ २६॥ 


तस्मिन्‌ அத எள்‌ எக Loar aT வாதனை 
चाण அம்பு तन्न ஆங்கு 
निपतिते । 1112 aaa (பின்வருமாறு) உண்‌ 
चाणाभिहत्तमर्मणः அம்பாளடியுண்ட மர்‌ டாயிற்று; 

பாத்தையுடையவலும்‌ என்க "எாப்பையோத்த 
हा हा इति (ஹா ஹா" என்று aa तु 111. sys 
तोये தீரில்‌ என்‌ அயுதம்‌ 
aa: விரு ்தவனுமான ஐ ~ कथं ஏன்‌ 

ராவனது. | निपततु விழவேண்டும்‌? 


प्रविविक्तां नदीं रात्रावुदाहारोऽहमागतः | इषुणाऽभिहतः केन कस्य எளதர்‌ मया | 


परचिचिक्तां Ot இனசஞ்சாாமற்ற எரா அம்பால்‌ 
न्दी ஆற்றிற்கு कनं யாரால்‌ 
wat இரவில்‌ अभिहतः அடியுண்டேன்‌? 
उदाहारः Gore daa செல்ப मया ने न erat 
வய்‌ ( ஆர்ம்‌) ண घा யாருக்கு சீசான்‌ 
भागतः இங்குவஈச சாரதா திட்கிமைக்கப்பட்‌ 
अहं ரான்‌ டது பி 
ऋषेर्हि न्यस्तदरण्डस्य वते बन्येन जीवतः । कथं नु ஏன वधो ஏன विधीयते ॥ 
வசன 46 கறிம்னணையை Gur | எண்ண என்போன்ற 
ழித்தவனும்‌ कपेः दि Papa men 
ay வனக்தில்‌ எற Ailes era 
arta சாட்டில்‌ Reni वधः 17 அ 
पव (४ on कथं जु என்சான்‌ 
ana: காளங்கட தினபவன पिधीयते af RASCH 
மான கிறதோ ? 


* 14 


106 Haneda अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
जटाभारधरस्येवे எனா; | को वधेन ஈரி स्यात्कि ஈடணாகுர்‌ मया ॥ 





ப பியட்‌ ஜடை மாடு யைப்‌ अर्ध பிரிய a Soo (LPL 
பூண்டவளம்‌, स्यात्त அவான்ரி [mena 
கன. மாவுரியையும்‌ மாள்‌ என இவனுக்கு 
चाप्रसः (1.1.111. 111. मया என்னால்‌ 
er apr [னுமாகிய எரகர்‌ बा புரியப்பட்ட Be 
चयेन பூ) சாவால்கான்‌ - செசெயல்கான்‌ 
a காவன்‌ ஏன்னா? 
एवं निष्फलमारब्धं ஊளை | न किञ्धित्साधु मन्येत यथेव ஏனா ॥3 
ष இவவணணமாய படநட எவ்வண்ணமோ 
ப்பம்‌ இக்காரியமானது க டடத 
निष पनि அவ்வண்ணமே 
केवल्लानर्ध- ! 1111. किञ्चित्‌ சற்றும்‌ 
atta யே புரிக்க இவளை, arg ஒருங்கானதாய்‌ 
eae TT குருகுல்பகமனம்‌ 
செய்தவனை aa எ ஒருவருங்களுகாச. 
ர்‌ ண்ணி जीवितक्षयमात्मनः। परातरं पितरं ள்ளாணி என்‌ ஈன்‌ ॥ 32 ॥ 
महे “எனது மாணத்தில்‌ | अनुकलोचामिन பாராட்டி வருந்து 
பபப ன்றது Frat தாய்‌ [வில்லை 
दम இந்த | wre eth 
, 20 | च எள்‌ எனது இருவணாப்‌ 
வர்ணம்‌ PICS Tg iT வை | பற்றி 
ततथा அவ்வளவாக | என்‌ மிச்ச வருந்துகிறேன்‌, 
तदेतन्मिधुनं oe चिरकाटमतं परया । मपि Garey कां ate वतयिष्यति | ३२॥ 
त्त नरक मयि ராண 
ஆர்‌ மு य ee es face | மாண தனக 
wat छा eit pe aT fees பின்னா்‌ 
Paes Gana arene tr gras & ५1 क्कः 
கப்பட்டவார்சணுமான | चृतति छापर (1 | 
पलन्‌ मिथुनं என்‌ தாய்தர்தைய वतयिष्यति ஈஉடச்சுப்போ கீளுர்‌ 
ட ரிருவரும்‌ | சன்‌ ? 
gat च प्रातापितरावहं “ரர हतः | कन ன निहता; स्वे ஏளளதனள ॥ 
मातापिरौ च ** தாய்தந்தையர்களும்‌ | सुरान முழு நூடஞுயெ 
बद्धौ மூதி யவர்கள்‌. कन எவணால்‌ 
अहं च + pu 4 fdas hae Be 
एषणा இரே அம்பினால்‌ ன கைட 
சா: வீழ்‌ ச் சப்பட்டேன்‌. a क्न ஈம மாயயப்பட்‌ 


ணாள! மகா cor Sua டோம்‌? 


63] त्रिषष्टितमः स्मः 101 
at गिरं करणां शरुता ரா ஏகா; कराभ्यां सरं चाप எனால்‌ ॥ 


तां “வந்து aq छा न्ना 
ணர்‌ இரச்கமான கண்‌ 1 11114. 
गिर शर्वा சொல்லைக்‌ சேட்டு, तडागं அம்‌ புடன்‌ கூடிய 
01 வருகதியவனும்‌ =r வில்‌ 
எணண: கருமத்தை விரும்புகி भुवि பூமியில்‌ 
அவனுமான aT விழு a 

तस्याहं கர்‌ எனா ஏர लाट्पतो ஈண்‌ । संभ्रान्तः शओकवेगेन ஏரார்‌ विचेतनः ॥ 
fafa ^ இரவில்‌ | ஏர்‌ சான்‌ 
ag னா: பலவாருய்ப்புலம்பிய டம்‌] மிகவும்‌ 
என ன்வன து ளன: மனக்குழப்பமுற்ற 
कक्णं இரக்சகமொ ழியை வரப்‌ 

கேட்டு, विचततनः அறிவிழர்‌ தவளுய்‌ 
areata யரின்‌ மிசையால்‌ सन्‌ னேன்‌. 


तं சானு எ; நை; | अप्शयपिप्रणा तीरे எானாம்‌ हतम्‌ (25 
TOTEM प्रविदकलक्षोदकम््‌ | पांसुशोणितदिग्धाङ्ग शयानं எனர் சர 34] 


शाहं கான்‌ हितत வீழ்த்தப்பட்‌- ட்ப 
errand: னதரியமிழக்‌ தவளுய்‌ लै च्छ्य) ह ch 
सुदुर्मनाः மிக்க மனம்‌ (धत ee PRM = eae நடை - 


SLSR eee eh 


ah 1 
oe परविदकललोदकं சகிழ்க்த டத்‌. த 


ata: சாயூவீனது 
eae 111 1 ace 
ait சயில்‌ es er 
ர்‌ ர்‌ ott Rt oie Tun பரத 
j அதி ்‌ farary இயும்‌ z == ம்‌ பசு 
दत இடச்தித்ரு sumed 
பம்பல்‌ an இட, என்ர அம்பாரி யுண்டு 
तापस ஓர்‌ தபசியை शयानं ^ र. => 44. 
दषुणा அம்பால்‌ எர சண்டன்‌ [= அஸ்‌ 
ம்‌ நீர டக ரி 
स ஜின சோன்‌ त्रस्तमखस्थचेतसम्‌ | ரா वचः कूरं கண்க तेजसा ॥ 
a: வர்‌ ரள इव fis par jure 
तस्ते கடட! न्ता ८0 wave னர்‌ ர oar sat லும்‌ 
னும்‌ என்ன 1113111 
எனப்‌ மனக்கலக்கமுற்றவனு. | कर கோடிங்‌ 
மான qa: aut ans er 
at என்னை हुति ப்‌ ன்வருமாறு 


amar களியால்‌ | वो च மொழிக்தார. 


108 


प्रौ द्राल्मी किरापायणे sarees? 


[oni dar 


ङि காரர்‌ राजन्वने निदसता पया | जिह प्रसभ ஏரி ரர்‌ ताटितस्त्वया ॥३९॥ 


। ரூ 
५ ^ of Per 1 


சாவச்கணதயற்கா ந 
ङः gals 

அ = = 
(अ 3. 
கக்‌ 
உப்பாக 


ச கட்டட பட்டன : 


Taq Sq इन வாணன்‌ சா 


வாண மை அலுவ rua 


"வை ET PRS 
= — 


द्‌ 


ட ष # ¢ 
இடா Tr ச்செய்வதற்கு 
வனா ह ei 
வச அவரும்‌ 
eter ana 
हरि ८1. 
* 
eae a 


என்ன > 


க்‌ te इदो என எள च मे ॥ 


a 
Tine 


ऊ ज्य? स=, 


तो चलं ஊண்‌ காள்‌ पिपासितो | ள்‌ set ரர்‌ संधारयिष्यतः || 


அணல்‌ 
= 


2 0 `, 
च — 


சுண்ண ~क es 


குச்‌ 


ea Saree 


क्छ क 
என்னை ~ 
= क कयं ॐव ऊ 
„> दकः ऋ = द 


न ஒர்‌ என்‌ என காளா; கன எ | पिता यन्मां न जानने यानं पतितं ஏர்‌ ॥ 


५३ 1१५५ 


2: क her 
13 14> 
ष व 


ate ॐ {का 1 றவ 


1.1}. 


= 

TH: व्रा 
ணை னா 
கணா: 


ஏர்‌ 
अग्निन 


+ ier 81 
தவத இற்காவது 
Ghar a pera து 
பயனவது 
"म 


அமலை, 


64] father; ஈர்‌; 109 
जानन्नपि எ ௪ priza क्तरप? क्रमः | ணன்‌ नगा नगम्‌॥।४३॥ 


जानन्नपि ^ ५ றர தானும்‌ ரா சாங்வண்ணயோ அவ 
भिचमरानं Sg த்தள்ளப்‌ வண்ணமே 
7 ஒரு மாத்சை [Gin | arate: சள்ளாதவரும்‌ 

ளார்‌ காப்பாற்ற अपरिक्रमः उ ஈடகசகாமடியா தவரு 
वन्यः பச்சவிலிருக்கும்‌ மாயே அவர்‌ 
aT: (PT LET न्क னு fe என்ன 

wae: ௨௪௧3 கள்‌ செய்யமுடியும்‌ ? 
पितुस्वमेव मे गत्वा ரான ஈரா । உன்தன்‌ बनं எணண ॥४४॥ 
வா “ சகுகுபுத்தானே ! னை: சீனர்‌ சவாரய்‌ 

त्वं एव fir | ofa: மண்டிய 


ats உடனே எர. ॐ 


श्वा = pi. वन us game 

| Par । टव எவ்கண்ணமோ ஆவ்‌ 

पितुः siesig | ஈர்‌ உம்மை [வண்ணமே 

பக்கா, விம்‌ Gard se எசா न எக்சாம்‌ ess 
சடம்‌; re 


इयमेकपदी राजन्यतो मे पितुराश्रमः பர்ளான गत्वा त्वं न त्वां agi: எ | 
रान्‌ “மே! = र 


म எனது 4 1 
faa ie சய அடைய ணா ஆடைச்து. 
ரன Perera னு sa *மாசானடடந்திது 
aa: சாவ்‌ அடத் விடச்‌ ற । क, 

ட தோ ल தொர டர்ண?கோடம்‌ கோண்‌ 
इयं ज + Faaqe कम्य 
पक्व ல க்சையமப்பானசு च्चा | अ க 

தான்‌ mit. | எண तं ரபர்‌ இருப்பார்‌, 

ஸு. ப்‌ ர கட சூட ர ॥ ல்‌ रुणद्धि [र கூ ஆப. क ஞ்‌ 
139௭0 कुड्‌ पा TA मं எ at | रुष म्रद मात्स சானா எ | 
பர “1 அச்மேே | ர te ee "பர ey 
fafa: கூமிய வாறே 
ஸா: oll EE LY oa ~ ~ . 2 
a என்னு | गि we Se Poe erly 
என்‌ உயிலை as sare. 


श्ण 

ஏரா: டர்ன்‌ வேசபான yo al என்னை 

सोने பெரிய மேடிடைய ரன்‌ அ ம்பீலலா சவணுவ்‌ 
ரு 


ata aeons end! செய்யம்‌! 
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श्रीमद्वाल्मीकिंरामायणे என்னா? 


[ஸர்க்கம்‌ 


என: கர்‌ भ्ागैिरारपो विनशिष्यति | इति पमविशचिन्ता तस्य शेल्यापकषणे | 


ஈன 
எணாரகள்ர்‌ 
a 
fart 
सुनिसुतः च 
तचा 
qlee 
ன 


அவன னு | ட்டம்‌ 
Dy chine rile) ச்‌. தனி fa 
டும்‌ விஷயத்தில்‌, 
அம்புடன்‌ உடியவளுப்‌ 
உயிரால்‌ ஈன 
வருக்சுப்படுகின்‌ ரள + मा 
அம்பற்றவளுய்‌ எனா 
दुःखितस्य च दीनस्य परम शोकातुरस्य च । लक्षयामास हृदये 
“ரிஷிகுமா£னும்‌, शोकातुरस्यं च 
அப்பொழுது aA 
i ait , | इये 
(1 111 may gab चिन्तां 
ைதன்யமுற்றவனும்‌ எ 


மாண்டுவிடுவா ன்‌, 
(என்செய்வ gr’) என்ப 
னல்‌ 
மனககைலககைமா னு 
என்னிடத்தில்‌ 
क =" 


चिन्तां म्निसतस्तदा ॥ 
4111111 1 
எனது ரனவனுமான 
உள்ள த்தல்‌ 

எற்பட்ட சவலையை 
கண்டுகொண்டான்‌ 


எண: स मां கணா परमातवत्‌ | सीदमानो ள்‌ वेष्टमानो गतः எ 


सः 
लम्बमानः 


सीदमानः 
ர்க்க; 


ர; 


ஹண்வ்ண 
பேசச்‌ செயலற்‌ 

றவனய்‌ 
ஸுவமுமொடிங்கேவ 
ஞய்‌ 

உடலைத்‌ திருப்பிச்‌ 
கொண்டவளுய்‌ 

புண்மகொண்டே 


संस्तभ्य எக்‌ ணை स्थिरचित्तो भवानघ 


अनघ 

धैर्येण 
பட்‌] 

aay 


स्थिरचित्तः 


“ குத்தமந்தவனே | 

சரியத்தால்‌ 

Dare gene 

அடக்கிக்கொண்டு, 

மன க்கவலையொ ழிக்‌ 
தவளுய்‌ 


न द्विजातिरहं எண भूत्ते मनसो व्यथा 


ப, 9. 14. ர 
ff aor 
ப்சாமணன்‌ 
அ்ல்வேன்‌, 
உபானு 

மன தித்கு 
வருத்தம்‌ 


ao a 


। परमार्पवतं 


புழூவைச்‌ சமீபித்சுவ 
ளுய்‌ 
அய்சமிசக்‌ சலோ 
மும்‌ 
கஷ்ட கிழும்‌ 
என்னை (दक छने 
பின்வருமாறு 
மொழிர்கான்‌? 


| ब्रह्महत्याकृतं पापं हृदयादपनीयताम्‌ ॥ 


4a 
ணாகர 
चापं 
கள 


ட नप्रनीप्रताम्‌ 


இரும்‌. 

பிரம்மஹுதக்தியாலுண்‌ 
டான 

(4 LLU னா இ 

மன திலிருர்‌ ஐ 

ஒழிக்சப்படட்டும்‌. 


ஏளன ச जातो जनपदाधिप ॥ 


मा भृतु 
எர 
ஜார்‌ 
டட 
ளா: 


எரா 


எறியடவேண்டாம்‌ 
சாட்டினிறைவனே | 
சூத்திர am இரீ யிணிடம்‌ 
வைச்யனல்‌ 
உண்டானவன்‌ 


நாண, 
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इतीव वदत; Sega, | विघृणतो fee वेषमानस्य भूतले ॥ ५२॥ 
तस्य त्वाताभ्यपानस्य तं बाणपबुद्रम्‌ | स पमरष संत्रस्ता जही श्राणांस्तपोधनः॥ 


gala “இவ்வ அ! | म्य அவனது 
FBT வெரு சகப்டப்பட்டு a 7. 
वदतः சொல்லிக்கொண் | चां ह வதி 
யுகி + 1 > rat 
चाणाभिहत- | ay tt ign cic । ரப்‌ க்‌ _ டர 
मर्मणः mi ஙிலையுடை யவ எஸ்‌! (+ 
शतके 1.11 [ऋ्, | * அர்த 
विषुतः பாரராய்வலும்‌ ` तपोधनः a SLi gar at 
fryer செயலற்றவனும்‌, Rae: உடல்‌ சடுக்கியவளையை 
ளா னடிச்துச்கொண்டி al என்னை 
ருக்கன்றவனும்‌, | கர பார்த்துக்கொண்டே 
आाताम्यमानस्य சோர்ந்து டெக்கன்த | प्राणान्‌ உயிர 
வனுமாவயெ | जहौ விட்டான்‌, 
என்னார்‌ तु ரன Fea सन्ततमुच्छ्वसन्तम्‌ | 
ततः GCA எரர்‌ शयानं समीक्ष्य शरं AT TIT | 42 II 
अप्त oe ew | क््िष्व புலம்பிக்கொண்டு 
aa: அப்பொழுது ட] இடைவிடா து 
ag சான்‌ பட்டப்‌ பெருமூச்செ றிபவளு 
a அவனை சுவும்‌ 
எனனம pega களைந்து சரீ रसां क 5.25 
क (न्या 0 न्यतो |) प्यानं तु 11.121 अ 
என்ற்‌ உயிர்கிலையின்‌ की 0 என்ன கண்டு, [ = व= alin 
னதப்பற்றி | aaa சவம்‌ 
கனா ச்ஷ்டக் துடன்‌ சுயமா நின்று 
னர்‌ श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे எண்ண; सर्गः ॥ 
ध्वा pet: 4872 न கர்ணன்‌ आतिः FEAT 2517. 


चतुःषष्टितमः எர்ட வறபத்தரான்‌ காவது ஊர்க்கம்‌ ॥ ‰४ Il 
சாய்‌: --தராதாக மரணம்‌. 


बधमप्रतिखूपं तु ரன்ன राघवः; | நிரா धर्मात्मा கரண்‌ पुनरत्रवीत्‌ ॥ १ ॥ 


धर्मात्मा தீர்மாசிமாவாரும்‌ | aa iter dens S50 து 
waa: தரரதர்‌ | faery पूव புலம்பிக்கொண்டே 

ராரா அங்கு ஈண்‌ तु Garandena fe த்தில்‌ 
அரங்‌: மகர்ஃியின அ ட்ப இன்னுமிப்படி யாயும்‌ 


கர்‌ a ங்யதல்லா ஜ்‌ 12101 eer ழக்கு a ர்‌ ४ 
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श्रीमद्वास्मीक्रिराप्ायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸாக்கம்‌ 


என்னார்‌ ஊன்‌ என்ன | THAT நண कयं तु ஈதர்‌ भवेत्‌॥ 


எள 
तत्‌ 
महत्‌ पापं 


௭ 
संकरेद्धिथः 


ततस्तं घटमादाय पूर्णं परप्रनारिणा | आश्चमं तमं प्राप्यं यथाख्यातपर्थ गतः 


Saar क्नु 
அறியானமயால்‌ शुक्त 
அர்த भवत्‌ 
பெரும்‌ (1१1 क्त्य एकः तु 
செய்‌ की", बुद्धया 
மதிமயன்பெவளுப்‌ ட்டு 11 

பிறகு आदाय 
காண விய நம்ம 
ஈல்ல இரக்கத்தால்‌ प्राष्य 
திரம்யிய a 
ஆச்சு ட்ரம்‌] 
குடத்தை 


क व्क वः செய்கால்‌ 
(क ल्त alo 
[11/11 

(खं त (Bari? 
தனக்ளுள்ளேம்ய 
அலோசனைசெய்சேன்‌, 


| २॥ 


சாமு சதகம்‌ காண்டி, 


உட்பட்ட விபி அவ 
சென்று [ (वर 
அகத 

ஆச்சியா 

नध slg ab ear 


तत्राहं கள்‌ इद्धावपरिणायको | अपदयं तस्य पितरौ लूलपक्षाबिव द्विनौ ॥ % ॥ 





तन्निमित्ताभिरासीनो कथाभिरपरिक्रौ | ; ஈர்‌ दीनावुदासी नावनायवत्‌ ॥५॥ 


ततर 11 முதியவர்களாகவும்‌ 
aE சான்‌, ணாள ந்கு அறுபட்ட 
எக்‌ என்னால்‌ द्विजौ हुव இருபறவைகள்மீேபோான்‌ 
எர தொண்டு புரிபவளை peur eer ni) 
जपरिगायकौ + 40 Bio ॐ எர அவசளைப்பத திய 
भप mar क , | केवामिः வார்‌ த்சைகளையே 
நிழக்‌ தவர்‌ ~ 
4 ^ பேசிக்கொண்டு, 
तां न्थ न्क PLOT னா सनौ ஸ்‌ . ர oe 
னான்‌ அசையை ட்ட்ப பாற்று எதிலும்‌ பறறுதி 
„हीनौ 112 (1111 Serene 
तत्व அவனது पचिम எழுற து ஈடக்க மூடி 
ள்‌ தாய்சர்ைையர்களிரு யாசஙவர்களாய்‌ 
வளியும்‌ भासीनौ உடகாரஈனுமிகா ண்டி 
दुर्बलौ Luigi eo Fear கவும்‌ eee ee 
अन्धौ குருடாகளாகவும்‌ | कषरम கண்மிடன்‌ 
श्लोको पहतचित्तश எண்ண; | तचाश्रपपदं ஈன भूयः; शोकयहं गतः | ६ ॥ 
SO sere பீடிக்க aq வரது 
कोकोपहतचिन्तः | ப்பட்ட Loew pent அரம்‌ ஆச்மமத்திற்னு 
யவனும்‌, ரர அ] வக लतं அ, 
எரிவதை. பயத்தால்‌ கலக்கி भूवः ௫ fin ண்‌ cat yin eee 
चेतन; च அ திவையுடையவனு re அியாத்தை 
५ கான்‌ மா ~ त्तः அ்டைகம்தன்‌, 


64] 


भाषत 


aantvan: aa: 
ணக तु मे श्रुता एुनिवावयपभापत | 8 ரோன்‌ मे ர ஈன்ர்‌ சன ॥ 


न முனிவர்‌ 

GT श्वा BT 

சாடி யோ ஊசயை 
சேட்டு, 

இப்பொழு து 
பின்வரும்‌ சொல்லை 


மாழிர்‌ தார்‌! 





तनव 


113 


‘ster மகனே | 
எச 

ச்‌ ரமதிக்கின்‌ தனை ர்‌ 
11.11... 
கத்தில்‌ 
கொண்டுவா. 


எரிக்‌ तात என்‌ क्रीडितं त्या | उ्तण्ठिता ते मातेयं प्ति எண | 


ளா 
यन्निमित्तं 
त्ववा 
सलिले 
दवं ன்‌ 

| 
तै 


श ரப்‌ மக்தாய்‌! 

ஏன்‌ 

உன்னும்‌ 

ஜலத்தில்‌ 

இப்பொழு து 
விளையாடப்பட்ட து 2 
உண தூ 


| காள 


ஏர்‌ 


அர்கா 


தா யாகும்‌ 

இவள்‌ 

எ தர்பார்த்தவண்ண 
Goud aa er per er, 

சிக்கிரமாய்‌ 

அச்‌ ரமதிதிலுள்‌ 


வருவாய்‌, 


ஈணணிக்‌ कृतं पत्र पात्रा ते यदि वा प्रया। न तन्मनसि कर्तव्ये எள तात तपम्विना। 


கி 'குழர்தாய்‌ | 
அண்னையாலாவனு 
என்னுலாவது 
உனக்கு 

aT eral go 

யமான திற்கு இசையாக 


காரியம்‌ 


கதியற்தஎங்களாக்கு 

கதியே 

க்தி. 

கண்ணிழச்‌ விளங்க 
ளுக்கு 

ரீசான்‌ 


Li 


1. 


| ea वदि 

| क्त्‌ 
तात्त 
तपस्विना 
त्वया 
nate 
rey न 


खं गतिस्त्वगतीनां च ஏஜ்‌ eI | 
என்‌ प्राणाः Haat नाभिभाषते 


சர 


त्वयि 





| नः 
«fee 


अभिभाषते न 


AAA: 


(2 ऋ ष 1 a 
மஎய்யப்பட்டி ருரு 
> ~=. = 
து [22யா Sax, 
குழ்ஈதாம்‌ ( 
3 அஷ 
பக. oer ee 
om 
Rens 
ड्व 
as 
மனதில்‌ 
பாராட்டத்சம்த 


தன்று. 


| १० ॥ 


का छक) Pd ga 
ञौ singh 
சி பீபசிர Rama ae 
lier" 
ப 15 
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यनिषव्यक्तया எள ஈர்‌ ரான । हीनव्यज्नया प्रेष्य भीतो भीत इवाञ्ुवम्‌ ॥ 





अहं நான்‌ எணாள  இிர்தையில்‌ கிச்சயிக்‌ 
த नि சுப்படுகற தட்‌ 
त ்‌ னான செய்யெரு தீதில்லாத 
- (pent avian எனன பொருள ற்ற [தமான 
qa முத்திலும்‌ ஜான தொனியால்‌ _ 
ata: vita: किणि प எ மஇவரியிட்டுக்‌ 
रक्ष्यं பாரதன + கொண்டேன்‌, 
मनसः TTT ARIE | आचचक्षे तहं ஈன்‌ पुतन्यसननं भयम्‌ 
iv) वा அவரிடதி இஸ்‌ 
मनसः மண தஇினுடைய கர்‌ புக்கான.அ பிரிவா 
कमेचेष्टाभिः exam gun | वा" कन्म 
நிறுத்‌ துவகாலம்‌ भयं அபச்சை 
கள்‌ வாகன்‌ இறையை 8 அப்பொழு து 
aay திடப்படுத்திக்‌ । எண்‌ பின்வருமாறு செரி 
கொண்டி யப்படு தீ தேன்‌ 
என்னக்‌ TATA ATE पुत्रो महात्मनः | सल्नाबपरतं दुःखपिदं ராம்‌ எண்ணு ॥१३॥ 
अहं ५ tee ce हदं இப்மிபாமு ௪ கூறப்‌ 
ளா; कव ऊत्या ; றல்‌ போரும்‌ 
| ர க்ஷ + a ப்‌ (~ 
ae anaes ணர்‌ 0 
பன்‌ secant ல விர்‌ திக்கப்பட்ட௫ம்‌ 
महामनः மகா SL 9/4 (क) 2 மதவ mena கன்‌ விதியால்‌ tard 
oa: பகன்‌ [गक ee ரசுவும்‌ 
म्‌ அல்மேன்‌. | प्राप्तम्‌ 1 1.1.71 
சாகன்‌ सरयुतीरमागतः | जिघांसुः சாம்‌ कश्चिननिपाने चागतं गनम्‌ ॥१४॥ 
अगन्‌ ५ १ 12.224 (5 न्ता | ளார்‌ ah ge 
எம்‌ கான்‌ ta चं ४4 दिता ०४.५.10 er th 
எண: சையில்‌ அீற்கொண்ட fata: கொல்ல விரும்பியவ 
कंचित्‌ ஏ.சாவதொரு [வனுப்‌ ene 
शाप அஷ்டமிருக தையா aerate ஸாயூஈதிக்கசைக்கு 
fans are gen matey [வது uma: mums esr, 
ततः அள்‌ मया इन्दो जटे ரன ரர; | சோன்‌ னான்‌ बाणेनाभिहतो भया॥ 
ब्रव; ` ५ ~ 6५१८१ (क | a இவவிடச்குலிருப்ப ன 
ae நீரில்‌ दपः इति யாளை என்று 
पूतः = (८511 190 मत्वा ச்ருதி 
கன Giro a भर्व ae 
பட்சி இசையானனு मया கா ant pay 
मषा என்னால்‌ யப்‌ தம்பால்‌ 
சா; கேட்கப்பட்டது, எற; அடி.கசப்பட்ட து, 
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गत्वा TATA ag हृदि । विनिभिननं गतप्राणं शयानं भविं तापसम्‌ ॥ 
त्तः 4மின்னர்‌, ராவர்‌ உயிர்பேும்‌ நினையி 
नयाः कन्यका | oO apa 5 = ४ 
तीरं San Hey, afi தரையில்‌ 
जाता சென்று, எரர்‌ விமுக்அகடக்கிறவ 
ஜரா அம்பினால்‌ னுமாகயே 
हवि மார்பில்‌ | எரர்‌ தர்‌ (६0 नरी ame 
எண்ணின்‌ வைக்சப்பட்டவனும்‌ | अपदयम्‌ சான்‌ சண்டேன்‌, 
भगवजञ्च्छन्दमारक्ष्य पया TATA | நண்ணா नाराचस्तैन तै निहतः युत्त; II 
भगवन “Sciam Sen | नाराचः அம்பானது 
ey சப்தத்தைக்‌ विचर; எய்யப்பட்ட த. 
ளானை குறிவைத்து तिन Bi # Spe 
என்னா யானையைக்‌ கொல்ல | तै कच्ता 
मया என்னல்‌ விரும்பிய aa: புதல்வன்‌ 
எ நீரில்‌ ண: a ep ச்சப்பட்டாள 
ततस्तस्यैव என்ன்ன परितप्यतः | स मया सहसा बाण சன்‌ ரானை ॥ १८ II 
aa: = * oy aT: அம்பான்து 
ன एव ye eT oD ममत மாமஸ்சான ச்ம்‌ 
तत्रा 8011. or a 7b 
ஏனா: பரிதவிக்கும்‌ सदसा 1 1 
त्य அவனது मचा என்னால்‌ 
ஏண்‌. வேண்மிசொளின்படி செ: (गर्म tp ८.4 
a: அந்த ன்‌ 
எண बाणेन तत्रैव Sarena | मगवन्तावुमौ शोचन्‌ சாண்‌ विलप्य च |) 
पिः च न व्याम a च உகள (व्या ase 
ம்பு ஏன்‌ इति 1 11 
उद्धूतेन எழுிக்சகப்பட்டமையால்‌ चिंष्य பும்‌, 
அவ்விடத்தில்‌ शोचन्‌ एव aise 2 252. 
भगवन्तौ மி பளியோர்களான स्वां ஊர, ६.० Dae ot 
अज्ञानाद्धवतः GA! सहसराऽमिहती परया | ATA गते ரண்‌ मे पुनिः ॥२०॥ 
मया “எண்ணால்‌ ர்‌ இனிச்‌ சே 
aad: Grafs g டியது 
पचः புதல்வன்‌ | चत्‌ सयात्‌ சோ 
எள அ நியாமையால்‌ त्त्‌ eh s 
eat ்‌ யுன்‌ பின்னுசாயாமல்‌ मुनिः பமலான்‌ 
wiaga: விழ்ச்சப்பட்டனன்‌. ஜ்‌ ழி யேலுக்கு 


पच गते இந்த [4 11, a என்றா Thar Bi? 
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स तच्छत्वा वचः ஈம்‌ ஏரிகள்‌ | नाशकली्रपायासपकतं சாளர; ॥ २१ Tl 
பயம * பெபெரியாரான டய கொடிய 
ह as तत्‌ वचः அம்மொழியை 
பிர; யூனிவர்‌ द्यवा செனியு நிறு, 
எண்ணா far பாபத்தைச்‌ செ ata கடுமையான 
ரிகித்துக்கொண்ட | ஊர்‌ மனவேதனையை 
म्बा என்னால்‌ எகர செய்யாமலிருக்க 
उक्तैः கூறப்பட்ட எகா नं முடியா திறந்தனர்‌, 
स वाप्पपूणवदनो निश्वसञ्च्छोककर्पितः | எரா महातेजाः தனரா ர ॥ 
महातेजाः “மசாசேேதஸ்வியாகும்‌ ண lume ole 9 6 ga 
a: அவர்‌ கொண்று 
चाप्पपू्णवद्न கண்ணீர்‌ நிரம்பிய an | கர்‌ அஞ்சலிஹ்ஸ்‌ களப்‌ 
கமூடையவாாய்‌ उपस्थिते 1172-1 
எக; HLT een श्यं क मां छा व्वा कक (दपर கனி 
வராய்‌ उवाच பின்வருமாறு. றினா: 
ஏர்‌ कम न स्म मे कथयेः खयम्‌ | Geel எ ते रानन्सच; शतसहस्तधा ॥ 
राजन्‌ ५९.४75 | कथयेः स यद्रि न॒ கூறுதிருக்திருப்பாயா 
पि இர்ச a: அப்பொழு. [கில்‌ 
ப = a உனஅ 
ag wien க்கியமா ள்‌ தலை 
कम செயல்‌ ட்‌ ४ + 
ase அனேகாயிரம்‌ அண்டு 
a என ஞு அவ்ன்‌ 
स्व தாளுக फठेत्‌ ख வெடி தீதிருக்கும்‌ 
எணண बधो राजन्वानमस्थे विदोषतः। எரி कृतः காணார்‌ विणम्‌ ॥ 
राजन्‌ அச்சே! யம்‌ பதனியிலிருஈ து 
ஏன்‌ வாணப்ரண்தன்‌ das aT தள்ளிவிடும்‌. 
Sat பனமறிய [யத்தில்‌ ண ध की काक செய்ய 
தா: செய்யப்பட்ட tit fol areata 
वधः च स्थो. LTT चछ து ச்சா. சர ல்ல்வும்‌ வண்‌ 
ain अपि இர்தரளுவிருப்பிஞஸம்‌ Gur P 
ண तु भवेन्मृधा gat तपसि ஈன்‌ । என்னை! ae तादृशे ब्रह्मचारिणि ॥ 
तादृशो 4: தப்படியாக ज्ञानात्‌ புச்திபூர்வமாய்‌ 
சான்‌ திவத்தில்‌ शशं PLL sem as 
மடம்‌ இருக்கது மப்பு விடுபவனுடைய 
எரி திருமத்தையே அனு सधां தலை 
seems | ஈர எழு அண்டுகளாய்‌ 
मुनौ மூனிவிஷயச்தில்‌ भवेत्‌ விடும்‌, 
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अन्नानाद्धि நர்‌ यस्मादिदं Faq जीवति | अपि चद कुलं न स्याद्राधवाणां कुतो भवान ॥ 


aa “ 'றுவளிதமிருக்கும்‌ क्तः ८.1 வீர்‌] 
பக்கத்தில்‌ द्‌ இது 

ager fit இப்பொழுதே எனா அ தியாமையால்‌ 
ளார்‌ சகுமன்னர்களுடைய Hi செய்யப்பட்டன. 
कलं जपि வம்சமே Tar, एव ௮க்காரண ததால்‌ 
स्वात्‌ न ஆற்திருக்கும்‌. தான்‌ 
अवान्‌ fz நீர்மட்டும்‌ जीवति பிழைத்திரு கன்‌ திர்‌, 
नयना चप ते देशमिति मां கானா | ard gofieorn पुत्रं पथिमद्नम्‌ ॥ 
च्व ५५ ञे ote! | शशाः விரும்புகிறோம்‌. 
द्य 30111. a शा அவ்விடத்திற்கு 
a க்தி al எங்களிருவரையும்‌ 

a புசுல்வளை | नय हति q சொண்டுசேர்‌ என்றும்‌ 
ஏண்‌ oom Heinen mows मां என்னிடம்‌ 


ரர்‌ பார்க்க சணா கூறினர்‌. 
रधिरेणावपिक्ताकं भकीणाजिनवाससम्‌ | शयानं ஏர்‌ ஈனச்‌ ஸ்ரளார்‌ गतम्‌ ॥२८॥ 
अथाहमेकस्त देकं नीता at शशदुःखितौ | என்றா पुरं तं भनि सद भाया ॥ 


थ அதன்‌ பின்னர்‌ எரர்‌ சனை க்கப்பட்ட உடலை 
इहं ரான்‌ யுடையவனும்‌, 
चकः Sot 11 प्रकीर्णानि | कच 1 dg கடக்கும்‌ 
டபக்‌ மிசவும்‌ அக்கப்பட்டு னர்‌ மான்தோல்‌ வஸ்திர 

கொண்டிருக்கும்‌ ee SL ea gue. 
at ४ 1111111 af निस தசையில்‌ 
ai ச்ச farsi நினை al oct gs 
ரி 5 a க] ப 

64 aA பமிதீ துக்கடப்பவு 
दैक Ls Rig =m 
नीत्वा ane * தூச்சென்று धम (तवद tite இன த as | @५८ 

seus | गतत 1 11 1111 

भामा सह மனை வியோடுகூட ரர்‌ > 
a मुनि னம்வதணிவனா ஏம்‌ ட்‌ 
age இரத்தச்தா ஸ்‌ सनौ | अश्रवम्‌ சொடச்சே ose, 
तौ ராண; ஈரா तमासाय तपस्िनौ | निपेततुः शरीरेऽस्य पिता என்னாள்‌ | 
तप्‌ “வருக்தச்சக்க என aoe 
at அவ்விருவரும்‌ शरीरे உடவில்‌ 
வண: திங்கணுடைய निपेततुः 1 1.111.710 
a அகத भस्य அவனது 
பட்‌ புக तद्म पितता च சர்ச மட்டும்‌ 
स्पृष्टा Gere, நர்‌ பின்வருமாறு 


சாகா னறிர்துகொண்டு, भ्वी Ges er epi; 
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[ஸர்க்கம்‌ 


नाभिवादयसे என न च ரானார்‌ க तु रोषेऽ भूमौ चं aca FH कुपितो எப 


च “*குழுர்காய்‌ | चमौ தையில்‌ 

अद्य இப்பொழு ஐ कि எண்‌ 

मा என்னே ae படித்‌ ae 2 eels 
भमिवादुयसे A ஈமஸ்கரியாதிருக்ளெ. | ஐ ஒருக்கால்‌ [நை 

jaar 8 छद இப்டெ ஈயும்‌ 

சா என்னைப்பார்த்து afta: கோபம்‌ கொண்டவ 
अभिभाषते च न॒ பேசாமலிருக்கின்‌ ध ஞய்‌ 
ர்‌ நீ [ றணை | க दि असि இருக்கிறாயா என்ன] 
नन्वहं ते भियः पुत्र मातरं पश्य ள்‌ | किं च என்ன்‌ ர सुकुमारवचो aT ॥ 
~ குழந்தாய்‌ | f ன்‌ 

आहं சான்‌ भाशिष्ठते चनं lo चत का ८८७ 
ர்‌ உனக்கு லிருக்கின்றனை ? 
fa: ay உச சவனல்லவா 7 ரண சண்ணை ஸிழித்துப்‌ 
धार्मिक திருமானுஷ்டான பார்‌. 
Ta குழர்சாய்‌! [முடைய सुकुमारवचः இன்‌ சொல்லொளன்றை 
ளா சாயை तदु (५51 6. 

कस्य वाऽपररात्रेऽहं श्रोष्यामि சாண | अधीयानस्य सततं ஏன்‌ बाऽन्यद्विरोषतः ॥ 
सत्तं எக்காலத்திலும்‌ विद्यत பத்திமையுடன்‌ 

எரா? பின்னிரவில்‌ (வைக अधीयानस्य ह क-म 

(1.1 1.2 ன்‌ = 
oa aT சாஸ்‌ Rr sensu eg | ஸார்‌ இன்பமாய்‌ 
अन्यच्‌ वा 1.01 11 101 । श्रोष्यामि சசவிசாய்ப்பேன்‌ 1 


को मां सन्ध्यागरुपास्येव என எ; | छायपिष्यत्युपासीनः पुत्र्लोकभया्दितम्‌।। 


“ளான  ஸ்ரானம்செய்று, | Tana 
सन्ध्यां ஸ்‌ த்யையை சர்‌ 

उपास्य Paver क. उ प्रा्रीरः 
ணாள; ுக்ணிகாரிய தன ச क 

एव முடித்த உடனே मच विध्यति 


புச்தாசோகத்கால்‌ 


எனக்கு | தூண்புறும்‌ 
அரு விருப்ப வணுய்‌ 
எவன்‌ 


கொண்டுபுரிவான்‌ £ 


कन्दमूलफलं हृत्वा को मां प्रयमवातिधिम्‌ | எள ன்றன (2 4 


अकर्मण्य OG) a west mo pan कः Brat 
aoe பமிவளிச்சமற்றவலும்‌, प्रियं 
எனக்‌ ஈடத்‌ தபவன ற்நவனு अतिथि इव 
मां சான்னை [மான 
கண்‌ சாய்‌, இழங்கு, பழங்‌ कः 

களை भोजयिष्यति 


கொண Te, 
மன खो कक 
அ 5 निक. कम 
im A a 
(யயர அவிய ண ண டப்பா 
கா வன்‌ 


= = * | 
(11111. 
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इमामन्धां च दृद्धा च पातं ते तपच्विनीम्‌। कयं कत्त भरिष्यामि சார்‌ पत्रगधिनीम्‌ ॥ 


fag At ரா 
qa 

चस्य 

सदनं प्रति 

श्रा गमः 

मां 


பு இரவா சணல்ய 
ஈுாடையவளாய்‌ 

பரி. சபிப்பவளுமாகிய 

தாயான 

at 1.11; 


6101-3 53... 


पुत्र यपस्य सदनं परति | श्वा प्रया सहृ गन्तामि जनन्या च ண்ணா; | 


ட்‌ மா காய்‌ | पुकि च 
உன து 
ee a கர்‌ च 
கண்ணிழச்‌ சுவளும்‌, art 
நுப்பெய்தியவளுர்‌, | कयं 
உ சதமியும்‌, எணண 
ry குழச்தாய்‌ | तिषठ 
சகன்‌ मया ஈச 
விட்டைக்குறிச்‌.து pitta = 
षः ARTs: 
செல்லாதே. न 
என்னிடம்‌ எனா 


என்‌ ரெடி உட 
stu arr pun 
wo SL 
காளை க்கு 


சல்வாய்‌, 


उभावपि च ्ोकातविनायां எள்‌ बते | ராண गमिष्यावस्त्रवा सहं என்ர (34 


शोकार्तौ 


चने 
எள்‌ 


சார்‌ च 


“'துயாச்சால்‌ பீடிச்ச 


ப்பட்டவர்க சரம்‌ 


ள்‌ எர 


sites त्वया सह 
या யிழக்‌ த்‌ அளவர்‌ 
யாகும்‌ कि 
( एक 
111 at emacs | चि . 
வர்கா பாண | THETA: 


ப ன "சனம்‌ 
त ह पारनं as = 

டன்‌. वनः ட 
SF = य Lose 
Li ष सन्य 
व" 3.5 


९ E, ப 
அடை ப்வாட்ி 


ततो னர்‌ சார்‌ ரான்‌ भारतीम्‌ | क्षपतां धमराजो मे विश्रूयात्ितरावयम्‌ ॥ 


ततः 
waa: 
मे 
क्षमता 
aq 


पितरौ 


உடதன அபற்றி बिश्याव्‌ 
யமன்‌ भारती 
எனக்காசு त 

न्न = ர்‌ a 4 Fi 
नमे இச்சுட்டும. னர்‌ 
(Bhavan Fel 
111 11111, பட்டக்‌] 


at ea 
. ரஷ ५ 

சாண்டா oF tee 

அர்த 

on 

ऊ? 


சால்‌ தூண்‌, 


என்‌ qatar लोकपालो ரா! | ईदृशस्य पमाक्षय्यामेकामभयदक्षिणाम्‌ ॥४०॥ 


लोकपाल H 
FARTS: 


Wala 


ராண 


716 19 नो प्रम 
10.47 புகழுடைய | अभयद्‌ ஊர்‌ 
வரும்‌, | 
தாமா வுமான கா 
விர்‌ வரர்‌ 


(शर्क 11.11 ரூமி 


ரர்‌ आति 


என சுரு 

கக்கிக்‌” செய்‌ 
யும்‌ வசம்‌ 

ஷ்ன்ன்ற 

ब्त" शा) க்க ர்‌ ய்‌ 


கொழிச்சக்கூடும்‌, 
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ह a i 
[ஸர்‌ ॐ. 


अपापोऽसि यदा पुत्र निहतः पापकपणा। तन सेन गर्छ ये टोका; शयोधिनाम्‌ | 


qa ^ (655०) | 

पापकर्मणा இவிளையால்‌ 

निहतः यतरा (क्क ஊயுண்டவனனை 
வுடன்‌ 

पापः. பாபமொ Aa seen 

ala ஆகிறாய்‌, 

तैन அர்த 


सिन தீத்தூவக்சால்‌ 

श्वयो पिनां Gurrat ம்ர்சளாக்கு 

wiht: உலசல்கள்‌ 
हायना By | 

काश Gerri [ களுக்கு 

गच्छ பசல்‌. 


यान्ति शूरा गति यां च संगरमेष्वनिवतिनः | வாண; पुत्र गति तां gat बन ॥ 


ரா யகுழக்தாய்‌ | 

ஏன; சூரர்கள்‌, 

aay போர்களில்‌ 

भनिवतिन्‌ः பின்வாங்கா சவர்‌ 

sen iT a 

अभिमुखाः எதிர்சோக்கிச்செல்ப 
வர்களாய்‌ 

பப கொலையுண்டவர்கள்‌, 





चां சாற்கு 

गतिं சு இயை 

यान्ति च அடைகின்றார்களோ 
ஈர்‌ ஐ மீச 

परमां உத்தம 

ய! கதியை 

எளி அடையக்கடவாய. 


यां गति सगरः ன்‌ दिलीपो जनमेजयः | नहुषो धुन्धुमार प्राप्नस्तां गच्छ पुत्रक ॥ 


पतक “ குழர்தாய்‌] 
यां हाक 

ata கதியை 

சா: Farr, 

என; சைபியர்‌, 
दिरीषः இளீபர்‌, 
जनमेजयः [1.1 0 


नहुषः ஈஞுஷர்‌, 
छ छाप rer ஆகிய 
धुन्धुमारः च | இவர்கள்‌ (சகன்‌ 
னு முன்னோர்கள்‌ ) 


। இள Hanssen Grr 
। at அதை 
பய] அடைவாயாக, 


या गति; स्वेसाधूनां खाध्यायात्तपसश्च या | भृमिदस्याहितरश्च एकपत्री व्रतस्य च ॥ 
गोसहस्रमदातणां या या ஏரார்‌ | சோதா वा च तां गतिं गच्छ पुत्रक 911 


पुत्रक “குழந்தாய்‌ | 
परवैप्राधुनां எல்லா விதத்திலும்‌ 


புண்யா தீமா (1 


ஊனா வேதா ச்தியயன சீ 
Ta: च தவத்‌ சாரலும்‌ [சாலும்‌ 
गतिः க்தி 

चा எதுவோ, 


। भूमिदस्व 
| ள்ள, 


| थाच 


பூசானம்‌ செய்தவ 
க்ளும்‌ 
அக்னிஹோத்ரம்‌ 
செய்ப வணுக்ளும்‌ 
en J Bear eur grin 
का रद्य 
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அனேகம்‌ 1 न क 





. ஸா லஸ்‌ Clad தஹ ச்தினவயவங்க 
गोषहसदातृणा 1 ध (कज ˆ” | जनयतो | (27) 
चा எதுவோ, பணஞ்‌ செய்து ௪ 

காய்ச 11111 tn வ்ம்புரிப mit | எழு 
னங்கோணாது தொ ட்ப எதுவோ, 
ரணி | ண்டப்ர்பவர்களுக்கு at என்‌ च அக்கதியையும்‌ 
வு எரர்‌ எனவோ அ டையக்கடவாய, 
न हि च्सिन्कुले नातो गच्छलकरशरां ரர स तु यास्यति येन लवं निहतो पम बान्धवः॥ 

अस्मिन्‌ “இர்த | बान्धवः 1 
at குலத்தில்‌ | ஈர தீ 
ara: हि 1171111 | यैन எவனணுல்‌ 
सति ஒரு பயனை तु இப்பொழு து 
என்‌ இச்செயலால்‌ விளை ௪ निहतः சகொல்லகப்பட்டாமயோ 
गच्छत्तिन அடைவ இல்ம்‌. [சாய்‌ a: ஐ அவன்‌ இல்‌ 
मम என்து चास्यति அடைவான்‌." 
एवं स कृपणं तत्र पर्यदेवयतासङ्खत्‌ | स तस्यै ஈழ்ராக்‌ ஈர; सह भार्यया ॥ ४७॥ 
एच இவவணணமாய नमे य gas 
aa iro (ip து | उद्रकं ஈமக்கடனை 
Cities இடைலிடானு कतु செய்ய 
पयं பரிதாபகரமாக आर्यया सह ध ला छि |. கூட 

பண்‌ அவர்‌ A: at 
` ea புஸம்பிணார்‌ | எண்‌; (कवः क्य). 
ददौ तिलोदकं तमै स पुत्राय यथाविधि ee | 
அவர்‌ यथाविधि sre 11.31 
ர்ர்ஸ்ாக்‌ சாப்பண தத 
ஈன்‌ पुत्राच அப்புசல்வனுக்ளு दरौ ப்சார 
स तु fata रूपेण मुनिपुत्र; ST | सखवगमध्याखहस्सिपरं शक्रेण सह எர ॥ 
: ற்கு | fier Eq ॥+ 117 -55 : 
धर्मवित्‌ தருமவானணாயெ | ae ar S2 Fr ada 
ரண: तु மூணிருமாரன்‌ iat உடமீன 
eres ta: தன்ணுடைய ஈல்கினை स्वर्ग ஸ்வர்க்க 2 Pies 
சனால்‌ | அனார்‌ धा Peer. 
आवभापै च तौ என்‌ सह शरेण तापसः। ய்ய च रू तौ पितरो वाक्यमत्रीत्‌ | 
aa: च न 1111071 पितर 4. 
शक्रेण an இச்தாானுடன்‌ க ட. | at 4 7 py asia 
“ae 3 ஜர்‌ (ps fo 
wat வயதுமுதிர்கத ட்ட (90 ५०९ ox 
तौ ஸ்வா களுக்கு | வர பின்வரும்‌ (கமா ழியை 
சாரற்‌ முகமன்‌ क fame , | अव्रवीत्‌ மோழிக்தான்‌ ; 


* 16 


122 श्रीमद्वाल्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


வா ஈன்‌ भवतो; परिचारणात्‌ । मवन्तावपि च ரர்‌ पम ஏறினா; ॥ 


भवतीः ५५५१1 (ही चगि ங்ருக்கு | भवन्तौ भपि 
परिचारणात्‌ (८ 11111711. ௭௭ 

महन्‌ स्थानं 11.91 मृष्टं 

अभि மான்‌ धिश्च 
प्राप्न அ்டைநம்தன்‌) उपैष्यतः 


रि (त) 

छ छा i 

நிலையை 

பகர த ise 


அடை ch acer." 


ஈாஜாள ठु दिव्येन विमानेन वपुष्मता | आरूरोह दिवं fas मुनिपुत्रो जितैन्द्रियः ॥ 


faafza: “ விம சர்‌ திரியை | ஏளன 
ஏரா: மூனிருமா£ன்‌ | विमानेन 
एवं இவ்வண்ணம்‌ । क्षिपं 
उक््वातु சொன்னவுடன்‌ faa 
fasta தெய்வ | आसह 


அ மடன்‌. வின ங்கும்‌ 
விமான BS er Sib 
உடனே 

ஸ்வர்க்க ச்சை 
அடைர்சான்‌. 


स ண ATH तूर्ण तापसः सह भार्यया | எள महातेनाः களான | 


என்ன: “ஸ்‌ சாதேறுஸ்வியாகும்‌ | saa 
सः तापसः 9 (४४८ उपस्थितं 
என்றா धह மனைவியுடன்‌ கூட ஏ 

am வினாகில்‌ 

ane ஈமக்கடனை | 

காரு முடி த்சவுடன்‌ | 


அஞ்சலிஹஸ்‌ களாய்‌ 
காதிதுகின்‌ திருக்கு 
என்னை கோக்கி 
பின்வருமாறு மொழி 


छित ; 


अचैव जहि मां राजन्परणे नास्ति मे व्यथा । என்கண்‌ मां त्मकार्परपुत्रकम्‌ ॥ 


3194. Ot தரசே] எக்‌ 
aa एवं இப்பொழுதே பய 
at என்னை காரர்‌; 
~ जहि கொல்லும்‌. यत्‌ 
व நீர்‌ मे 
raya தமோ புதல்வனை मरणे 
मां என்னை [உடைய னா எ எ 


பு. சல்வனையிழுக கவ 
grinders [ளக 
^ 17:12 
11116211. 

சக்கி இ 

மாரணச்தில்‌ 

அயாம்‌ இல்லை, 


तयां तु காணார்‌ मे सुतः ஏ | तैन ளார்‌ सुदु;खमतिदारणम्‌॥। 


ष्वया ய ம்மால்‌ | देन 

म्र भ वा शु । त्वां 

afa நி cure தியாக सुदुः 

सुतः பு சல்வன்‌ तिद 
எர ஈ அ தியாபையாலென் cap 

चत्‌ (112... எண்ணம்‌ 
என; கொல்ஃப்பட்டவேோ, 


அக்காரணக்கால்‌ 
अ, 1 
111. 
83 00171 
யும்‌ 
பின்வருமாறு சபிக்க 
பேன்‌ : 
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तरन्यसनजं दुःखं ரண सातम्‌ ஈர்‌ तं पत्रोकेन ஈர்‌ ஈரச்‌ ॥५६॥ 





ட்ட + कठ 
என்‌. ௮20௪] 77 Sa Tew ww a 
aH ST aM क(क : இல்வல 
aaa இப்பொழுது ५ 0 
ன ன்‌ 
एतेत्‌ sal a न # , 
द्वं கஷ்டம்‌ ளர்க புத்திசோகக்தால்‌ 
மட்ட பய Ls வ்‌ ண து பிரிவா कालं minder 
ere a, | ஈனப்‌ அடைவாயாக. 
எள हतो என்றி लया ஐ; | ஈனா என ண்ண नराधिप | 
सराधिष Me அம்ச | | हतः கொல்கப்பட்டான்‌. 
क्षयेण 1227111 TATA  முக்காணத்தால்‌ 
शव्या 3 aa a இவளிஷயச்சில்‌ 
aia: தவளி, rat நன்கே 
எண்‌ ஹ்‌ பியர்னணபாயால்‌ என்க பிரும்மஹ க்தி சே rag 
ஆலோசனையின்‌ றி घो विज्लति ज auarg. [மானது 
எகர भावः ரண गमिष्यति | जीवितान्तकरो घोरो दातारमिव दक्षिणा ॥ 
னக உயி மாய்க்கிற दातारं கொழுிப்பகனை 
att: கொடிய द्व எங்வண்ணமோ அவ்‌ 
டட 101 வண்ணமே 
काः "व त्वां पिं உன்னையும்‌ 
भवः நிலைமை ப பல்க ட 
fart एव (क 3३. 
बुक्षिणा த௬நினாயின்‌ பலன்‌ शिष्यति தடையும்‌ 
एवं சார்‌ मयि न्यस्य विष्य करणं बहु | எனபன देहं तन्मिथुनं खगमभ्ययात्‌ | 
पव “இவ்விதமாக | 11 உடலை 
मधि छा कता பேரில்‌ | चितां am Fetal 
சார்‌ என சாபத்தை தனு யப எற்றி, 
करणं பரிசாபமாய்‌ तत मिथन काज அரும்‌ 
aE 1 111 | ஊர்‌ பசமீலாகச்திர்‌ த 
विरच्य புளம்பி । கார Cer ரன, 
என்‌ ஈர்‌ ஏர்‌ पया खयम्‌ | तद्रा बास्यात्कृतं देवि उब्दवेध्यनुकषिणा ॥ 
दैवि “gall! | எண்ை } #22 fined 161 
இச்சம்பவத்தை कर्पिणा ) இன்க்‌ न க்கும்‌ 
चिन्नयानन 65 & க்ஞும்‌ பாக்க அ Flr 
[लः Braga 
क வளக்‌ ea செய்யப்பட்ட 
तदा அக்காலத்தில்‌ | कत्‌ पापं wae தீச்செயல்‌ 
चाल्यात சிறபிள்ளை 65 wa | தன்‌ 


சால்‌ | स्यतम्‌, पिर at मु चणका 
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[ஸர்க்கம்‌ 


तस्यायं कपणो दैवि विपाकः सपुपस्थितः | எனி सह संयुक्ते व्याधिरन्नरसे यथा ॥ 


देवि 

ஈன कर्मणः 
विपाकः 
ஏர்‌ 


ரன்‌: எ 


“aa | 

tae செயலின்‌ 
பம்‌ 

இதா =, 

அபத்இியமா னவ | 





களுடன்‌ 


युक्ते 
என்‌ 


व्याधिः 


ग्धा 


கரா; 


உண்ணப்பட்ட 
உணவின்‌ ஸாா£த்தில்‌ 
வியாதியானஅ 
11111, 1611. 6 அவ 

வண்ணமே, 
(Died We oar. 


तस्मान्मामागतं भद्रे என तद्रचः। ணாள உண்ணி भार्यामाह च भूपरिपः ॥ 


श्रे 
எனா 
उदारस्य 
तस्य 

ततु 4; 
at 
ளார்‌ 


உ சமியே[ 
ஆகையால்‌ | 
as or ore Bey 
Ly a 
அச்சாபமொ ழியா ன 
என்னை [ a 
வர்சடைச்குது 


बनि उक्तवा 
खः aia: 
स्वन्‌ 

ae: च 
ளார்‌ 


आह 


, प्तय या கூறி, 


नद व्याक चथ 
முன்கொண்டு 
உடல்‌ ஈழிக்க்யவராய்‌ 
மனைவியைப்‌ பார்தது 
ின்வருமாறும்‌ 
சொன்னார்‌? 


यदहं पुत्रशोकेन संत्यक्ष्याम्यद्य जीवितम्‌ | ஏஏனி लां न ef को सव्ये साधु पा स्पृच 


ஏன்‌ 


இரு கண்களாலும்‌ 
உண்டா 
பார்க்சமூடியளில்லை, 
GT ear Chor 

एव्म pa 
சீடவிக்கொடுப்பா 


a कछ 


रक्ष्यन्ते न हि मानबाः। यदि at संस्पृशेद्रामः सकृदप्यारपेत घा 


कौसल्ये ५ Gao व; | 
ug சான்‌ 
படக Toe ர்க 
நக பு.த்தாசோசச்சால்‌ 
जश्च இப்பொழுது 
जीवितं eo 
எண்ணார்‌ விடுறேன்‌. 
` அனா? 
धने वा என बा जहेयपिति मे मतिः 
௭ம்‌ 4 uel Sets த்த 
எனன; அடைக்‌ த 
मानवाः மானிடர்கள்‌ 
Read न காணப்படு தில்லை 
दि ஆகையால்‌, 
7: மாமான்‌ 
ai என்னிடம்‌ 
ஈக अपिं தருமுையேலும்‌ 
err aT தோன்றுவான்‌, 


॥ 2 | 


चा 
अह्न 
यदि 

எள்‌ वा 
ौकरज्यं எ 


Ay शनः. 
சம்பாஷிப்பாண்‌ 
என்றான்‌, 
கனத்தையும்‌, 
இள வாசுப்‌ பட்டக்‌ 
சையும்‌, 
கொடு é னுவிடுவேன்‌ दृण 
வன்பு 
காண்‌ 


meals. 


ier Unga AL) ager eet fe fe 


64] ஏற; ஈர்‌; 125 
ह्मे न सदं देवि எனா राघवे कृते | सदशं तत्‌ तस्यैव यदनेन कृतं मयि ॥ ६५॥ 
देष “Geet | | सदृशे न 1 
al का च्छः aa | अनेन இவளுல்‌ 
राते ரரமன்‌ விஷயத்தில்‌ मवि என்‌ விஷயத்தில்‌ 
ry ௩ aT யாதொ em pe 
अन wT iol arr ear gp ee 
செய்யப்பட்ட? छतं செய்யப்பட்டதோ 
कतं PU त्त्‌ तु भ மட்டும்‌ 
चत्‌ அணி! तस्य एव அவனுக்கே 
எனக்கு सभन 1.71 
னார்‌ कः पुत्रं என்கி विचक्षणः | कथ परव्राज्यमानो எ नामूयेलितरं सुतः ॥ 
aia (त, | करश्च ஈது 
विचक्षणः त न सुतैः वा புசல்வன்‌ தான்‌ 
क" = ணன; 7.த்‌சப்பட்டவணம்‌ 
ஈர்‌ பு.சுஸ்வளை ok rer am <“ 
a ன்‌ अ पत्तर 111 
gaa रपि (சகட்ட நடையை = a ६ 
வலளுமிருப்பிலும்‌ | எண வெழப்புறாம 
at aff aay aur or थ 4991. 8; 
चक्षुषा तवां உளன்‌ எர்ண विलुप्यते | दृता वैवस्वतस्येते என்‌ எர पाम्‌। 
ர்‌ ५ (कत चोट; | स्तिः அறிவு 
rai உன்னை ஷன்‌ அழி 
சேச்திரத்தால்‌ वैवस्वनस्य १५०८ 
च ட வ்கி அம்மு ஏர்‌ எ: Gag stax 
ரண்‌ न பார்க்கமுடி யவில்கை, ai नः 
क्म எனக்கு रवायन्ति 1.1 19. 
कि ஈணார்‌ ஈர்‌ जी वित्तक्षये | न हि फयामि wes रामं सत्यपराक्रमम्‌ ॥६८॥ 
நரன்‌ | aA 7 redler 
जी धित्क्षवे तु உயிர்போகும்‌ சமய தீ ணன न यत्तु = नव्यो பாசாதி 
்‌ திலும்‌ ர = 32 3न्य च्छ p 
धर्मजं 1.1.17 त्तः Qazi 
प्रत्यप tH வ்ண்போகாச urea உணர்‌ மம்பட்ட கஷ்டம்‌ 


என்ன சானிருக்கறை தர 


எண்ண ओकः காணா; | उच्छोषयति मे प्राणान्वारि எகா; ॥ 


अप्रतिकर्मणः 
तस्य 

61] 
ஏளன; 
site: 


स्तोकं 


ஒப்புயர்வற்ற (गिन art 


அர்த [யுடைய | எஸ 
புத்தனை हव 
பாராததால்‌ விளைர்ச म्र 
சோகமான னு, प्राणान्‌ 
ம்சால்ப ரானார்‌ 


fins 

வயில்‌ 

aT a கண்ணோ hay 
எனது [வண்ணமே, 
உயி 

உரிஞ்சுகிற து, 
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[ஸர்க்கம்‌ 


न ते पुष्या देवास्ते ये ஏரஜாறாசர | ag நன रमस्य எரி waza पुनः 


காண்பார்களோ, 
அவர்கள்‌ 

மா ஸ்டார்கள்‌ 
அல்லர்‌. 

அவர்கள்‌ 


Sm BO LT aor காக்சையு 


டையும்‌ 
Fi Ba Sar Gln ob ow a 
மாமன து [மான 


111; 

111. eat ah oe et 

பார்க்கப்போ கின்றார்‌ 
கள்‌, 


எனன 

aT sew து 

भह pe த்தை 

(கொடுக்‌ துவை # wad 
கள்‌ 

பார்ச்சப்போகின்றுர்‌ 


| எவர்கள்‌ ஈனா? 
ताम्रस्य शा (तन्वा த त 
எண்‌ அழிய சுபகுண்ட ்‌ 
ஸங்களையுடைய பட்டது 
சர்‌... முக்ச்தை 
ளார்‌ वर பதினைர்‌ சாமாண்டில்‌ ते 
प्रुनः மீள வும்‌ | दैवाः 
TAIT सुश्रु सुदं என்க । धन्या द्रक्ष्यन्ति रामस्य ताराधिपनिभं मुखम्‌ | 
सुश्च *மனோகாமாய்‌ விளங்‌ | चादनापिङ्ं 
1p és ows | safe 
grunt இ சம்போ ள்‌ 
पद्मपत्रक्षणं { ன்ற சண்ககசாயுடை | ae 
—_— धन्याः 
அழவே Ld Pee ST La Req 
ய.தம்‌ 
என்‌ शारदस्येन्दो; ந காணா च | सुगन्धि पम नाथस्य धन्या दरक्ष्यन्ति ஈர ॥ 
சாண “சாதக்காலத்திய मम 
சர்‌ கரனுச்சும்‌ नाथस्व 
her Loe : 
कमस्य தாமரைப்புஷ்பத்திற = 
ரூம்‌ धन्याः 
ரர்‌ ஸபானமாகியதும்‌ 
सुगान्वि च ஈறுமணம்‌ Boe {pay ap दक्ष्यन्ति 
மாகய 


கள்‌ 


निषटत्तवनवासं तमयोध्यां पुनरागतम्‌ | दरक्ष्यन्ति सुखिनो எர்‌ ஏக்‌ पागेगतं எள ।७३॥ 


அர்த மாமனை, 
ஸ்வஸ்சான சதை 
चिः | ५१७१ 
எவ்வண்ணமோ ஆவ்‌ 
வண்ணமே, 


aa அன்‌ பார்கள்‌ 


iy way 
சபதம்‌, ஸ்பரிசம்‌, 
yp a இவைகளை 


அணைகளின்‌ இச்‌ இரிய 


ப क ष ற்‌ Ba 
ek a டன்‌ அன்ரி ளு 


सुखिनः ut कन्थ af ser त्तं गाम 
்‌ காளம்‌ (மிதி றிலும்‌ (6 #2 சாரர்‌ 
ர்கள்‌ வளவாஸ த்தையு த்‌ 
கனம்‌ ்‌ ஆ 
வனும்‌ 
योया widow & திக்கு न्रा 
qa: மீசாவும்‌, 
आगतं வர்குவனுமான எனா 
கிண்‌ चित्तमोदेन हृदयं सीदतीव मे | वेदये न च संयुक्ताञ्च्छब्दस्यदीरसानहमर [oul 
erect ५ (डा क २९. | भह 
चित्तमोरिन மனமதியச்செய்த அகா च 
मर हा कक ऋय [பிழையினால்‌ 
ar ம்‌ | संयुक्तान्‌ 
इव முத்திதும்‌ 


area ஐடுக்குெ.௮, ஏர்‌ न 


aa iT 


Lian சர்வ்‌, 
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ह पमन சிட்ட ஆ = i 
எண்ன षवाण्येवेद्धियाणि 4 | எிரளன दीपस्य संसक्ता கார்‌ यथा ॥ 
र “சான்று | ரண; கரணங்கள்‌ 
gfaatfn பஞ்சேர்‌ திரியங்கள்‌ चथा எவ்ஙகுண்ணமோ வ்‌ 
என்ற என்னா மும்‌, வண்ணமே, 
விர்‌ எண்ணெயில்லா த चिततनाशञात ரா மனஅழிவு ஒன்றா 
ம்ம்‌] ப த்தை Gavan 
संसक्ताः அணடக்த கரன்‌ ap") nya Bar mer, 





अयपात्मभवः WR परापनाथमचेतनम्‌ | संसादयति वेगेन यथा Fs नदीरयः ॥ ७६ ॥ 


ஏஎ: 
अयं 
tt: 
ara 
अचेतनं 
मां 


4 தாணுகளினைக்த ட नदीरयः 
இக்கு | कृषं 
(2௪ர்கமா oF gat | aT 
சாதன ற்றவலும்‌ | 

அ Del ipa x வனுமான वैगेन 
என்னை, இடப] 


ஈதியின்‌ (வசம்‌ 


seni mu 

aT GaSe ST 5057 
அவ்வண்ணமே, 

தின்மமாக 

தழிச்சிற து. 


எண ஈன்‌ हा पथायासनाश्न | हा falas मे नाथ எ ரண்‌ गतः सुत ॥ 


महाबाष्टौ 


हा a4 
मम 
हा எணண 


हा கன்‌ विनश्यामि ह्या सुप्ते तपस्विनि | हा எண்‌ ममापत्रि 


9 (तता புஜங்களை ह्या पितृभिय 
யுடைய டி 

rn | 

ॐ, | ராம! हा नाथ 

என்னு AA सुत 

a! மனக்குைனயத்‌ गतेः ala 


இீர்ப்பவனே | 


| கோஸலைமேயே ! set 
ஆ! பத்திமை பூண்ட ஆர்கன்‌ 
otf # Beanie | 
எனக்கு எ ante 
னவரியாயும்‌, जिनङ्वामि 


த! > சொதி 
sane jer 

எனது 

௮! சாதனே | 

என்‌ புதல்வனே ! 

பக்ச்லில்லா ௪ சென்‌ 


हक. ` ' 
நுணிட்டாய்‌! 


ரு | 


इति எர வான gira सन्निधो | राजा दशरथः सो चज्ञी वितान्तमुपागमत्‌ ॥ 


रामस्य 

मातुः च 
सुमित्रायाः च 
என்ன்‌ 

हति 


poh TT Leer gar aT चन्‌ 
தாயாருடையளும்‌, ட்ப 
Fre ய்‌ க்‌ ian rat am. எள்‌ 
(Bea ற்‌ ரம்‌ ண ह wor oar जी वितान्तं 


மாய்‌ उयागमन्‌ 


+. व) . 
aparece [वु 
(+ 


பகம்‌ பிக்ம்சாண்டேை 
ZF = 

உ வர்க்கியார்‌ 
| 2, பூரானின்‌ {4.2 9. னக 


लशा, 


128 Magenta अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 

तथा तु दीनं कथयन्नराधिपः प्रियस्य ரான विवासनातुरः 

TASHA PALLIAT जहौ AMAIA ॥ ८० ॥ 
ளாக; சத்தியலரா வே तथा மேற்கண்டவாறு 
नराधिपः सकं दविक 00 रीन இசக்கமாய்‌ 
प्रियस्य பெறலதி ன்‌ कथयन्‌ तु புலம்பிக்கொண்டே 
प्रस्य பு.தல்வணுடைய கரத 
எர: வனவாண த்தால்‌ ட்‌ த ட்‌ ப்தி 

இயருற்றவராய்‌ arqna गते ஈமிகிகிக்சப்பால்‌ 
शहुऽखपी डितः மிக்கு சுஷ்டப்படுபவ प्राणं பிராணனை 
சாய்‌ जहौ விட்டார்‌. 


ஊர்‌ ஏர்‌ बास्मीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे चतुःषष्टितमः सर्गः | 
Sst hes 


पञ्चषषटितमः என்‌ அறபத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ கடட 
ஊரான அந்தப்புர ஸ்திரீகள்‌ அழுவது, 


अथ र्यां व्यतीतायां प्ातरेवापरेऽहनि | बन्दिनः पर्ुपातिषठस्तत्पार्थिवनिवेदनम्‌ ॥१।। 


சாளை; ன்ன: 4952 


பிறகு 
शाच्यां இசவ | 
न्यतीतायां கழிர்த தும்‌ 
எள்‌ அடுத்த 
meta கானில்‌ | 


सूता; परपसंस्कारा पागधाधोत्तपश्रताः | गायकाः; स्तुतिसीलाश्च निगद 


காகரிசுமான அடையா | 
TARE: பாரணங்களணிக்க வர்‌ 
| களாய்‌ 
a: சூசர்களும்‌ 
கேர; क उपचयो யுகழ்படைச்சு 


अयोध्याकाण्डे भादितः शोकाः 2597 


प्रात cal Suir a ws a Ee 
aaa: வர்திகள்‌ 

तत्‌ 94 அகத 

पा्थिवनिवेशानं ध 1411 MBH 
Tae வச்‌ அ சேரர்‌ சனர்‌, 


दन्तः पृथकपृथक्‌ II 


AMT: च மாச்த ர்சுரரம்‌ 
ன்னை en | Ba: னில்‌ ஙிபுணர்‌ 
சாகர; च காயகர்சளாம்‌[ களாகிய 
ரங்கு Tap சனிக்களியே 

निगदन्तः Li Gay aan 


राजानं स्तुवतां तेषापुद तामिहिताचिषाम्‌ | प्रा्ादाभोगविस्ती्णः स्तुतिकान्दौ எண! 


wart fhe ran சதியாக 
नु Ries arch 
கண்ர்‌ கூணுபவர்களாாய்‌ 
னார்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்ப 


வார்களா்ப 


1] 


அவா GAR wo! 
ஷா புகழும்‌ அத்தமாணது 
அன்னு மாளிகை மாறற்றிலும்‌ 
(கன்னி; பசனியசாய்‌ 
னாக api ow ho. 


65] ஏனா; सीः 


ततस्तु स्तुवतां तेषां रतनां पाणिवादकाः | अपद्‌ नान्युदहृल्य पाणिवरादानवादयन ॥ 


ततः அப்பொழு து | सनानां 117 1. 
अपदानानि புண்ணிய aan wader masa: तु தாளம்‌ போடுப mr 
उदाहृत्य கூறி, | 

स्तुकतां ஸ்‌. திக்கும்‌ | पाणिवादान्‌ 1111, 

तैषां அர்த । अवादयन्‌ ம்பாட்டார்கள்‌. 


तैन எனை विहगाः प्रतिबुद्धा ரஜி | ज्ाखास्थाः எண ये राजकरटगोचराः | 


ர்‌ are Tapes எ போண்‌ oor ४६59 ர ig 
विहगाः 1.1. ar Sarr அவைகள்‌ 
கானன்‌ மாக்ளைகளிலிருர்‌ ச aa sta Was ஒளியால்‌ 

னவோ, ஈக: arr की (9.85 ज्या तक 
ணா: கூடுகளி al capt ar ear 


= 


ம்‌ வா, ரன: ap eer. 


व्याहूताः Wasa बीणानां चापि निखनाः | 


आर्वीर्गियै च गाथानां ரண a तत्‌ ॥ ६ ॥ 
ஊக: கூறப்பட்ட சாவார்‌ பாடல்களை 
ஏன; च புண்ணிய சர்ச்சனம்‌ aT च அசுியாகப்‌ பாடுதலும்‌, 
: களும்‌, | त्‌ HAS 
चानां छ Closer களுடைய ட்டா] अपि 7 1 ee சப்‌ 
ண च தொளனிகளும்‌, ணன Sugar. 


ततः शुचिसमाचाराः TIME । स वपबरभूयिष्ठा எனா ॥ ७ ॥ 


तत्त; அப்பொழு னு | खी वधैवरभूयि्ः on ह 7 = क 0; அனி 


ஏனா: புண்ணியானுஷ்டான 
புரடையவர்‌ களாம்‌ 

Tea ஞுதிதேவல்களில்‌ 

கன்ன: கியுணர்ச ஞுமான 





அம்‌, 
= 


यथापुर வழக்கம்போல்‌ 


டட 21) aa SFA ऋ 7 0 


इरिचन्दनसंपृक्तगुदं எனச்‌ | आनिन्युः என்ன यथाकालं यथाविधि ॥ < ॥ 





स्रानिक्नाल्लाः 101 हरिचन्दन दपक्तं {= नी = 8 व्वा ६0 கலந்த 
ண 1.11. मो उदकं இலக்கத்‌ 
। எரர்‌ காலங்கடவாம லும்‌ 
काञ्चने; क पाकः aha = 
qua (ணா தவருர்பா லும்‌ 
az: (^ -क7 119 | आनिन्युः சாணார்‌ 2 ணர்‌. 


130 ஜிளனிகளார்‌ अथोध्याकराण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
म्गलालम्भनीयानि प्ा्चनीयान्युपस्करान। எணண உனை Fay || 


तथा அவ்வண்ணமே ஈனா. 1) மல்களகாமாய்ச்‌ தேய்‌ 
ரி... 1) ததுக்கொள்ளவே 
என; (Feu gu ண்டிய சாமான்களை 
கற்றன; கன்னிசையனா மிகை யும்‌ 
i seer ar. मासनीयानि சிற்றுண்டிகளையும்‌ 
उपस्फरान्‌ अपि ना वधक चधतय छ CST AL ey 
चिवः mista setae | उपनिन्युः சகொணர்க்தனர்‌. 
ष न 74 धिवदचितम्‌ ரர [க்‌ भि 
எரர்‌ सर्म ரன்ன | a4 सुगुणलक्षीवत्तदवभूवामिहारिकम्‌ ॥ १०॥ 
आमिहारिकिं (41.112 | fahaaa முறைப்படி 
வேண்டிய எரர்‌ வெருமானிக்கப்பட்‌ 
ஈர்‌ அனவ யாவும்‌ டதாயும்‌ 
PIAS GT aD लो ALS TH LB ESAT TA, ஈதஞுண தி அடனும்‌ 
பொருக்தினலையா அழகுடனும்‌ 
டப] மாற்திலும்‌ யும்‌ चभूव वि ade ear. 
र्योदयं ட ஏணி Ls ५.4 कुखिदिः ஏ 
qa aa परिसग्तसुकम्‌ | तस्थावनुपसंपाप्ं (கணா சோர ॥ 22 ॥ 
त्ति aa py வர்களெல்லோரும்‌ fe aa हृति £ हा न्याय (चोग्रा go? 
ayaa செரு ங்காமல்‌ 
सर्वाद्यं சாகா சூரியோதயம்வகா ஊட்‌ ஈ fae ச்சுவர்களா கவே 
परिपरमुन्सुकं wae ஆவனுடையகர்‌ 
களாய்‌ | anit இருந்தார்கள்‌. 
अथ याः MAST शयनं प्रत्यनन्तराः எ: ன समागम्य भर्तारं प्रत्यबोधयन्‌ ॥ 
ag அப்பொழுது चाः எவர்கனோ . 
कों घ्लेन्दरुस् அயோ த்தியாமன்‌ ताः तु அவர்கணாம்‌ 
शायनं படுக்கை க்கு [னாத 211 ait am) 
प्रत्यनन्तराः அருகாமையிலிருர்கு | भारि € लग नणया 
चिवः மாண ிமார்கள்‌ | परत्यवोचयन्‌ எழுப்பிஞார்‌ சன்‌. 
तथाऽप्युचितषत्तास्ता विनयेन नयेन च । என वयनं ஏர நிர்‌ ப 
என்ற: புகழ்பெற்ற அஷ்‌. | विनयन மரியாதையாகவும்‌ 
டான முடைய சிவ चं சாரியாகளிம்‌ 
ளா: அவர்‌ கன்‌ 2! हि சுட்டி ப்பா ர்ச்தும்‌ 
तषा पिं 811) wiry ger किंचित्‌ wy ching fal ees ap ry in 
Bray mT 11111 8-3) zyafar न्‌ அறிக 1 1 னான்‌ 


ளார்‌ படுக்கையை | வில்லை. 


65] ஈனா: स्मः 191 
ताः fam: ரிக்கா | ता ரர்‌ रज्ञः भाणेषु शङ्किताः ॥ 








படுத்திருக்கும்‌ மாதிரி | रातनः சக்மெவர்‌ த்தியாசனு 

ணார யாலும்‌ aan ay x प्राणेषु १ ९१.०३५. த்தில்‌ 

ளாலும்‌ 64 ॥ சேகு தீ வர்‌ 
ரன்களை ग्‌ வண்ணார +> । ந்த கனாய்‌ 
ளா: ताः அச அரசு [| Oa भ । + ரன்ன 
faa: च 11 वेपवुषतीताः உள்ள ம்ஈடுங்களுர்கள்‌. 

प्रतिश्ोतस्तणायाणां न 7 वनः म्पे 

ரானார்‌ समं ता; सश्च ॥ १५॥ 
ताः அவர்கள்‌ 4 சமமாய்‌ 
व्रतिश्नौत- i வள்ள த்றிற்கெதிசா श 
ஊரார்‌ கவிருக்கும்‌ பு.த்களின்‌ प्रज உடல்‌ कनि वोर eer, 


ee Fhe tb 


अथ संवेपमानानां sort ஈரா च पायिवम्‌ | ரள शङ्कितं पापं तस्य Aa எக 





ay பிற்கு ரர்‌ அர்ப்பாக்கியெமான அ 
पार्थिवं + 1721: तदा மன்னே 
பவனை चर கண்ணுற்கதும்‌. atsa சக்‌? தக்கப்பட்‌ 
श्रः மூத்திலும்‌ शः ॐ ] என அதற்கு [eter 
सीणां மனைவிமார்கறா ல்‌ | faites Bier ero 
५} व्यि தியது 
ணா च युमित्रा च TAMRAC | VR न TEA यथा எரர்‌ | १७॥ 
Fae च கோஸலாசேகவியாரும்‌. | ணா மாணமடைச்தகர்‌ 
ஒள च சுமித்‌ சாதேசியாரும்‌ । यशा ज ata ववावां ‘3 ar 
புதீரமீசோகச்திதும்‌ | துவ்வண்ணமே 
ஊள்கான்ர்‌ | முற்றிலும்‌ காழ்கிய | Se 0 ~ 1111 
வசாய்‌ | बुध्यते न எண்‌ a: 1 1 
निष्पमा च विवर्णां च सन्ना लोकेन सन्नता । न व्यराजत கரண என்‌ तिपिराढता ॥ 
கர்ணா கோஸலாேேலியார்‌ तिमिगाच्रता 1181111. 
निभा च्व பு 49४ ஈகவளாயும்‌ 16. कअ" 
चिकणा च நிதம்‌ குன்திய வனா सन्नता aa கியூ 
दकेन அங்சால்‌ [யும்‌ ணா Alt ae 
सत्रा படிக ae bit தவ इव Sore 
aw ர ॥|10 | Ea तं शत सत SLD OTe ST ae 
ணன்‌ रत्नः सुमित्रा तदनन्तरम्‌ | नसम विभ्राजते देवी लाक्राश्रलुलित्तानना || 
शन्नः ன்‌ த அடு ருக்கு देवी சவி 
शन ear our in ட்‌ = srg ४ 
ATT கரகம்‌ பனிப்‌ 9 भजक प 
- तदनन्तरं नम चां क 905. ml ननी + कः (105 pepe 
(Bean ented (16 வளாரய 


வரை ர மிதீதிமா | विभ्राजते नं स्ख efor कका, 


139 ्रोमदयास्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கட்‌ 


ते च दृष्टा तथा सुते उभो देव्यौ च तं नरम्‌ । सुप्मेवोहतभाणमन्तःपुरमतप्यत 6௮ 


अन्तःपुर அர்‌ 51117 ஜனம்‌ उभौ tat 
a yas 
नृपं சக்கிரவர்‌ தீதியானா டப்பு 
सुप्तं एव छव ठान न्न S qa च 
उद्धतप्राणे च een me pt sare 

வும்‌, tee 
a அர்த | अतप्यत 


ம கவிமார்‌ [2 a even 
ப்ட்‌ 
அவிய ஸர்‌ 
தா fet a (olay ண்டிருப்‌ 
பவர்களாகவும்‌ 
சுவனித் அ 
உள்ளம்‌ அடிச்சது, 


ततः THETA: ஈன்‌ ता वराङ्गनाः | करेणव इवारण्ये स्थानभच्युतमूथपाः ॥२१॥ 


இடம்ளிட்டு வெளிக்‌ 
கனம்பிய அண்யா 
ளோகளோயு எட்டப்ப 

பண்யாள கன்‌ 

போல 

ஞாலீட்டு 

அரு சனர்கள்‌ 


யிரகினையையடைர்‌ 
அவர்களாய்‌ 
அச்சம்‌ கலைஈசவர்‌ 
சனாய்‌ 


BL eo அவா. 


அ ராதே" 
என்னு 
அலறிக்கொண்டு 
பூமியில்‌ 


चतः = ப்பொழு.து ட 
ள்ள: மிகச்‌ அுயாப்படுகின்ற Tt 
= | aut sont யெ a 

i Dy । ரு 
चाङ्गनाः 31117... | स्वर 
अरण्ये காட்டில்‌ | ஈர: 
तासामाक्रन्दशब्देन என்னின்‌ | கிண च ஜூ च RAR बभूवतुः | 551 
ள்‌ அவர்களுடைய | CEG LOE 
भाक्रन्ददाब्देन அழுதகைகளுரவால்‌ 
कौसल्या च கோஸலாதேயியாரும்‌ மய்ய 
ஏன்ள च சுமிச்‌ தராதேவியா 

त्वा [ர | चभ 

ணை च सुमित्रा எ ஜா सृष्टा च पाथिवम्‌ | हा नाथेति परिक्रय ண்ணி ॥ 
कौसल्या च கோஸலாதேனியாரும்‌ हा ary - 
afta च சுமிச்சாதேவியாரு इति 
पार्थि 71117211 1 ரசா 
दृष्टा பார்த்தும்‌ धरणीतले 
ஜா च கொட்டும்‌ पतुः 


ipa கார்கள்‌ र 


सा கண்களை वेष्टमाना पीतले । न THT रनोध्वस्ता तारेव गगनाच्च्युता ॥ 


கண்ணள்‌ न ग वेष्टमाना புரளாபவளாய்‌ 

सा = 0 = (இடபம்‌! அகாசத்திலிருர்து 

महीतके pee च्युता 1 

ண்ண YR eau pS = | ராரா (+. 
ware என்‌ नं 
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ஏர்‌ शान्तगुणे जाते எண்‌ पतितां भुवि | अपस्ता; चियः सवां हतां नागवधूमिव ॥ 


ताः ஆந்த 

नियः மனை விமார்கள்‌ 

सर्वाः सा ताति (क) 

ஏர்‌ rar aut & Ruri 
शान्तगुणे மாண்ட கினைனமையில்‌ 
जाते இருக்கையில்‌ 

aha, Fa (lire din Ser யைப்போல 
तत; सवां என AT: faa: | 
எ: அதன்மேல்‌ 

என ஸ்‌ ச்சிரவர்‌ தீதியர ர.து 
Rei: == கைசேயினயப்பற்தியி 
{च्यः மனைவிமார்கள்‌ (ர்‌ = 
सर्वाः எள்மலோரும்‌ 


ताभिः எ எள்ள: कोकन्तीभिरनुद्रतः 


ERAT TA: அழும்‌ 

ताभिः அவர்களால்‌ 

a: yes 

यवान्‌ பெரும்‌ 

சார: சத்தமான 
अनुतरत्तः எதிரொலித்த ௮, 


காணார்‌ கோணலாதேவியாரை 
श्वि திணையில்‌ 
पतितां வன்முற துக்‌ ய்‌ 
வளாய்‌ 
ஜார்‌ எல்லாளிதத்திலும்‌ 
காசமனடைர்தவளாய்‌ 
Sart at ண்ணிஞர்கள்‌, 
ண; ஏகா निपेतुगतचेतनाः ॥ 
कन्तः அழுது காண்டு 
சர்க்க: சோகத்தால்‌ பரிதபிக 
Son Tauren oes 
गतचेत्तनाः மெய்மதக்‌ தவர்களாய்‌ 
निपेतुः வீழ்ந்த னா, 


येन स्फीतीकृतं भूयस्तदरहं समनादयत्‌ ॥ 


यन அதல்‌ 

qa: மிகவும்‌ 

स्फीतीक्तं வியாபிச்சப்பட்டதா 
7 11 

छत्रु गृह 2 तनयं எர்னைனய்‌ 

ரா ஒலிக்கச்செய்ச த. 


तत्सग्तस्तसंश्ान्तं पयुतसुकजनाकुरग्र्‌ | सवेतस्तुलाक्रन्दै परितापातेवान्धवम्‌ || २८ ॥ 
सद्यो निपतितानन्दं दीनं विक्कवदरशोनम्‌ | वभूव என்ன ௭௭ எள்ள; |) २९ ॥ 


Pera மாணத்தை 
4 Ni அன்டன்‌ 
எச Fhe rand 1117 
aa a 
aa இருமானளிகையா ன்ன 
स्तः eT mar Sa 
हरी 
1, ~ ar ay an zee 
aaa | प्राक Te நினை யப்‌ 
பெற்றதாயும்‌, 
முற்றிலும்‌ Bie soem 
என்‌ 1 சது கறக்கமுறிறகா 
யும்‌, 


| சரணம்‌ 


பலச்சு அழுகையை 
உடையகாயும்‌, 
பானகேசளையால்‌. மிடி 

ச்சப்பட்ட of ge 


पर्तिापार्वबान्धयं | 


சணாயுடையதாயும்‌, 


निपतितानन्दं உற்சாகமா முக்த 
தாயும்‌, 
ape பாழடைக்ச Garis 
OL) a) தாயும்‌, 
दीनं 9171 11.171 
காயும்‌ 
| எ Oat aa. 
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HATA तु पाथिवपभं vata सम्परिवार्य पतयः | 
ஏர்‌ என करुणं सुदुःखिताः प्रग्रह ரர ASTANA  ॥ ३० ॥ 


पत्नयः மனைவிமார்கள்‌ काहू இரு கைகளையும்‌ 

यद्षास्विनं புகழ்பெற்ற प्रगृह्य பிசைச்‌ தகொண்டு 

पार्थिवं 11177111. सुदुःखिताः மிக்க सहा) 

11 1111 

जनायवच्‌ 1111 Sure । காண அழுதுகொண்டு 

अत्तीति காலஞ்சென்தவசாக शुष மிகவும்‌ 

आज्ञाय तु a or gay Ger ண்‌ மனழுருகும்வண்‌ 

காளர்‌ at தகொண்டு, ஊர புலம்பினாகள்‌. [ணம்‌ 
ரி श्रीमदरामायणे बासपीकीये आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे पश्चषष्टितमः सर्गः ॥ 

दितिः शोकाः 4982 Se என்னாள்‌ आ दितः ate: 2627 


சிகா: என்ட அறபத்திதுறாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ददे ॥ 
गजदारीरस्य சோர்‌ எண அரசரது உடலை எண்ணைத்தோட்டியில்‌ வைப்பது, 
तग्निमिव ண்ணா नमिवार्णवम्‌ | on பம்‌ எர்சர்‌ ன भूमिपम्‌ ॥ ₹ ॥ 
कोसल्या area विविधं எண்ன । ராரா शिरो ஈர; केकेवीं प्रल्भाषत ॥ 


ரண கோஸலாசேகியார்‌ ana சமுத்திர gens 
विषिधं பலவிதத்திலும்‌ हव போலிருப்பவராயும்‌ 
शोककरशिता சோகத்தால்‌ வருத்தி ஈர்‌ ஓளரியிழுச்சு 
யவளாய்‌ ளார்கள்‌ சூரியபசவாளை 

எார்ள்‌ சண்ணீர்‌ Sanna a ea போலிருப்பவராசவும்‌ 

சுண்களுத்தவளாய்‌ Tae Qos gerry 
तं அர்த | पेक्ष्य கண்ணாறறு, 
भूमिं 71017171 | aa: ௪க்கிரவர்‌ த்தியாச a 
anna அலிர்துபோன si त न 

ay ஸு ए । 
ழு १५.१५२ ; ककेर्यीं प्रति anlar दक. क 
दिवं ut त्वा cay 7 क चप ட்ப | நின்ன கம்னு 
भम्बुहीनं நீரற்ற | Tine ழிர்தாள்‌ : 
सकामा भव कंकेयि சன राज्यमकण्टकम्‌ | तयक्त्वा राजानमेकाया ஏணி ஈரி! 
ச்ஸ்‌ ட்‌ கைகேயி ்‌ राजानं சக்கிரவர்‌ தியானா 
क हक ௮௮௯. | त्यक्तवा விலகிட, 
டப்பெற்றவளாக மாம்‌ we 1 

मब 9.06 | rm 
ஏரு இரசன்சமற்றவளே | | Ty iT Re) தது 
दुष्टचारिणि கொடுஞ்செயல்‌ புரிப மர மனச்சஞ்சலமதிறவ 


வனே | மட்டம்‌! அனுபவி, [னாசய்‌ 


66) 


पटषधिमः समः 
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विहाय मां गतो रापो ஏர च खतो ரா | विपये Avene எம்‌ जी वितुप्त्सदे Ile 


शमः 
भां 
विहाय 
गततः 
श्रम 
wal च 


O44 (ता || अहं 
Be oar 

ட்டு विपथे 
न सार्धष्रीना 
(ண்‌ றின ண்‌, ॥ 
कर க்கு 
Fear 1.1; +£ சர்ர்‌ दव 
இதச்‌ தூவி! டனா பப 


ஐய Sa 5 


1.16. 1 


கஷ்டதனசையில்‌ 

வாழ்க்கைப்‌ பயனை யி 
முக்சுவனாய்‌ 

உயிர்‌ வாழு உளளன 


[வும்‌ 


भर्तारं तं परित्यज्य கள்‌ दवतमास्यनः | east वितुपन्यत्र ணாள; LL 


त्यक्त षणः 


केकयाः என 


क्ल 
खी 


நாமத்தைச்‌ துறந்து | तं 


1.11 த दै ५८६ 

தவிர்த்து भर्तार 
काव पर्यन्य 
பானை की ள்ற்ர்‌ 
न= च्छ (क ரம்‌ 


SLY Rear 


தவமா இய 


व्या चला 
பறிகொடுத்து விட்டு, 
உயி ர்வாழு 
ஒப்புவாள்‌ 


न சுள்‌ बुध्यते दोषान्किपाकमिव எர | Feria க்ளா राघवाणां कुलं हतम्‌ 


அவ்வண்ணமே 
கைசேயியால்‌ 
கூணிகாரணமாய 
பார்கவா sehen 
குலமான து 

* 4 [3 
அழி ०114-4 os 


வக 
மடம்‌, 


கணகமதமா சார்‌, 

பி ஈண்‌ 

எவவண்ணமோ வ்‌ 
வண்ணமோ, 


wi + a 
feuurs, 


ts 
சாமன்‌ 

ஸு 
என்னை 
இப்பொழு னு 

சு i 
கணவளையிழர்கவளா 
ச்வும்‌ 


aw றிறவளாக வம்‌ 


ea: *ம்பாராணைம்காண்ட दष 
किम्पाक (9 1) 1911: | [வ ன்‌ कैकेय्या 
உணவை | genet 
ட்டர்‌ உண்பவனுவ்‌ | waar 
டய ர 81.11.11 ஐக்‌ 
ஏன்‌ न அறிவதில்லை, | दतम्‌, 
अनियोगे नियुक्तेन என எம்‌ विवासितम्‌ | समाय जनकः என परितप्स्यलयहं वथा ॥ 
अनियोगे ^ कपी भा காரியத்‌ | ஜன 
ல்‌ 
नियुक्तेन சட்டுப்படுத்தப்பட்ட | जनकः 
ஈன कछ तं சிதியாசால்‌ சிர்‌ 
भाव மனைவியுடன்‌ கூட पथा 
दामं மாமனை 
विचाधितं ஈாமிகடதச்சுப்பட்டவ 
னக परितिष्छयत्ति 
स मापरनाथां विधवां नाय जानाति धार्मिकः | रामः कप्रलपतराप्नो என்‌ नतः।। 
Gravett: ete et | पसः 
உமிருடனிருக்கும்‌... | रामः 
ள்ளார்‌ பொமுதேகண்சா.. ஏ 
த்தலை | il 
Ta: சுதிவனும்‌ | ணி 
ரிக்க; oaths goth चवा 
தாமனாயிகனழுயொ a . 
கணண; சுகண்சளையுடையவ அனி 
னுமான जानाति नं 


அறியான்‌, 


130 


श्रीमदाल्मीकिमाायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


ணன सुता तया सीता तपखिनी | दुःखस्यानुचिता दुःखं बने पथु द्िनिष्यति ॥ 








Sy er hen aia Ler esr 
எண 

காட்டில்‌ 

கஷ்ட ச்திற்கு 


(+ 1 ar. 


Fa eons 

சேட்டு, 

மிக ஈடுக்குற்றவளாய்‌ 
ராமனை 


त्तथा ்‌ துவ்வண்ணமே अनुचिता 
विदेहराजस्य [0.111.110 gel | शीता 
नयुता 01.11.11: चने 
तचंस्विनी பதிலிரசாசிசோமணி za 
நண இக்கத்திற்ரு [யும்‌ | safafaeata 
नदतां भीमघोषाणां எனா मृगपक्षिणाम्‌ | எ नादं संत्रस्ता राघवं संश्रयिष्यति ॥ 
பூப்ப ५ இரவுசளில்‌ ளார்‌ 
per 5 சத்தத்துடன்‌ | निरश्व 

்‌ णं ashe சத்தத்துடன்‌ ட்‌ 
नुत्त கூவும்‌ द 
சாரணர்‌ மிருகங்களுடையவும்‌ तश्रपिष्य 


பக்ஷ்சளுடைய வும்‌ 


அணை க்அல்கொள்‌ 
வாள்‌, 


சன்ன டரா. | सोऽपि श्ोकसमाव्छ् ag னர்‌ जीवितम्‌ ॥ 


बद्धः च 
எர; च 


a: अपि 
वैदेही 
अनुचिन्तयन्‌ एव 


५ முதியவரும்‌ 
0/1... 


மாய 


அவரும்‌ (ஜனசரும்‌) 
छवा चक கறியை 


உன்‌ னியுன்னி 


சாகா 


जीवितं 
त्यक्ष्यति 
ननु 


சோகத்தில்‌ கழ்கிய 
வாய்‌ 

கடயிஸா 

இழப்பார்‌. 

இல்லையா என்னா ? 


साऽमयैव दिष्टान्तं गमिष्यामि पतिव्रता । इदं என்னா परे्ष्यामि சாரா ॥ 


चित्रता 


a 
चहं 
अद्य एव 


free 


“கணவனின்‌ ering 
சையேயனுசரிக்கும்‌ 

அத 

சான்‌ 

இப்பொழுதே 

மாண தக்கை 


| गमिष्यामि 


டம்‌ 

कारीरं 
சார்ஜா 
ஏன்‌ 
எர்னாச்‌ 


அடை யப்போகிேன்‌. 
இரத 

திருமமேணியை 
தழுவிக்கொண்டு 
அல்ணியில்‌ 


+ (வன்‌ னி 


तां ततः संपरिष्वज्य विरपन्तीं எள்ள! व्यपनिन्युः सुदुःखार्तो कौसल्यां व्यावहारिकाः।। 


ततः 


வார: 


ஜானா 
ணர்‌ 
तपस्विनी 


அப்மிபாமு क 
அச்தப்புசகேலையிலி 
ருப்பவ ர்கள்‌ 
மிக்க மனம்‌ Glare gy 
புலம்பிக்கொண்டு 
பரிசபிக்கச்தக்க நிலை 
யிலீருக்கும்‌ 


ता 


alae 


। परिष्वज्य 


न्यपनिन्युः 


அர்த 
கோஸலாதேவியானா 
ணு ணை ச்னுக்கொண்டு 
GevGapdle किक 


ழக அ.ச்சென்‌ pert. 
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சான; संवेद्य जगतीपतिम्‌ | எல सर्वाण्ययादिष्राश्क्रः कर्माण्यनन्तरम्‌ | 





अध lly च्व BP शष ny 
சார: சிரஜியகாரியங்காரில்‌ गजः சக்போவர்த்தியாரு 
கியமிக்கப்பட்டிருற்‌ ௪ டைய 
எனன: மர்திரிமார்கள்‌ कर्माणि சாரியங்கள்‌ 
जगत्तीपति 31.1.11 चछर्बाणि எல்லாவற்றையும்‌ 
என்றார்‌ எண்ணா க்தொட்டியில்‌ जनन ४.07. । 
सह्य இடத்தி, lr) wert, 
न तु எச்‌ எள்‌ विना पूत्रेण ஈரா; | azar கரரிரன்‌ ततो रक्षन्ति भूमिपम्‌ ॥ 
கண்னை: aT aaa (LOOT कतु இய 
ते = | ईषुः नं ஒப்பவில்லை. 
சரணை: மக்திரிமார்கள்‌ ae 
F அலியா ரு ६ शक्तः तु न्थ वानत eat 
राज्ञः 111 इ 
aged ஸம்ஸ்காரத்தை भूमिप சக்கீரிவர்‌ தீதியாரை 
gan चिना பூத்திச ஜெருவனு wate செடாமல்‌ காத்து 
மில்லாமல்‌ | गाःक sear i" 
சிர்‌ ப்ர सचिवे சாரர்‌ யூ नराधिषम्‌। ய்‌ ஏன்ற Aca எனா PT | 
तताः அரத aaa இட ச்சப்பட்டவசாய்‌ 
லு என்து ர்கள்‌ ன aiding 
ane a अयं இவர்‌ 
गि சக்கரவர்த்தியான ்‌ 
எல்‌, ing திமார்களால்‌ Wa: तु இறக்‌ gas 
Saget எண்னை ச்சொட்டி हा इति ஐயோ சஷ்டமென்று 
யில்‌ पथचारयन्‌ ரூம்‌ ஈ துகொண்டன Ta 
TESS நாரா ATMA: | எண; ஏிகண்ற कृपणं पयदेवयन्‌ ॥ १७॥ 
இனர்சளாய்‌ கன வ்முஇன்‌ றவர்களாய்‌ 
சார கைகளை சர்வ, தயசத்சால்‌ wee 
उन्युल्य உயர்த்திக்கொண்டு ன றவ்களாய்‌ 
ஏரணம்‌: கண்ணினாப்பெருக்‌ தரர்‌ பரிசபிக்கத்சக்கவண்‌ 
ரும்‌ | ணமாய்‌ 
என்‌, (LP BMS GL ow | Faq, புஃம்பினாகள்‌ 
எ महाराज रामेण सततं परियवादिना | विहीनाः என்ன்ன किम विजहासि न 
हा yn ee ! maT ராமனால்‌ 
महाराज மஹா சாஜி | ளா ஊச்டப்பட்ட 
aad எக்கா ஸ்த்றிலும்‌ A: சகா 
प्रियवाद्धिना உள ளங்குளிராப்‌ பசு किमथ என்ன காரணத்துற்‌ 
பவனும்‌ காக 
என்‌ சசிதியசர்‌ தலூமான | विजहासि நீர்‌ கைளிடுகி தீர்‌ 7 


ட 18 


[ஸர்க்கம்‌ 


கைகேயியின்‌ 
எமீபத்தில்‌ 
கணவனையிழுக்குவர்‌ 


களாய்‌ 
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ற நா राधेण वियोजिताः கர்‌ ரண எனற समीपे विधवा बयम्‌ 
गाघवैणं 4 ராமனே । ककिय्याः 
वियोजिताः பிரிஷதிற | ata 
क ~ कर ்‌ faa: 
Beara: கெட்ட சிச்தையு ற்ற 
வளும்‌ 
पकतिश्याः aon ater a கொண் ne | कथ 


(ar Lor ny । என 


எவ்வாறு 


வவ்ஙிப்போம்ரி 


स हि नाथः सदाऽस्माकं तवर च ஈனா ஈர்‌ रापो गतः சிராக எற | 


TART eal: | 


பு கழ்படைக்கப்பெ திற்‌ 
அர்த [ வசமான 
மாமனும்‌ 


ராஜா இகார தமை 
i PSB, 
காட்டிற்கு 


சென்றுவிட்டனன்‌ 


வ்ய்ணன ஐதர்‌ नि) அஸ்க 
ய யாண முடையவர்‌ 
க்ளாய்‌ 

கசைகேயியா லும்‌ 

இகமப்பட்டவர்சளாக 

எவ்வண்ணம்‌ 

சாலங்கமிப்பபோம்‌? 


aul தையு டன்‌ கூடமே + 
தரஸ்கரிக்குப்பட்டார்‌ 
அவள்‌ [களோ 
மதா 

யாளாத்தாண்‌ 
அ்றக்கமாட்டான்‌ 0 # 


சோகத்சா லும்‌ 
வியாபிக்கப்பட்டவர்‌ 


சளாய்‌ 


emerald மிக தவர்‌ 


களாய்‌ 


पदम ஊசிகால களு ஐயா श्रीमान्‌ 
னார்‌ எங்களுக்கும்‌ सः 
aa ष தங்களுக்கும்‌ शक्रः हि : 
: ரர்‌ 
प्रभुः வதர पिहाय 
नाथः உதனிபுரிபவனும்‌ ai 
आत्मवान्‌ 8131110. car गनः 
त्वया तेन च वीरेण ரன ன்ற; कथं वयं ராணா कंकेय्या च இளா 
व ஈக்கள்‌ 
त्वया சேவரீசாலும்‌ 
ன்ஸ்‌ sto னாய ककेय्या च 
तैन च ; कितूषिवाः 
வனா தும்‌ <a 
चिना பிரிக்சப்பட்டு, निचच्यामः 
यया तु राजा रामथ Sey ஈர; | सीतया AE சனா; सा कमन्यं न हास्यति।। 
यया ம்‌ எவனால்‌ | सीतया सह 
எள சக்காரவர்‌ சிதியாரும்‌ கணா; 
शतः च உர படணும்‌ aT 
என: மகா சாமர்த்தியசாலி |! अन्यं 
பான केतु 
எரா; च எந ண னும்‌ கனரக न 
ता बाष्पेण எண்ண; शोकेन विपुरेन च । எற निरानन्दा राघवस्य எ ॥ 
ताः அர்த | शोकेन च 
गधष्व தசம sop संवीताः 
எண உ திதமமானைவிகள்‌ கண்ர்‌ 
चिपुलन இக 
ள்ள च சண்ணிராலும்‌ பட்டப்‌] 


தடி. தீகார்களன்‌. 
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எள नक्षत्रहीनेव ala ஏரண | पुरी नाराजतायोध्या हीना என महात्मना ॥ 


AREA மசாசிமாவாகிய । fer Grey 

னா சக்ரெவர்த்தியாரால்‌ हव போலவும்‌ 

हीना 11 என்னற கணவளையிழர்க 
எனா யோ am யா शमी பளை 

ஈன்‌ ஈகா हवं போலவும்‌ 
नक्ष्हीना 17711111. राजतन 1 11.11.70 


ஏராள எனா | என்ன்ன न TATA यथापुरम्‌ ॥२५५॥ 





ண்ண அது | படு. சலன்‌ 
“ம ட தி வ்களையு ரான + நாத சந்திகளையு ண்‌. 
= வலன்‌. एप யதா ய்‌, 
பயப்பட शतप | ஹா] என < டம்‌ 
Sarat சுகம்‌ en gt wear ware (व ஆன்‌ 
யுடையதாய்‌ | STH 7 டஸிசாந்கவில்கர, 


गतै तु शोकान्तिदिवं नराधिपे என்னை द्रपाङ्गनासु च | 
ஈன सहस्ता गतो रतिः ராகா रजनी धुपस्थिता  ॥ २६ ॥ 


नराधिपे ௪.கரெவர்‌ ச ewe | நாளா; சஞ்சார.த்தை மூடு. த்‌ 

वकात्‌ aur dara அக்மிசாண்டவறய்‌ 

विद्धं 1172 1 सदसा வினாவில்‌ 

गाते तत அடைந்து ப ह नतः மணற்‌ தனன, 

எ च ராஜஸ்திரீகளும்‌ रजनी हि இரவும்‌ 

महीतल्सूषा्र இமியில்‌ விழுக்து aa रा au Shere Sen Sut rib 
டக்கையில்‌ ப்ச்சதாய்‌ 

रविः சூரியபகவான்‌ उषस्थित्ता Gare Sng, 


ऋते तु ரர்‌ मही पतन रोचयन्ते सुहृदः समागताः। 
इतीव என்னாள்‌ न्यवेशयन्विचिन्त्य राजानपचिन्त्यदर्शनम्‌ ॥ २७॥ 





सुषदः வேண்டியவர்கள்‌ sia என்‌ அ 
खप्रागत्ताः ण ன்‌ கூடு னை இ = (८ ar 2 a, 
are, = 1.5 को ol say crea go afarmgaa கருதவும்‌ முடியாத 
மின்றி காற்ற சினதையுடைய 
என்ர; சக்காவர்த்‌ இயாருக்கு al ன்‌ ^ 
்‌ ६ TEA], ஹ்ர்ன்‌ 
பஸ்‌ அர்த்த பல்‌ द्यते तु Fist த்த்மலையே 
ह्व முற்றிலும்‌ न्यवेद्वायन्‌ கடத்த இணங்கினார்‌ 


रोचयन्ते न ஒப்பா ர்க்ன்‌ சன்‌, 
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TAT எர भास्करं विना व्यपेतनकषत्राणेव शर्वरी | 





Lad im 
पुरा बभासे रहिता महात्मना न எண ॥ Re |) 
परी ஈகாமானாது என்ர இப ay 
महात्मनां மஹா தமாவினுல்‌ | ga போலவும்‌ 
(serra) 9.101.111 919 
‘ 5 | ए னாக 
रहिता f 190050४, REAR 5 கும்‌ சாற்சக்‌ Bator 
west विना சூரியபகவானில்லாது. | म 
गतप्रभा spate pom ५ ae 
ள்‌ हव कयन எகா च ல்ல = அளிக்‌ 
START aan 3 இரகணங்க | ४ ५ pares 
at smn । चमसे न 11.072 
नराश्च எச समेत्य எள்‌ विगर्हमाणा भरतस्य मातरम्‌ | 
तदा नगर्या नरवैवसंक्षये ஏரார்‌ न च ஈம்‌ लेभिरे ॥ २९॥ 
तदा அப்பொழுது சான Lig ar னு 
नरार्चा wah | Arai च कत 0/0 कठ (2५। 
= कणा finger: தாற்றிக்கொண்டு 
ara: च छ ச்ரீகளும்‌ : தி . ^ 
aya: கூட்டங்கூட்டமாச எக்‌ pi Ale 
स கூடி, wa: இருர்தாரகள்‌. 
எண்ணச்‌ ௫க்ரேவாத்‌ இயாரின்‌ என்‌ श्च Gee oer em क ५८6 
மாணவிஷயகிதில்‌ ண்‌ न அடையவில்லை. 


इत्यार्षे शीपद्रामायणे எனிகிர்‌ आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे ஈசா; सर्गः ॥ 
आदतः stat; 5011 अयोध्याकाण्डे आदितः शोकाः 2656 
See. 
सत्तपरितिमः என்ட வறுபத்தேழாவது aida | Ee ॥ 
भराजकदुरवस्थाकथनम- >) क தலால்‌ வீளையம்‌ கேடதியைச்‌ சோல்வது. 


आक्रन्दितनिरानन्दा எக கன | अयोध्यायामवतता सा व्यतीयाय எரர்‌ ॥ 


अयोध्पायां அயோத்தியில்‌ கட. ) கண்ணீரால்‌ கம்மிய 
al அனு களா ந ொண்டையையு டை 
ஸ்ஸ்‌ இரவு ய ஜனங்களாலல்லோ 
எள நீண்டதாய லகல்லோலப்படுகறெ 
சாண - | as Meise gy Dee eh) னர்ளா தாயும்‌ 

ண ழந்ததாயும்‌ | எள்‌ கழிக்க, 
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व्यतीतायां तु எணண ன்‌ ततः | समेत्य राजकर्तारः समा्ीयुरिनातयः ॥२॥ 


| அப்பொழுது எகர; சாஜ.தர்‌ திரிகளரம்‌ 

aT இசவு द्विजातयः அர்தணர்களும்‌ 
ள்‌ ழி = समेत्य லன்றுகூடி 

ப பயப்‌ சழிர்கறும்‌ सभां சபாமண்டப த்தை 

आ दित्यस्य wat तु (खली ப்யா क9 இம்ஸ்யே युः அண்டா சார்கள்‌ 


ஈன ஏண்‌ वामदैवश्च காணா; | காண்‌ ஈர என்க ண! 
ஈர்‌ ன सहामात्यः पृथग्बाचग्रुदीरयन | எற; அர்‌ எர ill 


டப்‌ அப்பொழு த ்ச்சணர்கள்‌ 
வாகான; மார்க்கண்டேயரு எனல்‌: चह மக்திரீமார்சளோடு 
டார (11 | திகல்யருபு ம. ஜம்‌ உ ச்தமரும்‌ [கூடி 
ர்க aur மெவரும்‌ என்‌ சாஜருருவுமாகிய 
ண்‌ எங்க மம்‌ ated ஷன்‌ கஷிஷ்டசையே 
‡ ஸி — 

गौतमः a மகள்‌ தமரும்‌ டண்‌ ம்‌ च) 
महायशाः மிகப்புசுழ்பெற்ற पृथक கனித்தனியே 
ளான: च ஜாபாலியுமாகிய चाच மொழி ம்‌ சொல்லை 
एते இக்கு என்னா. மொழிச்தார்கள்‌ ई 
अतीता कैरी दुखं या नो எள | अस्मिन्पश्चत्वमापन्न पुत्ररोकेन पायवे ॥ டி 
अस्मिन्‌ “இக்க या அக்க 
पार्थिवे 1171 என்ன்‌ இரவு 
पुत्रशोकेन புதீதிரசோகச்சால்‌ | கன்னா நாறு வருஷங்களுக்‌ 
ஈன்‌ Ley err shan a குச்சமமாய்‌ 
ளாரள்‌ een waver fen ra கஷ்டமாய்‌ 
नः ஈமக்கு waar கழி ह,5 छा, 
खगत महाराजो रापश्ारण्यमाधरितः | लक्ष्पणश्चापि तेजसी रामेणैव गतः सह ॥ ६ ॥ 
सहारः च 4/9. 1 रमेण तह दव ஸ்ரீராமசோடிகூடவே 
வர: பாணமடைர்கார்‌. ண்‌ தேஜஸ்‌ வியாகும்‌ 
ஈன: च ஸ்ரீமாமரும்‌ ்‌ 5 

शरं न ரர; च ॐ ல்்்மணரும்‌ 
आधित नचा नक, गेत போய்ட்டார்‌ 
उभौ எணாள்‌ केकयेषु परन्तपौ । पूरे राजग रम्ये मातामहनिवेशने ॥ ७॥ 
परन्तपौ 11.111: 7 11 । राजगृदे ாஜக்ரிஹமபோன்ற 
எள்‌ பாகன்‌, ௪க்ருக்ன | पुरे maha 

ணெ சார்‌ ype 

zat இருவர்களும்‌ मातामहनिवेशषने மாதாமகரின்‌ இருமாளி 





केकयेषु, சேகயராடுகளிலுள்ள | னகயி விரு க்கீருர்கள்‌, 
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ஊரி களை विधीयताम्‌ | अराजकः हि नो எம்‌ न विनाशमवाुयात्‌ | 





इ இவ்விடத்தில்‌ नः min 
भ्र ப்பொழுதே ஈர்‌ மாஜ்யமான து 
வண்‌ नव| राजकं அசசனதிறதாய்‌ 
कथित्‌ राजा யாசாவதொருவர்‌ 9 
மன்னராக विनाजं ना 
இன்ச்‌ நியமிக்கப்படட்டும்‌. अवाप्नुयात्‌ न॒ === அடையாமலிருக்கட்‌ 
fe எனெனில்‌ ம்ம்‌, 
नाराजके जनपदे विचुन्माली எணண: | अभिवषैति पर्जन्यो எள்‌ दिव्येन वारिणा ॥ 
ளார்‌ “அசனில்லாது | ஏற்னு; மகம்‌ 
mage தட்டில்‌ दिव्येन தேவையுள்ள அளவு 
ன்‌ மின்னலுடன்‌ கூடிய धारिना நீரால்‌ 
தாய்‌ मही பூமியை 
எள: கர்ஜிக்கும்‌ अभिवर्तति a கணை க்கா அ. 
नाराजके जनपदे எண்‌; कीयते | AT पितुः पूत्रो भायां वा वर्तते षरे ॥१०॥ 
अराजके அரசுனற்ற पितु तेण 
கார்‌ காட்டின்‌ च மனங்கோண௮ GLI 
ஸ்கர்‌: கைப்பிடி விளையும்‌ பதில்‌ 
என்றள்‌ न இளைக்சப்படமாட்‌ ட்ட புதல்வன்‌ 
டாது, वर्तवे எ பத்திபமைகொள்ளான்‌, 
எ அசனில்லா சில்‌ भार्या त्रा 1.1 111. ng (ps 
नाराजके धनं चास्ति नास्ति मार्याऽप्यराजके | கானார்‌ चान्यत्कुतः सो ख्यमराजके॥ 
अन्त्‌ = இதுவுமின்‌ நி अराजके ज ரசணில்லா தில்‌ 
a இக்கு मार्या aft 1 ச்தினியும்‌ 
எணர்ரர்‌ च ஆபத்‌ னமிருக்கிற ன, எர எ இடையாது. 
ara ye சனில்லா ததில்‌ எள்‌ அசசனில்லாததில்‌ 
पनं च உரியவர்க்குரிய पौ ख्यं ப்ப ச்திருப்தி 
பொருள்‌ | 0015 । get 
afta a இடையா து. | कनः a ew cote. tke tne 
ARTE जनपदे कारयन्ति எள்‌ नराः | उद्यानानि च रम्याणि दृष्टाः पृण्यग्रहाणि च| 
ஊருக்‌ ५ தாசணத்று सभां [= 111 யையும்‌ 
எண்‌ காட்டில்‌ दम्वाणि அழுகிய 
नराः மனிதர்கள்‌ அர்‌ च பூக்கோட்டங்களையும்‌ 
हः மனத்திருப்‌ திசொண்‌ | परष्यगृषाणि எ... சத்தரக்களையும்‌ 
டவர்களாய்‌. கார்‌ எ கிருமிக்கமாட்டார்கள்‌ 
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नाराजके जनपद ராரின ளோ | எனார்‌ दान्ता ब्राह्मणा; संक्गितव्रता; ॥ 


अराजके yore acon as | எண: மிதேக்‌ இரியர்களும்‌ 
जनपद நாட்டில்‌ ணா? (८ ०1.85 துக்களு 
यज्ञी; யக தீதில்‌ LL) Jf pene tor Ba 
யவர்களும்‌ दिजात्तयः பிராம்மணர்கள்‌ 
alan: स्रि चकन दार, बर सक्ताणि யாகங்களை 
ணமுதடையவர்களும்‌ अन्वास्ते न செய்யரர்கள்‌, 
नाराजके जनपदे महायज्ञेषु यज्वनः | எரா agar ணரா; ॥१४॥ 
எந்‌ அரசனில்லாது | ஏரார்‌; மபான்னிறைர த 
mag? சாட்டில்‌ a) ig 
௭ $ Lo arama: 
எவ்வா ப்ராபணச்கள்‌ ferent + = स 
ஏனா: யாக்கர்‌ திதாக்களுக்கு कक eer oder 
महायननषु பரிய வேள்விகளில்‌ ன்‌ a கொழடுக்சமாட்டார்கள்‌. 





नाराजके जनपदे पभूतनटनर्तकाः । எச समाजाश्च என்‌ राष्टवधरनाः ॥ १५॥ 


ஜ்‌. - 
சாகக்‌ அசனற்று | उत्सवाः च உற்சவங்களும்‌ 
जनपदे சாட்டில்‌ என்ன: சாஜயத்தற்ருப்‌ பெரு 
எனை க என்க கன்‌ மை விளைவிக்கின்ற 
ஸ்‌ ர்‌ ௮ 
भूः ५ டர்கள்‌, धिक समाना; = लमु 
ரூம்‌ நிறைக்கு | वन्ते न வழங்குகிற தில்லை, 

Le सिद्धार्था [ब म கரன்‌ L கர்ம 
எக்‌ जनपदे सिद्धार्था व्यवहारिणः | नुरज्यन्ते கள்ள; ; |] 
எண்‌ © றுரச்சளில்கா ௬ कथाग्रियः கணைகளை இணினம 

ar 1 4 
ன்‌ கட்டத்‌ ores சொல்லுபவர்‌ 
(1 य न | कथाभिः கைகளால்‌ [களால்‌ 
ப்பட்ட வழக்கமாய்‌ கார்‌: உ Gerth eso) 
UTS: चकर कणिकः 'பற்றுடை 8 பெத்தகர்களாய்‌ 
எனன எ Fac srelaacin 


ய்வர்சகளான च कका 
८27 (पह सां" 


नाराजके जनपदे चो्यानानि सपरागताः | ளார்‌ எரர்‌ यान्ति मायो ेपभूषिता; ॥ 


ara 4 wer சணில்லா ௪ எனா; ஒன்றுகூடியும்‌ 
ட அப்படிய : த்‌ 
जनपद சாட்டில்‌ sora உ ச்சியானவனங்களில்‌ 
= தி , ति. 1 
களன்‌: ups Blair wifes र eines 0 
दैमभृपितताः அபாணங்கள ணிச்து त चाः யர்ட்டரியப திபா 
7 eorcus, மூ னுபோக்க 


எம்‌ $ ஸாயங்காளக்கிலும்‌, याम्तिन செல்லார்கள்‌ , 
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[ஸா க்கம்‌ 


नाराजके जनपदे என்‌ सीध्रगापिभिः | नरा नि्यान््रण्यानि नारीभिः सह कामिनः। 


नारीभिः 
ae 


“ அரசனில்லாத | कीघ्रगामिभिः 
क वाहनैः 
11111 

तह्ता ங்கள்‌ 

a अग्यानिं 
ஸ்த்ர்களோ என்ன்‌ 
ட | नि्यान्तिन 


शिव क्त कक செல்லும்‌ 
வாஹ்னங்களிலேறிக்‌ 

மிசாண்டு 
னர (13 க்ளு 


பிெசல்லார்கள்‌, 


नाराजके जनपदे धनवन्तः ஈம; | शेरते ராண; कृषिगोरक्षजीषिनः | 15 | 


अराजके 
जनपदे 


*நாசனில்லாக 


| सरक्ताः 


பாதுக !ப்படைர்சு 


வர்ச்ளாய்‌ 


इषिगोर्छ- प ட்ட = க்க ர்க; சுதவுகளை ச்‌ See ae 
சிண; ad eer Ta Gam (445 

wb ! வைத்துகொண்டு 
வா; சனவான்கன்‌ rr] त அயில்கொள்ளார்களன்‌. 
नाराजके जनपदे बद्धघण्टा विषाणिनः | எ THAT கண; Woes: ॥ * 
ர்‌ “அரசனில்லாத | கனா யானைகள்‌ 
जनपदं சாட்டில்‌ தபாது 
विषाणिनः திர்தங்களையுடைய | maT: மணிகள்‌ கட்டப்ப 

சவம்‌: | விதிகளில்‌ 
எனா: ண்ற்பது வயது Gar राजमार्गेषु ce ee 
ண்டனவுமான अरम्ति न திரிவ இல்லை. 


नाराजके जनपदे शरान्‌ सततमस्यताम्‌ | श्रुयते तलनिरयांष इष्वच्राणाघुपासने ॥ २१ ॥ 


अराजकं “அசனி | सतते எப்பொழுதும்‌ 

जनपद காட்டில்‌ பப்‌! பாணங்களை 

ஸார்‌ அம்பு, பாணமியைக अस्यतां எதிபவர்களுடைய 
சடைய எள்‌; டங்கா தீ gars 

उपासने பயிற்சியால்‌ aaa न கேட்கப்படிவ*ல்லை, 





नाराजके जनपदे वणिजो दृरगामिनः | गच्छन्ति சொனார்‌ ब्रूपण्यसमाचिताः ॥ 


राजक ५५. 7 कल्या 760 ணர்‌ வழியில்‌ 

ணர்‌ காட்டில்‌ दुर्गाभिनः fal வருதாமம்‌ செல்ப 
ஏர | Lb aye 1 விற்பனைப்‌ | வர்சளாய்‌ 
எண; ॥ போ குளுடன்‌ கூடிய | aa பயமின்‌ தி 

attra; வியாபாரிகள்‌ गच्छन्ति ने ம்பாசார்கள்‌, 
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नाराजके जनपद चरत्येकचरो எள்‌ | வாணன்‌ यत्र सावग्रह Bh: ॥ 


अराजके ~त Fear 00 என்ன சாயங்காலம்‌ வ 
जनपद ம்‌ ட்டூல்‌ यद साहः GE pl ee அதையே 
चक्षी 01.111 அன்று இருப்பிடமா 
प्रक அணியாயிருப்புவனும்‌ சு்ிசாண்டவனுமா 
आमना மன ததால்‌ இய 
आत्मानं பாமாதிமானவ मनिः sole 
ளா சிக சிப்பவணும்‌ | ata ௭ இருப்ப அல்லை. 
= டி योगक्षेमं ப்‌ சார்‌ La च ஏர்‌ ட்‌ शु 
नाराजके जनपदे சாரர்‌ சார்‌ । न चप्यराजके सेना हते युधि ॥ २४॥ 
எக்‌ ih சறற अगाजके i या न्यते இல்‌ 
जनपदे காட்டில்‌ எள च சேனையும்‌ 
योगम 11.11 युधि अपि போரிலும்கூட 

பம்‌ | எ சத்துருக்களை 
saad न ஈடைபெறா a, | ர்‌ न எதிர்திது நிற்காது. 

[ஸு உ = எ 
नाराजके HATS हैः परमवाजिभिः | नराः संयान्ति सहसा रयै प्रतिमण्डिताः 112% 
अनाज ^. ठ कश्या 0) | शः ५.11. 
जनपदे mr ட்டில்‌ தண்‌ 9 
என: च ஜனங்களும்‌ प्रतिमण्डिताः பூர்ண அலங்கார 
हः छ कथा கங்கொண்ட க (ie parser 
querarfarfi: உ ரிது Lah eens களோ सहा புண்‌ Sot EH Lt च 
நிகூடிய ணாக A Gaver ds aunts ear, 


नाराजके जनपदे नराः TAMA: । संबदन्तोऽवतिष्टन्ते बनेषुपवनेषु च | २६ ॥ 


எக்‌ * aT Per pp वनेषु शस्ता स्त ४5 
जनपदे நாட்டில்‌ उ चनु च [बढा 1.1 gyeb 
எண்ணான... சாஸ்திரப்பமிற்கி வானை; அராய்ச்சபுரிர்‌ அ 

மி 10 @ar aarp 
नगाः மணிதர்கள்‌ मवतिष्ठन्ते न இரார்கள்‌, 


नारानके जनपदे मारयमोदकदक्षिणाः | சோளா कल्प्यन्ते नियतेजनै; டு 


अराजकं ^ न्थ er sat an என்‌ दरक } பா अज+ மோதகங்‌ 

जनपदे சாட்டிள்‌ दक्षिणाः 1 அதரம்‌, சகதி களும்‌ 

எரர்‌; விரதத்தில்‌ பற்றுடைய கானார்‌. சேவ பூஜைக்காக 

जनैः 6 ஜனங்களால்‌ | காணான்‌ न சேகரிச்சப்படுவ இல்லை 
* 
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146 Saree अयोध्याकाण्डे | [ஸர்க்கம்‌ 
नाराजके जनपदे चन्दनागररूषिताः। எ विराजन्ते எனா इव शाषिनः ॥२८॥ 


अराजके oy ir em fin ward _ வஸக்தரு ger act 
wT நாட்டில்‌ த்‌ शः + ௮ 
ஈனா: அமசகுமாரர்கள்‌ aa: दव Le raat Lit ay 
SMe ta: நூல்‌ சந்தனம்‌ பூசிக்‌ 

கொண்டவர்களாய்‌ | ளர்‌ न eer watt eer, 
TAT ஈணண नद्यौ यथा बाऽप्यतृणं बनम्‌ | अगोपाला यथा गावस्तथा TAT | 
எணண: 4 ரில்லாத என்ன: இடையாற்ற 
नराः ष அச்‌ | ग्रः பசுக்கள்‌ 
चधा எவ்வண்ணமோ | था எவ்வண்ணமோ, 
டடம புல்லற்ற | வனக ஆமி சன திற 
नं எ காடும்‌ | we भष्‌ ராஜ்யமும்‌ 
ப்ப எவ்வண்ணமோ, | wat fe அங்வண்ணமேதா ன்‌, 
ध्वजो रथस्य ஈர்‌ पुमो जञानं विभावो; | तेषां यो नौ எள்‌ எள எண்ன गतः। 
Ta ரத்தை | नैः LEA 
ஈன்‌ உணர்த்துவது । னு; செெய்வக்சண்ணம 
aa: ler 3 | யூடைய 
ர்‌; ty anf oma டள மன்னசோ 
ளார்‌ உணர்தினுவனு । च னவர்‌ 
पमः புகை) | इतः कवक 
यः னவ? दच्च தெய்வச்சன்னபையை 
तेषा அக்க | बातत; எய்‌ திவிட்டனர்‌. 
नाराजके जनपदे எக்‌ भवति कस्यचित्‌ | எனா इव नरा नियं भक्षयन्ति परस्परम्‌ ॥ 
अरा जके ङ्यो pg । नगाः மனிதர்கள்‌ 
जनपदे 17 எனா: इष ew wer Gora 
க்‌ தன (क स्ता ९१. | नित्य காடோறும்‌ 
ஈனர்சா ஒழுக னுக்கும்‌ | परपर ஒறாவரையொருவர்‌ 
भत्तिन இடையா ௪. मन्यन्ति அழிப்பார்கள்‌. 


சனா नास्तिकाच्छिन्नसंवयाः। तेऽपि भावाय களன்‌ राजदण्डनिपीडिताः 


வண்ண; தருபவிதிகளை உல்லங்‌ | இலார்‌ Sy NF a ALD 
னம்‌ செய்பவர்‌ சுணும்‌ छिन्नसंशयाः fy eo be Fn ad ew wes 
राजदण्डनिपीडिताः சாஜகண்டனைக்கு பய ர (7, मखपरा कषक 
On சுவர்களை ம்‌. | எற emu ~ று apn 
சான: தாஸ்திகர்களும்‌ தற்கு 


a fe எவர்களோ ட்ட ணின்‌ முர்சள்‌ , 
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यथा ஈர: शरीरस्य नित्यमेव எரர்‌ | तथा என்‌ ரன प्रभवः सत्यधर्पयो; ॥३३॥ 


என்ன “உடலுக்கு सत्वघर्मयोः 7 3777 தர்ம 
रष्टिः 11111111. ஈர: அசன்‌ [ச்திற்கும்‌ 
पथा எல்வண்ணமோ 44; சாரண பூ சுளுய்‌ 
तधा 111. (Btn नित्य एव எப்பொழுதுமே 
எ ராத்யத்‌இனுடைய प्रवसते 2, oP (तः न, 
ப்‌ ஏ च पिता ன்‌ a =, 
எள என்‌ च धच राजा कुलवतां कुलम्‌ | राजा என पिता चव राजा दिततकरो ஏரா 
श्ना पत ஸ்ர அரசன்‌ தான்‌ al च ore aT ன்‌ 
னாள்‌ , த. rin gai [1.1 
पितरा | தந்தையும்‌. ஏறி; | atu ம. 
எள ௮மசன்‌ என area 
னார்‌ மனிதர்களுக்கு நகர்‌ ஈற்குடிப்பிறக்தோ 
gaat: கண்மையுரிபவன்‌. | कलम நிலைவண்‌. [ருக்கு 
என்‌ ண: ஏன்‌ वरुण महावलः; | ஜீன்‌ नरेन्रेण दत्तेन महता ततः ॥ ३५ ॥ 
त्तः ம துங்கணமிருத்தலால்‌. | 90% இர்தானும்‌ 
aR அச்சணுல்‌ महाबलः பசாபலசாலியாகயெ 
என சுறக்த தத को त ணை 
ஏங்‌ यै र तक्वा ककत ர்கள்‌ ல = 
यमः யமனும்‌ எற்‌ மட்டப்பமு திதப்படு 
ணெ; குபேரனும்‌ | (= 1 
अदो तम इवेदं स्यान्न saa किचन | राजा चेन्न wae विभजन्साध्वसाधुनी | 
सक ८ 0 weep | इ ओ 
ज्ञा அரனன்‌ । शवं fi gute 
साभ्वप्राधुनी 11.11.11 रषः छ ics प 
fa भजन्‌ ஈ கு] ष अहो ar = “८. 
भन्‌ வ்ளு க்ன்க்மிகாண்டு fear, = ५ 
भवेत्‌ न्‌ चेत्‌ இல்லா edi in id Salta ௭ au aT ST gD. 
जीवत्यपि महाराजे तवेव वचनं वयम्‌ । नातिक्रपामहे ஸி ன प्राप्येव सागरः ॥ 36 ॥ 
सागरः “சமாக்திரம்‌ महाराजं कात ததியார்‌ 
चैदं சாயை जीचति अपिं ஈஉவிருடணிருக்கையி 
दरव எவ்வண்ணடமோ அவ்‌ तत Ao sar Pt [அம்‌ 
வண்ணமே எண Bina dain ae pet 
चरी சாங்கள்‌ प्राच्य சிரமேற்கொண்டு 


aa எல்லோரும்‌ | अतिक्रमामहे न மிழிடவாதிருந்தோம்‌, 
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எ नः என்ன [சோர்‌ ஈர்‌ எர்‌ विना राञ्यमरण्यभूतम्‌ | 
कुमार पिक््वाकुसुतं बदान्ये खमेव राजानमिहाभिपिश्च ॥ ३८ ॥ 


द्विजच 1 1111 समीक्ष्य சவளி क्क, 

எ: ye aay பெருக்சன்மையுடைய 
त्वं पुव (255 ! इ्नीकघुतं अ ean sear 
वृत्त காஎஞ்சென்‌ ஐ கார்‌ ஒரு பு,சள்வளை | ஞூய 
ஏர்‌ किना 1 11111. दु இப்பெ ர்முசெ 
अरण्यभूतं LAT वा ae Ia அரசனாக 

नः काका afata பட்டாபிஷேகம்‌ செய்‌ 
ன்‌ சாற்யசனசை அவைப்பி ராக [1 


इत्ये श्रीमद्रामायणे எண்ணச்‌ எங்கள்‌ 
अयोध्याकाण्डे सप्रषषटितपः सगः ॥ 
आरितः शोकः 5049 "== अयोष्याकाण्ते आदितः her: 2694 
எள: என்ட அறுபத்தேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ द्द ॥ 
எனா? சாபா தரையழைத்தவா தூதர்கள்‌ சேல்வது. 


तेषां तद्वचने शरुत्वा எற प्रत्युवाच ह । मित्रामालखगणान्सरवान््राह्मणांस्तानिदं बच; ॥ 


atau: வஸிஷ்டபசவான்‌ | ब्राह्मणान्‌ பிராம்மணர்கறா 
तेषां அவர்களுடைய | चरान्‌ = i [மாயே 
டரா wis सर्वान्‌ ह எல்லோரையும்‌ 
எள்‌ விண்ணப்பத்திற்கு பார்த்து 
னர திருச்செலிசாய்‌த்‌.௮, ரர்‌ वचः பின்வரும்‌ மொழியை 
foam ம ன்பர்களும்‌ மத்திரி yaa இருவாய்மலர்ர்‌ 
யார சகரம்‌ | ah enh ger 


दसो मातुलकुले परे WHT सुखी | भरतो वसति भरात्रा எஜிஎ समन्वित्तः ॥ २॥ 
रोम नवना दूता गच्छन्तु त्वरितं हयः | आनेतुं ளார்‌ वीरौ किं समीक्षामहे वयम्‌ ॥ 


Gas | அணா: வேகமாய்ச்‌ செல்லும்‌ 
भतः பாதன்‌ दूताः தாகர்கன்‌ 
राजगृहे 81.11.010 o tb fa: ருதிசைகளிலேயிக்‌ 
gt பட்டண அன்ஸ்‌ மகாண்டு ர 
எக்‌ அம்மான்னிட்டில்‌ ய்‌ Sonal rt ware cajun 
ara திம்பியா கே । லார்‌ இருசகோ क वादना யும்‌ 
எனி समन्वितः சத்றாக்னனுடன்‌ | दीय சிற்‌ சிக்ரமனமைத்‌் துவா 
सुखी சவளையற்தவளாய்‌ | त्वरितं உடனேயே 
எண்‌ வத்‌. துக்கொண்டிருக்‌ | गच्छन्तु செல்லட்டும்‌ 3 

கின்றான்‌. चर्य தாம்‌ 

यतु அனபடியால்‌ ர்க ௮ன்‌ 


तत्‌ இப்பொழு க்ளா யோசிக்கவேண்டும்‌ 7 * 


எண: सनी; 
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गच्छन्त्विति तत; सरवे ஏற்‌ சாண ஈர்‌ तु वचनं ஏன वसिष्ठो बाक्यमव्रीत्‌॥ 


68] 

तत्त Ay குணமும்‌ 

aa எல்லோரும்‌ 

वसिः வஸிஷ்டனப்‌ பார்த 
गच्छन्तु 4 (कन्य [இ 
हति என்கிற 

ஜார்‌ ல்லை 

अधन (ति 111 


न ST (कह व्यार ध 
சொல்லைக்‌ கேட்டு, 
அதன்‌ பின்னா 
வஸிஷ்டபசுவான்‌ 
ப்ள வரும்‌ SL शा 
யை க்ளூ rea 2 
नः ६, 


एहि सिद्धाय विजय जयन्तालोक नन्दन । शरयतामितिकतेष्यं எண व्रवीमि बः॥ ५॥ ` 
ण 


पिष्टा 
वित्य 
जयन्त 
எசகு 


sit 
aaa: 
எள: 


எரர்‌ 
at 
Tar 


“இங்ளாவா ககன | 

இச்சார்த்த்‌! உங்கள்‌ 

விஜய! எல்லோரிடத்‌ இலும்‌ 
செய்யவேண்டிய 

ஐயக்த ! கான்‌ சொல்லுகேன்‌; 

அசோக! சகேட்சப்படட்டும்‌. 


५ 16.111 

ேசமாகச்செல்லும்‌ 

குதிரைகளிலேறின்‌ 
(गिद्ध sori 

or ay 14119011 

ககருகளு 

சன்று. 


रं राजं ஈன शीघ्रं वीध्रनवयेः | எகணிகர்ச்‌ वाच्यः शासनाद्धरतो मम ॥ ६ ॥ 


DF re gon rete 
எனது 
ஆக்கைவென்று 
பரசன்‌ 
பின்வருமாறு உங்க 
ளால்‌ செரிவிக்கப்‌ 


படமீவண்டி யவன்‌, 


ஈர்‌ ஊர்‌ धाह सर्वे च मन्त्रिणः | त्वरमाणश्च fate कृत्यमात्ययिकं त्या ॥ 


पुरौदिवः 
स्वां 


कुवा 
प्राह 
கரணை; 


चच 


We புசோஹிதர்‌ 

உன்னை 

(करकजा. 

விசாமித்தார்‌, 

மத்தர்கள்‌ 

எல்லோரும்‌ ௮வ்வண்‌ 
ணம, 


காயத்‌! பசும்‌ செட்யா 
கவனய 
ரீ திரும்பிவர வேண்‌ 
உன்னுகெயே [டும்‌ 
சசய்யப்படம்து ண்டிய 
காரியம்‌ 


அவசரமான னு", 


मा चास्मै पोषितं रामे मा चास्मै पितरं मृतम्‌ । भवन्तः शंिषु्त्वा राघवाणामिमं क्षयम्‌॥ 


எண: 
ब्रवा 

[व 
மாள்‌ 
wa 
वरौ पितत 


^ நீங்கள்‌ 

மென்று, 

இவருக்கு 

ஸ்ரீராமர்‌ 

வனவாஸ த்‌ இிலிருப்ப 
தையும்‌, 


பீசா இறர்தசையும்‌ 
சரிவிக்கமேவண்டாம்‌. ` 
இவருக்கு 
சருச்சணாடைய 

HAs குறையையும்‌ 


கூறவேண்டாம்‌, 
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[ஸர்க்கம்‌ 


कोरोयानि எ கண்‌ भूषणानि वराणि च | स्विप्रपादाय राज्ञश्च भरतस्य च गच्छत | 


राज्ञः च 
என च 
களன்‌ 
meni च 
चराणि 


ह அமசருக்கும்‌ 
பாதனுக்கும்‌ 


` வெண்பட்டு துடை 
சசாயும்‌ 


கறக்க 


भूषणानि च 
आदाय 
क्षिप 


Td 


அபண ங்களை யம்‌ 
எடுத்‌ அக்கொண்டு, 
ீக்காமாக 


செல்லுங்கள்‌ १, 


ஊன दूता जगुः खं खं என்ர | केकयांस्ते ஈடன்‌ எணண संमतान्‌॥। 


कैकयान्‌ 
என: 
त 

दत्ताः 
दत्तपश्यशनाः 


சேசயராட்டிற்கு 
பிசயாணமான 
அர்த 

௩ ள்‌ 
न sor 


வ மிச்செலவு பெற்றுக்‌ 
சகொண்டவர்களாய்‌ 


எனா. 
हयान्‌ 
भाष्य 
स्च स्वं 
नियानं 
Wg: 


ஏற்ற 
குதிரைகளில்‌ 
ஏதிக்கோண்டு 
அவசவரது 
விட்டி த்ர 


(कता ஞர்கள்‌, 


ततः प्रास्थानिकं इत्वा கார | எண்ன दूताः संल्ररिता यथुः ॥ 


वसिष्टेन 


अभ्यनुज्ञाताः 


दत्ताः 
तततः 


ஈணாக்‌ 


வசிஷ்டரால்‌ 


போக விடைகொண்ட 


அதர்கள்‌ 
அங்கிருந்து 
பீரயாணத்திற்கு 


வண்டி 7 





क्ार्यदोषं 
करत्वा 
अनन्तम्‌ 


| सैष्वरिताः 


i. 


மீதிக்‌ சாமியங்களா 

செய்அவிட்டு, 

உடனே 

சாளதாமதம்‌ செய்யா 
ச்வர்களாய்‌ 

பிரயா ஊாமாஹுர்கள்‌. 


स्यन्तेनापरतारस्य प्ररग्बस्योत्तरं ஈன்‌ | निषेवमाणास्ते SAT मध्येन माटिनीम्‌ ॥ 


ते 


எரா 
न्वन्तैन 
ஈக 


aa प्रति 


அவர்கள்‌ 

யாதா ஸ்மெனும்‌ 
இச்‌ 0. 
11012110 amen 


வடக்குசே ae 


[மலை க்ளு 


எவ்‌ 
मादिनी 
न्दी 


निपेवमाणा 


wy: 


அடையில்‌ 

மாலினி என்ற 

கதியை 

ay ane fl as er Maud 
சாபி ய்‌ 


பான வா பராபவ வர்‌ 


ते हस्तिनपुरे wai dial ஈன ययुः | पाश्चाटदेवमासाद् पथ्येन தண்ண ॥ 


அவர்கள்‌ 


agen தினபட்டண த்‌ 
கன்கையை [தில்‌ 
தாண்டி, 


மேற்குசோக்கி சல்‌ 


gos ar தவர்களாய 


காணாள்‌ मध्येन 


पालाश 


क्कि 


चुः 


குருஜாகிகலம்‌ வ யி 


யாய்‌ 
பாஞ்சாலசாட்டை 
ab am ge 
(कत्ता capt ana 
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ते ii ee नदीः च ஈதிகளையும்‌ 
Ts ay et Pr அட = निरीश्चमाणाः பார்தி தூக்கொண்டே 
னர்‌ कु பத்து சணா... காரியத்தின்‌ அலசாச்‌ 
सगंसिचं பொய்கைகளையும்‌, அனக்கு 
विमलोदङाः 3111. af வசமாக 
யுடைய mA: சென்றார்கள்‌, 
तै ராள்ளார்‌ दिव्यां नानाविहगसेविताम्‌ । उपातिनगपर्ेगेन शरदण्डां எகர ॥ 
a ly Gy Garr narpet ஐன்‌ ெருக்கமு நற 
श्रप्ननोदकां (गरणी நீனாயுடை | दिवा , சிறக்ததுமான [5 
யம்‌ சாணார்‌ சாசண்டமெனலும்‌ 
नानाविष्टगसे चित्तां = பல்லக பதவைகள்‌ चगन Fae rina [ச இயை 
சேர்க்கும்‌ उपानिजम्प Af aig olsen apts 
கண दिव्यं सत्योपयाचनम्‌ | shears तं கரக்‌ எற்ற 
ஸ ச்யோபயாசன आसराच्च கிட்டி 
सत्योपयाचनं 1 Guar Sin பெயர்‌ मिवा வணங்கத்தக்க 
பூண்டும்‌ a அத்தகு 
iz சய்வத்கன்ணமாயுள்‌ भिगम्य வழிபட்டு, 
ண துமானா கண்‌ ரு oC ma Logan 
கரம்‌ சணமயிலிருக்கும்‌ पुरीं fal கத 
மச்சை ளார்‌ அடைரசார்கள்‌ 
ஏரார்‌ तततः ளன तै बोधिभवनाच्च्युताम्‌ | ரான்‌ மார்‌ ரன்னர்‌ नदीम्‌॥ 
ஈன: அவ்விட த ॐ ai (एना | पितुपैतामही fiper = छवो san य भः 
a அவா ar (பவி SS Ll இம்‌ 
अभिका அயிகாலமெனும்‌ இசா पुण्या புண்ணியமான அமா 
प्राप्य ayaa, ரிமச்னது இய 
बोधिमवनात्‌ போதிபலனமெனும்‌ दमत Rem தியெனும்‌ 
பலையினின்‌ லும்‌ mat WF am 
च्युतां பெறுருகிற தம்‌ | तरः ष्ठः एत 7 110 
a r [न कान्सुदापानं * La 
अवक्ष्याञ्जटिपानांश्च ब्राह्मणान्वेदपारगान्‌ । TEVA बाहृटीकान्सुदामाने च पषेतम्‌ ॥ 
னகாண்ட ரீஸா சாரா ச ra Faby 
என்ர, tay er படிப்ப age मध्येन = பாஜ்ளிகமென்ற தே 
ரா கணும்‌ a சத்தின்‌ வழியாய்‌ 
| ‘ 1 கி न सुदामानं ஸுதாபபென்னும்‌ 
எர च Cupane १ 5/9 ed கழு धः 5 ५ 
மானா प्रवेष चं त्र दन्‌ 


எரா (Bea Fir शनो | युः அடைந்தார்கள்‌. 
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विष्णोः पदं प्रेक्षमाणा विपाशां चापि எனன்ய | नदीरवापीस्तयाकानि पानि सरांसि a 
पश्यन्तो विविधांधापि सिहव्याघरपृग द्विपान्‌ | ययुः पथाऽतिमहता शासने भतुरीप्सवः | 


fant ஸ்ரீமகாலிஷ்ணுகினது | विविषान्‌ === பற்பல 

पदं பாசத்தை கொ: ஸிம்மம்‌, புலி, மான்‌, 

ராரா; [वी क को = कापि anfzna च } யாள இவைகளையும்‌ 

विपाशां விபாரசையெனும்‌ । ஈரான்‌; जपि 17.101 
ஈதியையும்‌ अतिमहता பெரும்‌ [டே 

எாணன்‌ अपि இலவமா சிதையும்‌ । पथा வழியாய்‌ 

என்‌, ஈஇகளையும்‌ | ஏற்‌ எஜமானனன 

ளர்‌; ஒடைகளையும்‌ | शानं சஈட்டனையில்‌ 

तरराकानि குளள்களை யும்‌ பட்ட ஊச்கமுாடையவா 

पल्वलानि च சிறுகுட்டைகளையும்‌ pacer 

எற்‌ च பொய்கைகளையும்‌ ययुः Geer (कृषका + 


तै श्रान्तवाहना दृता विकृष्टेन सता पथा | गिरिव्जं पुरवरं शी घमासेदुरञ्नसरा | २१॥ 


a அது ரா வழியாய்‌ 
हुता; छात कका mat கிரிவ்தமொனும்‌ 
களைப்படைந்த குதி पुरक சிறந்த ஈசரை 
ஊரா; | ைகளையுடையயமர்‌ எள 11146. 
களாய்‌ பட்‌ elfen aif co 
frees ணா கீண்டதாயிருக்கிற श्रसेदुः அடர்‌ கார்சன்‌. 
wa: எனச்‌ ரரார்‌ भर्तुश्च वंशस्य परियहार्थम्‌ | 
अहेदपानास्त्वरया स्म दता रात्यां तु ते तत्पुरमेव याताः ॥ २२॥ 
a அர்த எள; இரத்தையுடையவர்‌ 
qa: தூதர்கள்‌ களாய்‌ 
भतः ஏஜமானருடைய त्वरयां காலதாமதம்‌ செய்யா 
ன்‌ ஈல்லன்பிற்காகவம்‌ — 
ணங்‌ குலமுய்வகன்பொரு चान्या वु ரா தீதிரியே 
4 ட்டும்‌ तत्‌. एव மிது ராஜக்ருஹ 
Wa: யன்னா (olor sani 
भर्तः அ ணு 
ara abs ச்தினுடைய qi பட்டணத்திற்கு 
எய்‌ யு செள௱சவச்திற்காகவும்‌ | Stat: ன வ துசோர்‌ கார்கள்‌. 


इत्यार्षे श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे अष्टषष्टितमः सगः ॥ 
आदितः श्लोका; 5071 अयोध्याकाण्ड आदितः श्लोकाः 2716 
~= 


पकोनसप्तत्तितमः எர்‌:--அறபத்தோன்பதாவது ஸர்க்சம்‌ ॥ ६९ ॥ 


என दुःखप्रदं नम- 0 கேட்ட கனவு காண்பது. 


यामेव என்னா मवि्नन्ति स्म at GPL) என்ற்‌ तां रात्रि எள்‌ வானா: ॥ 





பாதமாலும்‌ 
பின்‌ வரும்‌ 
சட்ட 


க்யா ‘ay 


fu eo Ll னு 


Glave சனை 
கண்மு, 
இவ்விஷயத்தில்‌ 
மி 


कत का(न ध्वा त, 


நிக்க வீருப்பமா np 
[1/2 1151) 
சனபயில்‌ 


கனத 


ள்‌ Tat: அக்கு தூதர்கள்‌ | भरत्तन अपिं 

at परी அக்கு (क न्यक अर्य 

चां राति ला இரவில்‌ 

ளகர ன py ee எரி 

तां एव அசே Ri 

ate இமவில்‌ ट 

ர तु तां राति द्रा तं खश्रमप्रियम्‌ | पुत्रौ राजाधिरानस्य எரர்‌ पर्यतप्यत ॥२॥ 
எள்ள சக்வோவர்த்தியாரின்‌ विसं எள்‌ 

7a: புதல்வர்‌ ET 

equi விடிர்திருக்கும்‌ त॒ 

at uta एव Has இரவிம்லமிய qa 

ர்‌ அக்கு पर्यतप्यत 

तप्यमानं समाज्ञाय वयस्याः परियवादिनः; | आयासं विनयिष्यन्तः सभायां चक्रिरे कथा;॥। 
प्रियवादिनः இணிமையாய்‌ பேசும்‌ னன: 

ஏர; ஈண்பர்கள்‌ 

என்‌ வருச அிறவராய்‌ सभायां 

எள சண்டு, कथाः 

சாரார்‌ பாண tacit चिति 


क्वो कद, 


धादयन्ति तथा शान्ति लोखयन्त्यपरे तथा | என்‌ எனா विविधानि च ॥ 


तधा அவ்வண்ணமே 

சா 113 

वाक्यन्ति क ^ 11. 

भप இலர்‌ 

areata மனனத மாறச்செய்கி 


எனா भरतः alata: றை 


எ: न्प 

राघवः TM Fb चा 

महात्मा மஹாத்மாவுமாகிய 
பாதா 


भवतः 
प्रियवादिभिः இணினமையா ய்‌ பேசுப 





त्तथा 
अपरे 
नारक्रानि 


विविधानि 


हास्यानि च 


प्राहः 


அவ்வண்ணமே 

சிலர்‌ 

நாடகங்களையும்‌, 

பல 

ofasres (நின T ater 
சொன்‌ ணாக ள்‌ [யும்‌ 


गोठ हास्यानि காணி पराहृष्यत TALI 


எங்க 
AFR: 

ஸ்ப 

a: 

afiata: 


प्राहुष्यत्त எ 


[90 1 1 वका 
1111111 
அறிது 
ஈண்பர்களால்‌ 
மன சீ திருப்திகொள்ள 
11 
+ 20 
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तवरषीलियपश्चो எம்‌ afafadag | युद्धः प्युततसीनः; ज सखे नादुपोदसे॥ ६॥ 


पयुपासीनः பக்கலில்‌ fo Slant x | जं Es 
PPD fe 
: சஸ்ரேதெனெ अर्तं பாகைப்பார்க்து 

— — ^ pce ட்ப பரி பின்வருமாறு சொன்‌ 
என்‌ ^ ஈண்பணே! [னான்‌: 

gata: ஈண்பர்களாகிய fe ८ 

सखिभिः தோழர்களால்‌ எலன்‌ न கூட சர்தோஷியாம 

बतं ரூழப்பட்டிருர்‌ த விரு கின்‌ றனை Pn 


ஈஸ்‌ ஜார்‌ dae मरतः ஈரா इ | ஏரல்‌ यन्निमित्तं मे दैन्यमेतदुपस्थितम्‌ ॥ ७ ॥ 


भरतः ह பாதர்‌ पुत्रत्‌ இச்சு 

संदष्ट 1.41 1/1... सयं பானவேதளையான னு 

எள்‌ பேசமவளைப்‌ பார்கினு ஏன்ற எனுகாசணமாய்‌ 

एवं பின்வருமாறு उपस्थित சம்பவித்திருக்கிற 

பப்பி மோழிர்தார்‌? ன்‌ a [கென்பசை 

யு ५ எனக்கு श्ण கேள்‌, 

ண்‌ ராமர்‌ मरिनं ge | ராணா गोपयहदै ॥ ८ ॥ 

ட ५ கணவில்‌  ` भद्विरिखरातं ५८९५५ cmt ५9 कु 

पितत தர an Foire கண்‌ எக்‌ கல்பகஷமா ன ம்காமயம்‌ 

சரள அழுக்கடைக்தவசாய்‌ நிரம்பிய குட்டையில்‌ 

அயள்‌ ages saunter पतन्ते 11 111 
யுடையவராய்‌ | எனன சண்டேன்‌, 

gana मे दृष; स எரர்‌ | पिविन्नज्ञटिना ரச்‌ हसन्निव बृहदु ॥ ९॥ 

सः ५. | तें पिवन्‌ 8? सा (न्वा ema குடிப்‌ 

तस्मिन्‌ 18 | இதக்‌ அடிக்கடி. [பவராய்‌ 

சன்‌ கர பிய க்கு ட்டடையில்‌ | हसनं च சிரிக்கின்றவராகவும்‌ 

கண; इव மிசப்பவாபோலவும்‌ a எனக்கு 

என்னா 1223 கையால்‌ दृष्टः காணப்பட்டார்‌. 


ततस्तिोदने நாள पुनः पुनरधःगिरा; | तैठेनाभ्यक्तसवङ्िस्तैटमेवावनाहत ॥ १० ॥ 


aa ** துய்பொரு து | வற தஸ க்கால்‌ 

என்க எள்ளுண்டை ட எகா தருமேணியெல்லாம்‌ 
भुक्तवा yn swe, பூசப்பட்டவருமாக 
पुनः पुनः அழு. BEY तिलं ஏர எண்ெயிலேயே 
எண்ண; தலைகிழா யிருப்பவரும்‌ எனா + 11120 
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mash सागरं शं चन्द्रं च परितं ஏன்‌ | उपरुद्धां च ளார்‌ तमसेव समाद्रताम्‌ ॥ 
ஏரண எர विषाणं ஏகளிகார | சான चापि संशान्तं लितं जातवेदसम्‌ | 
अवतीर्णो च पृथिवीं aenia विविधान्दरुपान्‌ | अहं पयामि இனா சச पतान ॥ 


सागरं “rep ar தமை வன்னி ிகாமுர்‌ துவிட்டெரி 
ae शपि வறண்டதாகவும்‌ நத 
எத்‌ 7 सहसा ஈர்‌ கடின அளிக்க 
भुवि சுனாயில்‌ சாரார்‌ ஆக்‌னியில்‌ 
जगती एतत ரன்ன. RA 91811 (iy eg ae 
ஊன இருளால்‌ ஜானா च உலர்ந்து பட்டுப்‌ 
என்னார்‌ சூழப்பட்ட தாய்‌ போன னவைகளாயும்‌ 
za பூரற்திதும்‌ | Taary wa பர்வதங்களையும்‌ 
ஏரார்‌ च॑ தடைப்பட்டதாயும்‌ | ear च कं Facet eas 
வர்ர பட்டக்‌. | ल १. ayn 
नागस्य mig Geared car து | aa च புனசபுடன்கூடினை 
विकाणं । Gas son we | ஈர்‌ சான்‌ [அனாகவும்‌ 
என்க अपिं 4 ow aro சுவும்‌ ரு ஸ்வப்ன.சஅல்‌ 
परथिवी பூமியை | ரண்‌ சுண்டேன்‌, 
ந்‌ कृष्णायते : चैनं पुर्ण * ४ [न 
He कार्ष्णायसे चैनं निषण्णं தர | प्रहसन्ति स राजान ரான; ङृष्णपिद्धलाः॥ 
का्णायसे “இரும்பு पुनं aaa 
det பீடத்தில்‌ wart ௪க்கிரவர்‌ சதியை 
निषण्णं al gh alc தவரும்‌ காதை “re = ae a A 
eared च கருப்பாடையணிர்த eee 
y எள; a 7 Ser 

eee ५, प्हत्रन्नि स्प பரிகசிசொர்கள்‌, 
னாக IAAT रक्तपार्थानुदेपनः | रथेन खरयुक्तेन प्रयातो TSA: | १५॥ 
धर्मात्मा * கருமா कप्य (व | wig TA கழுனசைபூட்டியா ரச 

தமேதிக்கிகா aor) 


சிவர a மானையையும்‌ | 


PRAY foe: எ. தேற்னைரோக்கயேயாச 
+ tiger தனதையுமரி | 1 Pr ; | 


்‌ : காளா; வீனட்துசகொண்டு [ய 
(क | எக; சென்ருச்‌ 
= 5 ட்ட ரு राक्ष ண்ண 
TEAR गानाने प्रपदा रक्तवासिनी | प्रकषन्ती मया ஈர राक्षसी विव Thal 
विक्रतानना “கோரருகம்‌ படைக்க | ஈசன்‌ इव பரிஹகறிப்பவள்‌ 
என்‌ சாகஸ [வனாகிய போல்‌ 
परमदा ஸ்த்ரீ எண்ணி இழுப்பவளாய்‌ 
गक्रवासिनी 71991. 11 प्रया का ज (मुच 


ராகா சக்கிரவர்‌ சிதியானா FET காணப்பட்டாள்‌. 
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एवमेतन्मया मिमां रत्रिं भयावहाम्‌ | अहं எர்ன वा राना रक्ष्मणो எ मरिष्यति ॥ 


एवं இவ்வண்ணமா ॥ Ta! ET aud & SLIT 7 gy 
मया சானணணால்‌ qa: ஸ்ரீராமராவது 
भयावहा Laine அளிக்கும்‌ लक्ष्मणः बा FELL aT OYE aT 
qa ae मस्यति மரிப்பார்‌. 
ட்‌ Gir tae ள்‌ கல்லையே 
एतत्‌ இது a] ஏர ae யில்‌ 
ரர்‌ காணப்பட்டு. எ காண, 
नरो थानेन यः खप्रे खरयुक्तेन याति हि । என்னை ஏரார்‌ चितायां ஸ்ரார்‌ | 
त्रः मैत्रः எர மனிசன்‌ | wer அவனது 
an ஸ்ஙப்ன த்தில்‌ | ளார்‌ சிதையில்‌ 
खरयुक्तेन கழுகை பூஃடிய | ஏனம்‌ அ.இகப்புகை 
यानेन चात्ति हि வாஹணச்சிலேறிச்‌ ட்ப வெகு சக்கரத்தில்‌ 

கொண்டுபோகிறாளே. | qe காணப்படுகிறது. 
एतन्निमित्तं என்ன்‌ न च वः प्रतिपूजये | ஏரி च मे காள்‌ न Seales मे परनः॥ 
अहं । न्नै எனன 
| இக்காரணத்தால்‌ ey: च பிகொண்டையும்‌ 
एतन्निमित्तं कपत a लयति ga உலருகிற gcc etl 

ந்து z கிறது. 

ata: பரிசாபமடைச்‌ சவ a ४ Lorene 
a: எ உக்களையும்‌ [ஞய | सस्यं न दव நில்கொள்ளாதது 
प्रतिषूज्नयं எ ஆமோ இக்கவில்லை. | போ ஸிருக்கிறது. 


न ணன்‌ எண்‌ भये चबोपधारये | ஸு खरयोगो मे छाया ள்ள मम ॥ 


मयस्थानं “பயத்திற்கு | Se: च காதும்‌ 
சாரண த்தை अचः மாறிவிட்டது. 
gaa न நான்‌ खव क व्वा wa எனது 
भय च பய்தையும்‌ என எ ஐளியும்‌ 
उपधारये டைசன்‌. पच apps gh 
मे எனது उप्ता குன்திவிட்ட௮. 


ரன चात्मानं न च प्यामि कारणम्‌ ॥२१॥ 


சாணார்‌ च “ தன்னையே கார்‌ च्च அசன்‌ சாரணச்‌ 
इव 1... ae 
ண வறுத்துக்‌ ic is 


கொண்டுட परयाति न அறிகிலேன்‌, 
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aa हि ணர்‌ निशाम्य तापनेकरूपामवितर्वितां ரா | 
ஏர்‌ சாண याति मे विचिन्त्य cane ॥ २२॥ 


EET பலவகையாயிருக்‌ | afar எண்ணவரிய தோற்று 
5/7 a Lin fone யுடைய 

31 இதற்குமுன்‌ राजानं சக்செவர்த்தியாரை 

वितर्तं = மனதின்‌ கருதப்‌ ரண 9427௫, 
படாததுமான ते ब 

तता அர்த கணா மன ச்கினின்றும்‌ 

gai இக்க | तेत्‌ wig 

உணரச்‌ கெட்ட கனவின்‌ | महत பெரும்‌ 

निदाम्ब சுவணித்து, [பயனை भयं பயமான go 

चिं அகல்‌ | வாரீர்‌ எ அகலவில்லை 

ஊரி श्रीमद्रामायणे எவிக்ர்‌ जादिकाव्ये अयोध्याकाण्डे एको नसप्ततितमः सर्गः ॥ 

arfga: शोकाः 5093 = अयोध्याकाण्डे ளா: शोकाः 2138 


सप्ततितमः सर्गः -- எழுபதாவது ஸர்க்கம்‌ || ७» ॥ 
ணார பாதர்‌ புறப்பவேது, 
भरते ஊர்‌ खरं दूतास्ते எள; | प्रविशष्यासष्यपरिघं रम्यं எரர்‌ पुरम्‌ |? ॥ 
समागम्य तु राज्ञा च राजपुत्रेण எள; । र्न; पादो गृहीत्वा तु तमूचुभैरतं वचः ॥ 
भस 


Lat er இர யப்பா இ நுகம்‌ 
ஊர்‌ கனவை எரீர்ன அழைச்சு, 
नवति சொல்தூகையில்‌ राक्ता च यतत व, 
காணா களைப்புற்ற (ल Rear त राजपुत्रेण च = ध जम्‌ (र र = १३५५२) 
ति ஏரண; மெசொொகிக்கப்பட்ட 
त ॥ + स्क ट மன்னாது [வர்சனாய்‌ 
वुत्ता; न्नं 6.9 மள திமா | Teil Saws கலில்‌ 
கடத்தலறிய கோட்‌ என்ன ஈ aia bene Ger, 
சணாரர்‌ (+ பிலையுடைய | a भतत्‌ Hie பாதமை சனி 
அல எ கிட்டி, (மையில்‌ 
र्व அழிய துமான | qa: பின்வரும்‌ வாக்கை 
சார்‌ சாஜக்ருஹமமென்‌ ற ay சொன்னார்கள்‌ 
पुरो हितस्तां நார்‌ प्राह सव च मन्तिणः | எனா faite कृत्यमात्ययिकं त्वया ॥ 
पुरीषहितः * குவகுருவானவர்‌ | त्वदृप्राणः च 1.1.471; 
त्वां का faite புஐப்பமி, 
LEE a a ்‌ [சு] ம்‌ ௩ 
வு | 1, नद, त्वया छतं ண்ட்‌ ண மை 
अन्तिः மக்‌இரிமார்கள்‌ வேண்டிய காரியம்‌ 


aa च எல்லோருமப்படி யே. என்க அவசாமான.து 


[autem 
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fare 4 Cla eno कक क qa च வஸ்‌ இரக்களையும்‌ 
றி சகட்ட க்‌ | रणानि च அபசணவ்களையும்‌ 
னி ais ய்‌ ஸ்டா வால்கிச்கொண்டு, 
ன जौ : 
ifm ती கவை च LO LO ea 
महाद விலையுயர்ச்‌ த दाएय சொடுக்கச்செய்‌. 
अत्र சேன என்ற க ते | எ கின सम्पू्ास्तयैव च நான ।।५॥ 
नृपात्मज 1. 111. a உளு 
wa இதி ஸ்‌ > Aiea तुं மாமனுக்கும்‌ 
५ அரசருக்கு pe , 
विङ्ञातिकौस्यः तरु धिता கோடிகளும்‌, ன कौल्य; च Lge (कचा पकए ४ 
तथा एच அவ்வண்ணமே arm: கிறைர்‌ திருக்கன்றனி 
ஈரா तु तत्सर्व खनुरक्तः ஈசர்‌ | दृतानुबाच भरतः ஈம்‌ सम्पतिपूज्य तान्‌ | 6] 
मतः பரதர்‌ सम्पतिपूज्य Guerre? av, 
तत्‌ स॑ ts எல்லாவற்றை तु அதன்‌ பின்னா்‌ 
प्रतिगृह्य ant master amr (iy [யும்‌ तान्‌ அர்த 
qe அன்பர்களிடத்இல்‌ டயம்‌ gr stators பார்த்து 
mat: அன்‌ புடையவா rw | उवाच பின்வரு மரு 
कामैः கேண்டியவைசாால்‌ விணாளினார்‌; 
கணதான்‌ राजा पितता दशरथो मम | कचिवारोगता गमे எரி च महात्मनि।७॥ 
AA ५ சானு महात्मनि பாகா Sor ear Sly 
पिता 11111. रामे च 'சாமர்‌ விஷயத்திலும்‌ 
ஈனா: தாத Bey च rae 
राजना சக்கரவர்த்தியார்‌ விஷயத்திலும்‌ 
களன்‌ க்மமாயிருக்கிறா எள்ள அசோக்கியமிருக்‌ 
ன sl nf) ae ear 
களா சான்‌ ஈம்பு்றேன்‌. ளா சான்‌ 1/1 91 
आर्या च भरमनिरता எள धर्मदरिनी | अरोगा चापि கிரண எள रामख धीमतः॥ 
धीमतः ன அறிவாளியா ய | वी திருமத்சை ~य Spe ap. 
TAS sini af त्च தினக்காட்டுபவளு 
मात्रा च திரியும்‌ Lod er 
சாசர்‌ ,திகுமியும 
धर्मां in as கண கோணலாம்தியார்‌ 
என்ர தருமத்தில்‌ பற்றுடை अरोगा अपिं சோயற்றவசாக 
யவளும்‌ இருக்கின்ளாசாரி 


ணைன -- 


10] ஈன்ற; எர்‌: 


159 


கன எ எள்‌ लक्ष्मणस्य या । ஈன च धीरस्य साऽरोगा चापि मध्यमा | 


டிரான்‌ Ory न्ता னுனடயயம்‌ 

नीरस्व 1 1011 

எனை च சத்ருகன்‌ quam iain 

जननी தாயும்‌ 

எண च தருமத்தை உள்ளபடி 
அறிக்ச வளும்‌ 

னா ஈடுனி லுள்ள வரும்‌ 


at 
सा 
सुमित्रा जपि 


अरोगा ) 
कचित्‌ ^ 


oa oar ர்‌, 
मे 
am “sell कित walt 
யாரும்‌ 
கோயற்தவராயிருக்கி 
amr pole ear கான்‌ ஈம்‌ 
புறன்‌. 


எணண चण्डो क्रोधना ஈரான்‌ | अरोगा चापि कैकेया माता मे किमुवाच | 


म मत्ता “என்னு தாயும்‌ 
STAT क ५ क्क TR துப 
सदा [1 aren] [1 
ण्डी वदृ aun 2 [10 स्तर पसा 
பிய 
ऋौधनों சண்டை போடு பவ 


பரப 





ஈன்‌ च 


[र = 


कक्स्य 
என்ர எர 


किं உ 


இணக்க ++ ~ 11 
Arup lat on wr க es a 
ரமாக 

னகசெயிேேவியார்‌ 

ரோயத்றவசாயிருக்‌ 
கின்றனரா? 
என்ன சொல்லியஇப்‌ 
Suite open 


एवमुक्तस्तु ते दृता भरतेन महात्मना | उचुः ஸ்ரார்‌ वाक्यमिदं ர்‌ भरतं तदा || ११॥ 


महामना மகா ச்மாவாண 

ளான பாதாரால்‌ 

पतं उक्ताः Gerard வினவப்ப 
a दत्ताः nS தூதர்கள்‌ [ட 
त्त्रा அப்பொழுது 

तु இவவிஷய ச இல்‌ 





संप्रधितं 
a 

ளார்‌ 
इवं 
ளார்‌ 
ऊषु 


aan ய்‌ Her C1] ae 
ee 

LT (क 
பின்வரும்‌ 
ப.இ 


hn air ox =e 


कलास्ते नरव्याघ चेषां ரக்‌ | श्रीश्च al दरणुते पत्रा युज्यतां चापि तै எப 


சானா புருகேதாக்சும! 
यैषां எவர்களுடைய 
ஆச்‌ செதபாதனச 
சானின்‌ கேட்டன்றாயோ 

न வர்கள்‌ 

கணு; மோசதமமாயிரா கிண்‌ 


(तकण 


पद्मा 
at: च 

eat 

aaa 

तै 

गवः च अपिं 


ஜனன, 


தாபணையைக்கையி ற 
ஸ்ன்ஷ்யமி [கொண்ட 
உண்ன 

Ga ரு என்றுன்‌ 

fer 

क (1016 

சக்கை டும்‌ 


எள்‌ तान्दृतानेवुक्तोऽभ्यमापत | ATPASE महाराजं दृता संत्वरयन्ति माम्‌ ॥१३॥ 


एत எ இர்வனம்‌ சொல்லப்‌ 
अ आरत; च ப்ச்க்ரு [esr 
भां என்னை 
Far: SU agit ch 
aearaha Hash iwar noni 
or ear gn 


ata 
महाराजं 


வாரார்‌ अपिं 


ताद्‌ वृत्तान्‌ 
पस्पभाप्रत 


“யன்‌ 

ய்சிரிடம்‌ 

விடைபெற்றுகோள்‌ 
ளு BS mex? என்று 

ats தூதர்களிடம்‌ 

கூறினார்‌, 
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ஈரா तु तान्दूतान भरतः எண்ண; | दूतैः सञ्चोदितो वाक्यं मातामहघवाच | 
वाथिवास्मजः चव 01 & 4 des ட पुर्वं மம்ற்கணடவாறு 
குமாரரும்‌ ath சொல்லி 
qa: தூ கர்சளால்‌ a அதன்பின்னர்‌ 
என்‌: காண்டப்பட்டவரு ள்ளன மாதாமஹரைப்‌ 
எர: பாதர்‌ [மாகிய பார்தது 
तानू hs a பின்வரு ம்ம்மா 00.11 
தாதர்சணாக்‌ ட்டம்‌ ह Cur fla eri 
राजन्पितुगंमिष्यामि सकाशं दृतचोदितः। पनरप्यहमेष्यामि यदा मे चं स्मरिष्यसि 
பட்டா அபாசமீச ! சேவரிர்‌ 
ஏன்ன; தாதர்களால்‌ தாண்ட र என்னை 
ப்பட்ட पुनः अपि அரும்பவும்‌ 
we கான்‌ எப்பொழுது நினைக்‌ 
पितुः 1 gler यदा स्मरिष्यति சன்றிரோ அப்பொ 
सकाश ஸன்னிதிக்கு மூனு 
गमिष्यामि பாகன்‌; चष्याति வருவேன்‌. 
என்க சர்‌ पातापहस्तदा டாணா ஏர்‌ वाक्यं ண राघवम्‌ ॥१६॥ 
பயப்‌ மாசாமதாரான அச்ச 
नृषः அரசர்‌ wad பதனை 
என்க பசதரால்‌ ண ளா Rpt he, 
॥ : तदा அப்பொழுது 
पव॑ இன इमं அனுகூலமாகிய 
उच्छः மிசால்லப்பட்டவாாய்‌ ளான்‌ பின்வரும்‌ சொல்லை 
8 உடனே उवाच 1 
गच्छ तातानुजाने त्वां कैकेवी शुमरजास्त्वया | परातरं छां என; पितरं च परन्तप ॥ 
तात “ குழர்தாய்‌! மும்‌ ஈத்பூதல்ல ain பெத்ற 
ன்‌ ; வளாகின்றனன்‌? 
भनुजञाने ண்ட of DBRS ari தாரிடமும்‌, 
गच्छ போய்வா; fiat च தீர்தையிடமும்‌ 
Pay உன்னால்‌ कुशलं யாதன சு 
कैकेयी 1 8111 चाः மசால்வாயாக 
ரர்‌ च ஊச ये चान्ये द्विजसत्तमाः । तो च तात ன்ன रातौ रापरक्ष्मणो | 
(455 7 ~ | azarat வில்லா எரிசஞம்‌ 
क च குகுருவுக்கும்‌ ளி. பிசாசாக்களுமான 
| சோள | $... ४ ८ சாணார்‌ Wr Legar [11 ear 
त्नाः Sire 116 वत) क = pe: at q இவ்‌ + 1 ry க்ளும்‌ 
यै ட்‌ எவர்களோ வர்க ந, சேமதி்கைச்சொல்‌ 
னா = (=) வாயாக. 


70] 
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तमै दस्त्युत्तमांवित्रान्कम्बलाननिनानि च ஸி ளி भरताय घने ददौ ॥ 





कैकेयः கெகய மன்னர்‌ | மான்சோல்‌, புலிச்‌ 
ஈன்‌ ன அர்த जजिनानि चं | கோல்‌ மு.சுலியனவ 
। ८19. (फ्‌ (क களையும்‌ 
ரா, உயர்ச்‌௫யாளைகளையும்‌ எனை சம்மானித் து, 
चान्‌ Liam கப்பட்ட | ள்‌ பரிசாக 
कम्बलान्‌ சும்பளிகளையும்‌, | इदौ அளித்தார்‌. 
ண்ணி द्रे पोढकाश्वदातानि च । என FG केकयो धनमादिशषत्‌ ॥२०॥ 
केकयः ம்சுகய மன்னர்‌ पौद्रश us व). । 
கள்ள கைசேயிபுதல்வனுக்கு ற்‌ च சானு குதினாகளையும்‌, 
8 இரண்டு என சம்மானித்ன, 
காகக்‌ அயிசம்‌ பொன்சாண Wa பரிசாக 
Wieser iyi, राद्धा Hears se ரர்‌, 
तथाऽमात्यानभियेतान्विश्वास्यांश्च ஏரா | ददावरश्वपतिः शीध्रं भरतायाचुयायिनः।। 
ட்டம்‌] rau தியெலும்‌ गुणान्विता च ஈற்ருணங்களாமையப்‌ 
அம்மன்னர்‌ பெத்தவர்களுமான 
ண ०. | சாண்ட்‌. விதிக்க 
2 ड भरताय யா தினுக்கு 
டப்ப பரி உட்டா 
चि ஜி न । எண; கூடச்‌ செல்பவர்களாக 
சாணார்‌, ஈமபிச்கையுள்ள வர்‌ च +> 
। அப்பொழும்ச 
எடு mat மகொடுச்சார்‌ 
पेरावतानैन्द्ररिरान्नागान्वै ணா | எண்சாண்‌ धनं ददौ ॥ 
சாமன்‌: அம்மான்‌ பட்டய பார்வைக்கழகான வை 
என்‌ இவருக்கு சமான 
पेरावतान्‌ "111. ध, யா fan sien யும்‌ ae ய்‌ 
தில்‌ மிதக்தவைகளும்‌ ண ரதங்களில்‌ பழு seals 
ye திர 10 ற बत poe es கட அத 
PERNT | பலையிலுண்டா eal at ay ada % ता > 10 (४ 
களும்‌ | ददौ அளித்தார்‌. 


अन्तःपुरेऽतिसंद्धान्व्याघ्रवी यबल पान्‌ | 
अन्तःपुरे அக்தப்புரக்தில்‌ 
अतिसंबृ्धान्‌ 18.111: 
குள்ள. புலியின்‌ elf ius a 
க்கி ளும்‌ பலத்கிற்ளும்‌ 
சமானமானனகையும்‌ 
கோளாப்பற்களை யு 


மாய்‌ உடைபனவும்‌ 


Bias lid 


ராகவி ரர்‌ ददो।।२३॥ 


महाकायान्‌ உ,ச் சும இயற்கையறி 
ைையுடையன வுமான 

ह्यन: च காய்களையும்‌ 

எரர்‌ பரிசாக 

ஈர்‌ அளித்தார்‌, 


ப Zl 
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[ஸா க்கம்‌ 


स दन्तं केकयेन्दरेण धनं तन्नाभ्यनन्दत | भरतः केकयी पुत्रौ गपनत्वरया तदा ॥ २४॥ 


केकयीपुत्रः சுய” புசு ad ae ser சக்கர 
a: असतः அர்த பதச்‌ वुत्त 
ஏனா பரயாணச்தினவசா தி तत्‌ 

சால்‌ ध्वन 
तदा அரச சந்தர்ப்பத்தில்‌ aad न 


சேசயமன்னாால்‌ 
அளிக்கப்பட்ட 
அர்த 

ப்ளை 
பாராட்டவில்லை, 


बभूव द्यस्य என்‌ ஈன सुमहती तदा। எண चापि கார்‌ BASIN च சர 


दूतानां पि தூதர்சளுடைய ர 
ae च அவ்சாப்படுத்‌ தலா ஜார்‌ 

श्व प्रस्य ஸ்வப்ன த்தை [லும்‌ ன்‌ 
டப்ப अपिच கண்டதாலும்‌ ரண हि 
तवा அப்பொழு चत aya 


இவாது 
மான தில்‌ 
பபரும்‌ 
சுவாச ரண்‌ 
இருது. 


எ खवेद्माभ्यतिक्रम्य नरनागाश्वसंदतम्‌ | प्रपेदे युपहच्छी पाचाजमागंमनुत्तमम्‌ || २६ ॥ 


श्रीमान्‌ ஸ்ரீமானணன | on हि யாளை 
| ननां க்ரமம்‌ குதிரைகளும்‌ 
छः aut கிரம்பியதும்‌ 
अनुम eB anak Gm a தும்‌ 
ணா தா னிருர்க விட்டை ஏரா, விசாலமான தமான 
शज्ञमाग ராஜ்‌" இயை 
என்னை i aye அடைந்தார்‌ 


अभ्यतीत्य ततोऽपदयदन्तः परमनुत्तमम्‌ | ततस्तद्धरतः श्रीमानाविवेशानिवारितः।। २७॥ 


ततः அ சன்மேல்‌ aa: ர 
ன்ளா कलुष 

| ஸ்ரீ a3 ண்‌ अन्तर 

अतेः பா்‌ னா டட 

तत्तु அணத अनिवारित 

अभ्यतीत्य கடர ௮, आवियेक् 


அவ்விடத்தில்‌ 

fe SUT அதை 
Fare 

zo செய்யப்படாத 
புளுர்தார்‌ [வசாய்‌ 


स मातापहमापृच्छय मातुलं च युधाजित्‌ | ஈரான்‌ भरतः ரன்‌ ययां ॥२८॥ 


पः ஆந்த ராரா 
मरतः பாகர்‌ a 
मातामहं மாதாமஹரிடத்திலும்‌ | senate: 
मानु அம்மானு ப] 
चुधाजिनं च யுசாறித்தினிடமும்‌ | चयौ 


விடைபெற்றுக்‌ 

17 77 [கொண்டு, 
श for, कना {2 
ன்றி 


பிரயாண மானார்‌, 
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रथान्मण्डलचक्रां्च MAA परःशतम्‌ | ஏரி aa भरते यान्तमन्वयुः 1291 


मत्याः 11.11 रं ஒட்டகை, எருளுகள்‌, 
சாக TL Lt eh el ரின்‌; च ரதி காகா, கோவே 
eee ல்‌ न ATP 1) Fo ளவ 
சவ்கையுணை யன வும்‌ य जर्यतवा Litt [களோடு 
ஏர்‌ சாதிறுக்சணக்கை மி ana சென்‌ தகொண்டிருக்‌ 
iy இப்ப Lis a a கும்‌ 
21 अन्वयुः பின்பற்திச்சென்றார்‌ 
பபப சதங்களை ihe 
௯ 7, ஈ ணங்‌ ப தட்டு 
ஏண்‌ ஏன்‌ भरता ஈன सदार्यकस्यात्पसमरमात्यः | 
3. ஏய Terra =m = 
आदाय எற்ற सिद्ध எனக ॥ ३०॥ 
aaa சேோனையால்‌ என்‌; மர்கிரிமார்சளோடு 
गतः பாதுகாக்கப்பட்ட பூரி கூட 
வரும்‌ எள்‌ ச ச்ராக்னனையும்‌ 
ண்ண சத்ருக்களில்லாத आद्य १ 777 1 an Ty, 
अष्राध्पा । 19 1 ee Ta, இர்தாலோகம் ge 
wi: பாதர்‌ டர சுக்கர்போல்‌ [ன்‌ று 
சங்கள்‌ மாதாமதுருடைய दहत्‌ Pore चयी द्वात स्मकं 
என்‌ தின கருச்சமமான यौ புஈப்பட்டார்‌ [a 


इत्यार्षे श्रीमद्रापायणं Tes எங்கள்‌ अवांध्याक्राण्डे எரா सर्ग; || 


आदितः छषोकाः 5123 


[Se 


अयोध्याकाण्डे आदितः ன்ன; 2768 


एकसप्ततितमः என்‌ எழுபத்தோராலது எர்க்கம்‌ ॥ ७ ॥ 


எள்ள ட அயோத்தியையில்‌ பிரவேசிப்பது, 


எ ஈன்‌ रानग्रहादभिनिर्याय ள்ளோ | ततः सुदामां எள்ளி வன तां என்ர ॥ 
ஊளை दूरपारां च परत्यक्छ्ोतस्तरद्धिणीम्‌ | எரா ள்ள கானை 5 


तत; அதன்‌ மோல்‌ 
द्यतिमान्‌ சேதஸ்ளியும்‌ 
घीयेवान्‌ riot திதியசாலியும்‌ 
शरीमान ஸ்ரீமானும்‌ 

( Bape waders 
கனா; fa), 11 க்க 

வர்கவருமான 
a: அவர்‌ 
சாகர; கிழுக்குகோ seers 
itn it 

Tae ராஜகறாய மேலாம்‌ 


कती जि (ष क 
வெளிக்கிளம்பி, 


सुदता oF FPL sw ger 

जु சியை 

mig ose. 

at ang 

सती கடர் த, 

दूरपारं [Pap aera 

द्वादिं च्च air Por sug 
ஈஜியையு! 

aaa Gu pari gi ah 

யையும்‌ 

ர்‌ व्क क (व(द 

என்‌ ஈதியையும்‌ 

எனா கடர்சார்‌, 
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[भणं 


dead नदीं ரின்‌ என चापरपपटान | रिामाङुवतं तीवा எரர்‌ ரஷி | 


सत्यसन्धः ஏன்‌: சிர; रिखावहाम्‌ எண்ன १ 


விபு: 
शुचिः 
धीभान्‌ 
a: 
पधाने 
नदी 


तीर्त्वा 
WT 


ளன च 
farsi 


v= 


ஸ.த்யஸந்தரும்‌ 
பரிசு 6 sept 6 By 
ஸ்ரீமானுமாகிய 
அவர்‌ 
ஐலசானமெலும்‌ 
Ber & Bev 
தர்‌ ஈதியை 
தாண்டி, 
௮பசபர்படமெனும்‌ 
நாடுகளை 
SL क्न ) 


கல்லை 


மரஸ்வதியெனும்‌ 
ஈதியையும்‌ 
கங்கையெலும்‌ हि இயை 


आकती 


னார்‌ 
तीर्त्वा 
aH 


श्ल्यकतनं हि 


रक्षमाणः 
ணர்‌ 

वनं प्रति 
எக்கா 
अत्ययात्‌ 


ன்னர்‌ 


हाशेटान्वनं चैत्ररथं पति ॥ 


Lj ரட்டி. शको ளும்‌ 
தன்மை ' 
சிலா வஹமெலுட்‌ ™ 
^ ~ [१०५ 
அக்கினி லயிலிரு & 


சல்யகர்ச்‌ தனமெனும்‌ 
சாட்டை ம்‌ 

பார 6 துக்கொண்டே 

சைசா££தமெனும்‌ 

வன தைக்கு றி த்‌ ह| 

பெரும்மலைகளை 

छ कक, 


` च युग्मेन Tara | उत्तरं वीरमत्स्यानां भारुण्डं எண ॥५॥ 
வி. ரமச்ஸ்யமெனும்‌ 


BT மகளுக்கு 
ஏ 
Fi 2. 
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எப்படிப்பட்ட சஞ்சா 
மழுதமத்து 

மசாரண்யச்ன ச 

Sarr ery சமாயிருக்‌ 

சேேருடன்‌ [இன்ற 

அடங்கா 


கற்கைப்‌ 
(०1४119८ 12 
ப்சாக்வடமெனும்‌ 
நகரில்‌ 

if omar ads dv 


அடைசதார்‌ 


ens ert 

அனர்தாம்‌ 

அவர்‌ 

அசைச்‌ தாண்டி 

etude த தனமும்‌ 
1/2 

வாதடைந்தார்‌ 


ஐம்பூப்சஸ்‌ தமெலும்‌ 
காமத்தை 
அடைசக்கார்‌. 
அழகான 
வராகசமேனலும்‌ சீராம 
டைர்தார்‌. [ததை 
e238 anda Glue p 
சுதும்ப [ஈகரில்‌ 
வ்ருக்ஷங்கள்‌ 
எதிலிருர்‌ கனவோ 
jis 
உச்தியானவன ene 
அடைர்கார்‌. 


71] पकसप्ततितमः सरः 
ஈரி महारण्यमनभीक्ष्णो सेवितम्‌ | ஸி भद्रेण यानेन मारुतः எண ॥८॥ 
मासतः வாயு எண்ணான 
ब्र அகாசத்தில்‌ 
ह्च எவ்வண்ணமோ । महारण्यं 
வண்ணமே मेण 
भतः புண்யா திகாவாண यानेन 
படம்‌ गनितं ததி குமாரர்‌ எனா 
भागीरथीं ஹார்‌ எரர்‌ महानदीम्‌ | उपाय द्राधत्तू्ण ரா என்‌ get வு 
a: அன்றி ante 
राघवः wa at वियुते 
ஸ்ஸ்‌ ibe er ani எனும்‌ gaz 
ஈகரில்‌ युन 
ஊண்‌ காண்ட முடியாததும்‌ எரி 
என்‌ ம்சர்க்தியுமாகிய ளா 
स गङ्ख भाखर तीवा cag eso सवटस्तां स ள்னீன समायाद्धवरधनम्‌ ॥ 
सः அவர்‌ समाचात्त्‌ 
எ; (hah Ser yp tear ac டப்‌ 
प्राग्रे Cut 11 1.1] 21] 
गङ्गां सकानना [ககரில்‌ | at तीर्त्वा 
तीर्त्वा ` தாண்டி, எர்கப்ளி 
pleat leat குடிகோஷ்டிகமெனும்‌ 
ஈதியை ளா 
तोरणं दक्षिणार्धेन जम्वप्स्थप्रुपागमत्‌ | ஈர்‌ च ययौ रम्य எம்‌ ணா: ॥११॥ 
சொர: திசாதரின்‌ குமாரர்‌ எவ 
(சச்‌) |. 
கோ ரணமுமேனும்‌ த்க்‌ 
இராமத்தின்‌ A ன்‌ 
ig. व्यं माम च 
பப சென்வழியால்‌ ற 
ततर रम्ये वने वासं कृतवाऽसो ஈடன்‌ ययो । उद्यानम्रजिहानायाः ர यत्र पादपाः॥ 
anit வா்‌ उजिहानाया 
ண அர்த மட்டம்‌ 
र्ये மனோகாமான पादपाः 
ஜன்‌ காட்டில்‌ यत्च 
वाप (இரவு) சங்கியிரு ச்‌ 
क्रत्वा செய்து 
TSA: கிழுகருகோக்க்‌ செல்‌ எய்‌ 
துன றகமாய்‌ aut 


4. 
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சோர்‌ adi dtat என चापरान्‌ । சடாரி Pat எரர்‌ शस्यकर्तनम्‌ | 
सत्यसन्धः शुचिः श्रीमान्े्षमाणः शिखावहाम्‌ | என்ன Nee चैत्ररथं af 


war: ஸத்யஸர்தரும்‌ ayaa பாட்டி ச்கள்ளும்‌ 
fa: பரிசு ச்சமூர்த்தியும்‌ க்‌ தன்மையுள்ள 
धीतरान्‌ ஸ்ரீமானுமாகிய சிலா வஹ்மெனும்‌ 
ஸ்‌ जनं तीर्त्वा sg, [கதியை 
पेकधाने ஐல தான மெலும்‌ a அக்கினிராலையி லிருச்‌ 
व ம்‌ 
+ ப... छनि | चतयकन हि சல்யசர்த்சனமெனும்‌ 
ர்‌ சா ஈதியை प ப காட்டையும்‌ 
தாண்டி, TAIT: பார்‌ தீதுகிகொாண்டே 
எரா அபசபர்படமெலும்‌ ட ர்‌ one aire elon epics 
| நாடுகளை नै प्रति வனச்தைக்குதித்து 
டு சுடர்‌ ஐ. AEN பெரும்மைகளை 
first குல்லை எனா கடச்சார்‌, 
सरखतीं च என்‌ च युग्मेन प्रत्यपद्यत | उत्तरं वीरमत्स्यानां भारुण्डं प्राविशद्रनम्‌ NII 
எரி च ஸுஸ்வ தியெலும்‌ चीरमत्त्यानां வீரமச்ஸ்யமெனும்‌ 
ஈதியையும்‌ காடுகளுக்கு 
ஈர்‌ च கங்னசயெனும்‌ ஈதியை அர்‌ வடக்கில்‌ 
யும்‌ கர்‌ பாருண்டமெனும்‌ 
ஏண்‌ ஸங்கமத்தில்‌ वनं வன த்தில்‌ 
படப்பட] வர்‌ துசேக்சார்‌. ஈரா புகுர்சார்‌. 
பபப கன்‌ ष ம்‌ 
ல்‌ च कुरिङ्काख्यां ஈசர்‌ पताताम्‌। saat प्राप्य संतीणो बरमाश्वासयत्तदा ॥ 
வேசுமாயோடுறே து ம்‌ 
oe aaa nig म 
ஜார்க்‌ च மனதை ee ae | राप्य भना का, 
पर्वतावर பாவ தங்களால்‌ சூழப்‌ | aan: கடர்கார்‌. 
| (न चदा ioe சமயத்தின்‌ 
gfeqrent குலிக்கமெனப்பெயர்‌ | वहं ணிய சனத 
கொண்டதுமாகிய SITS, இளைப்பாறுவிச்சார்‌. 
MASA तु गात्राणि छान्तानान्वास्य எர; | 
तत्र स्नात्वा च पीत्वा च प्रायादादाय चोदकम्‌ || டி | 
तत्र அவ்விடத்தில்‌ ன்‌ க ட வள ல்‌ 
<a cheese இதத | चात्वा च ஸ்சானம்‌ செய்து 
சரணை: @ Few ator पीत्वा च நீர்‌ பருகி 
ளன இன்‌ usp tee 
ன ८ | ஷ்‌ த 
tea तु குளிர்மையுறச்‌ செய்து கா च எடுக்‌ அக்கொண்டும்‌ 


அம்‌ எ புறப்பட்டார்‌, 


71] पकस्सरतितमः सर्गः 165 
राजपुत्रो प्हारण्यमनभीकष्णोपसेवितम्‌ டண்‌ भद्रेण यानेन .मारुतः खपिवात्यगात्‌ ॥८॥ 


मारतः வாயு भनमीदणोपसेचितं = ப்படிப்பட்ட சஞ்சா 
ஸ்‌ ஆகாசத்தில்‌ = ८०५५० 
हष எவ்வண்ணமோ அவ்‌ சாவ்‌ மகா£ண்யச்ன ச 
வண்ணமே भद्रेण Soren gene யிருகி 
मदः Lp sar gL UT eae यानेन 9.5 Lar [இன்ற 
ரா: Fibres ததி குமாரர்‌ எள கடச்சார்‌. 
भागीरथीं दुष्यतरां a महानदीम्‌ | சாராள்‌ ளார்‌ ர்‌ पुरे॥ ९॥ 
चः ly ட என்ன்‌ கங்கையை 
சாரு யாத ர்‌ ம்ப! பெய த்த 
ஏன்‌ Hie ST sub எனும்‌ றார்‌ ப்சாக்வடமெலும்‌ 
நகரில்‌ पुरै manda 
எண்‌ காண்ட முழியாகதும்‌ aa alr omy als ee 
எவள்‌ மாகாஈதியுமாகிய Zar டைச்தார்‌ 
स गङ्ख MAE तत्वा समाया्कुटिको टिकाम्‌ | स्रस्तां स ள்ளன समायाद्धवर्धनम्‌ ॥ 
a: அவா எனா. அடைச்தார்‌ 
प्रचल; சேனையுடன்‌ கூட ட்ட அனர்‌ சாம்‌ 
grat ப்சாக்வடமொனும்‌ 4: அவர்‌ 
Tet கங்கையை [சகரில்‌ at तीवा அசைச்‌ காண்டி 
arat ` தாண்டி, धर्मवचनं 1117711. 
कुरिकीश्टिकं குடிகோவ்டிகபெனும்‌ | Barun gene 
ஈதியை | ஈனா வா கடைர்தார்‌, 


तोरणं saa காணனரளார | वरूथ च ययो ஈர்‌ எம்‌ கணண; ॥११॥ 


ணாள; திசாதரின்‌ (तवं எக்‌ ஐம்பூப்ாஸ பெலனும்‌ 
(பசதர்‌) கராமத்னசை 
तोरणं Garr roe Glee guih चपागमत्‌ அடைச்தார்‌. 
oer Stet aq அழகான 
~+ ர்‌ னன்‌ च வருகுபொலும்‌ சீராம 
दक्षिणार्धेन தென்வழியால்‌ அடைக்க. [தனை 
तत्र रम्ये वने वासं कृत्वाऽसो ள்‌ ययं | उद्यानप्रन्िहानायाः पियका यत्र पादपाः 
शस्तौ வர்‌ उलिहानायाः உதிதாளையேன்த 
तन्न ae faa: 111 [ஈசரில்‌ 
ள்‌, seach ats one पादपाः Oe 
न ௪ 7 71. 
त्रासं (இசவு] தங்டியிரு ச भत தி ருசி கரத்‌ ‘ 
करत्वा law a, [ean ; raid ச்‌ 
81; கழுகி குசோ ahd பேசல்‌ उद्यान உத்தியானவன ककत 
: pre pwr वयौ ननि ष्ठा GT, 


श्रीमह्वात्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[न ர்க்க்ம்‌ 


எக என वा जनः। अनुज्ञाप्याथ भरतो எளி எரி ययो॥। 
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अथ அப்பொழுது 
भरतः Lal क्षे 

प्रियकान्‌ கசம்ப 

கானார்‌, Log gee 

पराप्य ட்டி, 

ater, வேசம்செல்லும்‌ 


चानिनः 
ளான 
वादिनी 
भनुशाष्य तु 
स्वरितः 


ययँ 


(Ben क 

ரக ச்திற்பூட்டி, 
(2சனயிடம்‌ 
விடைகொண்டு 
அவசரமாற்றவராய்‌ 
சென்றார்‌. 


ard कृत्वा ஈரி ள்ளி चोत्तानिकां नदीम्‌। अन्या नदीश्च विदिधाः पावेतीयस्तुरडमेः। 
ச कुटिकापत्यवतेत | ततार च नरव्याघ्रा ஈற்ன்‌ स कयीवतीम्‌ | १५ 


ai அந்த 

எ: 1 18.7.11 
सर्वतीर्थे छ 2 7 ॐ > 6110 द्यो? 
चाप्त 14 my 

கண கழித்தளைச் செய்து 
उन्तानिकां உச்சாணிகைமயன்‌ ற 
aa च ஈதியையும்‌ 

என மற்ற 

विविधाः பஸ்‌ 

என்‌; च ஈதிகளை யும்‌ 

qradta 4 11.177 


EH 
तीर्त्वा 
waren 


எனக 
कटकं 
என்‌ 


| कपीवतीं च 


ततान्‌ 


एकसाले ஊரார்‌ विनते गोमतीं नदीम्‌ ॥ १६॥ 
Rage चापि என साख्वनं तथा। भरतः ரானா; | १७॥ 


भरतः பாதா 

ற்‌ எசுஸாலிமனும்‌ 
स्थाणुमर्ती ஸ்காணுமதியெனும்‌ 
विनते त्का 2 (21८ दर ஈகரில்‌ 
mat नदी च கோமா ५1 क ஈத 


கடற்‌, 


सुपरिशान्त- | 
எ: 


ண்‌ என 
कलिङ्ग 
सावनं अपि 


[யையும்‌ | आगच्छन 


{सकि वकत कटाः कणिका an (न 
व्ल स्ताः) 
ஹஸ்திப்ருஷ்டச 
மலும்‌ கீரா மச்சை 
டைந்து 
குடிகையெனும்‌ா தியை 
கடர்கார்‌. 
Glarar ஹித்யமெனும்‌ 
कच्छे 
கபிவதியென்ற ஈதி 
ய்யு ம்‌ 


நிராண்டிஞர்‌. 


Wieden சகணைப்படைர்‌ 
wis குதிவாகளை 
யுடைவாாய்‌ 

வினவிய 
சிரி] 


ae 
4 ms 
+ aT or 0 வனா at oh fi 
ம்‌ 
Guay ty (Bar ob iT 


mace hee 


वनं AAAS எண்ணார்‌ | என்ன்‌ मनुना ரள निपितां சொன்‌ ह ।।१८॥ 


என்ர இவை ` 

என்‌ च வனச்திலேயே 
ஊன்ற கழி2,௫, 

अरुगोदये அருணோதயத்தில்‌ 
मनुना மானு 


राज्ञा 


। निर्मिता 


என்னார்‌ 
आश्रु 
संवृ ह 


Fale raul திதியால்‌ 


ய்‌ . ம்‌ a 
திருமா ஊணா்்க்கபப்டட. 


அயோத்திமாாகள்‌ 
ali mm ati a 


ச்ண்டார்‌. 


11] 


ப்பர்‌ 


अयोध्वां ஏர்‌ 


पकसप्ततितमः எர: 
तां परीं நன; सप्गत्रोपितः प्रथि | अयोध्यामयतो ரா रथे सारथिमत्रवीत्‌ | 


Ly प्रः हकत ௭ se LT 
வியில்‌ 

வரு இரவு சுழிக்க 
அக்கு [வராய்‌ 


Sy) RAT a [11/77 11 


Si: 
ey! 
vy 
arta 


எரி 
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mar (pear 
ண்டு, 
தத்தில்‌ 
ஸாாதியைப்‌ பார்த்து 
Glow Lime soe 


एषा नातिप्रतीतीा मे ரசிகா यद खिनी | अयोध्या दृष्यत दृरात्सारथे Teal ATI 


यज्वमिर्मुणसंपतत्राह्मधर्वेदपारेः। Wages राजर्षिवरपाटिता 
कत 


सार्वे 
पुषा 
पुण्योच्याना 


ஏன்‌ 
पाण्डुमचिक्ा 


यज्वभिः 
ஏண்‌; 
ளார்‌; 


ஜானும்‌; 


५ சார குமே | 

இர்த 

அழுகிய og தியான வ்‌ 
னங்ககசைாயுகடய அம்‌ 

புகழ்படைதக்கதும்‌ 

ெவெண்ணபை மாண்‌ ணா 

ணடயறும்‌ 

யபாரகம்செய்யும்‌ 

1111 lun aa Bu 

வேசவிதிதுக்களாகய 


பிமாம்மணர்களா லூம்‌ 


ஏரீர்ம்‌ 
ae 
राजर्षिषरवाचतितता 


என்னா 
சா 

ர 
जातिथरत्ीता 


स्यते 


| २१ ॥ 
செல்வவான்களானும்‌ 
नि 
Ben ai er or gab 
சாதா ஷீயா ஸ்‌ wit 
க்கப்பட்ட got er 
அயோ ச்திமாசகர்‌ 
வெரு, ऊ ण माष 
நா்‌ ஊக 
உற்சாகமற்றிருக்கிற 
தாய்‌ 


का स्वा! + क Dae 


अयोध्यायां पुरा शब्दः श्रुयते तुथो AR! सपमन्तान्नरनारीणां ராகு न शृणोम्यहम्‌ 


परुश 
योधयां 
नरनारीणां 
महान 
तश्च 
a: 


“* இசற்குமூன்‌ 
அயோத்தியில்‌ 


அண்பெண்கணாடைய । 


ம்பிய 
चछ 


சப்சுமான ge 


எ 
aan 


ae 
Ta नं 


சால்லா பக்கக்களி லும்‌ 
மீசட்சப்பட்ட த: 
இிப்பெ முன 

அதி 

நாண்‌ 


மேட்களில்லை, 


ஊர்‌ च ளார்‌ வரவான. समन्ता्रिपधावद्धिः கான்‌ पपान्यधा ॥ 
तान्यद्याचुख्दन्तीव परित्यक्तानि कामिभिः 


कामिभिः च 


र. : உண்‌ 
சாயங்கால 
ட தியானவணஙற்களில்‌ 
His 
MEE AT eT oy 
(14 ey ears கும 
எல்லாப்பக்கங்களி தும்‌ 
பச எியிருப்ப வாகு 
பாண 
ன்‌ । 
Sib mere (பாயா 
வக்க களான ] 


॥ २३ ॥ 


பா்‌ 4 


பானிசர்களால்‌ 
அ றக்கப்பட்டிருக்‌ 
இன றன. 
திய்மி்பாமுது 
= azar 
(ip er றனவயபோலு 
எனக்கு 
३- a ४ 
GB av gall cer 
Gas at piss maar, 
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ள்ளார்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்‌ HELD 


अरण्यभूतेव पुरी सारथे परतिभाति मे | எர எர்ச்கள்‌ न गनेन च वाजिभिः । 


निर्यान्तो बाऽभियान्तो எ எண यथापुरम्‌ 


சான்‌ ५ சாதியே | 

यथापुरं முன்போல்‌ 

ட்ட இங்கு 

नरसुख्याः பிரதானிகள்‌ 

கார்‌: சேர்காரி3லேதிக்‌ 
மகாண்டு 

fara: aT கெளிப்போகிதவர்க 
otras வார்‌ 

எணண; चा உள்ளே வருப வாசு 
னாக்கோ 


காணப்‌ படவில்லை 


ரான்‌ 
ஊன்‌ ரா भान्ति मत्तप्मुदितानि च | 








| २४ Il 


யாளைக ளிம்வறிக்‌ 
गजैः न | கொண்டும்‌ காணப்‌ 
படனில்லை. 
குதிரைகளிலேறிக்‌ 
என்ன்‌; எ ௭ கசொண்மும்‌ சாணப்‌ 
படகில்லை. 
हि ஆசையால்‌ 
पुरी a7 7 60 त 
हव अरण्यभूता Cone oh acre 
67 व्वा (Tj [fit ore 
प्रतिभाति தோத்‌.றகின்ற அ. 


जनानां रतिसंयो गेष्वत्यन्तमुणवन्ति च ॥ 


ளார்‌ “ உச்யானவனங்கள்‌ சிருங்கா oe (வ 
wart ஜனங்களுடைய aay मुदित्तानि a ண்டிய ® _ (कः = anes 
गतितयोगेषु ட்ப ட்டுகளில்‌ | ति a 
नवः { டத लाना ami qa भान्ति இதன்‌ முன்விளங்கின 
எண்ண पश्यामि निरानन्दानि सवशः | ரிவர்‌ विक्र शद्धिरिव ஜி ॥२६॥ 

திப்பொழுது எண்ன சா. கதறுபவனபோன்ற 
तानि அரன்‌ wis சர 1४ 
carta இனவசள்‌ : லும்‌ 
எனச்‌ பாதைகளில்‌ னன்‌ உற்சாகம்‌ த்றவைக 
ண்ண: உதிர்ந்த இ ஊசளுடனி arr as 
aa மசங்களால்‌ [ருக்கும்‌ ஏனாம்‌ ரான்‌ காண்கிறேன்‌ 
नाद्यापि श्रूयते शब्दो मत्तानां मृगपक्षिणाम्‌ | संरक्तां मधुरां எளி कटं व्याहरतां FE ॥ 
सरक्त “உற்சாககட்டுகிறதும்‌ । அனார்‌ உற்சாகமாற்ற 
wat இனிமையா ன்துமான ஜார்‌ மிருக ceil a way aL 
वाणीं spat em என; தொனி 
बहु कलं மிக ९८८) எவ अपिं இன்‌ ஒம்‌ 
வாரார்‌ கூவும்‌ mie शयते न கேட்சப்படவில்லை. 
ளார்‌ எண்ணினை; | प्रवाति पवनः Atle ஏ नाच्च यथापुरम्‌ ॥ 
ரு சந்தனம்‌, ௮௫ல்‌ இ | श्रीमान्‌ இனிய துமான 
யர்‌ வைகனின்‌ மணத்து | पवनः காற்று 

டன்கூடியதும்‌, | अच्च இப்பொழுது 
ஏன்னா: அபங்களால்‌ விருத்தி டப்ப முன்போல்‌ 

யடைகிறெ தும்‌, =| னான்‌ 

aye: நிசாற்ததும்‌ प्रवाति न aff ०5? 


a 
i 
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मेरीमदद्वीणानां கிண்ட पुनः । ரண என்‌ विरत; सदाऽदीनगतिः पुरा ॥ 





भा “மரி, மிரு + य ait wftania கம்ப மாரய்‌ aon 
चीणानां ணை இனவ கடைய ee (ar ah | தமான 
कोणसंवदितः ரு பாகத்திலிருற்‌ து अद्य पुनः இப்பொழுதோ 
ளம்புகிற தும்‌ किं என்‌ [வெனில்‌ 
चुरा सदा முன்‌ எப்பொழுதும்‌ | Faia: LC eo த? 
ஏன்‌ च पापानि எற்‌ विविधानि எ | निपिन्तान्यमनीक्गानितैन सीदति मे ஈய 
अनिष्टानि श விருப்பமத்றனவக | எள்ள च = இக்ககாமானனவைக 
ளும்‌, निमित्तानि शर्या [| ரூமான 
பெட்‌ ்‌ प्रयामि காண்டுதேன்‌. 
पापानि च சட்டவகைகணும்‌, नं कि 
विविषानि 14 नौका व er ensue नः ஸம்‌ யன்று 
ஸம்‌, ன்னர்‌ சவளைப்படுகிற னு. 
டாதி ங்‌ # प्रप ह्रसति = + [न 
सवथा HAS मूत Te ஈர बन्धुषु | तथा ஈர்‌ ae हृदये सीदती मे ॥ ३१॥ 
सुत्त ५ =? 4.2५, | ततथा दहि எனில்‌ 
मभ என்னு जसति நிஷ்சாரணமானண 
ray பானக்கள்‌ விஷயத்‌ ஊர்‌ ௪ ச்சப்பிரனமையில்‌ 
இல்‌ म eran 
सर्वेया எல்லாப்படியாலும்‌ | wea மன்னு 
களம்‌ சகேோதமமென்பனு | इवं rep நிறிலும்‌ 
ட்‌ அமித, सीदति Oi gui aie 
विषण्णः என்கன; நோண்ட; | भरतः aay पुरी मिश्ष्वाकृपाटिताम्‌ ॥ 
भवतः ue et दक्ष्वाक्पारिततं (0 + களால்‌ 
किषिच्णः உறிசாரமிழுக்துவராய்‌ காக்கப்பட்ட 
Sra: சர்‌ ந்த न இனா i " afi nai gust 
என: @ क ना ८१८ क Pumice gs 
संल eae: कषा चच 20 ற்று ஐம்புலன்‌ अद्यु + sz) 
கசாயுடையவசாய்‌ | प्रविवेश புகுர்சன ர்‌, 
रेण वैनयन्तेन ஈரானை; | எண்ணா நரகன்‌ सहितो यया 
चै जयन्तेन 1 | उच्थाय aT ap 3 at 
हारेन வாயிலால்‌ चिन्नैष trom? எண 
घरान्तचाहनः 7/1 उत्तः சிக தப்பட்டவாய்‌ 
சாயுடைய அவர்‌ a: அவர்சசோசடு 
प्रावि ண்ண ழுர்தா ii. सितः கூட்டி ध्वा ^), 
द्वारस्थ; mu af mat ப்பவர்சளால்‌ mat Gear apt. 


° 22 


170 ஜின்கள்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
எண்கண்‌ என்‌ ஈனா तं जनम्‌ | TAVITA: காண तत्र राघवः ।|३४॥ 


aa அப்பொழுது ஈனப்‌ அமோதித்து 
ர்க; Haran art பாண a உடமேன 
श्मः அர்சு [முடைய सश्वपतैः அம்‌ வப தியின னி 
राघवः பரதர்‌ aa ஈளை ச திருக்கும்‌ 
வாணர்‌ வாயில்கா கரும்‌ सतं 1/4 14111577 
a அத்த mata, பின்வருமாறு மொழி 
எள்‌ ஜனக்கூட்டதினத சர்தார்‌: 
ஈர்‌ எனனிஈ; कारणानि என | ஏ ஜர்‌ शीलं च पततीव मे ॥ 
अनघ தது மழுதாகமற்றவனே | | हदवं பானம்‌ 
कारणानि विना சாரணக்களின்றி | அன்றித்‌ கேட்டதையே எண்‌ 
we சான்‌ டசி எனது [ணுகிறது. 
ङि என்‌ டிக்க ஸ்வபாவரகுணமும்‌ 
பபப வியாவில்‌ ரன்‌ इष அழி go Gur Dag 
आनीतं அனழுக்க ப்பட்மடன 1 ற த, 
எள்‌ சானா ரர்‌ रपत नां எளாள்‌ | चाकारास्तानहं எளி पदयापि सारथे ॥ 
सधे err नि तान्‌ அர்த 
ie । இசத்குமுன்‌ பப்ப] அடையாளங்கள்‌ 
नृपतीन அரசர்களுடைய a ல்லா வற்மையும்‌ 
ணர்‌ fed पत्नि | क வற்றையும்‌ 
‘ எந்‌ சான்‌ 
नः Sted ae 
area: சகடன்‌ द ८०५ „१ (10 ar 
ஜன: கேட்ஃப்பட்டிரூக்கின்‌ वश्यानि Gu = 6 जसे 
தனமீவா காணகிம்றன்‌. 
संमाननविदी नानि पर्षाण्युपलक्षये | अस॑यतकवादटानि श्री विदीनानि எண: ॥ ३७॥ 
सम्माजनविहोनानि பரிசுத்தம்‌ செய்யப்ப | Mint == சோபையத்தவைகளை 
1 ६ 
परुषाणि தியவைகளையும்‌ & = 
எனக்‌ மூடப்படாத சுதவு छः எல்லாபச்கங்களிலும்‌ 
களையும்‌ | அரனார்‌ at sar GND maar. 
बलिकर्मवरिदीनानि धूपसंमोदनेन च । अनादितवुटम्बानि प्भाद्ी नजनानि च ॥ 
अलक्ष्मी कानि प्या கானை... ॥ ३८ ॥ 
श “காண்‌ | व लकमविहीनानि பூனதைய ened eat wT 
நண்‌. சுடும்பிகள்‌ we la — ப்‌ 
லி | TAT च தூபவாசனையதிறவை 
னும்‌ 0 aera யும்‌ 
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எண்கண்‌ "உண்ணாசு முறிம்பிகளை meatal च பாமடைர்கவைகளா 
Leite mem aera] rn ३ 
உளன்‌ spall par த ng cor ங்களை a 
யுடையவைகளாயும்‌ TA காண்கிறேன்‌, 
अपेतमास्यश्ोमानि बसंमृषटाजिराणि च। दैवागाराणि ஏனா न च भान्ति எள 
दवागाराणि # uu 1,111.11 | mia श्‌ LA aml Bama Ts 


मपेतमाष्यदोभानि மாணைகளினள்‌ சகொன்பா 


களை யிழக்தனவாயும்‌ வும்‌ 


விளக்கப்படாது பிரா களாய்‌ தவ os 
ணை! arya pan lhe 
எண்ணார்‌ + சாஎவ்களையுடைய i ~ 

व्क ता 0 010 ளன a lz வினங்சுவில்லை பய. 


दैवतार्चाः प्रविद्धा சணா | मास्यापणेषु राजन्ते என पण्यानि च तथा॥ 


ரம்‌: च “ம சய்வயுைகறாம்‌ எண்ட புஷ்பக்கடைகளில்‌ * 
प्रविद्धाः fy {mw ear ரான்‌ व சச்சுகளெல்லாம்‌ 
यज्ञ गौव 10.11 11 களும்‌ खय இப்பொழுது 
तथाविधाः அங்வண்ணமேயிருச்‌ त्या (न Dior de 

கின்‌ மன. राजस्त न (11111 

ந்‌ ஸ்‌, ज [கப 
ஊன்‌ बणिजोऽप्यत्र न saad वे | घ्यानसंिश्रहूदया नषव्यापारयन्त्रताः (27 
௭௭ + 95 | ee) வே௯யில்லாது கஷ்ட 
ட்ப| இப்பொழுது ட எண முற்தவர்களரயும்‌ 
वणिजः पि வியாபாரிகளும்‌ | a a ம்‌. 
ள்ள: சவ்லையால்‌ ler sg எரர்‌ च (9 
हृदयाः மன சுஇனர்களாயும்‌ व्यन्त न ன்ன்ங்க/ள்ல்லை 


दैवायतनचैयेषु दीनाः ஈரா स्थिताः ॥ ४२॥ 


येषु ஆ ்‌ எனா: ५19 क ए 0 । ^ “म = 
देवायतनं “கோவில்‌, யாகசாலை | பய்யய்‌ பகல்‌! ட ணவ ட்‌ 
aT Le 
“ht 1 ५ 
aoe दीनाः स्थिताः श. - = 
— | ன்றன 


என்‌ எரரார்ச்‌ दीने ध्यानपरं ककम्‌ | என்றம்‌ च ரண்‌ எணகர்சர்‌ पुरे ॥ 





** एः | ata ri ்‌்‌ சபிக்கும்‌ (011 
aera शुना ५ य aon aw os Lis கறத யும்‌ 

சரிட்ட ध्यानपरं சுவலையிறிழுட ன்‌ Rake 
hime Le தரியுபா 

= புட்‌ பண்‌ a | நா்‌ தவண்டுடைக்கிற 

a fem mien 3 தாயும்‌ 
எஸ்‌ च என்ட்‌ அண்டு sale வருக்‌ கிக்சொண்டிருக்‌ 
meri ச்ண்ணிர்‌ நின sD ab னி im ற்தாயும்‌ 
ண்களையுடையகா யும்‌ aaa கான்சர்‌ ककि फ स्यः a 


173 श्रीमद्वाल्मीकिरामायणे अथोध्याकाण्डे [जंक 
அரா भरतः सूपं तं दीनमानसः | तान्यरिषठन्यपोध्यायां परेक्ष्य राजहं ययो | 


भरतः Lan git : ஆர்க்‌ 
சாசதியிடம்‌ 
என்னார்‌... அயோத்தியில்‌ $ ப கட்ச்‌ 
ere ; हूति चवं Le LD (a een aur द 
| அரிது கு उक्त्वा rr eel ll, 
எரர்‌ அப்று களை uae Fae ret & 2910 hex 
प्रक्षय கவனித்‌ ௮, மாளிகைக்கு 
அக; சார்சமன ச்சனராய்‌ aut GFT sere 
Qoré eines த்தினராம்‌ அசத்‌ 


at கர்‌ रजो ऽरूणद्रारकपारयन्तराम्‌ | 
ரா पुरीमिनद्रपुरपकाशां दुःखेन संपणतरो ஏன ॥ ४५॥ 


ட்ட பய OasregsatGura | weg) புமுதிபடிற்து சிவந்த 


a அக்கு [ வின முடிய கண்‌ \ aur uF mew a வுகளையு 

ait ஈகை ையதாயும்‌ 

द्न्यशद्रारक- சூன்யமாயிருக்கின்ற த] 1/7 

बेदमरय्यां ௪ துக்கங்களையும்‌ வீ ஏன்ற அயாத்தால்‌ 
மஇிசளையும்‌ விதிகளை ர்ச்‌; वभृष மிகவம்‌ அபிச்சின்றவ 
யுமுடையதாயும்‌ rowers, 


बहूनि पदयन्मनसोऽप्रियाणि यान्यन्यदा नास्य परे बभूवुः | 
` अवाक्षिरा दीनमना age: पितुपरहात्मा प्रविषेदा वेश ॥ ४६ i 


महात्मा - 1 बहूनि அனேகங்களை 
अन्यदा இதற்குமுன்‌ ogre | पयन्‌ 17 1711111 

பத்திலுல்கூட என்ற; தளைகுணிர்‌ தவராய்‌ 
=" அலாது दीनमनाः Clark sinew ததினராய்‌ 
ge nail , ane: உற்சாகங்குன்‌ மியவ 
aaa: nen (क्‌ 3 ராய்‌ 
எரர்‌ அணிஷ்டமாயிருக்கன்‌ க | । 

1111 चः சந்தையின து 
सनि चभूवुः எ... எனகன உண்டானதி चकम மாளிகையில்‌ 
नति were | பட்டப்‌ புகுர்சனர்‌. 


ணர்‌ श्रीमद्रामायणे बार्पीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाडं एकसप्ततितमः सगः ॥ 
ளா; sat: 5169. sarees आदितः शकाः 2814 
इत्यार्षे श्रीमद्रामायणे AAAS எ? || 
2 1.1 குசன்‌ லவன்‌ இவர்களால்‌ ஸ்ரீராமர்‌ ஸக்ஈதியில்‌ அச்வமேத 
யாகசாலையில்‌ கானம்‌ சேய்யப்பட்ட பரிமத்‌ ராமாயணத்தில்‌ ஏழாவது தினத்தில்‌ 
கானம்‌ பண்ணப்பட்ட கதை முடிவுபெற்றது. 


नरर्रः 


[पुरा தனர்‌ श्रौरप्रसक्निघावण्वमेधयन्ञवारे aaah दिनेषु गीते श्रीमद्रामायणे 
எனி अयोध्याकाण्डे द्विसततितमसगीमागभ्य सत्तनवतिततसरपर्यन्तं 
(S170—S983 ௭9 गीतम्‌। எண दिने after: satan: 814] 
ஆதியின்‌ arr 1.11 இவர்களால்‌ ஸ்ரீராம ஈ்நிதியில்‌ அச்வுமேதயாகசாலையில்‌ 
0.811.710 இன ங்களில்‌ காணம்‌ செய்யப்பட்ட ஸ்ரீமத்‌ ராமாயண த்தில்‌ 
எட்டாவனு Dasha அயோ த்தியாகாண்டத்‌ இல்‌ ரவு ஊர்க்கம்‌ முதல்‌ 
५4 ~व वा மார்க்கம்‌ வனா (5170-5983) அனம்‌ செய்யப்பட்ட தூ. 
அன்று கானம்‌ செய்யப்பட்ட சலோகசக்கியை 814 ] 
ண்ண: எர எழுபத்திரண்டாம்‌ ஸர்க்சும்‌ ॥ > ॥ 
எண்ணா பாத விலாபம்‌. 


अप्यस्तु ततस्तत्र पितरं நார்‌ | जगाम भरतो द्ष् मातरं मातुराल्ये ॥१॥ 





भरतः பாதர்‌ तुं உடனே 

तततः அப்பொழுது मातः தா ய்‌ or ae 

fe ee னு சாசர்‌ மாளிகையில்‌ 

पितु १-23-1. 11. wp 

ட்டம்‌ கானிகையில்‌ | शा சீ ட்‌ 

पित्त 77111 ष्ट sires 

எரா காணு சவராய்‌, STA (சண்‌ ஈர்‌, 

अनुप्राप्त ஈர்‌ ரா कैकेयी எரர்‌ सुतम्‌ | उत्पपात तदा ரா त्यक्त्वा सोव्णमासनम्‌ ॥ 

कमयी ॥ Gant 1.11 இ... भवा 

கார்ன்‌ Gaver, tall age a Eel உள்ளம்‌ பூரித்தது 

a அரிச ன்ஸ்‌ சுக fors 

सुतै புதல்வனை சாகர்‌ ளன தசை 

तदा ஆப்‌ ம்பா Cp ah त्यक्तवा வ்ட்மி 

aT स्न aS MD at उत्पपात क 2 क 

ष cir, [ஞு | னன்‌, 
fasta ear + श्रीविवजितम्‌ ५. थ [न ष 

எண்ண धर्मात्मा खगं श्रीविवजिततम्‌ | भरतः परेक्ष्य जमाह जनन्याश्चरणौ TAT ॥३॥ 

Sahar தர்மா திமாலாரும்‌ ன saat क; 

श्र ay = Arq: ice னின து 

பட்‌ vail ai ४ . rat பூத்யமாகிய 

mane aw ட்டி. ஊன । on: 

ண प्च ண்‌ னழுர்‌ if र ६ | avait Fo Deg a । 

श्ीविवर्भित துளியற்ற தாய எனா व शका சேவித்தார்‌. 


114 श्रीमद्वाल्मी किरामायने अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
सा तं मूर्धन्युपाघ्राय परिष्वञ्य ஏர | ah भरतपारोप्य ஈர்‌ सष्ुपचक्रमे ॥ ४॥ 








m துவள்‌ மடியின்‌ 
A அக்க யம்‌) உட்காசனவ கன, 
यदा ल्लिन 91.1.11. मूर्धनि उपाघ्राय உச்சிமுகர்க்து 
at பாதை ற்‌ चिन्न त 
ரான கட்டியை छा, सभुपचक्तपै அஇசம்பிக்கனள்‌. 
अद ते कतिचिद्रातरयद्च्युतस्यार्यकवेःमनः | अपि எனா, शीघं रथेनपिततस्तव ॥ ५॥ 
सार्थकवेहमनः மோகாமகரின்‌ மாளி ரள மேசரிளேதி 
ண்கயிணின்‌ ri dtd விரைவாய்‌ 
ட பவ கிளம்பிய பட்டப்‌ திரும்பிவக்‌ ௪ 
at உனக்கு = 
ண்‌ இப்பொழு க்‌ See a 
श्यः ara aaa: வழிச்சிரமம்‌ 
கண்ண எவ்வள வாயின 1? पिन இல்லையா ¢ 
आर्यकस्ते ஜான்‌ युधाजिन्मातुलस्तव | பாண सुखं ga सर्व मे वक्तमहेसि ॥ ६॥ 
7a குழக்காய்‌ | | च य न्य (0 Ger ? 
ள்‌ श्वा. | ணா வளிப்போன ன 
சாக; பாட்டணா்‌ सुखं சுகம்சானே 0 [தல்‌ 
ஏன்‌ சுகமாயிருக்கின்‌ apr ர்‌ | ர stand சு 
aa உளது | எர எல்லாவ றையும்‌ 
ளான; மாதுலராகிய चकु கொல்ல 
ஏளன தாஜித்‌ | aata பேண்டும்‌. 
ஈர்‌ ர कैकेय्या मियं पाथिवनन्दनः। आचष्ट भरतः स मात्रे எள்ள; | ७॥ 
இவளிதமாக गाजी वक्छौचनः lah eT ining bear 
கண்னை [ 1 81 1.1.11 td: பாதர்‌ [ணருமடீரகிய 
Owais स्‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
Fe: दीस) a) oe வரும்‌, मावे சி ne CFS 
ராரா ண; Fae oat 2௪ குமா 4 ன க ae 0558 
. ti eel | - த்து व 
अय मे सप्तमी रातिहच्युतस्यायकवेदमनः। अम्बायाः உன்‌ तातो युधाजिन्मातुरश्च Al 
aT ETA: “மாசாபகரின்‌ மாளி BIR: அம்மாளின்‌ 
கையினின்றும்‌ ara: 211; 
be bi ம்பிய ஊன்‌ கோஷமமாயிருக்கிறுர்‌, 
8 எனக்கு ர்‌ எனது 
= இட்பொழுது मातुः அம்மான்‌ 
राधिः சாள युधाजित्‌ ay aor ag! 
सप्तमी எழாலதாகிறது. a ay erent மேயிருக்கிறார்‌. 


12] द्विसप्ततितमः எர்‌; 175 
यन्मे धनँ च रं च ददौ राजा ராப परिश्ान पथ्यमवत्ततोऽई पुरमागतः ॥ ९ ॥ 





परन्तपः *“பருகவனா कत पथि வரியில்‌ 
aa மன்னா [மி சய்யும்‌ परिश्रान्तं கண்டமாக 
र எனக்றா । सवत ருக்க து. 
aa பொருளையும்‌ । ततः = शा துபற்றி 
qa च 91 1 अह षवता 
aat falar (ls aoe 7 முன்‌ மச 
यत அரசு 9) जगतत வர்‌ அளிட்டேன்‌. 
ANAT TATA எரா; | यदहं ஈரக்‌ ஈனா वक्तमति ॥ १० ॥ 

“oder ad ச்தியாரின்‌ னாரா: வ்க்ம்த்ன்‌ 
எனனை: 1 Lt ना ऋ५।५ கொ अद சான்‌ 

न्ता मक यत्‌ சாகை 
aa: क कतं छवो प्रा भ इच्छामि Dau furs sn sen, 
च्ववमाणः அவசாப்படுச்தப்‌ तत॒ அணத 
பட்ட ea அம்மான்‌ 

अहं Bur war ay अहनि (sles घो वन्ती (21, 
TFS ज्ञयनीयस्ते TS हपभू पतः | न चायपिक्षवाकुजनः எற; प्रतिभाति मे | 
ஈர்‌ ५ இர்‌ fi ay eI 149, । Tips 
देमभूकितिः ொன்னுலவங்கரிக்த சணா; எ पु = (खं न्य वना 
என; படுக்கும்‌ | ப்பட்ட தம்‌ 
ள்‌ உன்னு எற: சர்தசோஷழற்ததாக 
Tae: எட்டில்‌ म எனக்கு 
ஏன: கன்யமாயி ருக்கிறது | प्रतिमाति न தோன தனலை, 


राजा भवति भूयिष्ठपिहाम्वाया निवेदने । ஈர்‌ नाय சாற்‌ ஜரா. ॥ 





ज्ञो “ode yy md & Boe a a ene 
ஏற்ற பெரும்பாதும்‌ a ராரா === ~ व्व 
दह இகோ क कोना । शाहं நான்‌ 
ஏசா; ஸ்ம்மாணாடைய ட इह भागत्तः Sea च्छं कन्त, 
ளர்‌ மாரரினையில்‌ अश्च द थः 
अचति Sse mn sree alt mn | ரண்‌ चं கான்‌ காணவில்லை 
எண்ன पादां च तं ममाख्याहि ராண; | आ स्विदम्ब ज्येष्ठायाः அணா aA 
सस्व அம்மா | வண டாக? சில்ப ன afr air cam 
पितुः இரு ச்ச்தையிகது | निशाने be TAP 11 [டைய 
அண்‌. சாண Forse doe தூம்‌ | 

पादौ च ay चन gan எனை, ட்டும்‌ 
என்ன்‌ கானா தண்டம்‌ எழப்‌ aA எனக்கு 

Tae nae (ain, a து வரிருக்குமிட சனத 


ரய ப்காடதிதமியாகய சாணார்‌ சொல்வீராக, त 


176 


कैकेयी கக யீமி்சுவியா ர்‌ ப்பட்ட 
राज्यलोभेन ராஜ்யத்தின்‌ Cure तानः 
சையால்‌ 
मोहिता கல்லது பொல்லாதது न 
ுறியாகவனாய்‌ a ' 
ati கொடுமையான எங்‌ 
भप्रियं धा वमी कन्म 


घ्नीमद्वार्मीकरिसामायणे अयोध्याकाण्डे 
तं प्र्युवाच कैकेयी भियवद्रोरमपियम्‌ | अजानन्तं ணி राज्यरोमेन मोहिता ॥ 


[ஸர்க்கம்‌ 


இஷ்டமான அதுபோல்‌ 
எண்ணியவளாய்‌ 
விஷயம்‌ தெரியாத 
பின்வருமாறு பதில்‌ 


கடனா அலற 


या गतिः எண तां गति तै पिता गतः | राजा महातपा तैनखी यायजूकः सतां गतिः। 


याचजकः ‘oust யாகங்களைச்‌ a पितरा 
செய்பவரும்‌, सवैशूततानां 
wat ஈன்‌; கல்லோருக்குப்‌ புருமி 
ள்‌ சேஜஸ்வியும்‌, [டமும்‌, | என்‌; 
எணண மஹா சமா வும்‌, | ஜா 
wat சக்க ar த்தியாளு | at गति 
rome | 


तच्छत्वा भरतो वाक्ये TAA ZEA | 


எண தர்மத்தில்‌ கயாதி ன 
பெற்றவரும்‌, | भूम 
ஜி -१०५०९०२००.५५५ | Ree) 
என: பாதர்‌, [இய | gerfea: 
तत्त्‌ ளார்‌ wie மொழியை 
7. पपात 


हा हतोऽस्मीति कृपणां दीनां बाचश्ुदीरयन | 


वीर्यवान Cost om eT FT வலியும்‌ तीनां 
मह बराह ALERT SLT ee ay Le (eA 

வர்‌, samt 
बाहू இருகைகளையும்‌ £ 
विक्षिप्य உதறிக்கொண்டு, டிட்‌ ணி 
ला ५.४ उदरी 
लिन हतः சான்‌ கெட்டேன்‌ # निपपात्त 


क + 
என்கற 


इति | 
ततः tha dita: நண்ண ரண | நா पदातैजा भ्रान्ताकुलितचेतनः ॥१८॥ 


चतः (०८० (मा ata 
aera: மகாதேதுஸ்வியாகு னி; ன 
पितुः சந்தையின்‌ [மவர்‌ | ணகி கரா; 
aang चितः மாணச்தில்‌ அயருற்ற 

வராய்‌, மட்டம்‌ 


eT Ba LAT 
et ear ற்‌... ५५१11 प्त ணி! 


கரக்கும்‌ 
மும்டி வு 
ङा prs aur , 
அர்த மூடினை 


pent geet कतारं + 


पपात सहसा भूपो पितिश्नोकबखादिंतः ॥ 


Se lresr 

sano யில்‌, 

பித்ருசோக த்தால்‌ 
மிகப்‌ பிடிக்கப்பட்ட 
வராகி, 

af int ape t_ sort. 


निपपात परहाबाहूबाह विक्षिप्य बीयवान्‌॥। 


மான த்தளர்ச்‌ இயன்‌ 
காட்‌ முற தும்‌ 
அக்ககாமாயுமிரு கற 
சொல்லை, 
சொல்லிக்கொண்டு, 
விமுர்தவாறே இருர்‌ 
தனர்‌, 


Gera Zara 

மெய்மறக்க வரய 

ச லக்கி தா a oy Ai ema 
५४८ நதவசாய 


புலம்பினார்‌ ; 








72] द्विचत्ततिलमः सगः 177 
ராணம்‌ भाति पितुं जयनं ஜா | என்றச்‌ எள்‌ गगन तोयदालये ॥ १९॥ 
GP eM shi गगनं அகாயம்‌ 
faa: தற்தையினனு எரா ஈர்‌ தானால்‌ 
नन (न ह्व எவ்லவண்ணமேோ அவ்‌ 
हायन படுக்கையான அ, வண்ணமே 
तोयदात्यये Fr Fae BS सुचिरं 11111 
नातो Gir वः चुरा भाति விளங்கக்கொண்டிருர்‌ 
wae 2111110. சு. 
तदिदं என विहीन तैन धीपता । व्योमेव दिना दीनमप्टुष्क इव सागरः; ॥ 
तत्‌ ददं “அக இது | हीनं வீடப்பட்ட 
aa இப்பொழமுன ட்ப அகசாயம்‌ 
तैन க்கு ga போலவும்‌, 
ditaat திமாணருமவரால்‌ சா; தீம்ற்று 
विहीने அிடப்பட்டதாய்‌, ant: £4 rip Seon போலவும்‌ 
शशिना 1 | विभातिन சோபியாதிருக்தே.து 
बाष्पद्रत्प्रल्य கா खातः परमपीडितः | ஈன वदनं AAT जयतां कः 112 21 
ज्रयत्तां இயசாளிகனில்‌ என்‌ முகை 
कत्रः त 01111 प्रच्छाद्य 1 கண்டது 
प्ररमपी दितः மீக tome teu ae Soren னார்‌ அண்ணி 
wan narod ஈகா வடி. அக்சொண்டு 
erator ave Fe ge 7 a ஷா (मुय =© 
ளா அழுகிய | स्वाः as Duapst 6 
तमात ஜார்‌ என்ன पतितं भुवि | எணண सारस्य சம்‌ ரள उने ॥२२॥ 
ட்ட 11] சேலர்களுக்கொயப்‌ निषत्त வெட்டி a दक) 
பாண பட்ட 
ர்‌ இன்ஸ்‌ eee नजन ண து 
zara इव தளை யைப்மடோல்‌ 
ளார்‌ இயரு தவராய afi தசையில்‌ 
चने காட்டி पतितत af ee Serra 
ராஜா கோடாரியாள்‌ | என்க Sarr. 
म्तमातङ्कसङ्कालं எரர்‌ भुवः | उत्थापयित्वा எ்கர்‌ वचनं Fee ॥२३॥ 
प > | crt தையிலி காது 
எனாறகனாள்‌.. மற்ர்த்து யாவல்கொப்‌ | त 
பாானவரும்‌, | வரர ips தருக்கள்‌ 
எருக்கன்‌ om at कन | ददं ८. [तकया 
। Gerad eect (Ty bac वचन மொழியை 
ita PAL yt oy Ld 
| oy न्य | अन्यात्‌ சொல்லலாளுள்‌ ; 


* 23 
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ள்ளி अयोध्याकाण्डे 


[ஸ க்கம்‌ 


சிர कि रेषे ஈன ஈரா; | तद्वा न हि शोचन्ति सन्तः सद॑सि संमताः॥ 


महायशः 
ண 

alae उत्तिष्ठ 
कि 

सधे 


* புகழ்பெற்ற 
அரே! 
எழுக்திரு | 
என்‌ [எழமூர் திரு ! 
படுச்‌ ௫க்டெச்சின்‌ 
ற்னை 3 


ட்டி 
கப] 
ன; 
Ara: 


aa 
சண்‌ a हि 


ஸசண்ணில்‌ 
மிதாண்டாடப்பட்ட 
உள்ப்பான்ற 

av SY Test eer 
இருல்‌ 


வருக்துவ தில்லையே | 


दानयज्ञाधिकारा fe शीटश्रुतितपोलुगा | बुद्धिस्ते ஏக்க प्भेवाकेस्य मन्दरे ।२५॥। 


ட டட 
रकस 


qa हि 


11121. 
ஞு ரீயபகவான து 
மண்டலத்தில்‌ 

சாத்தி 


எவ்வண்ணமோ 


ச்‌ 
ஏ 
எங்க 


| test) 
¦ எனா 
| 


உனது 
உத்தேசம்‌ 
தானங்களிலும்‌ யாகக்‌ 
கிலும்‌ உரிய த. 
எில்ச்திலும்‌, சு இயி 
தூம்‌, தவத்திலும்‌ ௪ 


அவ்வண்ணமே குதியுள்ள த. 
எவன चिरं कालं भूमौ சன च । जननीं प्रत्युवाचेदं शोकैवहुभिराढतः ॥ 
बहुभिः மிக்க ஏன்‌ கரையில்‌ 
Sieh: அயர த்தால்‌ त புரண்டு 

4 च அபு a 
en அள்‌ பர जननी தாயைப்‌ பார்த்து 
a அவர்‌ ஏர ப்ண்வருமாறு 
ரம்‌ காக்‌ Glaus Barer எக மொழிர்தார்‌ : 
अभिषेक्ष्यति राम तु राजा ஈம்‌ ஏ ஏனம்‌ | इत्यं தாரன்‌ हो ஏனா ॥ 
ae * நான்‌ । यक्ष्यते नु इतिं (1194110 
राजा sin rar 7110 | சென்றும்‌ 
எள்‌ ஸ்ரீசாமருக்கு | தாரா; எண்ணியஙனுயும்‌ 
anata ஏ அபிஷேகம்‌ செய்யப்‌ | நற; மகிழ்வுறிதவளுவும்‌ 

போகிமான்‌ மும்‌ यात्रा வரும்‌ வழியை 
यन्तं 0171111. எனா ata ger. 
तदिदं चन्यथा भूतं व्यवदीर्णं मनो पम । पितरं यो न यामि ஈன்‌ ரர்‌ रतम्‌ ॥ 
द “இப்பொழுது ட்டம்‌ முறிகனுபோய்லிட்‌ 
भूतं दि ஈனடைபெற்திருக்கிற यः அக்கு நான்‌ [^ का, 

தோ fai எப்பொழுதும்‌ 
अन्यथा மாறாயிருக்கற ௪.  पियदिते ஈன்னமசெய்வதில்‌ 
सत्‌ ஆனபடியால்‌ रतं ஊக்கமடைய 
मम कान्ता पितं 1111 
मन; மானம்‌ | ரண்‌ ப பார்‌ க்கவில்லை, 


18] 
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अम्ब केनात्याद्राजा व्याधिना मरव्यनागते । धन्या रामादयः स्व मैः ஸ்சா खयमू॥ 


पनन्त 
ala 
எரர்‌ 
am 
केन 
व्याधिना 
सदानु 
पित्ता 


“னும்மா | | அ; 
ஈண்‌ ஊர்‌ 
வர்‌ துசேருமான்‌, | வகா; 
சக்கரவர்‌ தீதியார்‌ 

எந்து பப்பு 
வியாதியால்‌ ad 


காலம்‌ சென்றா 7 Wray: 
311 


எவர்களால்‌ 

ஹி ஊிமையில்‌ 

ஸம்ஸ்காரம்‌ செய்யப்‌ 
ites Gar, 

சாமர்மு குவிய 

அவ்ர்‌ 4 11 ரூம்‌ 

கொடுத்‌ துவைத்தகர்‌ 


கண 


न नूनं ां महाराजः ஈர்‌ जानाति की तिपान | उपजिघ्रत्‌ पां எ तातः सन्नम्य எண 


कीर्तिमान्‌ 
महाराजः 
माँ 

प्राच 

नून 
जानाति ज 


“10 तु 
சல்கரவர்‌ தீஇயார்‌ तातः 
av ष्ठ Cher ai 

்‌ + ர்‌ प्रनम्य 
411 11. मरम 
Boole ap wo wel 


இல்லையேல்‌ 
தர்தையார்‌ 
ef ew nt 
குனிர்‌ அ, 
aul 
விரைவில்‌ 


leet art. 


क त पाणि, सुखस्पस्तातस्य कविष्क्मणः। येन मां रजसा ध्वस्तमभीक्ष्णं परिमाति।। 


“புழு தியால்‌ | எ்கணை: 
காடப்பட்ட 

era (eer तात्तक्य 
உடனே ஏன்‌: 

oT Seay 

அடை சனவிடுவசோ पाभिः 

9. 1.1 । पठि 


तस्य मां जीघ्रपाख्याहि रापस्वाहिष्टकर्पणः 
*எனக்றா | ata: 
कच्ता ०५ et 
Phan SUIT (7 afpenan: 
ar யும்‌ 
எவர பப்பு 
எந்த | मां 
aif றி mir inhib ca sire 
சான்‌ भाख्याहि 


என்சயுமொளி அல்‌ 
மூடிக்ககள்ள 
21.7.15. 


11 2. 


यौ मे राता पिता ஈரான்‌ दासोऽस्मि धीमतः | 


சையுடைய 
cue 
௭2௪. 
| 3௩1 
டக Tames 2 ஸ்ர, 
क 
con SLSR 
(hp Satay etsy 
ஸ்ரீராமருக்கு 
சான்னை 
1.1.14. 


மிதரியப்படு ச து. 
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ஜின்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


fiat fe mala Stat ளான जानतः என पो TOT எ दीदानीं गतिम 


आर्च 


¢) +. 
By நிற a aH iC 
9 or a 
11111 11. 
ஆகின்றார்‌, 
அத 
பூஜ்யருடைய 


परादौ षि 
ग्रहीष्यामि 


Aa 
aia: 
इदानीं 


a: ௫ 


त சுளி யிடம்‌ 

விழுச்‌ துசேனிக்கின்‌ 
மேன்‌, 

எனக்கு 

oe 

இப்பி ரு ன 


அ wa waar றோ! 


எண்ண महाभागो சா; | எச்‌ किमत्रपीदराजा पिता मे सत्यविक्रमः ॥३४॥ 


आर्य 
धर्मवित्‌ 
धर्मनित्यः 


பயப்‌ 


ம்மா | 
stun Ja gar Hee, 
தர்மத்தில்‌ சாச்வசமா 
ன பந்றுடையவரும்‌, 
புகழ்படை க்க்ப்டெ ற்று 


வரம்‌, 


பட்ட] 
எள: 


ர்‌ 
पित्ता च 
गजा 


{किं avant 


உறுதியான வரத 
(oem emia, 
a स्ता (९. छक ae பராக்‌ 
1 
எனது 
தந்சையாருமாகிய 
சக்ர ர்‌ துதுயா rT, 
என்ன சொன்னார்‌ F 


ண்‌ साधु संदेशपिच्छामि சிராண | इति ger எரர்‌ कैकेयी எாணணிர ॥ 


आत्मनः 
ஏன்‌ 
aa 
साधु 
मोतं 
ணன்‌ 


“எனகன 

கடைசியான 

நியமன தை 

வ்யக்சமாக 

ee 

சான்‌ தவதுட 0. 
இன்புறன்‌ 1 


உள்‌ 
प्रष्टा 


| केकेयी 
यथातत्वं 
ளார்‌ 
ட்ட்ட 


சான்று 

விறாவப்பட்ட 
கைகேயி சவியார்‌ 
உன்னது உள்ளவா 
பின்வரும்‌ மொ மியை 
சொண்ணாள்‌ : 


रामेति राजा சேன எச்‌ रक्ष्मणेति च । எ ரண ர்‌ लोकं गतौ गतिमतां TTI 


गतिमतां वरः 
महात्मा 
Ta प; 


श புருகேர த்த மரும்‌ 
மகா திமாவும, 

* व ஒரிரு = 
சக்செவாக்த யாகு 
* இராமா!" [மகர 


என்றும்‌, 


ata च 
लक्ष्मण इतिं 
fae 

परं ஈரக்‌ 
Ta; 


சத" என்றும்‌, 


லயா" என்றும்‌, 


யு ம்பிக்கொண்டு 
१.५ क्र चाक 


அணடைகிகுனர்‌. 


इमां तु ரண்‌ वाचं व्याजहार पिता तव | காசல पररि महागजः ॥३७॥ 


महागजः 
वाक्च 
ह्व 


कारघर्मप रि श्चि 


4 பபரும்‌ யானை 
கயிறுகளா au 
சல்வண்ணமோ ya 
வண்ணமே 
sre sere கட்டு 
ண்ட 


| तत्र 
पिता 
इमां 
aa 7 
पश्चिमां 
STARE 


உன்னு 

+ ष्वा 
பின்வரும்‌ 

மொ ியையும்‌, 
கடைசியாக 


(ole 0 en 0 


72] द्विसप्ततितमः at; 181 
पिद्धा्थास्तु नरा எாளார்‌ सीतया सह | लक्ष्णं च ஈர்‌ द्रक्ष्यन्ति पुनरागतम्‌ ॥ 


जिरणः "கரடு ण्डय गत சாரமனையும்‌ 

am: तु மானிடர்கள்‌ கான்‌ ऋगातं திரும்பிவர்‌ துசேர்ர்‌த 
प्रीत्तया AE ன்று an Gat Aga 9.0. 11 கிய 
पुनः மீண்டும்‌ ஈர்‌ च ல்மணரையும்‌ 
जागतं 71.717. प्रक्ष्य > காண்பார்கள்‌." 1 


குண रिषघादैव दवितीयापरिय्ंसनात | विषण्णवदनो भूतया भूयः पप्रच्छ मातरम्‌ ॥ 


तत அணக विषण्णवदनः வாடிய மூகத்தினராய்‌ 
श्रुत्वा एव சகட்ட வடமீனயே रचा Aye, 
विषप्नादं Berane ந்தார்‌ षः பாறுபடியும்‌ 
द्वितीयाप्रिव- 3) இரண்டாவ ஆணிஷ்‌ aa தாயிடம்‌ 
SAL ந்‌ பதிகை தெரிவிக்க ராரா பின்வருமாறு கேட்‌ 
பையால்‌ | டாச்‌: 
க चेदानीं स धर्मात्मा Bea: | लक्ष्मणेन सह ளன सीतया च समागततः॥ 
கர்ணா. | மகா ஸ்லா 2 தவியின்‌ எரா सह (५ னோடும்‌, 
எ: ஆனாத த்தை alt (i பாணா च சீசாப்பிசாட்டியா 
செய்யும்‌, சோழும்‌, 

wat Ar தீர்மாத்மாவாரும்‌ समागतः च Gert sare 
a: வர்‌ Zarit இப்போழுது 
TST தம்பி ட 1 ? 1 
तथा पृष्ठा यथातत्वपाख्यातुश्रुपचक्रये । எண सुमहृद्राक्ये विप्रियं ண ॥ 
त्था (न प्रयै wh ST alii fear 
ஏன வினவப்பட்ட चक्र (0 
भस्य இவா henge ण 

i ஏரார்‌ உள்சாபடி 
பூப்ப ஜாய, வாணர்‌ ப்க்குுமாறு Serene 
सुमहत्‌ மிக்க | उप्रच्कमे தலைப்பட்டனன்‌? 

ர न 
a tt THis: एत्र பானா Fela | दण्डक्ान्पह वदेहा लक्ष्मणानुचरो गत; ॥ 
Ta “குழ்ர்தாய்‌! எனக हि லஷ்மணன்‌ பின்‌ 
राजसुतः எக்கீரவர்‌ 7 தியாரின்‌ டிதாடா 

திறுக்குமராளுகும்‌ पटपरा कह anand se ous டுகூட 

2 lary fos 

a; னுவன்‌ ள்‌ பபரும்‌ கானகத்து ற்கு 


Sara: 4 copoly क क Ta: சென்றான்‌ 
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வணிகர்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


तच्छत्वा என்‌ எரா | என वंशस्य माहातमयं எரர்‌ | 


உள்ளம்‌ தடுக்கி 


अरतः பாதர்‌ என: च 
^ aos eee [ம 
ஏனா Gag, amet 61 की 
சாண பெருமையால்‌ 
आतुः தமையன்‌ து ஏர்‌ பின்வருமாறு 
चारित्र्य Kips sao Fess ப்‌ விசாரிக்க 
க்ச்கால்‌ ரத்‌ நிச்சயி திகார்‌; 
க ब्राह्मणधनं हतं रामेण ஊர | कचिन्नाव्यो दरिद्री वा तेनापापो विसित; 
रामेण ராமரால்‌ | तैन அவரால்‌ 
कस्यचित्‌ ஒருவனுடையவம்‌ ன; Lisa dae Tan, 
சாணார்‌ நியாயார்ஜிசமான காச चां कपी प व) 
24.10 सपापः 15111111 
ஈர்‌ न कच्चित्‌ यै" 807 == 1/4 ज ண: न are nell ०१८१८ की 
லையன்‌ ஈம்புகிம்றன்‌ aft aby SG mar, [कणप 
க परदारान्वा राजपुत्रोऽभिमन्यते | कस्मात्स दण्डकारण्ये seg विवासितः ॥ 
அ தில்லைமியளில்‌, கணா... எக்சகாசணம்பற்றி 
படப்‌ 1111. 6.11 111, ட்யூப்‌ கர்ப்பகாசம்‌ 11. 
திருக்குமாரராஞுமவர்‌ வன்‌ 
ஏனா. பிதர மா df ena) ह எவ்வண்ணமோ 
எரிக்‌ न மன திலும்‌ சரத அவ்வண்ணமே 
வில்லையென கான்‌ சண்டகாரண்யச்தில்‌ 
केचित Rib [8 par. विवातितः வில்க்னைவக்கப்பட்‌ 
सः ஸ்ரீ டிரு௮்கிறுர்‌ rs 
अथास्य என माता ATH यथातथम्‌ । तेनैव स्रीखभावेन व्याहर्तुसुपचक्रमे ॥४६॥ 
ऋश्य அப்பொ மூனு A, eye 
अस्व இவா । எர தின்‌ செயக்ம 
माता தாய்‌ | यथातथ एवं உள்னபடி.யே 
என பயனை க்கருதாது । व्याहतं (கசால்ல 
तेन அசத उपचक्रमे निपा चती जा कदलिका aor 
शी स्व भयेन பெண்சன்மையால்‌ டனன்‌. 
ஈன तु कैकेयी भरतेन मदात्मना | उवाच वचनं हृष्टा मूढा प१०हतमानिनी ॥४७॥ 
मदात्मना மஹா தீமாவான ஏசா அ சடுமாகயெ 
भरतेन (ककत न्प कैकेयीं छवा 20 
a மேற்சண்டவாறு Eel न உள்ளம்‌ பூரித்சவனா 
at । नकी) 1९१५ டவளும்‌, சும்வ 
पण्डितिमानिनी எல்லரம்‌ Glades । चन्यं பின்வரும்‌ மொழியை 
தாகக்சறாதும்‌ |. उवाचं சொன்னன்‌; 


72] 


द्वि सत्ततितवः सीः 
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न ब्राह्मणधनं किश्िदतं रामेण कस्यचित्‌। களன்‌ வின்‌ ar ணர்‌ विहिसित॥ 


रामेण 
कस्यति 
ளார்‌ 


किञ्चित, 


qa न 


“or (णप 
ஒருவனுடையவும்‌ 
நிய யார்ஜிசுமான 
தினம்‌ 
a ear Sr a வும்‌ 
அபஹணரிக்கப்பட 
வில்லை 


तैन 


साः 
alta: ar 
भप्रापरः 

| कश्चित 

| faiziaa: त 


न रापः पारान ன ஏண்‌ சான்‌ ॥ ४९॥ 


aA: 
1113) 


4 r+ ios 


பிறர்‌ மணை வியை 


| Sa जपिं 
| परयति न. श्म 


அவளுல்‌ 
பணக்கார ஹே, 
#0 1110 
கிர்கோஸியாய்‌ 
ஐருவலும்‌ 
கரிம்வஙிக்கப்பட 


வில்லை. 


சண்ணொடுத்தும்‌ 
பார்த்தில்லை 


मया तु पु gaa रापसेवाभिषैचनपर्‌ | याचितस्ते पिता ரர்‌ रामस्य च विवासनम्‌ ॥ 


पष्ठ 
अभिषेचन 
னா एच 
என்ர 


तेच 


ल कक | 

27 Logan i 
அபிஷேக ச்தை 
கேட்டவுடன்‌ 
என்ளுல்கான்‌ 
உனக்காசத்மான்‌ 


| पिता 
81314 
ஈன 
विचात्तने प्व 
याचितः 


திரிகை தயார்‌ 
சாஜயத்தையும்‌ 
சரமே 
சாடுகடச்துவதையும்‌ 


கடத 4 ப ஙு 
17110 (9, eer. 


स Gale समास्थाय पिता तै तत्तयाऽकरोत्‌। रामश्च सहसो पितिः पोषितः सह सीतया॥ 


a: 

a 
पिता 
main 


எண 
तत्त 


+ वक 

உனது 

தர்தையார்‌, 

ater oF இச்னை (ர்‌... 
(11711 1 சாரணகச்கில்‌ 
कि 14 

न्भ BE 


| ar 





wT 
WA; च 


சான்றின்‌ 
1-1: 


प्रोषितः 


அப்படியே 

Gta gent. 

{1.1.11 

नथ மேடும்‌, 
7 1 111 

11. 116 1 1 ~ 


_ + 
அண்‌, 
ah 


तपमपध्यन्मियं पत्रे என்ன்‌ महायदाः। पूत्रशोकपरिचूनः पञचत्ुपपेदिवान ॥ ५२ ॥ 


சியா 


என்றான; 
a 

fay 

qa 


“மகா புகழ்படைககப்‌ 
பெற்ற 

4111. 11.17 11 

yh 

இவ்டளுன 


புக abate 





भपहयन्‌ 


परलोकपरिद्यनः 


पञ्चत्वं 
யய ரி 


காணசவசால்‌, 
+ சூ 2 ष ்‌. 
புச்சாசசோகத்தால்‌ 
முனம்கொர்குவராய்‌, 
மாண ச்சை 


அடைர்சன ர்‌, 


181 sages अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
तया लिदानीं she எனா | எரி हि मया என்னிர்பிர்‌ छतम्‌ ॥ 


aaa * தர்மமறிக்கு வனே ! | ஒர்‌ हि உளக்காகமீவ 
ள்‌ तु இப்பொழுசே मवा ला सत कवा) 
त्वया ९ श्ल) हदं सरवे இனங எல்லாம்‌ 
எண்‌ ராஜ அதிகாரமான து ati இப்படியாக 
ஏண்‌ கையாளப்படட்டும்‌ क्तन्‌ செய்யப்பட்ட के 
मा लोकं माच सन्तापं परयमाश्रय पुत्रक | दधीना हि नगरी राज्यं चतदनामयम्‌ | 
குழாசாய! नगरी ஈகம்‌ 
पकं मा aul se sli ^ त्वदधीना உனக்கறீனம்‌. 
aad च भथ + क ம்‌ இந்த ६ 
मा அடையாதே." என்ன்‌ இடையபூறறற 
aa onsite dens zy हि ॐ 2291200 
டப்ப) மேற்சொள்ளு அங்ஙனமே 
எர எச்‌ ஈன विषिवििषटयस्यः सक्तो Gare: ॥ 
என எள்ள ளா ॥ “य्‌ ॥ 
7a குழகர்சாய! (ணா (pom mesg. 
तत्तु னகயால்‌ என்னி புன oy? கணாடன்‌ 
विधिः விதிகளில்‌ நிபுணர்‌ மர்பபித்‌ விட்டு, 
களும்‌, ப்பட்டு! தாய bens பிறவி 
melee ene த்தை யிலேயே படைத்த 
चतिषटमुरत्ै F | பையாயுடையவர்க பழய ee fer 
ஞாமான ख्या oa 
மயல்‌ ப்ராம்மணோ)த்தம! शीत 25.20 த்தில்‌ 
तदित கூடியவனய்‌ [களோடு | शमिते चयस हि பட்டாபிஷேகம்‌ 
राजान [11116211 एक 7 ares, 


ஊரி श्रीमद्रायायणे எண்ணச்‌ चदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे द्विसद्घतितपः an: 
भावितः என்ன: 5224 Safi अयोध्याकाण्ड आदितः शोकाः 2869 


त्रिसप्ततितमः என்ட எழபத்தமுன்றாவது ஸர்க்கம்‌. ॥ 93 ॥ 
என்னிாள்ற-- கைகேயியை கிந்திப்பது, 
केकेय्याऽ्प्येवक्तस्तु भरतो रापवातुजः | कणां कराभ्यां ரான पपात धरणी तरे॥ १॥ 


शधवानुखः ஸ்ரீராமர்‌ 50५94. 4 । | a ie ee 
tn 
नरतः LAT BF कणा पः चमा 
க்கா ைசேயிம்‌ திலியால்‌ reat இறுக கணா erp 
| | sara ध dO aur at 
एवं இம்‌௫னம்‌ ண்ட 1 கக்கல்‌ 
ப்பட்ட பூமியில்‌ 





aw: पि கூதப்பட்டபோ திலும்‌ | ஈர விழுக்‌ துளிட்டனர்‌, 


73) rear: att: 185 
हा राम नाथेति तदा ரணை करुणं ர | गुहूमिव निस्पस्पंावानिदमत्रपीत्‌ ॥ २ ॥ 


அப்போழுது नाघं सथ कप 1 
सही दव ‰ Coa ककत 5९८० इति என்று 
்‌ மட்டும்‌ चहु யச 
ண்‌: ir semen 1.1.17 करणं பரிதபிக்கும்‌ வண்ணம்‌ 
[ப்‌ மரி பிறக்ஜையடைக்கு ரொ புலம்பி 

வராய்‌ ரர்‌ பின்வருமாறு 
amr ராம! 1 अबधीत्‌ (சொன்னார்‌ 
washer राजा निहतो हतो लोक दते | किमिदं रिकतं येन कस्य कार्म लया कृतम्‌ ॥ 
दद fe இதுஎன்ன | 
wa: செட்டேன்‌. चैन யாரால்‌ 
ட்ப எக்கிரவர்‌ தீதியார்‌ शिक्षितं wis Pesce 
निहतः மாண்டார்‌. ~. ? 
कोकः च ह शाण | कम्प யாருடைய 
हतः oy A a कायं செய்கை 
gat சல்லதுபொல்லாத wo | स्वया உன்னால்‌ 
யா தவே | க சசய்யப்பட்ட த? 
ளர்‌ ன்‌ कृत्वा रां च तापसम्‌ । राज्यमात्रफलं भोक्तमनु तिष्टसि दते ॥४॥ 
दुर्मते = ன்மைதீமையுண | காரம்‌ கனவாஹியாகவும்‌ 
ro தவளே | | க செய்துவிட்டு, 

राजान Sabrent த்‌ தியாமை பதப்‌ சாஜியமாகிய ஒரே 
ளனர்‌ பிணமாசவும்‌, ன்ஸ்‌ அனுபவிக்க [பயனை 
ia च ஸ்ரீசாமரையும்‌ अनुतिष्टयि உடன்பட்டளை 


ன்னான்‌ दश मासा मया नीता हा छोके निन्दितोऽस्म्यद्‌॥ 
ामधरस्यापिकावा g O ்ரீராபானாக்‌ 9 | MEAT 


அழி எனப்பட்டன 


திகனுப்பியவளாம்‌ =, 
पत्तिन््याः च பதியைக்கொ எட்ட mt: = a 
तरच | चता go [ஞூமான bi எக்க । 
ஏன்‌ வயிற்றில்‌ ரசு உ௱கில்‌ 
दद्रा கானா: Us 20 மாதங்கள்‌ ரண: ध तक 
नवा ST ए (तु अग्मि “Ser Scr 
कण्डेऽवसञ्य எ पासं विषं ரான னர்‌ | लज प्राणांश्च எ எண்‌ ஈன वा॥ 
अवमे பத்ணிமார்களில்‌ faq dias danas 

கடையே | पीरा Spader, 

qa செடுமதியுடையாய்‌ ! a ல dB or a ao 
कष्ठे mip di Ba ata च "நுக்ளியிஙலாவது 
पाद ait phen எண वा புருகம்சா 
எனன ன சுருக்கிட்டுச்கொண்‌ प्राणान्‌ உயிமை 
अश्वा அல்லது [fe ப ளி பரிய I 


186 श्रीमप्राव्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
எ निहनिष्यामि नो ன்‌ च खयम्‌। राधतस्याुजो என எனி मातृहा எ 


எள: ५५ श्न THs ஸ்ரீ ர ரமருக்ளு 
आता சகோதரியே இங்கு விளை விக்கின்‌ 
wea: பாதன்‌ दह्यामि नौ चत्‌ | சதேனென்பதில்லாக 
माता பாதானவக்‌ கொன்ற # பத்தில்‌ 
வன்‌” | அற இப்பொ தமது 
दति ल त 20.515 | शवां உன்னை 
my च एत व्या | निहनिष्यामि சசான் reeves. 
ரர்‌ சாராள்‌ तु निर्दहन्निव चक्षुषा | निरीक्षणे भरते कैकेयी वाक्यपक्चीत्‌ ॥ ८ ॥ 
ட்ட கண்ணுல | ளார்‌ ui aa 
ga OarenéadGuei | இமை கொட்டாது வி | 
निर्दहन्‌ காளுச்திவிடுபல [जारि ண்கள்‌ | 
ம்‌ ராஸ்‌ சொலி ருக்‌ 2 = 
. ide ஈண்டி ணசயில்‌ | 
ரர்‌ மேர்சண்டவாறு तनया करत. | 
पृक्षं மிகாடுனமமயாய்‌ are பின்வரும்‌ சொல்லை 
டயட 6 at oll alt) | sata (मेव क्ता कोशा 
किं मयाऽपकृतं ன गहसे पां हुः | TET वधयित्वा ஈர்‌ राज्यस्थं நரக | 
त्वा உன்னை श्वच இட்பொருது | 
mq பெற்று ae मुह தயா. 
என்றா வளர்த்து Ea क 79/79 dt த பேசு 
राज्यस्य 4. मवा என்னால்‌ [என்றதனை 
ரர்‌ காண a உணக்கு 
चत्मुका அனசப்படும்‌ | अपक्त செய்யப்பட்ட Pag; 
at et am Ser | faa எண்ன? 
ர்‌ ரன खतो राजा भ्रातरो च विवासिते | बहुना किं ஈனா कुरु UST यथासुखम्‌॥ 
न உனது विबापितौ ராமுகடதச்சுப்பட்டனா்‌ 
पिता தந்தையாக ஷா न 
ग प्रापन्‌ ம்பச்சால்‌ 
at சக்ரெவர்‌,த்தியார்‌ ர்க அவ கன்ன? 
டப்ப பர்லோசுப டைச்தார்‌. சபர்‌ கல்‌ ee x க்கை 
ளார்‌ a ப்ராதா Sear Raut यथास्रुखं (olor Lae Lar ५॥ 
களும்‌ क्र व 1.1. 
எ तु पितरं हत्त ளார்‌ च विवासितौ | என்‌ கணண ம்‌ ஈரி ॥११॥ 
— பல்சர்‌ | ஜன எண்ணி 
சர்தையாரை அனாத சபக்‌ > 
चत्त மாண்டுவிட்டவராக अ sam = ன்‌: 
र क ன்றவசாய 
ட்ப! இரு ப்சாதாக்களையும்‌ gt 1 பின்வரும்‌ 
faataat पतां च ஈாடுகடத்தப்பட்டவ ஏர तु மா பரியையும்‌ 


ர்களாகவும எனா பொழிந்தார்‌: 
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वि जु काथ हतस्येह पम राज्येन எப என்ன पित्रा च எள ரரி च॥ 





ன च “திருத்கரகையாசா.. | कोचः அன்புறும்‌ 
இம்‌ aa aT னக்கு 
ணா பிசாவுக்குச்‌ சமானசா ரா இவவுல ல்‌ 
gr च कव्य न gre [சிய | अथ இனி 
என்ன விடப்பட்டு | कञ्पेन சாஜ்யத்தால்‌ 
डस्य அபிர்து | किंनु कान्‌ १.11. 
ணாக गोत्रणे Ls ania 
दुःखे मे ணாக दाः ॥ १३॥ 
रे “எனன சார்‌ புண்ணில்‌ 
हुवे ee Ba சார்‌ इवं புளிக்கா சத்தைப்‌ 
ஏண்‌ Was gms போல்‌ 
wat: செய்தளை, । आदधाः நீ வைத்தாய்‌. 
कुलस्य त्वमभावाय काटरात्रिरिविगता ॥ १४1 
व 8 eT உத்தமகுலச்தினு 
sie 22 டைய 
அகார ரா பிரயகாலத்தில்ஈம்‌. | आमावाय wre ge Riera 
ஹாாசக்கியைப்போல்‌ | आगता 11 Ser, 
अङ्कारघपगृ्च स पिता मे नावबुद्धवान्‌ ॥ १५॥ 
ளன ன | ரர ணை த அக்கொண்டு 
पित्ता acm ewes | WE न स्मो உள்சாதையறியா திருக்‌ 
ச்ணியை விட்டனர்‌ 
मत्युमापादितो राजा तया मे sella | सुखं परिहतं எகரி ॥ 
पापदशिनि LUT LAT हज ag fafa a Fans அ ழிக்கவக 
முடையா ய்‌] ऋ प न its 
त्वया டண்ணுல்‌ அத = தன BF ens 
ie பலவகை. क सिव अस्मिन्‌ இக்க 
ட்ட யமனிடம்‌ कके 9.11 sea 
வாண; காட்டிக்கொடுக்கப்‌ qa (£ = 77 ance 
பட்டனா परिहितम्‌ 61१ क = 114 - we. 
त्वा प्राप्य fe पिता ன सत्यसंो எள: तीत्रदुःखाभिैतप्तो हृत्त Zeca எ: 
mal ५ 14 {त து त्वां உன ணே 
என்னா; சத்யா அரும்‌ ப இட எற்றுக்சொண்டதி 
ணாள: மிக்கப்‌ புகழ்‌ பெற்றவ ணுல்‌ 
मे எனது [ரம்‌, itera rar fa } கடுமையான அக்கது 
पिता करि कवा compen 1 கிய । ` सन्तप्तः 5 கான்‌ பரிதபிக்கின்‌ ற 
எரு; errs | வராய்‌ 


னா; 11117111 | श्रः மாண்டனர்‌. 
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[ஸா க்கம்‌ 


கள்‌ पहाराजः पिता मे ஸ்ப कस्मात्राजितो रामः कस्मादेव बने गतः ॥ 


faarlaa: 


ஏனா; ५ சாமத்தில்‌ இளக்கி 
யுடையவரும்‌ ग्रामरः एतच 
प्र எனது कस्मात्‌ 
पिता eam 1 11 
महारजः 15/11, प्रचाजितः 
कस्मात्‌ எக்கு ty Weer திசைக்‌ चनं 
கொண்டு रात 


நிர்ப்பக்திக்கப்பட்ட 
ஸ்ரீராமர்தான்‌ | னர்‌? 
எத்த அஇிகா£த்தைக்‌ 
காண்டு 
Ores terre 
வனவாசஈத்னகு 
அடைந்தார்‌ 


ணா च सुमित्रा च ன்னான்‌ ஈர்‌ | दुष्करं यदि जीवेतां प्राप्य तवां जननीं मम्‌ 





कौ षल्य ष्व “(pant aan र. की थत (त) | स्वा உன்னை 
सुभिन्रा च சுமிச்ராதேவியாரும்‌ | प्राप्य (கண்றூன்‌] san @ 
எள்ள. புச்சோகத்தால்‌ புண்‌ ara ஈரச்‌ பிழைத்திருப்பார்களன்‌ 
aris பட்ட மன த்தர்களாய்‌ ८ என்றால்‌ 
मपर ज्नर्नी எனது தாயாகிய ஈக அஸாத்பமே, 
ननु त्वा्योऽपि धर्मात्मा என்‌ சனா । वरते ஏன்‌ यथा मातरि aaa ॥ 
धर्मात्मा “ தர்மாத்மாவும்‌, ஸா அவ்வண்ணமே 
இபெர்யோர்களிடம்‌ atk ன்னிடத்திலும்‌ 
ares: 1 ஈடர்‌ துகொள் வதில்‌ | 8 பக ஸ்ட்‌ : = 
புணரும்‌, अनुत्तमां ஒப்புயர்வற்ற 
வது ५४५०५९५ 3: | इति உட த்தையை 
ரயின்‌ யத்தில்‌ ; इ ~> 
शि व | च = (दम 
கா 1111111 ननु இல்லையா சன்ன? 
यथा ज्येष्ठा हि मे माता எண எண்டர்‌ | என்‌ ஈர்‌ ணா भगिन्यामिव எப்ப 
यथा ५ நுவவண்ணமே समास्थाय மேற்கொண்டு, 
मै என து cata உன்னிடத்தில்‌ 
Saar मत्ता பெரிய தாயும்‌ भगिन्यां சகோதரியிடத்தில்‌ 
दीधदरिीनी பரிபூர்ண ஞானமு | ர சாவ்வண்ணமீமோா 
டையவளுமாகிய அவ்வண்ணமே 
कौसल्या மகாணலாமேேவியார்‌, aaa हि சடர்‌ துவருகரு 
धर्मं sti gens சன்மீறா| 
तस्याः ஏர்‌ களன்‌ ची रवल्कच्वाससम्‌ | VEIT वनवासाय कथं परापे न शोचसि ॥ 
पापे “*பாபத்தில்‌ துணிக்‌ எணணளைர்‌. மாவுரியுடுத்தியவனுய்‌ 
அவிட்டவளே | वनवास्राव வனவாஸத்திற்கு 
ஈனா; வள து எனா ह 7.5 2 
Pra பரிசுத்த உள்ளம்‌ ey ன்க்ஙணம்‌ 
படைக்கப்பபெத்ற sirata न அயருருமலிருக்‌ 
ஏர்‌ திருக்குமாசனை கின்றனை ரீ 
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எரர்‌ शरं HUA ayaa | ண चीरवसनं कि नु पश्यसि कारणम्‌ ॥ 


राध ठ ध | ஏளன புகழ்பெ pp அல்கா: 
பு eek: strand மரவுரியுடுத்தியலசாய்‌ 

ரர்‌ ஐ திலும்‌ ஜெயசாலி யி et விட்டு 

யாயும்‌, कारं பயன்‌ 
कृततात्माने 72111... क्नु எகசைத்தான்‌ 

யன்ன पडयति aur चतो छा cup F 
लुब्धाया ரன்‌ ஈன்‌ न Ase राघवं प्रति | तथा ரானி राज्याय तयाऽऽनीततो पहानयम्‌॥ 
நாளா: * மீபரரளையுடைய त्तया दहि அசையால்தான்‌ 
ள்‌ உனக்கு, स्वरा உன்னால்‌ 
ae சான்‌ ஈண்‌ சாஜ்யத்திற்காக 
ளர்‌ ग्रति Lagann ent விஷயத்தில்‌ महान्‌ மக ச்சாகிய 
विदितः a உள்ளபடி ண்‌ நியப்பட்‌ ட்ப] இக்க 

டவணக இல்லைமியன अनधः அணர்ச்சமானது 

मन्ये er or gon = near. ¦ Bri: விசை எிக்சப்பட்டது. 


अहं हि पुरषव्याघ्राकपयन्रामलक्ष्मणों | केन शक्तियभावेण राज्यं நரன்‌ | २५॥ 
ஏளன “புருமீகநா சிதமர்‌ कैन எந்து 
சுளாகிய ज्ञक्तिप्रभावेग சக்தியின்‌ வலவிளமயால்‌ 


எண்‌ ஸ்ரீராம்லக்மணர்‌ ப மாதயத்ணது 
Ty சாணதவன கய [களை aay கர்க்க 
अहं हिं நா 1. Sear उत्सहे அணிவேன்‌ ? 
ர்‌ हि निलयं मरहारानो बलवन्तं ஈர; | अपाधितोऽभूद्धर्मात्मा मेस्मेल्वनं यथा॥२६॥ 
எகா: * மஹா சக்திமானும்‌, प्रधा எங்கண்ணமமோா 
எனா தர்மாத்மாவுமாகிய அவ்வண்ணமே 
महारजः சக்கிரவர்‌ ததியாரும்‌ Hy சக்திம oo pe 
ie ர 3 
கர்‌ மேருமகையி லுள்ள | saree: ௪ம்‌ oie क्थ 

வனக்‌ ன்‌ अभूषं இ “5 a or, 
aise Tat भारं महाधरयसघदरतम्‌ । காள்‌ धुरपिवासाद्य वहेयं केन चौजसा ॥ 
எண்ணுவர்‌ * ८७०५५ பெரியோர்க | ae ts 

ளால்‌ வ௫ிச்சப்பட்ட பூப்‌ ரான்‌ 

ह्म இரச | आस्राद्य எத்து 
भ கஷ்டமான | केन erie 
ai பொறுப்பை எள சக்தினயக்கொண்டு 
a என்னள வம்‌ | ட்டு ட்‌ எப்படித்தான்‌ 
டய न्थ iva | करेयम्‌ ஈடச்அுவேன்‌ 1 


190 शीमद्वात्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
अथवा मे भवेच्छक्तियमिर्द्धवयेन எ டனர்‌ न करिष्यामि னார்‌ சாரி ॥ 








अथवा ஒருக்கால்‌ புத பிப fale raw gmt Sa 
tit தான்ளுஙசை உபாயங்‌ gach 1 ன்னமாயையு சிசி 
சாலும்‌, am un 
ஏனா அறிவின்‌ பெரும | rat உன்ன 
யானும்‌, सकर्मा மணோதம்‌ கைகூடப்‌ 
ர்‌ का च्व ऋ (कं பெறிறவளாய்‌ 
எ சக்தி , | ऋ தான்‌ 
भवेत्‌ ता எறிபடுிமென்றாலும்‌ | किप a செய்யமாட்டேன்‌. 
न मे ஜா जायेत त्यक्तु लां ராரா | 
यदि राप्रस्य नवेक्षा खयि னாரா ॥ २९ ॥ 
7557 ம்‌ ஸ்ரீ சாமருக்கு | पापनिश्चवां ie aol er மிலில்‌ புஸ்‌ 
ரர்‌ உன்னிட சதல ர்‌ உண்ணா [ அவிட்ட 
என எப்பொழும்‌ ளார்‌ Sor जागी न्को च त= 
मात्रत தாயா ரிடத்திலம்பால்‌ मे aT ow க்ளு 
என மதிப்பு fete pS. பைத 
roa यवि ல்லாதிருக்குமாகில்‌ | Gy ற்படா து 
காள तु कयं बुद्धिस्तवेयं wala | साधुचारित्रषिश पूर्वेषां नो विग्हिता।३०॥ 
साधुचर विश्च “nore. कश्या लीढा विगर्हिता ப கீர்த்தி வினாவில்‌ 
அம்‌ வீலகயவளனாய்‌ | கிறதா 
पापदुर्दिनि பாபத்தில்‌ gre क | ga बुद्धिः இந்த புக்தி 
வீட்டவளே ! | तत्र च्छ க்ளு 
नः Mur (oem | கிர எப்படி ह व (द) 
पुषं முன்னோர்களுக்கு ரன உண்டாயிற்று 7 
எண்‌ fe Gist ன்றி राज्येऽभिषिच्यते | अपरे भ्रातरस्तस्मिन्धवतैन्ते எ: 
अस्मिन्‌ र afaigeda ay Seg குடா 2501011 1 
= +: படுவான்‌. 
कूल (Bae Fe al | என்னா தம்பிமார்கள்‌ 
नेष्टः हि Ae திதவன்‌ கான்‌ तस्मिन्‌ அஙணிட அதில்‌ 
ஸ்‌ ட்‌ te fur 
षां மரன்‌ Sst छ व्या" -५। என்னோ: பசு कध ப்ராவை! 
ளார்‌ ஈத்யத்தில்‌ प्रदात டக்‌ alan aT eu ea 
a fe मन्ये ணன்‌ राजवममवेत्तसे। गति वा न எண்‌ रान्तस्य शाश्वतीम्‌ ॥ 
za “சனக்கமறறவே | | राजचरत्तस्य exe coca சாயத்தின்‌ 
न्त நீ ன்‌ Brg 0 ber ex 
गतिवा அணுவ்டான தசையும்‌ 
ரண்‌ ரீ f 
wn a | वेवानासि न दि மதிச்சலில்லயெனவும்‌ 


waaay न மதிக்கவில்லை, । मन्यै ar omy ang GS maar. 
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என்‌ 
sta; fe 
सततं 

mat 
எரர்‌ 


एतत्‌ 


கா: सरी; 
सततं राजते हि ज्येष्ठौ राज्येऽभिषिच्यते | राक्ञायेतत्वमं तत्स्यादिक्षयक्रणां विशेषतः 


“ராஜசம்யிசசாயத்இல்‌ 
४1.01 
எப்பொழுதும்‌ 
சரஜ்ய ah ila 
அபிஷேகம்‌ செய்யப்‌ 

படுகின்றான்‌. 
இது 


wat 

aH 

तत 
ளகர 


ம்‌ பப்ப 


श्यात्‌, 


191 
மண்‌ னர்களுக்கெல்லாம்‌ 
பொதுவான அ. 
அது 
இக்ஷ்வாருவம்ச os 

च्छं कु क (क 
ध.) 
இரு FHL. 


तेवां Heese ஒரசி | अच aaa 8 तं पराप्य எண! 


ஏிகளார்‌ | 


ளா.) 
क्रोभिनां 


2.011.114 
பாதுகாப்பாக 
ண்ட யூ (~ 
குத்தின்‌ சல்லொழு 
க்சுக்கால்‌ aid ना क 


प्क कहा G7 oar | 


| 
| 


aut 
எர்ணின்க்‌ 
tat 

प्राप्य 

ae 
जिनिवतितम्‌ 


~ = ऊक enw 
தழுச்சத்தின்‌ 

உன்னை [அபர னம்‌ 
அடர்‌, 

சுடர்ப்‌ 

இப்பொழுது 

= ரம்ப விட்டத. 


तवापि सुमहाभागा जनेन्रा; Seer | Genie: कथमय संभूतस््वय गरतः ॥।२५॥ 


a 
Sera: जपि 


सुमहामागाः 


meet: 
श्वचिं 


*உன து | 


|| 
கரு ஞு ह 
முன்னோர்களும்‌ 


4 


மஹாபுண்ணியா சமர 


க்களும்‌ ய 


Lar ard seen. 


>=. ॥ ४ 
¢ क्वा श्वा! a Bap 


ae 
रहित 
श्व 
मोहः 
ஷன்‌ 
सृतः 


ஆ.றிவிற்கு 
அவமதிப்பை யுண்‌ 
இரச. [டாக்குதெ 
ele és 

ake ai 


உண்டாகீற்று ௪ 


எர काप करिष्यामि तवाहं ராவ்‌ | यया வயாக जादितान्तकरं पप ॥ 





पापनिश्चमे ५६१ ue Dou Baar साक दी सा व." Gar 
|+ வள்‌ வரே | I तच உது ह. 571 

தட்‌ க்கட்‌, कामि a ~= 1५ न्तः प ்‌ 

जीवितान्तकरं 31.11 மாய்க்கும்‌ பத்து ae # 

ரர்‌ ன்‌ பணாளானா भह தாண்‌ [தசம்‌ 

खयां क வளால்‌ | कफचि्यामिनं =+ 7.7. 

पष चिदवानीमेवाहपमिया्थं तवानधम्‌ | निवतेयिष्यामि बनाद्धातरं खजनमियम्‌ Rll 

पुषः ங்கு चना காட்டி ५17 

+ age ரா. உள்ள 

ஏன்‌ ரா இப்பொழு எனப்‌ ர இஷ்டமில்லாத 

नं ங்கொ Man ea ap ६ தாயி ளம்‌ 

பர்‌ keer ॥ பி | என்‌ அரும்பியழை & ap 

வானர doit ALT apa வாப்பே SG par ப்‌ 


# | 


192 Sarena अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
निकौयितवा எம்‌ च तस्याहं दीप्तेनसः। दासभूतो भविष्यामि सुस्थितैनान्तरात्मना ॥ 


अहं நாண | என = (कख 
गाम ஸ்ரீராமனை | qaqa: தொண்டனாய்‌ 
எண்ணை च திருப்பியனழசித ்‌ सुस्थितेन உவகசைகொண்ட 
1 
ர ரு “— अन्तगाध्मना உள்ள ச்கோம்‌ி 
dreaaa: மசுத்காகிய ,த.ச்ம அதப்‌ 
பலம்‌ வாய்ர்ச | எனச்‌ ஐழுகுவேன்‌ # 
ன்ராள भरतो पहात्मां मियेतररवाक्यगगैस्तुरस्ताम्‌ | 
= {सहः ஈ 
ोकातुरशापि ननाद भूयः सिंहो यथा பராண; ॥ ३९॥ 
महात्मा மாறா திமா வாய तुदन्‌ 11.1.91 11 சச்செய்னு 
अर्तः பதர்‌ aa: 3 மூன்னிலுமதகமாய்‌ 
gla एतं மேற்சண்டவண்ணா | சோசத்தால்‌ இனிச்‌ 
மாய்‌ வகா अपि செய்வத றியாகவரா 
श சொல்லி, | யிலும்‌ 
ண்ண அன்ப ८, | ரான; மலைக்னுகையிலிருக்‌ 
ஏனாம்‌: பல சொத்கொண்டு fae: என சீம்மம்போல்‌ [கும்‌ 
ள்‌ அவளை பய்‌ உ௱ுமினார்‌ 


ஊரி श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकान्ये 
अयोध्याकाण्डे எணண: सरग! ॥ 
எண; ன்ன: 5263 Site. अयोध्याकाण्डे आदितः शोकाः 2908 
चतुःसप्ततितमः அள எழுபத்தநான்காவது ஸர்க்கம்‌ (ரழி. 
கான்ற ட கைகேமி ந்தை. 


तां तथा गर्हयित्वा तु मातरं என | रोषेण ரளி एनरेवात्रीहचः ॥ ₹ ॥ 


तदा அப்பொழுனு | எ ty Be 
भरतः பாதர்‌ रोषेण ii er a a 
சார்‌ தாயாகும்‌ | ளாக: ere sere a 
तां அவளை प्रुनः चवं மீளவும்‌ [7१५१ 
त्तथा 8.1.117 1 | चः ஐ பின்‌ வரும்சொல்லையும்‌ 
ஈன்ற sips asus, எனி மளா ल्वा gay 
राज्यादश्रंशस कैकेयि ஏண்‌ கர்ணா | परित्यक्ता च धर्मेण पा पृतं रुदतीं भव ॥ 
டப்பு Sate TESOL ட்ளின பிரிவுற்றவளாய்‌, 
ஊரிண்‌ தியொழுக்கமுடை । भाच என்னையும்‌ 
ककव (3 ப்‌ | ்‌ 

னு னன | [யாய்‌ | wa Cle த்தவளுய்‌ 
ணா ராஜ்யததினின்றும்‌ erat இ 1 
अवास्य ஒரு Gus cal. # ay ps वभा ¶ as, 

a அச SST 


न தர்மச்கோடு 


14] ஏரண: எள்‌: 193 
fag ATTA रापो वा wear: । ययोर्मलयर्िवासश्च என்‌ तुल्यमागतो ॥ 
ளர்க: பதா கர்மில்டராகிய | ஜனா அவ்விருவர்‌ களுக்கும்‌ 
ர: ஸ்ரீராமர்காணாகட்டும்‌. | ரு உன்ணுலே 
aren at कच्छप sR stone तुल्य எககாலச்தில்‌ 
# உனக்கு [ட்டும்‌ ரு; மறி व्यता (Tpit. 
fra என்ன சான்‌ चापः च aan ay AULD 
arr இங்குபுரிர்சனர்‌ 7 சாரர்‌ ர்க்க து 
शरृणहत्यामसि றா கான ரர कैकेयि ACK गच्छ पा च भतु; सलोकताम्‌। 
ர்‌ கைகேயி | met अमि அ டைர்தவளாகின்‌ற 
क्ख இந்த नरक aoe gens [क 
छलस्य லத்திக்கு ய்ய டை 
ஊனா கேடுவிளைகிச்சசால்‌ मतः ~, 
எரர்‌ SPL en ச பாப ச்‌ सशोकता கூடவிரு ச தலை 

mF அகார Lait டாய 


எண எரர்‌ पापं कृतं घोरेण कमणा | सत्रलोकमप्रिवं हित्वा पपाष्यापादितं मयम्‌ | 


घोरेण 
BATT 
பூல்‌ 
चाषं 
ஈனா दि 


எகா முய 

செய்லால்‌ 

Gow oi ar ew 
பாபம்‌ 

உன்ளுளேயே 


செய்யப்பட்ட 


பப] 

erent faa 
fear 

aa अपि 
भवे 
ளர்க 


என்பதால்‌ 

Psa Sa எல்லோரு 
டையவும்‌ அன்பையும்‌ 
Getz, 

எனக்கும்‌ 
மனகேதனை 


உண்டாக்கப்பட்டது 


எள்‌ मे पिता Tat शमश्वारण्यमाधितः | ATA जीवलोके च त्वयाऽहं ஈர 


म्र 
पित्ता 
Ta: 
शमः च॑ 


“ உன்னும்‌ 
எனது 
[11211 
மாண்டனர்‌, 
ஸ்ரீசாபாரும்‌ 


வரி ae | 


आाधित्तः 
अहं च 
त्वचां 
जीवलोके 
जयश 


प्रतिपादित 


ams சனர்‌. 

BT sora 

உன்ளுல்‌ 

மாணிட உல்‌ 
புகழையிழர்சவளய்‌ 


(नकप 1111-5 न्न 


ஈண்‌ मभागितरि எண்‌ राज्यकायुके | न तेऽहमभिभाष्योऽस्मि cae पतिघातिनि ॥ 


are 
ae 


aaa 
राज्यकाम 
र्त्र 


எனது 

சாயா ய்‌ வந்து 

சத்ருவே 

கொடியே | 

சாஜயத்தில்‌ பேராசை 
கொண்ட 

கெட்ட ஈடச்கையு 


டையவே | 





ஈன்‌ 


अहं 
ते 


अभिभाष्य; 


ட अस्मिन 


au acca தபு i om 
acer | 
கான்‌ 
உணக்கு 
ஏற்றுக்கொள்ளாத 
தீக்கவனுக 
ore. 
० 25 
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கணை च ஜரினா च எண मम पात्रः | 
दुःखेन ஈறான पाप्य कुरदपिणीम्‌ Nel 


कतु lait (pn dan ॐ கெடிச்ச सुमिता 99९१ வியாரும்‌ 
rai உன்னை अन्याः மரிதவாகள்‌ 
ளா அடைத்து | ளா; 3 எவர்கனேோ அவர்‌ 
मम काका. கணம்‌ 
சாரா: தாய்மார்கனாகதெ महता பெரும்‌ 
SIS च கெளளல்யாதேசியா दुःखेन स्तक च 
ரும்‌ आविष arab தகன ர்கள்‌ 
न त्वपश्वपतेः कन्या எண ஏரா | राक्षसी ततर नाताऽसि कुशपध्वंसिनी पितु; | 
त्वं ரீ तत्र தில்‌ 
धर्मराजस्य BTR LOI ge The faa: சச்பபனாருக்கு 
வ்ரஜ; பு.ச்திமா saucer Bins aN at (ल न. யழிக்கும்‌ 
எனார்‌; அச்வபதியின்‌ ग्नम archer a 
कन्या न பெண்ணல்ல எண धसि 8 பிறர்‌ களை, 
यखया धार्मिको रापो नित्य सत्यपराक्रमः | वनं प्रस्थापितो கணண चं तरिदिवं ரா: 
यत्‌ வனெளரில்‌ ao காட்டிற்கு 
நள்‌: थ ~व प्रस्थापितः word Bo 
areas: தர்மிக்டரும்‌ दः ~ 
नित्यं OT कंन कः. = gen oe ப சே ग [sri 
ணாக வ்ண்போகாதசு பராக்‌ fat च Son SUT Hb 
சமயாடையவரறுமான निदिं ST a. Sa a 
क्रामः ஸ்ரீசாபாச்‌ गतः ay = क षकं 
Teas aed मयि पित्रा ர்‌ | ளர்‌ च परित्यक्ते என்னை ஏற்றிய 
ஏவ எதில்‌ காணவபூதையா । எஸ்‌ னஈவிடப்பட்டவளுப்‌ 
யப ்‌ நீ ஆன்ற ed [ய்‌ எக்கா எல்லாஜுனங்களுக்கும்‌ 
aq पापं वः ~ it oe ao कुत्र எண்‌ | அளிவ்டனாயுமிருக்‌ 
தந்தையோமி = 
विनाकृते 170 இற 
Bava च ev amr சரசிருவர்‌ ata என்னிட தீதில்‌ சேர்ச்‌ 
aa T மரம்‌ 
कौसल्यां ध्संयुक्तां वियुक्तां पापनिधये | कृतवा कं प्राप्स्यसे तच ark निरयगापिनि।। 
चापनिश्चये பர்பத்தி a த. | तियुक्छं 7 
ணிர்தவளாய்‌. | कुत्वा செய்துவிட்டு, [enna 
eam சாகத்திற்குச்‌ சென்று | wa இப்பொழுது 
கொண்டிருர்தவமே | ஏ இதனுகாரணமாய்‌ 
aati காமானுஷ்டானயா | कं लोकँ छा क உல den 
னை ளார்‌ அடையப்போடன்‌ 


ஸ்கர்‌ தோறலாதேளியானா | தளர 


74] Taya: सगः 


195 


(க नावबुध्यसे ஈர்‌ नियते ae | जये (ஈர்‌ राधं கிணார்‌ ॥ 


ஜ்‌ " Glam யவ | faa 
வண; Gar amar Sw atlas ro an aa 
आत्मसस्नव இருக்குமா ரனுகிற ति 
गात ஸ்ரீரா மானா |. 
ஏரோ பரு அக்களுக்குப்புக नितं 


விடமெனவும்‌ | ஏர்‌ न 


பிசாவக்குச்‌ சமமான 
१ 2, 194 जक न्य 

எண்‌ 

ந 20 


கீ அறியவில்லை P 


ஏனா: पुत्रो கானார்‌ जायते | तस्माल्मियतमो पातु; நர तु वान्धवः ॥ 


“டிரா சான அங்கங்களி | तस्यात्‌ 
வீருர் அம்‌ 11 मातुः 


aaa களிலிருர்‌.தும்‌ உண்‌ पियत्तमः 

Law fel 
oa: புசல்வன்‌ fea तु 
ண अपि च இதயத்திலிருக்கும்‌ | बान्धवः 
ज्ञायते பிறக்கருன்‌, न 


नव च्व? थ सततो कक १ व 
தாய்க்கு 
மிக்க று ன்பிற்குப்‌ 

Lt ee Ton றான்‌. 
ero ge மாத்திரம்‌ 
பர்‌ தலாய்‌ 


ஆகான்‌, 


अन्यदा किल எ सुरभिः सुरसंमता | எள்‌ கணினி gat बिगतचेतसो 124411 


ரன்‌ 





புூன்னெரு காலன்‌ 
अभ्यदा कि 1 தில்‌ இப்படியொரு 


தன்‌ புதல்வர்களாகிய 
இருக स्ना कन्ठ ங்கை 


= aaa nam ae 


ரு ष க. 
ர ளம்புதறிக து கை 


eon ll 
‘ oP நட! 
६1.07 Lg छ कता Tene 
ப்‌ a eh இ. 
ஸலாசத்தில்‌ 


Far = 


[ae fa 


ait > का, 
= +~ ४ + 

பச்சரசோகத்தால்‌ 
[न ட்‌ உ ரந 

अ व्वा उ TTA சங்கை 


சண்கசோயுடையகரிய 


கனதயுண்டு 
aioe gear ra பனிக்‌ | fanaaaat 
கப்பட்ட தம்‌ 
धर्म॑ला Stepper ie se soe वहमानौ 
Sy | ஈன்‌ 
gif (1111 
तावधद्िवसं श्रान्तौ Gat दृष्टा पीतले | எக पुत्रगोकेन वाष्पपर्यक्टेश्षणा ॥ १६ ॥ 
अर्पितं ri இப்பகலில்‌ ष्टा 
+ பூமியில்‌ पुत्रशोकेन 
ष्ठी (ர ५ 1 
gal ல்‌ சொக்கன்‌ அுகளை யும்‌ என்க ளா 
श्रान्तौ கனைப்படைக்‌ கவை 
களாய்‌ கர 


அழுக௮. 


अधस्ताद्रनतस्तस्याः ஈன்‌ परहात्मनः। बिन्दवः; पतिता ஈன்‌ எனா: सुरमिगन्धिनः | 


क्षौः ५.५ कलं गात्र 
अधस्तात्‌ 4: सुरभिगन्धिनः 
ணா சென்றுகொண்டி ருக்கு सूक्ष्माः 
महात्मनः மஹா gen ०१५ चन्दः 


सुराः சேவேர்தானனு ஏரண: 


(ध 

கல்ல வாஸனையுடைய 
i ar 

கண்ணீர்த்‌ அிகள்‌ 
வ்ீமுஈ சன, 


ஊர்‌ ர்‌ னான்‌ पुण्यगन्धिनम्‌ | सुरमि मन्यते ஈர भूयसीं तां BEAT ॥ 
எள்‌ 


सुरेश्वर மன்வரகசானு நள்‌ யய] அன்த ME क NE 
आ | इ ही [காய்‌ 
इनः இஃதின்‌ भव व 
ணார ear g உச்சியில்‌ aa aly காமதே னுவையே 
तं ~ मन्य உள்ளத்தில்‌ Ga i sé 
ang haga Gon cnt tal ம்ச்சியை தார்‌. 
निरीक्षमाणः शक्रस्तां ददर सुरभि स्थिताम्‌ | 
आकारो विष्ठितां दीनां रदन्ती காணா ॥ १९ ॥ 
எக: “இச்சன்‌ அசையாமலிருப்ப 
निरीक्षमाण ஙிமீரம்று பார்க்கின்‌ | विदितां நின்றுகொண்டு சாய்‌, 
திவராய்‌ | ஏரார்‌ மிசக்சுஷ்டப்பட்டு 
ar ay. stat ப்ணம்‌ (ler ar 
सुभि காமதேனுவை றவ] அழு துகொண்டிருப்‌ 
சரகர்‌ அகாசத்தில்‌ zs கண்டார்‌ 1பதாய்‌ 
கா शोकसन्तप्ां बज्नपाणिर्यश्सिनीम्‌ | इन्रः எனை: सुरराजोऽ्रवीदचः॥ 
ஏரு ரு; கஜாபாணியும்‌, दृष्ट கவணித்து, 
eer aan sien: உடல்‌ ஈடுங்வயெவராய்‌ 
antes ப. eer orate அஞ்சலிஹஸ்‌ சராய்‌ 
1 அம்மோ பரிதபித்‌ श्वः பின்வரும்‌ சொல்லை 
எர்கனள்‌ pecs ரண்டிருக்கி 
தாய்‌ சொன்‌ 
भयं கண चास्मासु சார்‌ ஈா । சற்றி शोकस्ते எர सर्रितैषिणि |) 
सर्वदितेषिणि யாவருக்கும்‌ சன்மை | கான்‌ ey ear emu Gear 
யக்கொருபவளே 1 | ष नु व्क कः [Smear 
अभ्मासु ஈம்‌ விஷயத்தில்‌ இட உனக்ளு 
ட்ப] हत ape oe அம்‌ । ae சோசமாணனு 
महत्‌ भयं பபரும்‌ கஷ்டமான து க; எக்காணச்சால்‌ 
ர்கள்‌ न உண்டா கிறு தில்லை 1.175.111 
Glaser ao fi (ole afte ewe 
ரண तु सुरभिः सुरराजेन धीमता | प्रत्युवाच ततो धीरा ளார்‌ எண்னை ॥ 
फ व्वा = ¶ ems सुरभिः 11 
सुरराजेन சேவேர்‌ Brena இ௫்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
aa; அப்போழு௫ वाक्यविदाग्दं 141 0. முன்‌ 
7 மேற்கண்டவாறு னே ற்றமடைக்து 
उका வினுவப்பட்ட ஏரார்‌ பின்வரும்‌ சொல்லை 


धीरा का த தியாகிய ட்டம்‌] பதிலாயுணை ச்‌ சனள்‌ ! 


74] 


अमराधिप 
gating 
ண न 


दन्तं ரம்‌ | 


पतो दृष्टा கள்‌ दीनौ सरुधरदप्रतापितौ | 


qufaq 


चतुःसप्ततितमः सगं 
शान्ते पापं न व; किच्चित्तुतधिदमराभिष | अहं तु ரர்‌ शोचामि gat fant स्थितो |) 


Mh 4 123५. | 
TR ah A 


rs का? 
er gayi இல்லை. 


ar sar 0) gorge es (0८0 
யினும்‌ Gear Par 
மாயொ ழியக்கடவனு ; 


11 1111 

परिष 

கானை மா இதனை 

உருபவனணுல்‌ 

அன்புறு ச சப்படுப 
வைகளாயும்‌ 


| आहं 
विषप्र 
म्नौ 
स्थितौ 
aya तु 


| அரனார்‌ 


ட்டர்‌ 


| 
| 
घ॑ 
| शा 
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கான்‌ 

கஷ்டத்தில்‌ 

நூத்தி 

இருக்கின்‌ றன. 

என்‌ இரு குழர்தைக 
சோப்பற்றியே 

ae Beers maw, 


वध्यमानौ बलीवदौ कथकरेण सुराधिप ॥ 


சூரிய ai orescence 
சுதறிச்கப்படுபவை 
aor TS AL, 
இனை தது 
சஷ்ட சசையிலிருப்ப 
1.11. வும்‌ 
சுவனி தீசன்‌. 


கணணி हि दुःखितौ भारपीडितो | at दृष्टा ரனில்‌ नास्ति ராரா: ராய 


प्रत्तः 
धियः 


எரி எ 
हि 


मम 
கா்‌ 


Oty சுகிரனுக்குச்‌ 
FOOL ear 
அன்பிற்றாப்‌ பாத்திர 
மானது 
இடையா த, 
ஆகையால்தான்‌ 
என 


சரீரத்திலிருர்‌ அ 


meat at 
भारषीडितौ 
சே 

எர 
ஏகன்‌ 


1171111 
கேலையின்‌ மிகையால்‌ 
படிக்கப்பட்டு 


சஷ்டப்படுகின்‌ hana 
கண்டு [சனாய்‌ 
றான்‌ 


a 4 (न्न, = 
५८ வரு gr ee ear 


மேன்‌, 


यस्या; கிர நார்‌ व्याप्तमिदं जगत्‌ ஈர்‌ TET रुदतीं என்‌ न ரானார்‌ परम्‌॥ 


“ Gee 

உல்கு (பவம்‌ 

எவன st 

அனேக புத்திரர்‌ 

கண்னன்‌ 

வியாபிக்கப்பட்டிருக்‌ 
as no a 

ஹ்வள்ையும்‌ 


| காளி 
நோ 
प्राक 


सुतात्‌ 


परं नं 


मन्यते 


ap Ber omen ra 

a auc i a 

Qi soar 

Daw Sa புதல்வளைன்‌ 

சாட்டிலும்‌ 

அருமையானதகொண் 
தில்லையென 

சனக்காள்‌ ளேயே கிளே 


ச்அக்கொண்டனர்‌, 


198 श्रीमदवाद्मी किरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 


கண்க लोकधारणक्राभ्यया | श्रीमत्या गुणनिल्यायाः खभावपरिवेषया ॥ 
यस्याः पत्रसहस्राणि साऽपि எ कामधु रि पन्या विना रामं कस्या वतयिप्यति ॥ 





त्त्रा “எப்‌ மிபாமுனும | ரகர ANT Ea RT wor 
अप्रतिमगु्तायाः ஒப்புயர்வற்ற அணுஷ்‌ at அச்ச புதல்வர்களோ, 
டானமுடையனம்‌, | कामधुक्‌ शपि காமகேனுவும்‌ 
श्रीमत्याः புண்ணியமான அம்‌, atala துக்கீக்கின்‌ pe. 
गुणनित्यायाः भा ena पुनः ஒளி 
qe: eT = ~ a रामं चिना rs மனைனிட்டுப்பிரிர்க 
ஈர்களாற- உனக ககா anal sow ann (F at i taal 
Tale gay | மென்ற அனசயா லும்‌, STEN அதி கோளலாதேவி 
பிதனி க்ளு மாண क्ति சாணம்‌ | யார்‌ 
எள்ள ர்ச்மிக்கூம்‌ தன்மை वर्तयिष्यति உயிருடனிருக்கப்‌ 
யாலும்‌, போ இருளா P 
एकपुत्रा च साध्वी च ஈனச்‌ त्वया कृता | तस्मात्तं सततं दुःखं प्रेत चेह च टप्प्यसे॥ 
एकपुला च Mor புசல்வனைப்‌ ணா செய்யப்பட்டாள்‌, 
பெதிதவளும்‌, | எனா அக்காரணத்தால்‌ 
प्राध्यी च புண்ணியச்‌ செயலு rq க்‌ 
டையவரமாகிய । दह च இக்கும்‌, 
ஸு] aver ia च @psgun 
त्वया உன்னால்‌ aad நண்‌ Fer wep. gems 
frat Ly is oer விட்டுப்‌ लष्त्यसे அனுபவிக்கப்பேோ 
பிரிர்சகளாய்‌ । Bem pl. 
* द्पचिति 4 श्रातु ~ पतु THT Pe பு ४ 
अहं चिति भ्रातुः 1 ச | वर्धनं aaa करिष्यामि न संरायः ॥ 
अहं हि “காம்ணு | wit: தனயாயணுமின்‌ 
पितुः ohn BLT Has | WS: அன்பை : 
ai இந்த | aid अपिं च வளரச்செய்வகசையும்‌ 
210] பூஜை ட கர்ட்‌ செய்யப்போகிறேன்‌. 
கள च (1 11.11.11 Gat: न சம்சயம்‌ வேண்டாம்‌. 
आनाययित्वा ஈர்‌ कौसल्याया என்ற स्वयमेव भ्वेश्ष्यामि वनं प्रुनिनिषेवितम्‌ |! 
விகார: "கோஸலாதேகியாச து | டம அன்னது ह 
ப்பம்‌ my एव eo ea சாண்‌ TL gy 
erat Cage பட்கர்‌ । afi கர்‌ ப்தி ஹர்ஷிகள்‌ ததும்‌ 
ஊகும்‌ | ஈர்‌ காட்டி ற்கு 
तनयं SF (ih ah LA oT eer ஈர்ணா்‌ புகப்போகிேேன்‌. 
न ஈர்‌ ராஜன்‌ पापे पापं त्या கார | என்‌ धारयितुं ரரி ॥ 
ர்‌ ५ பாபசிசெயலில்‌ றான்‌ 
துண்டல்ப் | कतर 8 உண்ணுகேவே 
சன்‌ करनं மசய்யயபட்ட 


चापे பாபியே! 74 பாபத்தை 


14] चतुःसप्ततितमः எம்‌: 190 
war; தொண்டையில்‌ | निरीक्षित [8.171.191 ட ஙளுசு 
क न्तर 2s ५ i 
ati: பட்டணத்து நங்க ளர்‌ one sul de 
ளால்‌ ௭௬: ज சக்கணுகேன்‌. 
a எ ஈர वा खयं बा ர दण्डकान्‌ | 
रज्जं Faas कण्टे न दि तैऽन्यत्परायणम्‌ ॥ 33 ॥ 
னா “ஜக்கு धवा 4 
ष्व ரீ स्वस iz aa கே ஸா 
எறி எ அக்ணியிலாவ னா Port stl சுண்டகாவன த்தில்‌ 
प्रविश 1 10711 धिक புகர்‌ அவிடு, 
कणः = [त த இல்‌ चै । ஊக்கு 
र्लं கயி जन्यते ५, 
டப்ப இப சுருக்கிட்டுக்கொண் परायणं = 
டாவு தாமா, नृ இல்லை 


अहपप्यवनि ஈறி रामे என்‌ | कृतकृत्यो भनिष्यामि நாக; | ३४॥ 


ஊன்‌ अपि ஈனும்‌ 

चिधताख्ितकच्मषः பாபமோ மிந்தவ ஐய்‌ 

கண: மமீராதம்‌ சைகூடப்‌ 
பெத்து வளப்‌ 


afaenta வேன்‌. 


इति नाग சார்‌ तोपराङ्कशचो दितः | ரா ஏர संक्रुद्धो निःखसन्निव எ; | 


सत्यपराक्रम “விறகாக Lar ara 
முடைய 
பட்‌] Le rit 
எரர்‌ ए. नाच्छ 
ag எற்றுச்கொண்டபின்‌ 
इति. இரக்கம்‌ அகூறிளிட்டி, 
अक्षय சாட்டில்‌ 
கோமாத்காதுூம்‌ அங்‌ 
+ + கனலும்‌ ஹீம்‌ 
ணய ண்ட 
नागः हव வாளைமேபோல்‌ 


Wie சோபம்‌ கொண்‌ 


ama: 


aT: इच பாம்பு பொஸ்‌ [ட வராய்‌ 
निःश्वसन्‌ சி திச்கோண்டி, 

अचि = का 05 

प्रपात வழு ह தவிட்டனர்‌, 


संरक्तनेतरः எனன विधुतस्वभिरणः परन्तपः | 


वभूव भूपो पतितो वृपात्मजः என்ன்‌; केतुरिबोत्सवक्षये 


^ at இனா யில்‌ 
पतितः 14.7.11 
परन्तपः சத்ருக்களை தபிக்கச்‌ 


ரு ய ष 
Sorry Ln 


ரான; சக்லீரவர்க்‌ இருமாார்‌ 
चदा அப்பொழு னு 
aaa: நிவந்த कथ्या = ற்று 


வராய்‌ 


॥ ३६ ॥ 


दिधि्लाम्बरः Seis ae FT Fang 

யுடைய ராய்‌ 
{ சக नल कता हः சோ 
faqasahan: iad Sip me ள்‌ a as 
दप ४) 

ககன்‌ உவ த்தின்‌ மூடி வில்‌ 

mata: Fin RF यका 

कैनुः दवं (क 9) सा 

aya aban ee eT 


ஊரி At aed ay आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे चतुःसप्ततितमः सग; ॥ 


क्रा दितः வ; 5290 


न" 


अयोध्याकाण्डे आदितः சினா; 2944 


पञ्चसप्ततितमः என்‌ எழுபத்தைர்தாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ७५ ॥ 


भरतरापथः- 17501 பிரதிக்கை, 


எண dal sea च वीयेवान्‌। Aare aT எண்ன मातरम्‌॥ 


सोऽपाल्यमध्ये भरतो नननीमभ्यकुत्सयत्‌ 


वीर्यवान्‌ தர்யசாலியாகும்‌ 

श्रः as 

भक्तः weet 

दीचकालात्‌ கெடும்பொழுஅ 

aati ९17 Bam छन्त । [சீசன்‌ ஹ்‌ 
கனா च அடைச்சவுடன்‌, 
எர का (ए) து, 

ஜார்க்‌ சண்ணீர்‌ ததும்பிய 
नैचराभ्यां இரு கண்களாலும்‌, 


॥ १ ॥ 
| दीना 


मातत 
எள்ளு 
ஏன்‌ 
भ्रामर्यै 


எக. 
| 


மனவேதளைப்பட்டுக்‌ 
flaw न्त டர க்ஞூம்‌ 
1 व्यः 
(तका (कका 
சாயைப்பற்றி 
மர்‌ திரிமார்கள்‌ மூன்‌ 
ணியில்‌ 
பின்வருமாறு waster 
மாய்ப்பேசிணு்‌ ३ 


ரர்‌ न कामये जातु मन्त्रये नापि ராண अभिषेकं न जानामि சிவ எரி; ॥ 


राज्य “ त्य १1 

जातु ஒருபொழுதும்‌ 

கான்‌ எ கான்‌ பொருட்படுத்த 

விலை, 

சார்‌ எரர்‌ சாயிடச்திலும்‌ 

எள்‌ ச்‌ பேசவு Aad. 

wa rae Tat & Bursa a 

अहं ५५ हव्या 

विप्रकृष्ट தாச 

बनवासं न என்‌ रापस्याहं महात्मनः | எரர்‌ च aria: 

ன “ ஸரீ ராமருக்கும்‌, 

सौमित नाव LET Sr SHUN, 

விண: च வட்த ப்பி ச்ர்ட்டியா 
ருக்கும்‌, 

faa ஈாடிகடத்சப்பட்டி 


ருப்பனு 


समीक्षितः 
भधूत 


अभवत 
यथा 
FEAR: 
கான்‌ चं 
अहं 
எர எ 


உத்தேசிச்கப்பட்டு 

இருத்து 

சனுவோ அர்த 

அபிஷேக கதைப்‌ 
பத்றியே 

சான்‌ இன்னும்‌ 


அ மிமேன்‌. 


மூதச த்தில்‌ 
சத்ருக்க இடன்‌ 
चाति gE sear aor பொ? 


सीतायाश्च ளார்‌ 


எற்பட்டிராக்கற து 
என்பகையும்‌, 

மதா த (67 elt ia 
வணவாஸ(மன்‌ புணதி 
சான்‌ [யும்‌, 
அறியேன்‌ ஈ 


75] 


पञ्चसप्ततितमः समः 


201 


तथैव கிணை भरतस्य प्हत्मनः | कौसस्या gee युपित्रा Aaa ॥ 


त्रा एवं 
க்ளா: 
महात्मनः 
rea 
சான 


காளானை; எறுகாடிய செயலை 
யுடைய 

ண்ணா: கைகேயியின்‌ து 

सुतः புதல்வளுகிய 

சானி: பச்சன்‌ 

आगत्तः 5 

Tagen सुमित्रां सा ணர்‌ afar கள | 

श्रा அவள்‌ 

विवर्णा ஒளிருன்‌ நியவனாய்‌, 

मक्तिना 11.1.14 1 
eral gan re, 

वेपमाना உடல்‌ ஈடுங்வயேவளாய்‌, 

विचेतना அ றிவிழுந்தவளாய்‌, 

पूवं மீமற்கண்டவா று 


அவ்வண்ணமே 
குதுப்‌ 

மஹா (कदय ani wear 
அரசு 
பாரதருடைய 


பட்‌ எரி or 
आगतः 1; உன்னா भरतः सुतः | 


ணா च 


மீச 1 anna (व ait tar amu 


கட்டு 

wi 3 Bren 
பார்த்து, 

பின்‌ வருமா 

flung மிச்சணன்‌ : 


तमहं द्र्मिच्छामि भत्तं Stal ॥ 


अद्र 


rary tana 
a 

भरतं 

द्‌ 
इच्छामि 


மான்‌ 

முன்னுகோசனை 

yA 3 படைய 
பாதனை 

பார்க்க 


வேண்டும்‌. १ 


ஈன்‌ भरतो यत्रं वेपपाना विचेतना ॥ 


भु मता 
उक्तवा 
भन्तः 
qa 


प्रत्तस्य 


a Dit. ^ 
சுமித்‌ திரையினிட 2 
Glew ites ee, [sx 
1407 


என்‌ hasan Grr 


புதப்பட்டுப்‌ 


0:15 பதால்‌ 


स तु रामालुनश्रापि எண்ன; | प्रतस्थे भरतो यत्र கன ரர ॥ 


ப்‌! 

राभानुनः 

सः 

எ; भपि 
sranafta: च 


அதேசமயத்தில்‌ 
ஸ்சீசாமர்‌ தும்பியாகும்‌ 
न्य 

பாதரும்‌, 


[सस्ता (ग श 


| त्त्र 


करौ नल्यःवाः 
निवेशन 
श्रत 

प्रत्त 


iy ee 117 
area டா] வ்யார னு 
இருக்குமிடம்‌ 

எ. தகோ os Dy 
புறப்பட்டார்‌ 


a: TIN எண்‌ Hea दुःखितौ | पर्ष्वजेतां दुःखार्त पतितां என்னா. ॥ 
रुदन्तौ எனி दुःखात्समेत्या्यां परनस्िनीम्‌ ॥ ९॥ 


दुःखितौ 
दन्तौ 
எனி 
ணா, 
ஏண்‌ 
नेष्टचेततनां 
पतितां 


ofl 11241 क्रा 
osu 

அழு BS! ar astray. (ए. 
சச்ருக்னரும்‌, பரத 


aah sated [ரம்‌ 


மனவேதனையு திமு 
by alt og அ 
“11 வி (ழி ரது 


டன்‌ 


[1101 


आर्या 
mt அர்‌ 
पर्य 
qin 


पदचैष्वजवाम्‌ 


= ९ ऋ கொண்டிருக்கும்‌ 


111 

உத்தசமியாகய 

JartatG ed wraps 

வ்ழியில்‌ சண்டி 

ட்டி 

கட்டியா & 
கொண்டார்கள்‌ + 


* 2 
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भरतं प्रत्युवाचेदं கண gagifaa ॥ १० 


ண்ண 


கண 


इदं ते राज्यकामस्य राज्यं प्राप्तमकण्टकम्‌ | மோர்‌ बत कैकेय्या शीघ्रं क्रूरेण कमणा 


ன்னா 
करेण 
कर्मणा 
aaa 
त 

प्राप्न 


மிச்ச மனவேகனைப்‌ 
பட்டுக்சொண்டிருர்ச 
கோசலாசேகியார்‌ 


"சசம்சயியால்‌ 

Cola yp at 

Ger [नाने 

ராஜ்ய சீதிலாசை 
உனக்கு. [கொண்ட 
கொடுக்கப்பட்டதா 


திய 


भरतं 
हष 


be 


[ஸா Akh 


பாதளை பார்த்‌ தூ 
பின்வருமாறு 
aor & ayant 


— 
= 


மாஜ்யமானது 
இடையூறற்றதாய 
இப்பொழுசே 

=f) 91 11 
क क्क त. 
வண்ணா அச்சரியம்‌ | 


स्थाप्य चीरवसनं ga मे वनवासिनम्‌ | कैकेयी कँ गुणं तत्र ஈனா क्रूरदररिनी ॥ 
காவன்‌ 


க கொடிய ச்ண்ண चनवाधिनं வனவாணியாய்‌ 


केकयी கயி, [ மூடைய प्रयाप्य aay spies Feb, 
ர்‌ எனது aa இதில்‌ 
Ta இிருக்குமாரளை कं गणं என்ன ணத்தை 
னார்‌ மரவுரி உடுச்சவளுய்‌, qeafa காண்கிறாள்‌ 7 
क्षिपं मामपि கள்‌ परस्थापयितुपति | हिरण्यनाभो यत्रास्ते सुतो मे सुमहायशाः ॥ 
केकेयी 4 1 1611 | aa: பு தல்வன 
nt अपिं என்னையும்‌, । आन्त as pz 
म्र हा शकरा यत्त ot Mose அவ்விடத்‌ 
हिरण्यनाभः பிபான்மே outlay டைய தி ற்கு 
வனும்‌, faa இய்பொமுதே 

ஏகாகா: மிக்க புகழ்பெற்தவனு प्रस्यापयिततं அனுப்பிவிட 

மாண என்னி இர்மா னிச்சகவேண்டும்‌. 


अथवा सखयमेवाहं காள सुखम्‌ | alata ராத प्रस्थास्ये यत्र எ: | 


अश्वा * இல்லையேல்‌ अपि तं நி.தீயா க்ணிஹோ ase 
अहं एव சாமனை ~ cab न+ 
ஏனா சுமிச்சினாயுடன்‌ ர்‌ தானாகவே 
राघवः ஸ்ரீராமன்‌ நக hs க்கொண்டு 
यन्न எங்கோ அவலிடத்‌ i இஷ்டப்படி. 

Bing | TENT drat । की (ति कर றன்‌ 
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சார்‌ वा स्वयमेवाद्य त मां ரண்‌ । यत्राचो சானா; gat मे तप्यते तपः ॥ 
काम वा ५ இதிலும்‌ 57/85 क पुः 71 
ஊர்‌ एव Latta) [எதெளில்‌ | तपुः தவத்தை 
अथ இப்பொழுசே எரர்‌ புரிக anlar sang ருக்‌ 
यत எவ்விடத்தில்‌ | a Bate 
ர்‌ க ठ्वा मा 0 नन 

at என்னை 
जसौ aM = र 11.71 அப்போ a 


नैत 
001. 1211. | अहनि 











Pee: நிச்சயிப்பாயாக 
சச்‌ हि तव विस्तीर्णं எனா ¦ erred என்‌ निर्यातितं त्या ॥ 
हि + எனெனில்‌ हं இக்க 
तया அவளால்‌ 
wearers gsi a raat ae चितीण பாகுத்தாகிய 
நிசம்பப்பெ ம்‌ ' 

யானை, க்கள்‌. नाष्य சாஜியமானது 
அவ்ண்யு இணை = அசா. । पिका a | டப: 
ையப்பெற்ற மா ஸ்‌ नियाति क 

திய निर्यातितम्‌ கொழிக்சப்பட்டத,ஈ 

ண எள்‌ कूरः संभससितोऽनघः | विव्यथे भरता ऽतीव எர ஸா என்ன ॥ 

புண்ணில்‌ | ட்டம்‌] சொற்கசொண்டு 
qr ஊயால்‌ | ஸா; மிசுவுமிக र Goes 
तुश हुव तु 9,9५.1 (3८.। | பட்ட 
gare மேற்சகண்டவண்ண अनदः ८१११ वी कते இய 

மாய்‌ wea: பசதர்‌ 

बहुभिः wid ata மிகவம்‌ 

Han pr चित्यं Bieri pap 
पात चरणौ तस्यास्तदा संशरान्तवेतनः। विरप्य agarsdat சன்னா; स्थितः।। 
तदा அப்பொழுது aa இருவடி.சளில்‌ 
संश्नान्तचैतनः புண்பட்டமன தீதராய்‌ पपात aps art 
aga பலவாறு तत्त அதின்மேல்‌ 
विष्व புலம்பி எ கர்ச்சை 1111 
அனை: ப்ரக்ஞையற்றவராகி ராவ்‌ 
எனா: அவளது सवितः எழுச்சு நின்றனர்‌. 
ஈர்‌ विलपमानां तां भ्राञ्ञटिभैरतस्तदा | steed पतयुवाचैदं शं केवहभिराषताम्‌ ॥ 
भरतः ६। कग | at as 
पराञ्जलिः அஞ்சலீஹஸ்சசாகி கள்‌ கோசலாமேவியானாப்‌ 
वहुभिः पोकः பல சுவ்டங்சளால்‌ பார்தது 
रातां ஹஇன்புறிறவளாய்‌ तदा அப்பொழுது 
74 மேற்கண்டவாறு द பின்வருமாறு 
विक्तपमानां பேய ஈர“ பதிலுரை த சனர்‌; 
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+ सि TA 
जानासि र 
अयं कसमाद्‌नानन्तं ஈன்‌ मामकि्षम्‌ | agri च मम परीति स्थिरां 





ஸ்ரீசாமரிடத்தில்‌ 
आयं +" an என்து a 
Nee பந்தை அ ல்‌ विपुक्ला னன்‌, ன்‌ 
भिव न श्रं சஞ்சமந்த.. 
A ev ear Gear Lid கமையையு ம்‌ 
ன்‌ $ ह # Dai 
क பவன जानाति ay 
ங்கு ன்ட்‌ ¦ सतां शरेष्ठो यस्यार्योबुऽ्मते गतः॥ 
बुद्धिमा ஏன कदाचन | सत्यसन्धः सतां 
छता என்டா इमा 8 2) 
= छाए क Long [५0 டர ட 
9 க்களில்‌ Fir புத்தி 
ங்க ந்தை as: 2 4 மாய்‌ 
என்‌ ¢ பே ன டு சாஸ்‌திரானகுண 
अ ^ ८९५१५ = | எனா si pr 
சார்‌; பெரியவர்‌, । कता செய்ய 5 
ஏன எவனுடைய — । னர ஒருபொழுது ன்‌ 
श्नुभते விருப்பத்தின்‌ "01.471 ei | sae न உண்டா ககவேண்டாம்‌. 
Gare man மோ. : 
ri गतः ॥ 
सूर्य च परति मेहतु | हन्तु पादेन गा மூர்‌ यस्यायं ऽ्लुमते 
स्य a7 ae ay aa ஜல, மல, வ்ஸாஜனம்‌ 
saat விருப்பத்‌ தின்பேரில்‌ मेहतु செய்யட்டும்‌, 
भयैः none வன்‌ | gat न ५ 
ஸ்ஸ்‌ (lean श न्यं ae பசுவையும்‌ 
पापीयतनां பா se ன்‌ காலால்‌ த 
ac அடிமைத்தன ச்‌ = im உணசைக்கட்டும்‌, 
यातु அடையட்டும்‌. ¦ टता पापं यस्यार्योऽनुपते गतत; ॥२३॥ 
श्चायः பெரியவர்‌ | ரண பரிபா 0 வன்‌ 
यस्य க்‌ पवा தின்பேரில்‌ | | ப்‌ 
want அருத்தம்‌ + : ர்‌ ay tal 
तत्त nae प ॥ vin cite oe 
ats = | इताम्‌ मन ) 
னா ர்‌ ¢ 
rer... கட்‌ seit sgt ra 
=e ~ என ] । 1 
ர்‌ अं धकम्‌ | अधां योऽस्य सो यस्या 
कारयित्वा महत्कम भर्ता Teas गततः 1 1.1 
“எவனது ்‌ ‘i 
= ते விருப்பத்தின்‌ பேரில்‌ भर्ता 1, 


म्यं கூலியாளிடச்தில்‌ 
भायैः பெரியவர்‌ னம்‌ 
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महत्‌ சுஷ்டமா யே என இவனுக்கு 
कमी (कण [ङ a: अश्वः எரி சப்பாபமோ, 
नर्क 0 (1.0 a: அது 
கார செய்வித்துக்கொள்ளு | अस्व वरन 
न | भस्त or finite Bab 
ஏர TTA TAT! | अधमां योऽस्य सोऽस्यास्तु यस्यार्योऽनुमते गतः॥ 
य्व का चन्न து प्रजाः ப்ரனநைகளை 
“aaa விருப்ப இன்‌ பேரில்‌ अरक्षतः பாதுகாவாத 
ஆரம்‌; பெரியவர்‌ शस्य [1 
गतः Grae apie | area Cnet च a 
என Sper gm EF ன்‌ ட णः oer 
चक्तिषड्‌भागं ४1 aes अधमः ५।१२.८८्ब 
வரை a: அண 

2321 aur as alan may ie अश्नु எ திபடட்டும்‌, 
संश्रुत्य च तपस्विभ्यः सत्रे वं य्गदक्षिणाम्‌ । तां विप्रलपतां पापं यस्यायांऽनुमते गतः ॥ 

11.1.81 यज्ञद क्षिणां 1717 eer em 
अनुमते விருப்பத்தின்‌ பேரில்‌ aay aur éced & a7 
आयः பெரியவர்‌ च பிறகு 
ma: சென்றாசோ ,அவன்‌ at 8 அதையே 
aa யாகத்தில்‌ art அகியாயமாய்‌ 
तपस्विभ्यः தவசிகளுக்கு | ரர மறுக்கட்டும்‌, 
हस्त्यश्वरथसंबाधे युद्धे शच्रसपाकृले | मा स कार्पीत्सतां धरम यस्यार्योऽनुमते गतः ॥ 
यस्य * எவனது | எண்‌ அயுசங்கள்‌ நிறைக்க 
எரர்‌ விருப்பத்‌ இின்பேரில்‌ மாண 
आर्यैः பரியஙர்‌ युद्धे மீபாரில்‌ 
गतः சென்றாசோ, அவன்‌ सततां a சர்களுடைய 
— யாளை, eer, தேர்‌ धनं 118 ol ers 
எரர்‌ இணைவைகளால்‌ நிறச்‌ मा कार्षीत्‌ खन அடையாமலிருக்கட்‌ 

ததும்‌ டும்‌. 
उपदिष्टं னர்‌ என்‌ यत्रेन धीमता | स नाशयतु दृष्टात्मा எனனிணர்‌ गतः ॥ 
शरस्य ५ எவன னு धीमता ஞா ஸணியால்‌ 
अनुमते விருப்ப த்தின்பேரில்‌ यत्नेन 011 
जवैः பெரியவர்‌ उपदिष्ट உபதேசிக்கப்பட்ட 
गतः சென்றாமோ, | सुसु्षमाधं அண்ணிய பொருளு 
a: அங்கு ள்‌ சாஸ்திர. [டைய 
பழப்‌ பாபி | नादायतु மதக்கட்டும்‌, 
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[ஸர்க்கம்‌ 


मा च ர்‌ ஏனாம்‌ चन्द्रमास्करतेनषम्‌ । द्रा ्राज्यस्थपासीनं यस्वार्योऽनुपते गतः ॥ 


भम “எவனது चनद भाकरी जसं எ சர்கம்‌ சூரிய பாரகாச 
சாக்‌ व „+ முனடையவருமாகிய 
+ Guster । 4 அவை 
बतः சென்றாமோ, அவன்‌ [प , 
0/0 9.5 கைகளையும்‌ | राज्यस्य சாஜ்யத்தையடைக் து 
வீற்றிருக்கிறவராய்‌ 


व्यु बाहं ோள்களாயு மடை சானின்‌ 
யவரும்‌, ட சான்‌ 


iia ga தறுக்கட்டும்‌, 


ரர்‌ कृसरं छागं दथा सोऽश्नातु fase: | गुखुाप्यवनानातु यस्यार्योऽनुमते गतः ॥ 


वस्व छं m/e aT | छं च 
अनुमतं விருப்ப த்தின்பேரில்‌ | 

अर्चः ிபரியவர்‌ | Ti 

गतः Glrar ल्या ம்‌ निधू 

a: அவண்‌, अन्न 
पायसं LAT वाक न्त LYLE, ஏ எரர்‌ 
कृसरं [303 |, am an சயும்‌, अचजानाततु 


ஆட்டு மாம்ஸ திசை 
யும்‌, 
றி மித்சமின்‌ a 
மானமிழர்‌ தவணக 
புசிக்கட்டும்‌. 
பெரியோர்களையும்‌ 
அவமதிக்கட்டும்‌, 


गाथ ராரா पादेन गुख्न परिबदेत च | मित्र gaa सोऽत्यन्तं यस्यार्याऽतुमतै गतः ॥ 


यश्व * எவன து ஈனா 
मनुमते விருப்பத்தின்பேரில்‌ | ரக 
आर्यः பெரியவர்‌ परिवदे 
गतः Oe ar nen Gre, fas च 
र अत्यन्तं 
श्रः அவண்‌ | 
त्राः பசுச்களை देत 
पादेन காலால்‌ 


உைக்கட்டும்‌, 

பெரியோர்களையும்‌ 

தூஷிக்கக்சகடவளன்‌. 

மிம்தான்‌ விஷய क ल) 

முற்திலும்‌ 

அசோகம்‌ செய்யக்‌ 
சுடவன்‌. [தம்மை 
பதம்‌ துர்கதம்‌) 


Prararentad [கண்ளா்ளர்‌ faa: कचित्‌। ண்டு स दृष्टात्मा यस्यार्योऽलुपरते ரா 


ஏன ட்‌ [ர lear ool निष; 
मनुमते ah yet 10 कित्व 
aa: பெரியவர்‌ जित 

क | 
படப்‌ சென்றன पराद्‌ cae 
டப அர்த ஏன்‌ 
ஊள wane gine க 


னா சம்பிக்கசையால்‌ ்‌ [எரார்ர 


fable 
கொஞ்சம்‌ 
மிசால்லப்பட்ட 
9. (41.6.31; 
எங்காவது 


வெளியிடட்டும்‌, 


ர்‌ 
19| पश्चसप्रतितमः எள்‌: 
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अकता எதா எண निरपत्रपः । रोके भवतु विक्र यस्यार्योऽनुमते गतः ॥ 


eal sw தூ 5 
aad el நப்ய ததின்பே ite ராசா. न 
आवै பரியஙுர்‌ பம்ப்‌ च 
7a: சென்‌ நனோ, வண்‌ 
शोके டமில்‌ எகர च 
எதா; பசய்‌ ஈன்றியற்ற வண்ய 


त्यन्निध्मा அ क கனி செய்‌ தா 


ப்‌ 
காண்ட வளுய்‌, भवत 


மாணமற்றவளுய்‌, 
யாவராலும்‌ பெறுக 
சப்பட்டவளும்‌, 
எ திொழிதாக்கும்‌ 
அனர்‌ ஹய்‌, 
அசட்டும்‌ 


पुत्रदार ஏன்ன எர ரள; | स एको ஏரா எர எனின்‌ गतः ॥ ३४॥ 


चस्य சாவ்னது 
अनुमते விருப்பத்தின்‌ மீபரில்‌ | ஏன்‌ च 
आर्यः (2)। +की ५1९४ 
षु சென்தனசோ, परिवारितः 
Fy அபான, 

ள்‌ ६ ch wed hy च 
ஈர்‌ am ar Late * ழ்‌ 

a 

Tan: புதல்வன்‌, மனை வி ப 


இவர்க ae அம்‌, எவரு 


கன OUT Fale a 
ள்ள Cog wad 
ஊம்‌, 

pu memes 
சாெருவ Sear 

Sata) உண்ன வ 


Ly Reais 


अप्राप्य எண; Tay | अनवाप्य क्रियां எளி यस्यार्योऽनुमते गत;।। 





(1. 
சக்ததியத்தவளய்‌ 
தருமரெதிவமுவான 
கருமத்த 
அடையப்பெறாது 


Fy SLL 


அடையாமல்‌ 
அயருற்றவதை 

கண ம்‌ किण य दयी த்‌ 
शे [2ல்‌ 


கி = न्क 


यस्य எவனா ன்‌ ATED 
अनुमते [417 a ger Gees எரு; 
आर्यैः பெரியவர்‌ wat 

गततः சென்றன, அவன்‌ क्रियां 
सृता ஏற்ற aaa 
दारान्‌ மானை வியை | प्रमीयत्तामर 
माऽञ्त्मनः सन्तति दरा्रीत्खेषु दरेषु दुःखितः। आयुः எர ரன்னர்‌ ராப 
et ५ எவன்‌ ge सप्राप्प्र 
नुते விருப்‌ பத்தின்‌ பேரில்‌ ஈர்ண: 
ளார்‌; ்பரியவர்‌ my ay 
ரரி சென்‌ क्व ठक्च; அவன்‌ க: 
आदुः அயுளை सन्तति 
எவ்‌ பூரணமான சா द्राक्चीव्‌ 





॥ hy ह ம்‌ 
ரஈணுமற்போகட்டும்‌, 
காணாம தீபோகட்‌ 


மள்ளனார்‌ बधे எனாறுகார்‌ | என்னார்‌ च यत्पापं तत्पापं भतिपद्ताम्‌ ।३७॥। 


श “அசன்‌, क ஞுழர்‌ ஏனா 
Tart னத, முவர்‌ இகர்‌ 

aa காலையில்‌ களின்‌ | शत्‌ पापं 
यत्त पापं எக்சுப்‌ பாபம்‌ न्‌ 


उच्चते of 11 14) ருக்கி | पापं च 
கா) (அன கயம்‌] | प्रनिपचतताम्‌, 


௪ம்‌ சசுதிக்கவேண்டிய 
க்ர்களைக்கைவியு வில்‌ 
எக்கப்‌ ५१२८१३१ 
அச்ச 

OTL een Len, 


ai कक" யட.இம 
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ண मधुमांसेन sta எள்ள च । प्रैव ராணா यस्यार्योऽनुमते गतः ॥ 


எவனது | विपण Bask er gb வரும்‌ 
“gad விருப்ப ॥ 3 2, चरन AS GION oh aH 
आयः மிபரியவா்‌ கொண்டு 
गततः சென்றனமோ, அவன்‌ என एव எக்காலத்திலும்‌ 
त्वाक्षयां yr க்காலும்‌ Wary, Gur ிக்கவேண்டிய 
agaiaa च கள்‌, மாம்சம்‌ இவை வர்களை 
கனா னும்‌ fara பபோஸிக்கட்டும்‌ 
संग्रामे TEN तु WIT भयङ्करे | पलायमानो बध्येत यस्यार्योऽनुमते गतः ॥ ३९ ॥ 
எவனது | எரர்‌ எதிரிகளையுடைய 
अनुमते Ape gs wer uke | Sa போரி 
ளார்‌; பரியவச்‌ ant तु சோந்திருக்கையில்‌ 
| ர; (Mee gw Bere says 
४५, சென்றனசோ, அவன்‌ | चध्यैत கொல்வப்படக்‌ 
எனத்‌ குமா இய च! काका * 
कपारपाणि; पृथिवौमटतां Adee: | भिक्षमाणो यथोन्पत्तो यस्यार्योऽनुमते गतः 
यत्य எவனது | எண்ணா: ahem Sh & தவனாய்‌ 
भनुमते விருப்பத்‌ இன்‌ பேரில்‌ कपापागिः [44 1411 1.71 । 
जाः பெரியவர்‌ it 
: . fase: பிச்சையெடுப்பவளாய்‌ 
गतः சென்‌ னோ, தவன்‌ (2191045 (2.4 
Sam: यथा பய்பிடி த்சவண்போல்‌ 
एथिवी பூமியில்‌ श्चरतामू्‌ 1.1 21.110 
मचे கான்‌ भवतु Baas च எண்ட கானை यस्वार्याऽलुमतो गतः ॥ 
स्य *ளவணது | என்ர ௫ ae ஈட்டங்களிலும்‌, 
अनुमनें விருப்பச்‌அன்பேரில்‌.. | fren எப்பொழும்‌ 
भायः பெரியவர்‌ । श्रसक्तः அஸக்தியுடையவளுய்‌ 
aa: சென்றனசோ, அவன்‌ क्रामकोघाभि्ृत्तः காமக்ரோ 1. 
मघे pad gunn, கீடுபட்டவளுய்‌ 
ary च பெண்கனிட சதிலும்‌, भवतु அகட்டும்‌ 
मा எ धपे मनो wares सुनिषेवताम्‌ | अपात्रवपीं मवतु यस्यार्योऽनुमते गतः ॥४२॥ 
ப] ५५ சாவான்‌ | ara ஹா செல்கவேண்டாம்‌. 
अनुमते விருப்ப த்தின்பேரில்‌ सर्म ay siting Bea 
ஷான்‌. பெரியவர்‌ सुनिषिवततां குடிசொள்ளட்டும்‌, 
शनः சென்தனோ, அவ எரர்‌ அபாத்திச த்தில்‌ 
घर्मे தர்மம்‌ தில்‌ [க்கு பா யிபவனுசு 


न பர்‌ ்‌்‌ 7. a 1 “ 
Wa: ey Lp | Way ஆடிய 


५५] 


पञ्चसप्ततितमः स"; 
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संचितान्यख्य वित्तानि विविधानि எண எற்ற यश्यार्याऽनुपते गतः ॥ 


यस्य aT चान ga என்ற்‌ 
अनुमते விருப்ப த்தின்பேரில்‌ 

சார்‌; பரியவர்‌ எண்‌ 
गततः சென்றனோ, वित्तानि 
என இவனது दुस्ुभि 
கண: அயிரச்சணக்காக विप्लुष्यन्ताम्‌ 
उभे सन्ध्ये यानस्य यत्पापं परिकरस्यते | तच पाथं என 
यस्व “எவன து | सन्ये 
अनुमते விருப்ப ச்தின்பேரி ல்‌ எனு 
ன்‌; பெரியவர்‌ यत्‌ पां 

गर्तः (0 171 10 THEE 
तस्य य = । तेवं पोच च 
उभे இர ட்ட 


சர்‌ தீ துனவைக்கப்‌ 
பட்ட 
பற்பல 
Glu ரருன்கள்‌ 
இருடா Sarr ee 


அழியட்டும்‌. 
यस्यार्योऽनुकते गततः ॥ 
#4 அயினும்‌ 

உற வகுபவளுக்கு 

டு © ats பாபம்‌ 
areas ps ar 
SUF பாட ५. 
41) 


यदभ्रिदायके पापं यापं Gears | feat च यत्पापं तापं मतिपयताम्‌ ॥ ४५ ॥ 


| शत पापं 


எண்‌ 


7 ரர்‌ 
னார்‌ 


प्न्य पन्ना சரிவைப்பவன்‌ 


விஷயத்தில்‌ 


हे केक பாபமோ 


குருபசினியுடன்‌ புண 


ர்க்தவன்னிஷயத்தில்‌ 


ப்பட்‌ 
कतत पापं 
त्ते पापं च 
प्रतिपयताम्‌ 


क्षा ன்ப பாயா sir 
தம்பிக்கை சரக sz 
11 ८215514 [அல்‌ 
Dims பாபத்தையும்‌ 
அடையட்டும்‌ 


देवतानां पितणां च मातापित्रोस्तथैव च । मरा ख கர ஹ்‌ எனின்‌ गतः। 


यस्व 
अनुमते 
சான்‌: 
गत्तः 
पः 


दैवतानां 


சாவனுடையு 
விருப்பி இன்பேரில்‌ 
பிெபரியவர்‌ 
சென்றனரோ, 
அவண்‌ 


செ வதைகளுக்ரும்‌ 


| fants 


war एष 
मातापित्रोः च 
ஏர்‌ 


| காள்‌ 


ப்துருக்சளாக்கும்‌ 
அவ்வண்ணமே 

தய 111 8 
Gr : 0 


க) 
न 1011: Tab, 


सतां लोकात्सतां कीर्त्या; संलषटाकरपणस्तथा | கார ச यखार्योऽतुपते ராவு 


^ எவுன து 

அணமதியின் பேரில்‌ 

பெரியவர்‌ 

Gls am mandi. அவள்‌ 

Ly car व क LT कनं 
டைய 


ஸோ கத்தினின்‌ ம்ம்‌ 


पनां 
tat: 


। त्या 


ணா 
कमणः 
क्षिप्र 
अद षव 
பபயர்‌? 


Lj a LT சம்‌ a2 न 

புக ழிணின்று £ [டைய 
ह. 111, தச அதி 

ताः = = 33 உச்சுபபட்ட 
கர்மா ஈனினின்றும்‌ 

waar இல்‌ 


இப்போ Gp 


Bip RL. Fin 


| । 27 
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अपास्य ஈணளான்‌ सोऽवतिष्ठताम्‌ । दीर्वाहहावक्षा यस्यायोऽनुमते गतः ।४८॥ 


ஏன * எவன गतः சென்றனரோ 
अनुमते ध. 1.1 1 01111 a: வன்‌ 
அங்க: அஜானுபாகுவும்‌, னாள்‌ மாதானிற்கு சுச்ரூ 
எனன; விசாலமார்புடையவ எரா செய்யாது [னய 
creo Sur | अनं அனர்ச்சுச்தில்‌ 
भाय மிபறியவர்‌ ara aaa உப்ன்ட்டும்‌ 
बहुपुत्रो ஈன ज्वररोगसमन्वितः। स னார்‌ Sait यस्या्ऽवुपरते गतः।। 95 | 
“எவனது हरि 1] ரி ததாணயும்‌ 
अनुमते விருப்பத்தின்பேரில்‌ aa எப்பொழுதும்‌ 
शयः பெரியவர்‌ * 2 न 
र शी துக்கியாய்‌ 
गतः சென்றனோ, ல்‌ லப வணவேம்‌ 
प्रः அவள்‌ उवरराग- # Ress ककत HD 
எழா; பல்‌ புசிக்க க; च } ०-५-५१) अ ८0६ 
யுடைய வளுட்‌, अरात्‌ ஆகட்டும்‌, 
AMR दी नानामृष्वेचक्चुषामर्‌ | Aral वितथां कुर्यायस्यार्योऽनुपते गतः ॥ 
पस्य, achat te | குன்கா மேல்சோக்கிய சண்சு 
अनुत्त விருப்பச்தன்பேரில்‌ வேயுடையவர்சல்‌ ed 
ளர்‌: பெரியவர்‌ । எர யரசிப்பவர்கணாக்‌ 
ग्रतः (व्क वातत a, அவண்‌ : ४ பி 
என்னார்‌ அத்செய்பவர்களாய்‌ ண்‌ பல்ல தனைத்‌ 
दीनानां क 5 की Dees वितथा பொய்யாக 
aa छर्याति नि 71117111 
पायया रमतां निचयं प्रषः पिल्ुनो ऽश्रुचिः। राज्ञो भीतस्तवधरपात्मा यस्यार्योऽनुमते गतः ॥ 
मस्म “ளாவன னு என: Lean त (रुक 
wana வீருப்பச்தின்பேரில்‌ नियं ஸ்தா 
नक ரா; பயர்‌ தவளுய்‌ 
आर्यः பரியவர்‌ ண்டும்‌ 
गततः சென்றன, அவ்ன்‌ : i POPPE PL PSE 
ee பகத்‌ Aaa ய்ய pear gL 
ஏகா: கொடியளுய்‌ मायया तु சபடாசுவே 
fasta: ir mals if it தயி யாய்‌ रमताम्‌ लङ्ग >. மிக்கட்டீ ரர்‌ 
seta सतीं भार्यामतुकाखानुरो धिनीमर्‌ | अतिवर्तेत ஜா यस्यार्योऽनुमते गतः ॥ 
यस्य “எவனது नाता (व्‌ का १ व च्छा 0 செய்த 
अनम न வகரம்‌) 
a af mud en Guna ட்டா ee ee 
चायः டெரியகர்‌ गधि ர்‌ யஹணுகட்டிக்கும்‌ 
च பரண்‌ என்க இடி | ant உத்‌ தமிய மானா 
गतः fat Mawes, அர்த घौ sd >= 


கனா कर न्ता சரி இரஸ்கரிக்கட்டும்‌, 


To] ஏன்ற; क्तः 
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धमदारान्परित्यज्य ஈனா! எள்ளின்‌ यस्यार्योऽनुमते गतः | ५३ ॥ 


ருடன்‌ 

சர்மப சனியை 
Breve கத. 
168 ६1 शला வியை 


० (40011 iba Din. 


அரத ण ह 
eras 


यस्य எவ்னது ரா 

अनुमते न ८. Bae 3/5 धरमदारान्‌ 

आयः பெரியவர்‌ वरि 

गतः சென்றோ, அந்த वःकागान 

त्यत्तधभररत्तिः 11119111 எண்ணா 

[ற்கான ஈர்‌ ब्राह्मणस्य यत्‌ | तदेव प्रतिपयेत यस्यायऽनुमते गत; ॥ ५५ ॥ 
खस्य 4 எவனது எனா 

जनुमते விருப்பத்தின்பேரில்‌ चत्‌ 

வரன்‌; பெரியவர்‌ दुष्करं 


गततः சென்றனரோ, அவன்‌ | त्त्‌ क्व 
ணாள. sho Sahm | பபப 


பார 45१९0 
ர 
ay an BL 


JD டையககடவன்‌ 


पानीयदूषके ரர்‌ तथैव विपदायके | TASH: स रभतां यस्यारथोऽनुपते गतः ॥ ५५॥ 


| என து तथां 
भनुमते விருப்பத்தின்பேரில்‌ ராக்‌ 
ard; இப்பம்‌ 
ட்‌ wee Grr, अत्‌ ant 
xd तत्‌ 


குடிக்கும்‌ தண்ணினா | 
पानीयवुषके 1 11114 प्रक्र; पुत्र 


[1 1 7 1 छट चतरा 


அ்வ்வண்ண ம்ம 

வி்கம்கோமிப்பவன்‌ 
விய திலூம்‌ 

STAB பாட்மோ 

ay ane 

cher 2) = a MF 


11.11 17 


ब्राह्मणायोद्यतां पूजां विहन्तु कदुषेन्द्ियः। real च गां दोग्धु यस्यार्योऽनुपते ராயு 


ix த்திமாக்கப்பட்ட 

பணியை 

கெடுக்கட்டிம்‌, 

५ [அ | உனது பூ 

பகு = 71 1.37 । 
aa ையுடைய 

பசுனனயும்‌ 


கக்கல்‌ 418. 


1/1 11 1 
ep Marsa 

பொய்சொல்லி 

Tle Peeve. 


यस्य ५ எவனது करतां 
sana விருப்ப த்தின்பேரில்‌ tat ज 
आयः பெரியவர்‌ ds sai 
गर्तः சென்றனோ, அவண்‌ ass 
காண்டே; மனம்தடுமா sv win goa गां च 
ணா ப்ராம்மாணலூக்கு | அரு 
ரன்‌ सति पानीये காண योजयेत्‌ | यत्पापं छभते तत्स्याचस्यार्याऽनुपते गतः ॥ 
ர ४ எவன்‌ து | तृष्णा 
` अनुमत त्‌ 115 gee Gute | = 
சான்‌; பெரியவர்‌ மல்கம்‌ 
a: Geen [च्यावय ग्रत 
: parr, ர்‌ 


அவலுக்கு. | कमते 
{खु (11; ய Fabby ततत्‌ 
कोक) EL 


पानीये सति 


Tae ur कच 

a ன்‌ 
அவ்ன்‌ தஇடைகிறும்ணு 
வணி 
உண்டாகட்டும்‌, 


912 शरीमद्वाव्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸாக்கம்‌ 
भक्तया विवदमानेषु पागपाितय पश्यतः | तस्य पापेन युज्येत यस्यार्योऽनुमते गतः ॥ 


यस्यं का चा gn माग தியாய 
என்‌ விருப்ப த்தின்பேரில்‌ ரி ண்டும்‌ 
रायः (०14५ क्त्वो பள்த்பாதமாக 
गतः சென்றனசோ, அவன்‌ ணா: அனுஷ்டிக்கும்‌ 
வா இப்‌ சதிகாதிகள்‌ कष्य ஒருவனுடைய 
विवदमानेषु | விலாகம்செய்துகொ | पापे பாபத்தோமி 
ண்டி ருக்கையில்‌ சோக்டைவன்‌.ரு 
विहीनां पर्िपुत्राभ्यां कौसस्यां ரனில்‌ காளானை दुःखार्तो निपपात इ ॥ 
पार्थिकामजः ~ 12.171, दुत्त; மனம்கொக்சவராய், 
ஞருமவர்‌, | ஈத்‌ மேற்கண்டவாறு 
पतिषृन्नाभ्यां श கு आश्वासयन्‌ दव சேற்திக்கொண்டே | 
विना Gi ey om | निपपात பூமியில்‌ aps 1 
சகோஸலாசேவியானா, | எண்ண குஷ்ட 
तथा तु என்‌; Fe: शपमानमचेतनम्‌ | भरतं शोकसंतप्र कोसस्या वाक्यमत्रवीत्‌ [Gell 
कौसल्या அனர तजा Seabee ர்‌ | அன்தர்‌ ay DA pagan ய்‌, 
तु @ ०.5 சர்கார்‌ சோகத்கால்‌ she 
1 அபூர்வமான 
என்‌. சபத சொற்கொண்டு : ane ஓ 
त्तथा மேற்கண்டவாறு baa व 
दापभानं உறுதிமொழிகூறிக்‌ ளார்‌ பின்வரும்சொல்லை 
சொண்டு, ஊர மொழிர்தனள்‌ 
मम दुःखमिदं पुत्र भूयः समुपजायते | எரர்‌; எள்‌ हि प्राणानुपरुणत्सि मे ॥६१॥ 
குழந்தாய்‌! எரர்‌ சபதசொற்கொண்டு 
५ இக்சாலத்திய aya: உறுஇகூறும்‌ ரீ 
मम जा त्य को 
दुःखं धन्वा चणका ம்‌ ^ a 
भवः மூன்னிதுமதிகமாய்‌ ஷ்‌ fe क 
கானார்‌... உண்டாகிறது arena வாட்டுகன்‌ நனை 
ர न चरितो என ते श्रुभः क्षण | वत्स सत्यप्रतिज्ञो मे सतां சினா 
पर “சாண து ala, flog Baten று 
area Bu pene को नक £ चलितः न cellar saci dike yo sr 
| १५.11.00 | கனரக: 1110 விண 
वत्त குழர்தாய்‌! | ier தவளுப்‌ 
त உளது | இ . டட ऋ, 
சானா உள்ளம்‌ என்‌ பணியார யமா கரி 
शिः = णः | என cindy [டைய 


ara | अवाप्स्यसि தீ அடையக்கடவைரி 
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ரா चाङ्कपानीय எர்‌ எரா ரண महावा रोद भृशदुःखिता, ॥ 


महाबाहु HBT वया Hain, ay च படி மீதும்‌, ட்ட 
| திணையளுரிடம்‌ yesh | आनीय எடுச்துவை தீது 
i இமை பூன்‌ 5 கொண்டு 
Bras சங்ப தன்மை பூணம்‌ : ்‌ „ „(7 
| ae ஏன கட்டியை ह का 
வருமான ண்டு டு 
भरतं பா.தரிடம்‌ ஏனா மிக்சமனவேதனைப்‌ 
दति மமற்கண்டவாறு படு்றவளாய்‌ 
उत्त्वा சொல்லி களா கதுறியமு தாள்‌. 
ஈர்‌ சாராள்‌ ஈணான हातनः | पोहा लोकसंरोधाद्र भूव लुलितं मन; ॥६४॥ 
உண்ன அயசப்பட்டு मोहात அக்காலத்திய சஷ்டச்‌ 
ஈர்‌ மேற்கண்டவாறு தாலும்‌, 
विलपमानस्य மொ ழிர்க कोको धात च्व Grraiza seus 
महात्मनः பஹா ச்மாவாளுமவ சாலும்‌, 
cm ஜர்‌ ற்றமடைச்ச 
मनः மனமானது | अभूव ஆயிற்று. [தாய்‌ 
ளன विचैतनस्य ராரா; पतितस्य भमौ | 
ஷ்ணா धप सा तस्य शोकेन जगाम रात्रिः ॥६५॥ 
தருமமாய்‌ fawaa: பெறுகமூச்செதிக் து 
சகா பேசிக்கொண்டு, கொண்டிருற்கு 
चिचेतनश्य Colerain mm ௮, तत्य न्ध = = [ल] 
எரர்‌: fy OP opt ae aT அந்த 
भूमौ कच्छा पिर राधिः च இசவும்‌ 
ரன शिर). शोकेन 1311-0 
अदुः He: yp यी aya ௪.௪, 
ரி श्रीमद्रामायणे areas आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे पश्चसप्ततितपः सर्गः ॥ 
आदितः ன்ன: 5364 ^ नतक धयोध्वाकाण्दे आदितः श्लोकाः 3099 


षट्सप्ततितमः என்ட எழுபத்தாறாவது ஊர்க்கம்‌ 
दद्रारथस्यौ प्वददिककरणम्‌-550505 8 = 
तमेवं Way भरतं कैकयीसुतम्‌ । उवाच <a agi वसिष्ठः நர; ॥ १॥ 


॥ ee ॥ 


சரமக்சியை சேய்வது 


ஏரார்‌ பேசுபவர்களில்‌ | மசாகச்சால்‌ பரிதபித்‌ 

शेष्ठः Bs SLT त அக்கொண்டிரு கும்‌ 
{21 151 வண்ணமா we 

aware 1 an aan ண कैकयीसुतं अ; 

afew: வஸிஷ்ட [படைக்க अरत பாசனாப்பார்‌ क 

ऋः முனிவர்‌, वाच பின்வருமாது. அக்ஸா 

एवं (11 1. பிச்ச ௬ுளிஞர்‌ 
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எள: 
बाजपुर 
எண்ண शष्ठ 
ளார்‌; 


प्राप्तकालं 


श्रीपद्वाहमीकिसमायजे अवोध्याक्रण्डे 
अलं शोकेन भद्रं ते राजपुत्र महायशः | ARIS ACTA: इर ணரா. 


4 மிக்கப்‌ புகழ்பெற்ற 
Fon Tat த திகுமாரா | 
அயருற்றன போ அம்‌. 
சக்ெவர்ச்தியாருக்கு 
ுற்றகாலத்தில்‌ 


उत्तमं 
संयान 
कक्‌ 


भव्‌ 


[ஸர்க்கம்‌ 


॥ २॥ 
உழ்தம்மாகிய 
ஈம கைங்கரியத்ை 
a செய்‌. 
உனக்ளு 


சோதமமாண்டாரும்‌ 4 


वसिष्टस्य वचः அள भरतो धारणां गतः । ரதன்‌ सर्वाणि कारयामास धवित ॥ 


धर्मवित्‌ 


अव्रतः 
alae 


Ta: 


१ 14.1.11... 
aman 
பாகர்‌ 
வ்ணிஷ்டபசவா ஹு 
BPC! 


அக்களையை 


ட்ட] 
ணர்‌ गततः 


கணம்‌ 
सर्वाणि 


STATA 


Gir Ten molar ண்டு 
மனைதைர்யம்பெற்ற 
வாரி 
அ. ரமாகைங்காயம்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ 
செய்வித்தார்‌. 


उद्धतं तैछसंेदात्स तु ஏர்‌ निवेरितम्‌ | आपीतवर्णवदनं प्रसुप्तमिव भूमिपम्‌ ॥ ४॥ 
संवेश्य जयने என்‌ नानारत्रपरिष्कृते | ततो दस्र gat நர सुदुःखितः ॥ ५॥ 


அ 


निवेशित 


aga इव 


yer कक ம்‌ 

அர்த 

புதல்வா 

சாண்‌ ணெய்ப்பூச்சிலி 
ரது 

அடைக்கப்பட்டு 

தையில்‌ 

னவக்கப்பட்டவாாய்‌ 

சற்று மஞ்சன நிறமான 

முகருடையவசாய்‌ 

அங்குபவச்போலிரு 

a cel 


ஏரண; च 


fazer 


ककण 
= தீதியாமை 
சிறந்த 
8/1 १) ரத்ன ங்களா 
ல்‌ இனழைக்கப்பெறிற 
படுக்சையில்‌ 
இடத்தி 
scien ap து 
மிக மனமவேசளைப்படி 
in aie mau சாய்‌ 
பின்வராமாறு புலம்பி 
Op STE: 


fe ते व्यवसितं राजन्परोपिते मय्यनागते | ளன எம்‌ எம்‌ रक्ष्पणं च महावरम्‌ | 


“ricer Bou | 
Chau न og 1197 ~ 
கான்‌ 

வருநுண்‌ 
அத.த்தை அறிக்க 
ஸ்ரீராமனாயும்‌ 


என எள்‌ 


Lb SAU oF कं Be La ey SL 
1 1.11 1411. 

ico Hae कक a. 
(१.5 चा 

कलन 6१२०. 


ளாண்ண 


76) 
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क यास्यसि महारा னர்‌ दुःखितं जनम्‌ । ஏர்‌ ராண रामेणाहिषटकणा ॥ . 


Aaa ம்‌ சக்கிரவர்‌ சதியே | इम Gas 
श्चिष्टकर्मणा எதையும்‌ கஷ்டமின்றி | जनं + 
0111111 வரும்‌ 
न्वा விட்டு 

पुरूपर्भिदेन புருஷோ ச தமருமாயே हि क 
எரா हीन ஸ்ரீராமனாப்பிரிக்‌ அ कः OT धिक 
दुःखितं 1111... चास्यति செல்லப்போகின்‌ தீர்‌? 
aad तु ते राजन्को ऽस्सिन्करखयिता पुरे । என்‌ ஈர்‌ खस्तात रामे च சாரின்‌ | 
राजन्‌ ௮ க்கிரவர்ச்தியே | a Geary து 
ad அப்பர்‌! | எண gis 
त्वयि 1 11141 ४ ५ நல ப்‌ 
श्वः ஸ்வர்க்குத்‌ I Sa, | भः क mate 
प्रयाते ச முக்சருளிவிடவும்‌ டட mi mi "र 
डमे च ஸ்ரீராமரும்‌ तु இபமிபாமுன 
वनै காட்டை कः யார்‌ 
எர்ண்‌ அடைசதிருச்கவும்‌ कप यिनां Pe BT Bat ர்‌ 
विधा पृथिवी राजंस्त्वया हीना न राजते | दी नचन््रैव रजनी नगरी प्रतिभाति मे ।९॥ 
பியரி 8 சக்கெவர்து திய | சார்‌ ஈகரும்‌ 
त्वेया हीना சேவரீரின் றி हौीनच्न््ा Fazal aver Ss 
प्रथिवी உலகானது ள்‌ इव இசவுபோலவே 
முட்ட னகம்பெண்ணாகி ர்‌ எனக்கு 
wad नं कीज हक मौ ate, प्रतिभाति தோன்றுகிற தன 
ரர்‌ विलपमानं ते भरतं द। नमानसम्‌ | என்னாம்‌ भूयो वसिष्ठस्तु ரர்‌; ॥ Zo II 
वचिः [1.1 a ate 
महामुनिः மாமுனிவர்‌ भरतं பாதனாப்‌ பார்தது 
ளார்‌ மனம்‌ கொய்து = மீன்‌ வும்‌, 

~ न இப்பாழுது 
ன மேவல்‌... ee 
विह्टषन्ाने புலம்பும்‌ சி சோன்னார்‌ : 
களின்‌ यान्यस्य கரன்‌ विशांपतेः | சாணம்‌ महावाहो क्रियन्तामबिचारितम्‌ ॥ 
எனளன்‌ “மதா Lin (स (<= | | यानि காைகளோ, 
வது இரக तानि னைகள்‌ 
ணகி: कथ ங்கற 0. | अन्यग அமைதியாய்‌ 
Gana. சாம கைங்சாயரம்கள்‌ स्र : 
என்னார்‌ செய்யச்வண்டியணவ अविचारित + जः 


11 


किमन्ताम्‌ 


toler Lk ere. ட்டும்‌ஈ 
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तथेति என்‌ எரர்‌ बसिष्स्याभिषूल्य तत्‌ | ऋलिवपुरो हिताचायास््ररयामास सवशः ॥ 
रत பாசா எர (क as ऊ 1 | 103 பு 
ட்டம்‌ வஸிஷ்டா௫ व कर | சோகிதர்களையும்‌, அ 
ரா वास्य முச்சு கியமன ச்ச்‌ द अ ४ 
ளா हति भ काक மேயென்று am +~ मः er 
# ऋ ம்‌ 
என दः | என்னா 1111 Bey. 
ये எள்‌ என TTA eee | கண்ணகை ते द्यन्ते यथाविधि ॥ 
नरेन्द्रस्य ककं T UT व का aera: மெவளியயேற்தப்பட்ட 
எர; அ்க்ணிகள்‌ வைகளாய்‌ 
येतु எனவைகனேச குண்டை च ருத்விக்குசளாலும்‌, 
a prin aan; पूवं யாதுகர்களாலும்‌ 
अभागा र । यधाविधि हि 11 1 
எரர்‌ அக்னிசாலைகளிலி னன்‌ एव 


Che gi 


ny 


शिषिकायामथारोप्य राजानं गतचेतसम्‌ । वाष्यकण्ठा विपनसतस्तमूहुः परिचारकाः ॥ 


அதன்மேல்‌ 
गतचेतसं 11 
दाजानं क aud சிதியாணா 
शिबिकायां (2/1 1 1111 
பயம்‌) ஏத்தி, 
परिचारकाः 91111 


ரகா; சொண்டையில்‌ 
நிரடைக்க 
ர: மனம்‌ கொருவர்‌ 
களாய்‌ 
a ஹ்வனபா 
mgt சபரி துசென்‌ றனர்‌, 


ணர்‌ ஏ सुवर्णं च वासांसि विविधानि च । धकिरन्तो जना ஈரி ஏறா எத: ॥ 


जना இனங்கள்‌ 
fea च ப்பான்‌ சாணயங்களைா 
सुवणं च பொன்னையும்‌ [யும்‌ 
विविधानि காணுவிசமான 

araifa च வஸ்‌ கரங்களையும்‌ 





चाग வியில்‌ 
எக: இணைத்துக்கொண்டு 
ஏர்‌; 1 7.71, க்கு 
aaa: முன்பாக 

| இற: சென்‌ றணர்கள்‌., 


चन्दनागरनिर्यासान सरलं ரக்‌ तथा | ௭ चाहृत्य चितां என்னார்‌ ॥१६॥ 


me 


तथा அவ்வண்ணமே 

7 இலர்‌ 

ணை we கனம்‌, அலஸ்‌, 
निर्यासान्‌ இவைகளின்‌ தூபத்‌ 


ச்வ்யங்களையு ம்‌ 
are 1011 தர்‌ வ 
ess சகடடையையும்‌ 


| ere aur பத்மகமெனும்‌ வான 
ஊக்கட்டையையும்‌, 
देवदारूणि चं சேவதாருக்கட்டைக 
சாண (haw चणा को [ளைவும்‌ 
अपग வறு சிலர்‌ 
चिकना Eom gamit) 
चक्क செய்கனர்கள்‌. 
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गन्धानुचावचांधान्यास्त्र दाय ஏர | ततः பிராணன்‌ तमृ लिनः ॥ 





போட்டு, 
அதன்மேல்‌ 

es 

wey வர்‌ कं 0 ணா 
சிகையில்‌ 


1113. उवा कजा = 


அரசு 

அக்னியை 
Camry Glew go 
ஐபிக்கார்கன்‌. 


அப்மிபாழு து 
ஸாமங்களையும்‌ 


கானம்செய்கனர்சள்‌ 


Hel maul லிக்‌ 
கொண்டும்‌, 
a a றி ட 
வாஹன eset se te 
let aarp, 
ஈுகரிணின்றும்‌ 
५ भ्‌ சட்டம 
fy Le FS 
மிதுளிப்புறப்பட்டார்‌ 
ait. 


1४ Ses வயா களும்‌ 
சோகச்சால்‌ பரிதபிக்‌ 
Bar நவர்களாய்‌ 
ண்‌ गवि = தட்டார்‌ யு னா ear ணன 
மியல்லாம்‌ 


குரிய கியான்‌ 


Lj robbie 
(सिह. । 11 
Li Dah पअ] च्या 84 து 


பே ரன்றத ய்‌ 


अध அதன்பின்னர்‌ द्वा 
aa அதில்‌ ततः 
கர்கள்‌: ருச்கிச்குகள்‌, ர்‌ 
अन्पान्‌ மதினுமுன்ன ஏரார்‌ 
उच्चावचान्‌ பலவகைப்பட்ட ரன்‌ 
गन्धान्‌ च eur ar Flow acer pun சணா: 
तथा ஊர்‌ ர नेपुस्तस्य ஈர ॥ 86 ॥ 
तिया அனவண்ணமம, | 
ara: ருதிவிக்குகள்‌ | பம்‌ x 
fy oT पु 
जगुश तै Tare तत्र सामानि सामगाः ॥ १९. | 
அர்த aa 
காண: ஸாமகர்கள்‌ दामानि च 
ars சாஸ்‌ FT Pup ee MLL Tee Wa: 
शिषिकामिश यानै यथा तस्य योषितः | नगरानिर्ययुस्तत्र ரம்‌ परिषतास्तदा।|२०॥ 
तदा அப்பொழுது எண்ண; च 
saa ति यानैः च 
योपित्तः மனைவிமார்கள்‌ 
ae: விரு ச்தர்கனரல்‌ பப்பா 
ஏரண: சூழிப்பட்டகர்களாய்‌ oe 
7 | = : | faba 
अध நூன்தப்படியே 
ஊன்‌ चापि तं चक्ुर्कत्विजोऽभ्निचितं சார கச எண; कां सल्याप्रमुखास्तदा॥। 
तदा அப்பொழு a | fans 
अधिचितं யாகா திகள்‌ செய்தி aE: 
a एकर [फन 
चष केण ० 50५ | अश्व्यं aff च 
विज्ञ Cia alt oer ery | 
कौ प्रत्याप्र्रुखा छक सो மா தலான | चक्र 
मौशवीनापिव नारीणां எள ஏண்‌ | आर्तानां करणं कालं क्रोशन्ती नां எண! 
तत्र काठ (0.71 ல்‌ aa 
आर्तानां BN Ps கிள்ளி 
கார்‌ பரிதா பமாய 
ऋ्रोदान्तीनां we றியயும்‌ 
எண: அனேக ga 
नारीणां ஸ்‌த்ரீகளுடைய ட்ப 


மீகட்சப்பட்டு. 
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ततो ஊனி Raa ௫ च पुन; gar | என்ன; सरयुतीरमवौस्वराङ्गनाः ॥२३॥ 
ततः 


அப்பொழுது | faz al 
विवक्षाः न 11111. து यानेभ्यः च வாஹனங்களிலி 
னான; புலம்பியமும்‌ Cae gs 
TAT: உச்தமஸ்தரீகள்‌ सरयुतीरं 1117 
पूनः पुनः மேன்மேலும்‌ ्वतेरः (941 1.1 


தனிக்‌ ते भरतेन எரி ரான मन्तरिपुरोहिताञर | 
, gi ணார भूमौ दशनां व्यनयन्त दुःखम्‌ ॥ २४॥ 
यैन 





उदकं கள ஸ்சானக்சை செய்து 
ளா + at touts + 
ல்‌ ध । எ சகருச்ளுச்‌ சென்று 
मच्विपुरोहिताः च மர்திர்களும்‌, ySrrR 7 ர © © ; 
a # ல்‌ கர்‌ பத்து இனக்களை 
ar क [छ्‌ 
तेन ara ர்‌ ig lta Fiera 
சரள ars ९। क क corpse Pay ge a 
भधुपरीतनेक्ताः = சண்ணீர்‌ ததும்பிய भूम्ना வெறும்‌ தாயில்‌ 
7 1; 1,71.771 | aya கழித்த ar Bar. 


इत्या श्रीमद्रामायणे बारीकीये आदिकाव्ये 
த अयोध्याकाण्डे षट्सप्ततितमः सर्गः ॥ 
எர: இண: 5388 अयोध्याकाण्डे आदितः வின: 3033 
Sania 
Sasa aaa: என்ட எழபத்தேழாவத ஸர்க்கம்‌... nigel 
எண்ன பாத சத்ருக்ன விலாபம்‌, 


ततौ வார்னர்‌ சானின்‌ சாண; | द्रादशोऽहनि ன்றி எக்கா ॥१॥ 


மசி பத்து தினங்கள்‌ ब्ादषे பன்னிரண்டாவது 
अत्तगत्तं என்‌: ர்வ ற்‌ பின்‌ ஊர்‌ अहन ன்‌ 
चरामः es 111 ५ ana ர கடபெறுசையில்‌ 
ழி ध {क Lihat 

कर्त भिर . எகரி சிரா ச்சகார்யக்களை 

तदाः Lp ववि 217 30 SF ear te "अ 
செய்டப்பெத்தவராய்‌ | अकारयत्‌, நிறை வேற்கினூர்‌. 

ब्राह्मणेभ्यो ददौ ta धनमन्नं च ரர । எள்‌ च महार्हाणि carla विविधानि al 
கன்னை; அர்திணர்சணுக்கு ட்டு வஸ்‌ இரங்களை யும்‌, 
ग சத்தினை த்தையும்‌, चिदिधानि பல்வகை 
a பொருளையும்‌, vata च உயர்த்து வஸ்‌ தாக்களை 
என்‌ च ப்பாஜதன திசையும்‌, ராகக்‌ மிண்டு. யமட்டும்‌[யும்‌) 
என்ற (> | zai கானம்செய்தார்‌. 


97] 
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बास्तिकं बह शक च गाध्ापि எள | दासीदासाश्च यानानि Aearha கானா च॥ 
ब्राह्मणेभ्यो ददौ पुत्रो ात्गस्तस्वौ धय दकम्‌ 


இர்‌ 
गर्तः 


पुत्रः जदि 
aa ea 


எ, ்‌ 


दाप्रीः च 
सुमहान्ति 
वेश्मानि च 


किक 


ச்க்கிரவர்‌ திறியாரனு 


புசல்வாரகுமவர்‌ 


அபரகைங்காய த்தில்‌ 


பரமா திமானவயு ia ता 


படி அறிக்க ஜா 
னிக்கு 
யாசுபிடங்களையும்‌, 
பரிய 
மனை களையும்‌, 


ail 


आह्मणेभ्यः 
तदा 
यानानि च 


शु 


பிராம்மணர்‌ சுர कछ 
அப்பொழுது 
तोत Bor னங்களையும்‌, 
பரிசுச்சுமாகிய 
வெண்ணைகயயும்‌, 
நிவள்ளாட்டிப்பாலை 
அசோக [ும்‌, 
न (Da a Se 
பபசுக்ககாயூும்‌ 


காணம்‌ செய்சணர்‌, 


ततः waa दिवसेऽथ त्रयोदशे | னா ஈன்ற गोकमूच्छितः ॥ 
व््दापिहितकण्टशच रोधनारथघ्रुपागतः 


aa: 
என்ன்‌ 
दिवसे 
प्रभात्पमये 
பட்டம்‌ 
aaa: 


எ: 


Prange पितुरबाक्यमिदमाई सुदुःखितः 


पिततः 
Paar 
सुदुः चित्तः 


அதன்மேல்‌ 
பதின்மூன்றாம்‌ 
ஈாளில்‌ 

11 [1103 
சஞ்சயன ss ars 
UG 


மாஹாபாகுவாறு ம்‌ 


sin wats து 
கிதையினரு இல்‌ 


மிச்ச சொர்தமான த்தி 


னாய்‌, 


eel 


aia: 
ay 
ear पिषितकण्डः 


ஸ்கந்தா: च 
feng 

| “+ ॥ 
इदं वाय 


आहट 


பாகர்‌ 
உ | क्त 

அப்பொழு 
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220 வன்னி अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
यस्या गतिरनाथायाः पुत्रः என்றி எப எண तातं को सस्या SAAT तवं क TAT TA 


तात्त ^ அப்பா] ஈனா; அப்பப்பட்டனமோ, 

नुप rae r eur சிநியாரே | at ஈசு 

ட்‌ பய யய a அளரில்லாது ட்‌ (| உத்தமியா ய 

ஏனா; எவருடைய कौ पल्य கோசனாசேவியானை 

गतिः சதியாகும்‌ யல விட்டுவிட்டு 

पचः 1. கர்‌ தேவரீர்‌ 

ஏர்‌ காட்டிற்கு क्त गतः என்று சென்‌ 7 # 

दृष्ट्रा भस्मारुणं तच द्ग्धास्थिस्थानमण्डलम्‌ | पितुः शरीरं निर्वाणं निष्टनन्विषसाद्‌ सः॥ 

ai அலர்‌ दग्धास्थिस्धान- ॥ எரிஈ்௪ எறும்புகள்‌ 

पितुः சசதையின து मण्डं च + பாளியுள்ள குவியலை 

निर्वाणं அ த்சுசியமாகிவிட்ட ய பல்‌ [யும்‌ 
பய ०४ |. अ ad 

ba 7 निष्टनन्‌ காலிட்டு, 

எண்‌ சுவத்சசாம்பலாக | faqarz 1171 

स तु दृष्टा ஈர்‌; पपात धरणीतले | उत्थाप्यमानः शक्रस्य ர इव च्युतः | 

ளார்‌: மனம்‌ சொச்துகீடர்௪ ன கட்டும்‌ கொடி 

चः அவர்‌ इःथाप्यनानः ஏற்றப்படுவதாய்‌ 

खन्‌ அழு ०57 न Se धुतः इव 210 1101 11.111 

वात கண்டஷடன்‌ ஏரின்‌ பூமியில்‌ 

௪௩ இச்திரனுக் கு पपात ४1. 11 5.1 1 क 

अभिपेतुस्ततः सवे तस्यामात्या; ஏரா | अन्तकाले निपतितं यथातिग्ृषयो थथा ॥ 

चतः அச்சமயத்தில்‌ | எனக்‌ cep. aay aren a Ine 
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ரிடம்‌ | அரற்ற: fog. gout wait = 


எனறு भगतं ரா ओकपरिप्रतम्‌ | ast न्यपतद्धमो ஏரா. ॥ ११॥ 


wan अपिं FBS TTL भवतत Lae कन्त 
भूमिपालं 01110111 | दृष्टा च ५ कै का 
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ரும்‌ न्प्ल (10.11.11 
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उन्मत्त इव निकेता ஈர सुदुःखतः | ஏன எவ்ள तानि तानि तवा तदा॥ 
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தவரும்‌, | சேன்‌ தீர்‌ > 
ननु मोञ्येषु पानेषु Fa च } प्रवारयसि नः सर्वास्वन्नः வின करिष्यति ॥ 
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अवदारणकाटे @ gaat नावदीर्यते ரன்ன या त्रया எள எ ரள ॥१६॥ 


ஏன்ற * தருமக்ளூரும்‌, 
எண மதறா தீமாவும்‌, 
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raat विहीना மேசவரீனா (य tp a 
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பிளாவுறகவேண்டிய 
காலத்திலும்‌ 
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222 ள்ளனர்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
पितरि aaa रामे चारण्यपाभिते। कि ள்ளி ஈன்‌ காரா ॥ 


पिरि नाक வாரக்‌ அடைஈதுளிடவும்‌, 
னா cual ca sone ள்ளன உயிர்வாழ ச்‌ திறமை 
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अपन्न டை அ 16; कि cast 
रामे च gana ச்ணியில்‌ 
भक्ण्यं காட்டை | प्रवेक्यामि புஞுவேன்‌. 


हीनो எள च पित्रा எ शल्यामि््वाकुपाटिताम्‌ | 
अयोध्यां न प्रवेक्यामि प्रवेक्ष्यामि तपोवनम्‌ ॥ १८ ॥ 


சான च * Semcon லும்‌, | दार्वा பாழுடைர துடைக்கும்‌ 
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हक्षवाक्रपाकतितां வச்களால்‌ சகநிக்கப்‌ तपोवनं திபோஙன த்தில்‌ 
பட்டுவகை, | परवक्ष्यामि புளுவேனண்‌ *, 


तयो विलपितं என व्यसनं எனன तत्‌ । ஏரா भूयः सवं एवानुगामिनः ॥ 





எனா; கடட வர்சவர்கள்‌ ततत னார்‌ அர்த aap sons 
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ततो विषण्णो विश्रान्तो त्रघ्रभरतावमो | धरायां संन्यवेषेतां ஏரனர்க்ள்‌ ॥ २०॥ 
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ततः भकृतिमान्वे्यः पितुरेषां पुरोहितः | atest भरते என்ரான்‌ तमुवाच ह ॥२१॥ 
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पितुः 11117 a அவன்சப்‌ Card ay ap 
एषां ह இ.ர்களுக்கும்‌ ரான்‌ பின்வரும்‌ பொழியை 
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त्रयोदशऽयं faa: पित्तस्य तै विभो । सावगोास्थिनिचये किप सं विलम्बसे ॥ 
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त क சாணான்‌ மீதியுள்ள அஸ்‌.இிகளை 
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द्विवसः காள்‌ | विलम्बं 7 00 कत pater 7 
वरीणि ஊன்‌ भूतेषु धटत्तान्यविदोषतः | ரர चापरिहार्यषु aa என்ன்‌. ॥ २३॥ 
eee परवत्तानि ஏ.திபட்டிருக்கின்‌ றன 
இசட்டைகளாகற, ர ட்ப: 111) சம்மால்‌ விலக்கமுடி 
ரன்‌ பசிதாசம்‌, a Ge ees] + 
மோகம்‌, 1. ஜரைமார | त । ह 
ஊம்ளன்று இவைகள்‌ 3 ५ அவைகள்‌ விஷயக்தில்‌ 
ட்ப எல்லா ப்ராணிகளிட पव्‌ & ®= 
த்தும்‌ भविन கடர துகொள்ன 
अविपोषतः 0, 0.1, भसि न கீடடன்படலாகா ge." 
Saray Tages] च | श्रावयामास ஈர; सरभृतभवाभवो | २४ ॥ 
maa: இத்வமறிகத | स्यमूतमवाभवौ ॥ எனலா ப்சாணிகளுக்‌ 
सुमन्तः; च क ण) । अपि ர ச்‌ பிதப்பு, இ.தப்பு 
सन्न & 11 ண்டென்பசைப்பறி 
ட்ட பட] ஆக்கியெடு சது, றியும்‌ 
எர च சமாகானம்‌ செய்து காராள Gere ஆர்‌. 





उत्थितौ च नरव्याघ्रौ saa ரண்‌ | சாராள்‌ परथगिन्द्रध्वनावि ॥२५॥ 





கர்கள்‌ புகழ்பெற்றவர்களும்‌ वर्पानपपरि Geet பன yéareg Pu வெ 
புருகேதா த்தமர்களா யல்‌ அடுபட்ட 
ணன்‌ च 1 மான அவ்லிருவர்க Taal इव இரு Fear த்தல்‌ 
ஸம்‌ கள்போல்‌ 
என்‌ - எழுக துறின்றவர்‌ पृथक्‌ pote gor du 
சளாய்‌ प्रकारो हिताः be yrs ள்‌ 
க ர்‌ 
ஏர்‌ परिभृ्रन्तो रक्ताक्षो दीनभाषिणो | எனன ஈன तनवो चापरा; ணய 
BATT: மர்‌ Sra Lor gent | द्रीनभाक्गौ Guna war ல்ல்பேசும்‌ 
எற்று seman? eur तनयौ குமாரர்களிருவர்‌ 
ரண்‌ இடை ச துக்கொண்டு, சரா: அப்‌ [களை யும்‌ 
ரானி Fame கண்களுற்ற ர்க: च ச்ட்யைகனில்‌ 
oud gare a agra எ அரிசப்படுச்திளுர்கள்‌ 


ह्यपि श्रीपद्रामायणे ஏணிகள்‌ आदिकाव्ये அள்ணகாச்‌ ஏராள: सः ॥ 
ளை: ‘ater: 5414 = अयोध्याकाण्ड आदितः வன; 3059 


अष्टसप्ततितमः என்ட எழுபத்தேட்டாவது avi dao, 


ee Il 


என मन्थरानिद्रहः--805 त्या மந்தரையை தண்டிப்பது, 
अथ यात्रां समीहन्तं ள்‌ लक्ष्मणालुजः। भरतं ओकसन्तप्तमिदं वचनमन्रपीत्‌ ॥ ₹ ॥ 


अथ அசுன்பின்னர்‌. 
हष्टमणानुजः [1 Te wes 
யாகும்‌ 
எண: # eh Ser 1 © 
வரர்‌ பாம்பரையாய வாசு 
Ar Ler ges: rear கனகு 


खमीहन्तं கரு.துபவராய்‌ 

परो कषन्तसं சோகத்தால்‌ कर. 
சூம்‌ 

ங்‌ பார சைப்பரர்‌ சது 

சர்‌ चचनं பின்வரும்‌ மொழியை 

अनवीत्‌ சொன்னுர்‌ : 


गतिः सर्वभूतानां दुःखे कि ரண; | स रापः என்டு द्विया परत्राजितो बनम्‌॥ 


எண்ணார்‌ * எல்லா (17 त चा ene | पुनः மீகட்கவம்‌ வேண்டு 
ee | மோ? 

qa Seat 10 சம்பவிகை இயற்கையாய்‌ raw 
யில்‌ கண: | தருக்கல்யாணருண 

यः ளவொருவர்‌ ங்கசையுடைய 

गतिः சக்தியோ, रामः ஸ்ரீராமர்‌ 

सः னவர்‌ सख्या ஒரு ஸ்‌த்ரியால்‌ 

आत्मनः உமக்கு खन BT tp 

कि என்றால்‌ प्रनाजित्त ஐட்டிவிடப்பட்டன ர்‌. 


बवान्वीर्यसम्पन्नो लक्ष्मणो नाम योऽप्यसौ | कि न मोचयते राप छल्वाऽपि पित्निग्रहम्‌॥। 


चल बान्‌ சா மாகி 1, லியாய்‌ | पित्त्वं st वक च्य = கண்டியப 
எதையும்‌ ஞுறையின்‌ றி | an 
चीर्यप्तस्पन्नः | [1 அக வல்லவனு | छना अपिं செய்த றம்‌ 
Lot Sev | गामं ary சாமரையும்‌ 
यः எவனோ, ர்ச்‌ வன 
अस आ; | என்‌ न கஷ்ட தீதினின் று 
எரா; எ ALARCON or தான்‌ | நிவர்‌.சிிமய்யவில்லை 
मेव तु எ; என்ன எள்‌ | उत्ययं यः; னாள்‌ नार्या राना वशं गतः ॥ 
“எவனேனுமொரறு | नयानय நியாயமரியாயமின்‌ 
राजा Loe ea ear | er asi டையும்‌, 
नार्याः பெண்பிள்ளை க்கு ன ஆமாய்க்‌ த 
எள்‌ गतः அட்ப ட்டவளுய்‌ पर ஏரு காயம்‌ manele y poten 
उत्प அரீமார்க்சுக்சை முன்னமேயே 
என்ன; ஈ नये व्यय க்கிருனைன்‌ யப்பா சடுக்கப்பட வேண்டிய 


ரூல்‌, 


யன்‌, 


18] எளி: सैः 
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इति संभाषमाणे ர எரி எண்‌ | measure சன सर्वाभरणभूषिता ப 
ल्षमणानुने 0 | அமேசமய த்தில்‌ 
யாரும்‌ களா கூ 
man ச௪ச்ருக்னர்‌ सर्वामरण- Fareed we {urarBa 
gia மேற்கண்டவண்ண भूषिता காதும்‌ yaaa ee 
மாய்‌ ப்பட்டவளாய்‌, 
Saran a சொல்லிக்கொண்ட எனா முூன்வாயிலில்‌ 
ரூக்கையில்‌ எனா இருர்‌ சுனன்‌, 


fear चन्दनसारेण எனா विभ्रती | fated false विभूषिता ॥६॥ 


ப்பட குழம்புச்சர்சனம்‌ | ரல்‌ பலவன 
fear பூசியவளாய்‌ | aan: அபாணங்களால்‌ 
னான்‌ அர சஉடைகளை विविधं च பலஙவசையாசுவும்‌ 
Rradt உடுச்சவளாய்‌, विन षता அலங்கரி தீதுக்கொண் 
a: a Va | டிருக்கனள்‌ 
ணியின்‌ mage: | बभासे tetas wea वानरी ॥ ७॥ 
चिति பவை படட Tal அலங்கரிக்கப்பெற்ற 
என ஐடடியாணங்களாலும்‌ aa Th 
अन्यैः வறு 18௭ சடைப்பின்னறுடனி 
बहुभिः பல ருக்குமவள்‌ 
ஏண்‌; च உத்சம ஐபாணங்க வாள்‌ ரா பெண்கூாராக்கென 
னானும்‌ எண்‌ விளங்கிளுள்‌. 

ஈர்‌ என்ன तदा நாண ஏர்‌ पापस्य कारिणीम्‌ | 

गरहीत्वाऽकरूणां தனர்‌ எள न्यवेदयत्‌ Wel 
तका 9011. | तरां eat tee கூியை 
எண; வாயிற்காப்போஜனெ என்ன சண்ருன் சுண்டு, 
पापस्य பாபத்தை [ரூவன்‌ ப்பட] பீடித்திமுச்‌ துவர்‌ து 
eat இரக்கமற்றவளாய்‌ எனா #3 ருக்கரிடத்தில்‌ 
aa அதிகமாக न्यवेदयत्‌ பின்வருமாறு 
कारिणी (ச ய்கிற ய்ணாண செரின்‌ sacar: 
यस्या; HA बने रामो न्यस्तदैह व पिता | सेयं पापा ஏர च तस्या; रं यथामति॥ 

[11 ட்ப அன்‌ 

चने கா ம்‌ | | ५.८५ கொடிப்‌ 
ச்‌ MPO: | | वादो பாயி 
ai உணின்‌ 2 ह्य च இவள்தான்‌ ) 
पिता (1 | எனா: அவளுக்ரு 
ate: च உடமை விட்டதும்‌ | चथासति அதிவுவருமாறு 
ஈனா; कृते எவனாளேயோ कुक तियत 


ச்‌ ளசி 
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Tana तदाज्ञाय वचनं भृशदुःखितः | अन्तःपुरचरान्सवां निस्युवाच धृतव्रतः ॥ १० ॥ 


तवत्तः Dior Sharer Lk Ramer, ` | अन्तःपुरचरान्‌ அச்தப்புரவா சிகள்‌ 
கொண்ட | सर्वानू எல்லோளாயும்‌ 
எண; च SR Sear mL, | பார்ச்‌து 
तत ஆன ச | gf பின்வரும்‌ 
சான அறிர துசொண்டு । ரர்‌ சொல்லை 
wang: faa: மிகச்‌ அன்புற்றவராய்‌ | ara சொன்னா: 
तीत्रषुादितं दुःखं श्रातृणां मे तथा पितुः | यथा चेयं ஏர்ன கண; फलमश्ुताम्‌ II 
मै “ எனக்கும்‌ | சர்ர்‌ यथा விளைவிக்சப்பட்டதால்‌ 
तृणां பிமாசாக்களுக்கும்‌ | இவள்‌ 
प्रितुः च சசயாறுக்கும்‌ டவ்‌ ee 
Sk fi ^ "न கணை; तथा கொழிலுக்கேற்ற 
a ५०० cy ५। ~ 

। फ பயண 
7a சுயானது எர அனுபனிச்கட்டும்‌ஈ 
wage च ளோ सखौजनसम्रता | Teta சகன்‌ सा तद्रहमनादयत्‌ ।।१२॥ 
तैन அவரால்‌ ட்ப அக்கு 
பய்‌ மேற்கண்டவாறு தானி च கூனியும்‌ 
aml சொல்லப்பட்டு, त्‌ ~र । 
आह्लु மவ்சமாய்‌ ba திருமா தல்‌ 

வட்‌ சகல அழகிப்‌ இர்‌. PT ea 

गृहीता क (द Sev. अनादयत्‌ எதிரொலியுண்டாகக்‌ 





எண்ணாக சோழிகளுடனிருர்த 
ततः सुभृशसंतप्नस्तस्याः Aa: எள்ளு; | களா ஏரார்‌ विपलायत எர; ॥१३॥ 


[9 விணுள்‌. 


எனா: அவளாது आज्ञाय கவனித்து, [டவராய 
என்ன: தோழிபார்கள்‌ ஏனா... மிக்க உடல்ஈடுக்க | 

a: வ்‌ (फ ¢ | மதன 
7 अ ~ सर्वशः तर वा ॥ 1 कक दाली ५19 
wan (ककय | fayaraa og ote ters. 

ह எள்ள ia a ளார்‌ नि न्धि क । करिष्य 
अमन्त्रयत FORA तस्याः सवः सखीजनः | यथाऽयं எள்‌ Pas नः करिष्यति ॥ 
எனா; அவளா शा எ: 11 1 
கன்னா; தோ ழிமார்கன்‌ ह கலம்‌ 
सवैः च தவ்வொருவரும்‌, | ர்ச்‌ மிச்சமின்‌ ஜி 
य “ இவர்‌ | करिष्परति =/ 11 19/11 ean capo 
கண; முத்றிதும்‌ ; 
கொண்டவராய்‌ எனா மபசிக்கசொண்டனார்‌. 
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॥ १५ ॥ 
சரணமாக 
அடைவோமாக. 
அவளோ ருவளேோ 
கம்மமெல்லோருக்கும்‌ 
ஈம்பக்கூடிய 
சதி 
அருவார்‌ 


சத்றாகனரும்‌, 
அப்பொழுது 
அலறும்‌ 
கூணினயை 
பூமியில்‌ 

இழு க்தார்‌ 


नया 

Bur (4.1 11 (பயா 
சணாயில்‌ 

Pe guns 

சீ சறுண்டது. 


Lister ag 

செம்பப்பேற்றதாய்‌ 
| பண்டு 

a7 gst சதய 

ஆசாசம்போல்‌ 


91/15 0 


கசைகசேயிபக்கலிலிருக்‌ 
சிறுவளை 
(காரமாக) இழுத்த, 
இகழ்‌ அபேசி 
வன்மோ மியையும்‌ 


78) अष्टसप्ततितमः सगः 
ளார்‌ वदान्यां च எள்‌ च यशखिनीमू | 
कौसल्यां शरणं याम ள fe नोऽस्तु எ ஈர்‌; 
मानुक्छेशां 4 பச்சா த்காபமுடை சார்‌ 
பரம்‌ வம | aa 
எண்‌ உசாரருண்றுடைய an हि 
வரம்‌, 
என்ர தர்மமறிக்சவளும்‌ பனு 
சர்‌ புகு டையவகாமாகபப धरुवा 
कौतल्वां च ம்காஸலாதேளியா ஈன்‌ 
னையே | என 
स च रोषेण எனா; TIA: எள; | நரகர்‌ तदा களர்‌ கிளர்‌ पृयिवीतले ॥ 
ய்ய] சினச்தால்‌ wan: च 
ளா; Rams சண்களையுடை तदा | 
4 - 1811. ள்‌ 
WHA: = क) कडा क தபிக்க कुलजां 
ச்செய்யும்‌ gaa 
Bi: அர்த विचक्ष 
तस्यां श्वाकृष्यपाणायां ஈனா; | चित्रं बहुविधं भाण्डं पूथिन्यां तद्रयश्षीयत ॥ 
ral அர்த ततु 
अन्धरायां os wen भाण्डं हि 
TET இழுக்கப்படுகையில்‌ ara 
चिं அழகான்‌ உனர: 
ang विधं பலவகைப்பட்ட ளின்‌ 
तैन भाण्डेन सङ्कीर्ण श्रीमद्राजनिवेश्ननम्‌ | अशो मत तदा भूयः சார்‌ गगनं यथा।।१८॥ 
ततवा அப்பொழுது 4a: 
धीमत அழகிய 8 agi 
गाज्जनिचेषोन 86.111 aie சார்‌ 
तैन क गगनं ஈன 
Amey அபசணக்கதால்‌ எரர்‌ 
स वटी சாகிளானின Gera: | RATA निर्भर बभाषे ஈர்‌ वचः ॥१९॥ 
ஏன்‌ பவவானும்‌ कैकेयीं aft 
ரர; புருஷோ க்கமருமான 
गृहीत्वा 
= ae என்ன்‌ 
எனா, er a) ee परुषं वच 
क्रोधात्‌ சின ச்தால்‌ | बभार 


சொன்னூர்‌, 
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[ஸாக்கம்‌ 


௭௭ ஈக वचनं भृशदुःखितः | எரி ணா ரா: ॥ १० ॥ 





wana: அசஞ்சலாபச்‌ Rann > अन्तःपुरचरान्‌ a க்கப்‌ பச்‌ வாசிகள்‌ 
சொண்ட सर्वान्‌ எல்லோரையும்‌ 

எர; च சத்ருக்னரும்‌, பார்த்து 
तत्‌ னது | इति பின்வரும்‌ 
சானா அறிக்‌ தகொண்ட qua (मिल न) 
ஏனா மிகச்‌ என்புற்றவராய்‌ । उचाच சொன்னார்‌ 
तीत्रपुत्पादितं ஏர்‌ ரர்‌ मे तथा पितुः | यथा चैयं ஏள்ன கண; உணர || 
म भ उत्पादितं यधा விளைவிக்கப்பட்டதால்‌ 
aan பிராதாக்களுக்கும்‌ | ஏர்‌ இவள்‌ 
faq: 4 தனதயாருக்ளும்‌ ஏரண द्व 
तीत (> प कणः तथा (1.0.111. 

नि மனா டிய ட்‌ பயனை 
दुः சுய்ரானனு எள அனுபவிக்கட்டும்‌ 1 
ஈாரன च तेनाशु என்னனா | गीता சாளை सा तदरहमनादयत्‌ ॥१२॥ 
तेन வரால்‌ सा அரள 
m4 (Gin Meer Lauer pr நள च கூனியும்‌ 
उका சொல்லப்பட்டு, பஸ்‌ 4 ष्ठ । 
ற ம ட | गृहं திருமா எரிகையின்‌ 

न अङ्कवत्‌ உக 

गृहीता பிடி. Bp SHU अनादयत्‌ न किण லியுண்டா प 
என்டா = Gar Ae ஷடனிரு ௪ கூவினாள்‌ 
ततः सुभृशसंतप्रस्तस्याः स; எள்ள; | SETA Tq पिपलायत எண; ॥१३॥ 
तततः ௮ச்சமயத்தில்‌ ம்சாபாகவேசம்‌ Glace 
Te; quell go | भक्ताय சுவனிக்‌,௪, [are itt 
प्रीजनः 11111111 | Parag: மிச்ச உடல்ஈடுக்க 

4 A கும்‌ | pep! 
सनः + को ५.५ aa: நாலாபக்கங்களிலும்‌ 
என்‌ எ .த்ருக்னமை चिपलायत தடக்கலைப்பட்டனர்‌ 
अमन्त्रयत्‌ தகு तस्या; सवैः सखीजनः | यथाऽयं समरुपकरान्तो திர்‌ नः करिष्यति ॥ 
तश्चा; Oy aor air नः हि (0१५ 
கண்ண சொ [மிமார்கள்‌ | ; 
aa: च ஒவமிவாருவரும்‌, | निष மிச்சமின்‌ றி 
अयं ५ இவர்‌ சிக்திக்சப்போ இன்றாரரி 
டு மூத்திதும்‌ என்று 


துதிக்க த்‌ 


ட டை " ऋग 








Weel 
ரணமாக 
அடைவோமாக, 
அவளனொருவனே 
சம்பெல்லோருக்கும்‌ 
நம்பக்கூடிய 
RE 


“querer. 


छ कग Sear MLD, 
அப்பொழுது 
அலறும்‌ 
கூணியை 
பூமியில்‌ 


இழு ச்சா. 


8 1.11 
Aut om Gluedaor pein 
சணாயில்‌ 

இங்கும்‌ வ்ஞும்‌ 
சித.றுண்டஅு 


it ப்பி பரிய 
ொம்பப்பெதிதசாய்‌ 
சாக்காலத்திய 


ty क क अ 31195 


18] என்ற. எர்‌ 
साजुक्रोशां ஈர்‌ च धरां च यशखिनीम्‌ | 
कौसल्यां சார்‌ याम पा हि नोऽस्तु war गतिः 
எல்ளார்‌ * பச்சாச சாபமுடை ளார்‌ 
०००९७१० | ang 
चदान्यां உசாரா குணமுடைய aR 
வளும்‌, 
धर्मां சர்மமறிர்‌ தவரும்‌ ++ 
यषास्विनीं புகமுடையவளுமாகே शवा 
कौसल्यां च கோஸகர் தேவியா fa: 
காயே at 
स च रोषेण ताब्राक्षः Tae: शत्रतापनः । கர்‌ तदा कुव्जां Braet पृथिवीतले ॥ 
रोषैग சினச்சால்‌ எள: च 
11:11 ப Saas சண்களையுடை तवां 
யவராய कोनी 
பயப்‌ சத்றுக்களை ச்‌ தபிக்க ஆர்‌ 
धि ச்செய்யும்‌ afta 
a ற்கு மடப்‌ 
तस्यां ரானார்‌ मन्थराया मितस्ततः; | चित्रं बहुविधं भाण्डं पृथिव्यां तद्रशी यत ॥ 
तछा அர்த तत्‌ 
Rewari int son | भाण्डं हि 
साक्रष्यमनाणायां இரு க்கப்பப்ர்கையில்‌ प्रधिष्यां 
चि 11 इतस्ततः 
चहु विधं பளவகைப்பட்ட.. | ன்னா 
तैन भाण्डेन सङ्कीर्ण श्रीपद्राजनिवेक्षनम्‌ | अशोभत तदा भूयः श्रारदं गगनं यथा| १८॥ 
तवी அய்பொரு து | भयः 
பய प ०९२५. எதிர்‌ 
என்றார்‌ Tomine aban ate 
तेन oy rt ஏவு 
area அபாாணாத்ளால்‌ द्रो मत 


क 2.7. 


सं बली சாணிளண்ன Tera: कैकैथीमभि fades बभाषे ரர்‌ वचः ॥१९॥ 


ஏன்‌ பாம்வானும கர்‌ अभि 
era; புருஷோ ச்சமறாமான 

1 க்‌ bien 
प्रः அவா | निरन्त 
எனா அள்வுகடாச | परुषं षचः 
क्रोधात्‌ சின ச்சால்‌ | बभाषे 


கைசேயிபக்கலில (ரு 

न्क அவளை 
(காரமாக) இழுச்து, 
இகழ்ா eau 
வன்மொழியையும்‌ 
(गिक ஈன்னார்‌, 


998 வானின்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்சம்‌ 
சமி எண்ணி: केकेयी भृशदुःखिता | எண்ன ஈர்‌ शरणमागता ॥२०॥ 


கை oad शरशदुःखिता மிக்கு பானம்‌ (laser rs 
a: அர்த en, 
4 சச்ருக்னரிடத்தில்‌ 
we cree எண்ன | பயத்தால்‌ உடல்‌ 
னவகளும்‌, நடு ங்சூறெவனா ன்‌ 
चैः 1 11. லு 
டர ] ரணச்பாமா யா 74 (பிசொக்த) பு. சன்வளை 
வறர மா கிய காரார்‌ eo mario 
amd; சொற்களால்‌ பயறு அடைச்கனள்‌. 
ரன भरतः எல்‌ THM | अवध्याः सवभूतानां प्रमदाः क्षम्यतामिति ॥ 
अगः பசதர்‌ भव्रवीत्‌ சொன்னார்‌ 3 
a அர்த என்டர்‌ 4 எல்லா ப்சாணி 
aH சத்ருக்ளவா ஏன: பெண்கள்‌ [களுள்ளும்‌. 
कबं சினங்கொண்டவராய்‌ अवध्याः a hed eer ச்சகா தவர்‌ 
aaah ® कः, அன்‌ ; 
ரர்‌. பின்வரும்‌ எனன, மன்னித்‌. துவிடப்பட 
हति இக்சச்சொல்லை 
ரர்‌ पापां कैकेयीं दुष्टवारिणीम्‌। यदि मां என்‌ रामो என்ன 
arta தார்மிகரா கிய உர்‌ அஷ்ட ஒழுக்கு 
शामः ஸ்ரீ . ஈயார்‌ पापां பாபியாகிய [டைய 
ள்‌ — at 0 | इमां DE sr कनक 
ணாள வத்து வலு pee कैकेयीं கைகேயியை 
என்ற न चदि „२, திருப்‌ சிகொள்ளா # கான்‌ 
ரனில்‌ हन्यान्‌ (lar aS aves, 
इमामपि हतां ௭ यदि जानाति राधवः। त्वां च मां Ba धर्मात्मा नाभिभापिष्यते धवम्‌॥ 
न த்மாவாரும்‌ त्वां च உன்னிட gui, 
राघवः சாமர்‌ मांच என்னிட gun, 
इमां न्नं अपि இந்த கூனியைத்தா ரி एव (இணி) எக்காலத்தி 
ene fu il ol 
gar [111 ere = 3 set he alll 
வளாய்‌ | भभिभाप्रिपते न முகம்கொடுச் துப்‌ 
ज्ञानाति यदि அறிவாராகில்‌ பேசரர்‌..ரி 
ஏன वचः श्रत्वा எளி கனரா; | சா ततो Tevet gata च भन्यराम्‌॥ 
LT 2 | तततः உடனே 
தருவாக்கை रोषात्‌ கோபன்தினின்‌ று 
SrGu paras ணார மீண்டார்‌. 


1 தம்பியா ஈர்‌ சாரார்‌ ௫ அச்சு மர்சணாயையும்‌ 
௫த்ருக்னர்‌ [யே | सुमोच = ` விடுவித்தார்‌; 


1175] 
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सा पादमूले कैकेरा मन्थरा निपपात ह । ஈர்‌ ஜர்‌ कृषणं विललाप च ॥ 


मन्थरा इ மர்சனாயும்‌ famed Guimapeale Ba ga 
கணை: கைசேிசேவியாது | நூன்‌ च மிக்சு மனம்ரொக்த 
पादमूलं காலடியில்‌ வளாய்‌ 
fag விழமுர்தனள்‌. தரர்‌ பரிதாபமாய்‌ 

सा Ay att | विलक्षं 11.1.11 ஸ்‌, 


agalaaaaqedat समीक्ष्य கன! भरतस्य प्राता | 
शनैः समाश्वासयदातैरूपां விளி எண वीक्षमाणाम्‌ ॥ २६॥ 


भरतश्च ut seg att इव ச்செளஞ்சப்பேடு 
माता தாய்‌ | னார்‌ ன சோர Suma 
ளர்‌ கூ எளியை வது ன்‌ ee, ¢ 
ம 2 இத்‌ ல்‌ 14116. 

सङुविरेप- 1 [थत ae Sma 
fares ५ மெய்மறக்க என்னா கவனித்து 

வளரப்‌ ma: Blom rawr as 
ள்ளார்‌ னயருற்தவளாய்‌ காணா சேத்‌.றினன்‌. 


ஊரி श्रीपद्रापायणे बार्मीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे எண்ண सर्ग; ॥ 
आदितः शोकाः 5440 Si अयाध्याकाण्डे எர; शोकाः 3085 
एकोनादीतितमः எட்ட எழுபத்தோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ || ர, ॥ 
சாணை வழி உண்டபபண்ணக்‌ கட்டளையிவேது, 


ततः எள்‌ दिवसे च எண்‌ | எ राजकर्तारो என்ரை ॥ १॥ 


तततः ௮. 11 | समेत्य வத்‌ கூடி. 
டப ^ ae aed ए 8 se பார்த்து 
fray ஈாளில்‌ 
Tat च சூர்யோதயத் திலேயே वाक्य பின்வரும்‌ சொல்லை 
ரான: மகியிமா ர்கன்‌ ட்ப்ட்ட்‌। சொன்னர்‌ கள்‌. 
Tat TACT எரி यो नो गुरुतरो गुरः | ஈர்‌ ரான वे ज्येष्ठं लक्ष्मणं च पदावलम्‌॥ 
वेष * क. 11.116 னா: பிசாவிலும்‌ ச்சேஷ்ட 
wa ஸ்ரீராமமையும்‌ சாடிய 
ளார்‌ அதிஸாமர்‌சிதியசாலி गदः [111 

யாகிய चः எவ்ளோ 2s 
ரி च ससर ८ च्या चत ४119 दत्थ चै 5 45 अ ० ति 
Hea காடுகடத்தி யாரும்‌ 


तरुः ள ங்களுக்கு னர்‌ गतेः பச்லோசமடைர்‌ னர்‌. 


230 श्रीमद्वाद्मीक्रिरामायणे अयोध्याकाष्ड [नकं कक 
समथ भव नो राजा राजपुत्र ஈர; । என नापराध्नोति राञ्यमेतदनायकम्‌ | 


महायक्षः “ மிச்ச புகழ்பெற்ற भव அம 
Taya சரஜனுமாரசே | प्त இரச 
ன்‌ sey ஈன்‌ சாஜ்யமான.து 
त्वं 1. i ்‌ 
aia எனச்‌ நாதனற்றதாய்‌ 
wa । कौ எண செய்வக்ருபையால்‌ 
யூ எடு எரான்ன்‌ न குற்றம்‌ செய்யாமலீரு 
गजा அசசாரக க்க்ன்றலு, 
आभिषेचनिकं सथेपमिदमादाय राघव | प्रतीक्षते ஈர்‌ எண; AOI சாண ॥ ४॥ 
waa மரருவம்சத்திலூதிக்க ளா கொண்டுவர து 
ஏரா ௮சகுமாரசே! ष्वा உங்களை 
स्वनः தங்கள்‌ ஜனமான து என்க எதிர்பசர்த்துக்கொண் 
13 இப்பொழு.௮ டிருக்கிறது, 
आभिचेचनिकं அபிவேகசாமக்கிரி wT: நாட்டார்களும்‌ 
யை a அங்கனமே இருக்கின்‌ 
aa எல்லாவற்றையும்‌ முர்கள்‌, 
राज्यं ரா भरत पितपैतामहं எர | अभिषेचय चात्मानं எர எனம ॥ I 
नरम “புருவோசத்தமா | வான்‌ च தங்களையும்‌ 
க ursGr! अभिषेचय न 
Rragaray ர்‌ नन ரன்ளும்‌, 
ee oe wary च எல்களையும்‌ 
ளார்‌ ராஜ்ய திணை et 
ஏர்‌ குறையின்றி 
TET ह्य துகமகாள முறம்‌ पाहि காத்தருளாம்‌.ர 
आभिषेचनिक भाण्डं கள सर्व प्रदक्षिणम्‌ | भरतस्तं जने எரி ஈனா धृतव्रतः ॥६॥ 
Wana ச்ருமத்திலஎஞ்சலாப்‌ என்ர ral வல்ம்வர்னு 
பதிறுடைய ள்‌ जनं Hes ஜனஸாஹம்‌ 
भतः பாதர்‌ oa எல்லோனையும்‌ 
भामितेचनिकैः  பட்டாமிவேகத்திற்‌ பரித்து 
भाण्ड 11.71. 2 [சூரிய nara பீன்வ்றும்‌ பதிலை யர 
எல்லாவற்றையும்‌ னிச்செய்‌சனர்‌ 
என राजता எண்ன हि कुलस्य नः। नैवं भवन्तो ஈர்‌ ரா ஊன जनाः॥। 
(1 ke gi as शि எனெனில்‌ 


ணன 
எ ஜனங்களாறெ निच பசம்பசயாய 

भवन्त நீங்கள்‌ ரான Ci dh தவனுக்கு 

मां என்னைப்பார்த்‌.து ப்‌. are 

पव (५४७८८९५) a: कृन्छस्य ஈம குலத்திற்கு 
चतं சொல்ல்‌ | சண விதிக்கப்பட்டிருக்க 
नरन्ति न கூடாது; | pe 
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रापः पूर्वो हिनो எ भविष्यति पहीपतिः। अदं त्वरण्ये area वर्षाणि नव पश्च च| 


231 
இப்பொழுது 
நான்சாள்‌ 
பதினான்கு 
வருஷங்கள்‌ 
at erage ead 
காலங்கழிக்கப்மீபாகி 

3 per 


சேனையான து 
கான்கு அங்கங்களால்‌ 


ஸாஜானா जा | மகாசம்கிவாய்க த 
சாயும்‌ 


flan er ५1८0 


mA: “ஸ்ரீராமர்‌ | तु 

qa: 11) 11 अहं च 

ता ப்மாதா, नेच पञ्च 

हि அன படியால்‌ aan 

नुः சமக்கு ay 

महीपतिः 1111 1.71 च्छामि 

भविष्यति 11 | 

युज्यतां परहती सेना AAAS । आनयिष्याम्यहं னர்‌ ளார்‌ राघवं बनात्‌ ॥ 
“ஊரன்‌ 8 

3ம்‌ னன்‌ த்த ப்சாதாவாகிய 

பம்ப்‌ ஸ்ரீராமரை 

எள்‌ காட்டினின்றும்‌ 

आनयिष्यामि wens gars महती 

Bg etd meer युस्वत्ताम्‌ 


22.11.11, 


आभिषेचनिकं चैव सर्मेतदुपस्कृतम्‌ | पुरस्कृत्य गपिष्यापि रापहेतोषेनं पति ॥ १० ॥ 


ஸ்ரீசாமருக்காக 
எடு ச்‌. துக்கொண்டு 
சாட்டிற்ம்க 


செல்லப்போகிம்றன்‌. 


யாசசாகயிலிருக் து 

व sf கனியை 

எவ்வண்ணமோ வ்‌ 
வண்ணம, 

இய்பாமுதே 

amp epee dur 


at [श 5); எள்ள: 
उपस्करतं (71.111. पुरस्कृत्य 
आभिषेचनिकं அபிகேநகசாமக்ரியை aa श्रति धच 
m4 4 எல்லாவற்றையும்‌, गरभिष्याि 
तत्रैव तं எண்ன ஈசா | आनेष्यामि तु बं रामं हन्यवाहमिवाध्वरात्‌ ॥ 
wa पु Dy ro eG अध्वरात्‌ 
रामं ஸ்ரீசாமருக்கு | ஈனளர்‌ 
என பட்டாபிஷேகம்‌ ரா 

Glew ஐ, 
கானார்‌ புருஷோ த்தமசாரும்‌ 
a அஙணா | त वै 
ராக்‌ முடிசூட்டப்பெற்றக = | आनेष्यामि 

ராய்‌, 


றேன்‌. 


न सकामां करिष्यामि खयापिपां मातगन्धिनीमू। बने वत्स्याम्यहं दुगं रामो राजा भविष्यति 


रमः ५ ஸ்ரீராமர்‌ | cai 

गजा அரசராக 

भविष्यति ஆகப்போ கறார்‌. करिष्यामि म्‌ 
स्वां Goris | आह 
சான்‌ கரமியன்று 1 1 ail 


மட்டும்‌ பூண்ட aa 


gai இவா ஈண்‌ 


மனோரதம்‌ கைகடப்‌ 
்பதிறவளாய்‌ 

ரான்‌ செய்யமாட்‌ 

கான்‌ | டேன்‌ ம்‌ 

ys 

கானசுத்தில்‌ 

க௫க்சப்போகிேன்‌, 
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[ஸர்க்கம்‌ 


ஊர पन्थाः समानि विषमाणि च। रभिणशालुसंयन्तु पथि दुरीविचारकाः॥। 


ண்‌ 


*மீவலைக்காரர்களால்‌ 
வழியானது 
சராக்கப்படட்டும்‌. 
புகழுடியா சுவைகள்‌ 


சேர்னமையுள்ள வாவி ய்‌ 


a 


ன: 


दक्षिणः च 
पथि 
எவர 


ஸ்‌ கனமே செய்யப்‌ 

படட்டும்‌, 
காட்டுவழிகள்‌ தெ ரிக்க 
காவற்காரர்களும்‌ 
வழியில்‌ 


கூடவாட்டும்‌.! 


एवं ஸ்ரார்‌ ர்‌ रामहतोरपात्मनम्‌ | प्रत्युवाच जनः எல்‌ श्रीमद्राक्यमदुत्तमम्‌ | १४ ॥ 





जनः கணங்கள்‌ Ta ச்ளெவர்‌ த்திஞுமா.ா 
ரர்‌; எல்லோரும்‌ சைப்‌ பார்த, 
எண்ணி: ஸ்ரீராமாரையு 01 अनुत्तमं 11117, 
1.2. டட க்ரிகோகப் சகித்து 
पं மேற்கண்டவாறு பெத்த துமாகிய 
ளர்‌ திருவாய்மலர்‌ 71. वाक्य பிச்‌ வரும்‌ Gua ழியை 
a அர்த [ஞூம்‌ | पत्युवाच கூறிணார்கள்‌ : 
एवं ते भाषमाणस्य ஈரா श्रीरुपतिष्ताम्‌ | यस्व ज्ये சார்‌ ரர்‌ दातुमिच्छसि ॥ 
यः “யாதோரு Ta இக்கனமாக 
a Gants भाषमाणस्य திருவாய்மலரீர்‌ தரு 
are மூத்த 7 ளூம்‌ 
ஏர்‌ சக்கெவர்த்தி கருக்கு तै yt a ேேவரீஸா 
परथिवी „न பண்ணை... விஷ்ணுவின்‌ மனைலி 
wa ஒப்புவிக்க யாகிய 
ஷன்‌ தீர்மா னித்திருக்கின்‌ श्री மஹாலக்ஷ்மி 
தீரோ, | उपत्तिष्टलाम्‌ கடாஷிக்சக்கடவள்‌, 


7 


திர்மானக்கொண்ட 
விஷயத்தில்‌ 
சக்வாவர்த்திகுமா 
ரால்‌ மசொாலலப்பட்ட 
சர்வோ த்க்ருஷ்ச. 
மான 
அச்சுச்‌ சிருவாச்கை 
கேட்டு 


a प्रति 
आर्यानन्‌- 
wad: 


ees: च 


ஸாரி; 
निपेतुः 


अनुत्तमं तद्रचनं दृरपात्मजयभापिते संश्रवणे निशम्य च | 
எள்‌ परति எள்‌ निषेतुरार्यानननेत्रतंभवाः 


| १६ ॥ 


yen धिता அ 
பெரியோர்கள்‌ முகக்‌ 
கண்களிலிருக்‌ அண்‌ 
டான வைகும்‌, 
அனக்கு ச்காலுண்டா 
1 னவைகளுாமாகிய 
கண்ணிர்‌ சீதுளிகள்‌ 


விழு சன. 


80) अशीतितमः सः 933 


சார்‌ எற்‌ निशम्य ஜா: ளான; सपरिषिदो எள்ள; | 
पन्थान எனா भक्तिपाञ्ननश्च எற்ற वचना என்ற்‌... ॥ १७ ॥ 


காணா; மரதிரிமார்களோ டு 


றப்‌ | ததை ப னனர 
காரி, च कन्न, சசான்னார்கள்‌ 3 
पन्थानं cary amuses oh at “புருகோச் | 
व्याविः दध।६०ब्बा 014 8 दधत oA Aa சங்கள து 
ஜர்‌ ்‌ त ந்கண்ட [काप वचनात्‌ aia Sart iv: 
oa ட்டு नर faire: வேலைக்காக 
இனக. ००५) ரீல்‌ [ளாய்‌ | लनः ஜன மானது 

உள்ளம்‌ பூரி Geers भक्तिमान्‌ கயாராயிருக்கிற து. 


इत्यर्पि श्रीमद्रामायणे எண்கள்‌ आदिकाव्ये अयोध्याकाण्ड एकानादी तितमः AA II 
सादितः வின: 5457 "कष्य, अयोध्याकाण्डे आदितः ater: 3102 
अद्ीतितमः; எட எண்பதாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ௬ | 
मागनिर्माणम-१ 8 உண்டபேண்ணுவது. 
अथ ஏன்ன; எண்ணான; | खकमायिरताः सुराः खनका எனை ॥ 


कर्मान्तिकाः स्थपतयः पुरा यन्त्रकोविदाः | तथा TaN ATA சான; ॥ 
சகா सुधाकारा சக்கை | समर्था ये च द्रष्टारः पुरतस्ते प्रतस्थिरे ॥ ३ 


ये எவர்கள்‌ காகா; கணு வெட்டிபவர்‌ 
ளா: புத்சியாலறிர்ன களும்‌, 
हमर्थः செம்மையாய்‌ மூடிக்க कर्मान्तिकाः अथ கூலியாட்களும்‌, 
வல்லவர்களேோ ஊரக. तण sorte atu re அறம்‌, 
a LILI Lhe ETS: wie மங்களே ட்டுவ 
மா ry ५ मु ட த்‌ 
மனிதர்களாகிற்‌ FH Ful £ ST Soy, 
faces: பூமியினமைப்பைய aoe: சச்சகேளைக்காரர்‌ 
क sahil m [4 
என்பா அால்பிடிச்சளப்பதில்‌ ணா ee முன்சென்று வழிகா 
1 ணம, | உ 4 a 
> गग | டட்பவாகளும்‌, 
அவாவர்‌ தொழிலில்‌ \ द 
= ~ ஒலி ல்க டி மாகாளாட்களும்‌, 
सवकमा भिनताः ஊக்குமுடையவர்‌ = वः ४ 
५ भ சாகா: तथा aT gy 2 ST 
கணும்‌, 
அரம்‌, 
ஏ தாகி ey SCT IF க க்‌ 
பப்லு ५ aaa: च ரூ கல்லை (lees 
ஈன; பூமி மிவட்டுபவ கணும்‌ ५. + 
+) कस மு வர்குருருஸா, 
எப்படிப்பட்ட அய —— 
यन्त्रा; 11/11, प्तः निष्क । 
UA saint कण्‌, = | प्रतस्थिरे ப்ரயாணமாஞர்கள்‌, 


|, a0 
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[ஸர்க்க 


स तु சார்ஜர்‌ जनोघो நேச; भयान्‌ । अशोभत महावेगः எற शव प्रणि ॥ ४ 


सः அக்கு 

विपुलः 61/91 1| 

arta: ஜன ச்திரளான து 

a அர்த 

उकं இடச்திற்கு 

பபர்‌ Gleam gue mx ra 

तै स्ववारं எனா என்கண்‌ कोविदाः 

वःम॑कर्मणि வழியைச்திறாச்‌. அது 
ஸில்‌ 

कोविदाः வங்கவர்களா இய 

a அவர்கள்‌ 

அனார்‌ அவரவர்‌ கவேளைனைய்‌ 





அ. களுல்‌ 
உற்சாகம்சால்‌ 
டவ aera arf et 
மிகப்போங்ளும்‌ 

& (ip & Su Glinser 
क [07 खा, 


கண்ணிர்‌ पूरस्तात्संमतस्थिरे | 


ணாக 
என்னச்‌; 
कीः 
पुरस्ताच्‌ 
ஸ்ரார்‌ 


பெற்றுக்கொண்டு 
பல்வசை 
கருவிகளுடன்‌ 
முசலில்‌ 


பிவளிப்பட்டார்கள்‌. 


ண FST गुरा ஊர एव च । जनास्ते चक्रिरे माग छिन्दन्तो विविधान्द्रमान्‌॥ 


त नश 

WAT: ஊன year 

हलन्ताः Lou aie Sor चा इ |१६) 
எனி; च கொடிகளை யும்‌, 
கார च புகர்களையம்‌, 
ear चं Lec ew amor யும்‌, 


अयेषु च देशेषु के चिद्रक्षानरोपयन 


எ எகா 


कत्‌ निजे 

कुररः கோடாலிகளாலும்‌, 
az உளிகனாலூம்‌, 

ala: च அரிவாள்சளாலும்‌, 
क्रचित्‌ कचित्‌ नु युक 


अपरे वीरणस्तम्बान्वलिनां சா; 


विधमन्ति स्म ளா स्थलानि च ततस्ततः 


படத நாட] ty Pasa ype ना 
qT Gap இலர்‌ 

यिनः Coan ha தி இ] 
arenas, af ரணாமென்ற புல்‌ 


லின்‌ தான களையும்‌, 


अदेमन 
far 
Ray एच 
किरन्तः 
माग 
चिन 

|| ७ || 
|| £ ll 
चन्दन्‌ 
gard a 
பபப 
देशेषु 
केचित्‌ 
अरोपयन्‌ 
|| ९ || 
1% ll 
உரன்‌ 
स्थलानि चं 
எனா: 


तिधभन्ति ख 


of Piacoa wy eb, 

பல்‌ 
விருகஷங்களையும்‌ 
வட்டி க்கொண்டு 
வழியை 

சர்‌ தரு த்தின்‌ Fs 


ein ot. 
ध aS ॥ | 
1. 81) 1, 8 ன 
ஜட कका 
ar 


வை த்தார்கன்‌, 


Lye ௪ 
இட க்க யு (ம்‌ 
அங்கள்கு 


அழித்தார்கள்‌. 


80] भरीतितमः खरः 


ARS: எள 


अपो வேறு இலர்‌ 

யப fy Saar 

நரன்‌ பள்ள திசாக்கையும்‌, 

எற कैचित्समांशक्रुस्ततस्ततः 

चत; அப்பொழுது 

ணை: அவவ 

कचित्‌ fF அரி 

ववन्धुवन्धनीर्याश्च क्षा चान्संचुधरुदुस्तदा 

ஜரா oily न apr Dun 

चन्धनीयान्‌ கட்ட Sr ip ise sal 

னை 

चचन्धुः கட்டினார்கள்‌. 
विभिदुर्भदनीयां् तांस्तान्देशांस्तथाऽपरे 

चा அவ்வண்ணமே 

अप பேறு இலர்‌ 

तानू तानू न 

दश्च இடங்களில்‌ 


॥११॥ 


षान्‌ 


पसिः 
டம்‌ 


॥१२॥ 
ளா 
ணா 
चक्रः 


Weal 


ara च 
संद 


Weel 


ஏன்னா = 
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மிக்க அழுறுள்ள பள்‌ 
ண திகாக்குகளையும்‌, 

பாணிகள்‌ எல்‌ 

விரப்பினார்கள்‌. 


பள்ளங்களை 
1.11. 1. 


நிரவிஞர் கள்‌. 


இட்டக்ககேண்டியவவை 
கசாயம்‌ 

பை त > ன்‌ 9 ¢ 

निपाता ont 


ப்ர 


பிபயர்‌ தீது? என்ன 
வேண்டி புணது களை யப்‌ 
Glut oe eer a 


pote 
அரள 
ae 


अचिरेणैव कालेन परिवाहान्वहुदकान । चक्तवहुविधाकारान्सामरतिपान्वहून ॥ १५ ॥ 


ளா... சழுத்திசத்சை 


बहुन பஸ்‌ [oun Fa 
எகா அ Hage Len nibs 
இடட்களை 


அரணை கண एव = = 


பரட்‌ பயக 


परिवाहान 
चनः 


~ का ண்டு ம்‌. = | 
ST कक S531 
Listes ।९ˆ 1 छ < 
situ 


निर्जटेषु च दैरेषु எட | उद्पानान्वहुविधान्वेदिकापरिपण्डितान्‌ I 


ன்ற ஜல மில்லா ௪ 
देशेषु ட்ட काडर 
चहु विधान्‌ [81111 


वैद्विकापर-) 
मण्डितान्‌ 4 


उत्तमान्‌ 


aa ort, चं 
ராடு: 


கண்பணசனால்‌ லன்‌ 
கர்க்கப்பட்டன்‌ வான 
ॐ ற்க்து 
= 1 
त्व्वं चवते वतना யூம 
வெட்டினார்கள்‌, 
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ஊக; परपुष्पितयही रुह; | मत्तो दष्द्रिजणणः परताकाभिरलंकृतः ॥ १७॥ 
चन्दनोदकसंसिक्तो नानाकुषठुमभृ पितः । என்ற सेनायाः पन्थाः सुरषयोपमः ॥१८॥ 


सेनायाः செணையிதுூடைய चन्दनौदकसं चिः பன்‌ மிகளிக்கப்ப 
पन्थाः வரியான து ட்டதாயும்‌ 
ஜான; மீதவமாரர்க்கம்போண்‌ ழி 
SLOT TF Lan pine नानाङ्सुभ- ] Lia evar 11२2८ is 
+ ட்ப भृ पिततः ॥ ளால்‌ தெளிக்கப்பட்‌ 
ह ம்படிக்சுப்பட்‌ ப 
எள்ள: ட கசொமவிடுகளையு = य ४2) 
31111 चु un" 
धपुषिततमहीदषटः ஈன்று பூக்க 142. சாகா: fol aa a dea ae 
की ae TAs | ஏக்க ay ome ecient 
LD Sr அ Fle ம ச்‌ 
मन्तो दटद्विजगणः Lied अ > | | ति न he 
யுடைய காயும்‌, अश्ना விளங்கிற்று, 


अङ्गाप्याथ எனா युक्तास्तेऽधिङृता नराः । रमणीयेषु देशेषु ஏராள च ॥ 
अथं அப்பொழு து देषु Fri 71111 


a க்தி त्च 
oe ன ஏ கட்டளைப்படி. 
arta: aT: YF SULT zor, 


gegety 0 பலசுவைப்பழங்களை | शाना च உத்திரவு சொடுச்ு 
யுடைய விட்டு, 
स्मणीयेषु च மனோகாமாயுமிருக்‌ எண: ஊக்க ச்‌ தடனிருர் கார்‌ 
இன்ற ser, 
எண்ணினர்‌ भरतस्य महात्मनः । भूयस्तं ஏராள ன்னை | o II 
महात्मनः Leung Sent aya dy | ர்‌ அவைன 
என்ன ர பாகரு க்களை ४५ 11111111 
எரா; உக்சே௫ஃ்கப்பட்ட pli = कीत 
எண: ச்க்ஞுமிடம்‌ சக்ரி क द्यां க்கம்போன்ற 
ப்‌ திரய்‌ 
ப்‌ குவவு | எண: விளங்கச்செய்சனர்‌. 


नक्षत्रेषु प्रशस्तेषु BEAT च ஈன; निवश्ान्ख्यापयामासुर्मरतस्य ஈண்‌ ॥ २१॥ 


TAT சுப இத்து ஆல்‌: பஹாத்மாவாரும்‌ 
AAT காட்களிலும்‌, ரன பாதறாு க்ரு 

तव चं 0.961.711. 1 + : 
महत्त G ae a" ae क खें மிடக்சுளை 


ளன: இவைகளில்‌ தேர்ச்சி | 


11.11 ராகா: திர்மிதி கார்கள்‌. 
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சாரணர்‌ warfare: | எரிகற்கள்‌ ॥ २२॥ 
க்‌ न * “டர 4 ह 
प्रापादमारासंयुक्ताः எணகானண்ரா | पतकायांमिताः ad मुनिर्भितमहापथाः | 
Aa ४ அப்ல சப र STATS are } 
aaa: கள்ளு இயற்றப்பட்ட II; 
ள்சாலமான வழிகள்‌ 


பள இனங்கள்‌ தின்று 
பாஈங்கக்கூடிய உயர 


rt 
ஈதி otrent sepa. 


aa எல்லாம்‌ பவகளால்‌. 
பக்‌ இந்தா நீலமெனாம்‌ வணக. ) சுண்ணும்படிச்சப்பட்‌ 
मिता —— aft: + ட ol grea வர்களை 
ண CAT a, ry 
प्रि न्व AL து கு 9 
ளி (1. प रिवापरि- | பாபரி வாய்க்கால்‌ 
பப்படம்‌ LOT ae a? வடைய = ॐ 3 ்‌ += 
களாய்‌ ata: = களா 3சதாண்டஙப்பெறி 
प्रतो्ीचर- சகரோஷ்டமான ஈசாவிீ | ॥ : प Ee a 
கர்ண लि किना ar भी कं | वश्राकाश्ौभिताः) கொககளால்‌ அழக 
கன்றனைவாய்‌ अ। } RIS து. est eee 
ளனர்‌ विवङ्कामविमानकेः। समुच्ितिनिवेचास्ते எ எற; ॥२४॥ 
a ny a fazers- ee द्विजो ச்ச்யிலிருக்‌ 
fave: தங்குமிடல்கள்‌ विवानङः ॥ ue av aT Saar 
கண்‌ அகாசத்தில்‌ दाक्रदरोपनाः 45 धी 
ரின்‌ शव का ८ (04/44 च चा suter Dery 
सुचरितैः உயர்ச்ச aay: 1 


என்‌ तु समासाद्य बिषिधद्रमकाननाम्‌ | रीतलामलपानीयां ரன்களை ॥ 
सचन्द्रतारागणपण्डितं यथा नभः AAMT विराजते | 
ஏரார்‌; स तथा व्यराजत क्रमेण रम्यः DMT ॥२६॥ 


महामीन- ) பெருமீன்கள்‌ நிரைய 7: அ முகுவாய்க்து 
समाकु 5 ries ற்ற அம்‌, | aaa: ther arr auf உர னு 
a குளிர்ந்து மாசற்ற ஜன | क्षपायां अ 

पानीया 1111 अ AVR) #8 Siar, ரக்ஷத்திரக 
fataaqa- பல்வகை dere Baer Ea aired ர்‌ न्य हस அனைவர்‌ 
काननां कना ध ய்து iSpy | ௭௭ம்‌ 2.1 1 னா [8 = யூட்‌ 
areal SHIGE கங்கை பர்வக்கம்‌ नभः 22 ¶ 21167 च्या இ 

क्रमेण (127 11 டன்‌ க்கு ஈது 

ara farieg- ¦ மீகண்மிகமிஈ் க கேக்‌ पथा तका क च वा 540 
निर्मितः करं marca செய்யப்‌ அவ்வண்ணமே 


a: ts [பட்ட ப்பட திசழ்ர்சது. 


ணர்‌ श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये 
என்னம்‌ अश्नी तितः सग; ॥ 
आदितः stant: 5483. வைட்ட. अयोध्याकाण्डे आदितः வின; 3128 


ஈகான்கா: என்ட எண்பத்தோராவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ச ॥ 
ஊண-- மன்னர்சபைக்குப்‌ போவது, 


ततो என்றன்‌ रात्रि भरतं ஏாளாள: | மரண ளை; aimee: ॥ १॥ 





ततः அப்பொழுது | ணாள । சுதாகளும, மாகதர்‌ 
எண்டாள்‌ மங்கள காட்பல்களின்‌ களாம்‌ 
மதல்‌ मद्रपः மங்களவாக்குகளா கிற 
wa Gir ater स्तवः ஸ்சோத்திரங்களால்‌ 
சாரண: வாக்குவிசேகஷங்களை । आततं 1.46 कन्य 
a कंक | பிம்‌ ன்‌ இச்‌ arr ser 
sae प्राणदव्यामदुन्ुभिः | दध्युः aga எனி ATTA ॥ 
चामटुन्दुभि வெண்சலப்பறை | உயர்ர்த pes ஸ்வ 
सुवणंकोौणामिहत्तः >. கொம்பா ஸ்டிக்‌ Salted hy | சஸ்‌. தானங்களை 
சுப்பட்டதாய்‌ कना ५ 
a எ ख களையும்‌ 
० மூழக்கித்று aaa: த்தது காய்‌ 
எதா च < फक दला ॥ to | 7 
எளி, ணார | भरतं शोकसन्तप्र भूय; शोकरैररन्धरयत्‌ ॥ ३ ॥ 
fea காகத்தை | சோகச்தில்‌ பரிசுபித 
आपूरयन्‌ इव நிறைப்பஅபோன்ற அச்கொண்டிருக்கும்‌ 
தாய்‌ னோர்‌ பச. தை 
இரா பெரிய Wa: பூர்‌ ன்‌ ணிலுமதஇிகமாய்‌ 
a: அந்து कोकः । சுஷ்டங்களால்‌ 
तूर्यघोषः Ot SOLS 2 १4९ या त டாரா Bh Cat ge ae a 
ततः भरबुद्धो भरतस्तं घोषं संनिवत्यं च | नाहं रानेति चाप्युक्त्वा எண்சாண்‌ ॥४॥ 
ततः அப்பொழுது | हति उक्त्वा काष्ठा. செல்வி 
என: சண்விழிதக்‌ துக்கொ संनिषनल्य च நிறு சத, 
என: பதர்‌ [ண்ட | अपि च ஸதி ன்ம்மல்‌ 
a ara அற்று முாழமுக்கக்ை aH சத்ராணனனப்பார்‌ தது 
war “ஹசன்‌ ஏர்‌ era ருமாறு 
ae எ நரன ன்று | ज्वी न 11.11 
पय Waa कैकेय्या छोकस्यापकरृतं महत्‌ | ச पयि दुःखानि राजा ரர்‌ गतः II 
௪௭௭ ௪.ச்ருக்ன | | எனா: தகாத 
க்ளா क सान्ता 710 15911 
சாகர்‌ விளைவித்த அபகார भवि என்‌ olin hua 
மானது | gree கஷ்டங்களை 
महत्‌ எவ்வளவு Glam rad ra தப்பித்‌. தவிட்டு 


प्ररय pair! [Hae po ear | गत्तः மாண்டுவிட்டனர்‌. 


१ 
81] ஈதி: समः 2:39 
धर्मराजस्य ப்‌ r र क. fig 

TaN धर्मराजस्य Tiger महात्मनः | परिखपरति राजश्रीनेगिवाकभिका नले ॥ ६॥ 

met “அந்து ரன்‌; சாதுக்ஷ்மி, 

महामनः மஹா தீமாவாரும்‌ जते व a0 

ममान ( 1 ait: இடமானது 

i Bee a a inn ற்‌ றது [ரு नौ 
1101711 HEME इच பீகாமணற்ற தப்‌ ம்‌ 

waa 1 1 11.110 மடி 

கொ हा (1 | परिश्चप्रति 2 Bon? yn இறு, 


यो fe As Geter: सोऽपि परत्राजितौ बनम्‌ | अनया வன माजा मे रायतः खयम्‌ | 


A: பாணு mas இது 

அரனார்‌. 1.1.411 1. Be मात्रा தாயா 

नाधः ष्क | ary = स्ख 

चेः हि எவம்ரா, qu कपनः ठ 

a न्फ அரன்‌ Tap mete), 
was: पिं ०.111.111 | चन காட்டு த்ரூ 

டடத ப்பு என்‌ தட்டப்‌ (न अ 
मे தடப்‌] व 2 ஈரி 


சர்ர்‌ भरतं वर्ष्य विशपन्तमचेतनम्‌ | கார்‌ रुरुदुः सर्वा; ஏனம்‌ எண்ணை ॥ II 


तद्रा அப்பொழுது எ ay மோற்சண்டவண்ணபார 
योषितः निन Revi புலம்பியமுவதை, [2 
सर्वौः षा नाला ரும்‌ म्य * vie sz 
पणं ॥ Lh STi Ts 
भरतं பாகனை, : ட்ட ட்டது 
अचेतनं மெய்ம்‌ து mee Co क 
तथा तस्मिन्िरपति என்ற்‌ எள | என்னகு ஈன்‌ ண 0 
महायश्नाः மிக்கப்‌ புசும்பெற்ற | என 11 ar op 
வரும்‌, विपति அழமுதுகொண்டிறுக்‌ 

awa மராஜ சா்மங்களில்‌ भागक 

| திபுணருமான दुश्वाकुनाथस्य < य [८८ स न्यायः 
afan: வஹிஷ்டபகலான்‌ _ Bet + (खु 
எண ay ar प्रविवेश வர்கா, 


TASH रम्यां मणिरन्रसमाक्रराम्‌ | 
धर्मात्मा 


छगणः பரிகாரங்களோடி கூட 


ता சபா வாடினார்‌ 


(तिव पाथा பையா யே 


सुधर्मां इव 


(மதாமை "ite a 


| प्राप्त 


ஜான எண सगणः எனா ॥१५॥ 


சாகன்‌ ண்லாணபயமான அம்‌ 
nfia- சற ‘2 மாணிகளான்‌ 
எக்‌ | ஊழக்கப்பட்ட அம்‌; 
at அழு (स தமா 
ய்‌ னது 


டைரி தனா. 








240 சிரசின்‌ areas [ஸர்க்கும்‌ 
त ன पठ प्र्‌ ध्यस्तिरणाष्रतम्‌। अध्यास AAA ணாள इ ॥११।; 
எண்ன எல்லா கேருங்களிறும்‌. । पीदं பிடத்தில்‌ 
நிபுணராக | अध्यास्ते உட்சார்சிசனர்‌, 
ar ண்யர்‌ Tar : ர்‌ + + + । 
—— and ட Tord, அாதர்களைப்‌ யார்ன்னு 
ae Sate ilies अबुल १17 ஆக்ஞா 
काननम பொன்‌ புடைய | பிச்கருளினுர்‌; 
எணண ணன गणवहमान। கோள; कृत्यमात्ययिकं हि नः॥ 
ay, பிர சம்முண தப்த யும்‌, क्षिप दीना வீல்‌ 
क्षत्रियान्‌ a3 711 னா யும்‌, aaa ee ५ 7] அவா 
ணொ னச்யர்களையு *, wee 4 ய்‌ 
்‌ UES, 
ண்ணா மச்திரிகளையும்‌, னில்‌ 
+ = हि னெ 
गणच्रह्कनानचू Yee A UST 
கரோ யும்‌, न ஈமு 
अत्यय; श्वय டையர்‌ டப்‌] காரியம்‌ 
சளாய்‌ | சாண அவசரமான, 
सरानपुत्र TIA भरतं ஏ ஈர | वुधाजितं सुपत्रं च ये ஏர हिता जनाः 
(लिन க்கில்‌ | ராத்‌ மாஜபு spring ரக 
tem: அஇவச்யம்‌ अ “wad F gh dewremy ain [சும்‌ 
வேண்டிய | gaia யுசாஜிக்சென்னும்‌ 
எ: ண काठ | [ம்க்‌ தரியையும்‌. 
7 a எவர்களோ kes ட எண்ட ஸுாமர்திரனாயும்‌ 
चशस्िने பெரும்புசழ்பெற்ற च அவ்வாழேயமை கனு 
अरत Lg seer ५1८2} வாருங்கள்‌." 
ஊண்‌ भन्‌ ^ Tat tia a इ. os जनानाघपगच्छताम्‌ 
ततो दरृादाब्दो ராரா | जापि சானா ॥ १४ ॥ 
ततः அப்பொழுது | उपगच्छतां அங்கு வச்னுகசொண்டி. 
[பா்‌ 6 சங்கி லும்‌, जनाना 6 
ஊன்‌ மசொாலாஹலமான று 
ர்க்‌, शपि குதினைகளிலும்‌, | महान्‌ மியரிதாய்‌ 
शङ्गे च न aga உண்டாயித் து, 
नु ५ 
ततो भरतमायान्तं शतक्रतुमिवामराः | प्रत्यनन्दन्यतयो यथा देकर तथा ॥ १५॥ 
wa: அச்சமயத்தில்‌ समरः மூதவர்சள்‌ 
ள்‌ வர துசசொண்டிரு ஈத எக்‌ இர்‌ Sir uae cat a 
ae [91.811 gs 1, (कलो 
प्रहतः இருளை | ६३ சவ்வண்ணமோ அனி 
दशरथ 1.11 11 | வண்ணமேயும்‌ 
ஏவி] ता ள்வ்வண்ண ம்பா நவ்‌ म 3 


படா ryt श 9 * ப்‌ 
வண்ணமோயும்‌, | அறி 1.9 11.11. 


य 


82 | द्यद्रीतितमः ai: 241 


हद्‌ ह्व ரரிளார்சா; स्तिमितनलो पणिशद्वदाकरः | 
दशरथयुत्रोभिता समा எண்ன वभूव सा पुरा ॥ १६॥ 


दशनथसुत्तशोभित्ता Sor 11111 ற; நிச்ச த்தமாயிருக்கும்‌ 

श्रा तभा ise 11 01.111 1111 

qa Ga naa ar மீண்‌, நீர்யானை இனவ 

SST ப srr ass Ong Ue fafiamaaa: | கள்‌ திறையப்பெற்ற 
மபாலவும்‌, निः 


மணி, சங்கு, மாணல்‌ ae ष 
: ட விளங்கிற்று. 


அம்‌, aya 
ஊரி श्रीमद्रामायणे बारमीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे एकालीतितमः सगः ॥ | 
சான: வின; 5499 अयोध्याकाण्डे आदितः வகு, 3144 
वन्य 
arctan: सरीः- எண்பத்திரண்டாவது வர்க்கம்‌ ॥ ९२ ॥ 
वनगमनाय எொண்டை-காட்டிற்குப்போசு சேனைகளைத்‌ தயாரிப்பது. 


तामार्यगणसंपू्णा भरतः ஈர்‌ सभाम्‌ । ஈர்‌ बुद्धिसंपन्नः पृणचन््रो निगामिव ॥ ₹ ॥ 


ஈகா: விவேகா வியாகிய प्रं உத்தமமான இருகங்க 
मगतः பாதர்‌ Tani இசனவ [ளயுடைய 
என்றார்‌. பெரியோர்களால்‌ ன்ன & श 
: io ig =a எவவண்ணமமோ 
நையப்‌ அவ்வண்ணமே 
at घ्नां ஆர்சக்‌ சபையை. ai சுண்டார்‌. 
आसनानि यथान्यायपार्याणां वितां तदा | ணாள योतिता सा என்க ॥ 
तदा அப்பொழு து | उन्मा ots 
qq பாறைப்படி तरभा சபை 
आसनानि அசனங்களில்‌ எண: ] வாசனை பட்டப்‌ 
fast ait" 111] திருச்ச பநப 5 Guan ஆடைகளின்‌ 
சானர்ரர்‌ பிெபெரியோர்சளாடைய இளியால்‌ 
al அக்க வ்ண்ள விளங்கிற்று, 
सा विद्रलनसंपूर्णा என सुरुचिरा तदा அரா घनापाये पू्णचन्दरेव बरी ॥ 3 ப 
तचा அப்பொழு क | எள்‌ சாக்காலத்தில்‌ 
at ன அச்சபையான து என்னை பூர்ணசச்‌ இரளையு 


विद्र ननसग्पूर्गा வித்வான்களால்‌ 


நிறை sera pra 


AL 
सुरुचिरा மிக்க தேதோபமயமாய शान इव இரவுபோல்‌ 
விளக்றுவதாய்‌ | இர வ்ளங்கிதறு, 


* 31 


ப வி கான்கள்‌ ட்‌ 

ஸ்‌ श्रीमद्वात्मीकिर अयोध्याकाण्डे oni dx 
राहस्तु ஈதர்‌: Gal: समरः Hey ஸ்ர | इदं पुरीहितो वाकयं भरतं aq चात्रीत्‌॥ 
பட்‌ Facet aut ere Alam पर्य க்ப்‌ 

gitfea புோஇிகரும்‌ भक्तं பசதமரைப்பார்திது 
என்றா च loin ew CU TR LOT (कं a இப்பொழுது 

ம்வர்‌ ga பின்வரும்‌ 

pat: துன छाना । वाकयं சொல்லை 

सर्वाः [1.0.111 ag caf தியுடன்‌ 
எரா மாணமாய்‌ சொன்னார்‌ 

तात राजा दशरथः स्वगतो ளான । धनधान्यवतीं स्फीतां प्रदाय पृथिवीं तव ।।५॥ 
तात्र Aura ய்‌! eGiat ५ 
दुश्चरः राज्ञा 1.4.17, अधि ee Waar 
धमं தருமத்தை is ae 

ளா அ்னுஷ்டிப்பவராய்‌ பய உன்டு 

धनेधान्ववतती தின சான்யம்‌ நினறர்‌ अताच வ்ளிச்‌.அளிட்டு 

அம்‌, स्वरति ஸ்வர்க்சமடைற்கார 

रामस्तथा எனச்‌; सतां ஸ்ர | aera எள்‌ ्योत््नामिवो दितः ॥ 
எள அவ்வண்ணமே aa சியமன த்தை, 

ஈணரிர்‌; ஸத்யவாளுகும்‌ எனை; உதித்த 

रामः प्रवे எள்‌ oa Bir eae 

चतां புண்ணியா LOT ककत னாள்‌ நிலாவை 

धम சருமசிசை | ரரடைய इच சாவவண்ணமீமா அவ 
எவன்‌. சமேற்கொண்டு வண்ணமே, 
पितुः stens Ferg अल्त्‌ न 1 
पित्रा ளள चते दत्तं राज्यं निहतकण्टकम्‌ | तदुदकष्चपुदितामाल्यः क्षिप्मेवाभिषेचय।। 
पिति ५ Spd bem wort gui Wea SFL) ey 

எள च தயையளுலும்‌ ஏனா: FRC eres Dn மகதி 
निहत श्यकं பசையற்றதாய்‌ ரிகளையுடையவமாய்‌ 
त உனக்ளு शिप एव चीना मिप 

दनं அளிக்கப்பட்ட என்ண்கா அபிஷேகம்‌ கொள்வா 
तत्‌ राज्यं அர்த சாதயத்சை ம யாக, 
उदीच्याश्च प्रतीच्याश्च दाक्षिणात्याश्च FAN | களா रत्ान्युपदरन्तु तै।। 
उदीच्या; च ५ வடக்குச்‌ seer ட எ தீவுவாசிகளுமரகிய 

களம்‌, | ஊன; ல்லோஞும்‌ 
्रतीच्याः च (2८१ ier seer ந்னு ^ 
சளும்‌, त உனக்கு 
ohm: च 502 44645, । | ஊர காணிக்கைகளை 
क oo aT சகோடிக்கணக்காய்‌ 
ஸா: மற்ற (ழக்கு) தேச ए 
1 ம Gly gy ee Da 
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तच्छत्वा भरतो எரர்‌ शोकेनाभिपरिषतः। जगाम मनसा रामं எள்‌ धरमकाङ्कया ।९॥ 


तत्‌ எரர்‌ அரிச நியமன த்திற்கு 

शरुत्वा लित சாய்க்க 

धर्मजः aa (1९4) कं ए 

भरतः பாதர்‌ 

धर्मकांक्षया தர்மத்திலுள்ளா பத்தி 
ட்‌ 117௭ம்‌ 


சக்க 


atiqfiga: 


aa 
मनसा 
जगाम 


ue केक aw 

1, 11 ds பீடிக்கப்‌ 
பட்டவர்‌ a i, 

Lie 7 प ater 

உள்ள த்தால்‌ 


நினைத்தனர்‌. 


स ஏகா என கன்னர்‌ युवा । विलाप सभामध्ये जगदे च पुरोहितम्‌ | 


युवा பால்யாது ஸ்சயிலிருக்‌ 
a: அவர்‌ [சம்‌ 
सभामध्ये சனபயில்‌ 


அர்த்தமாகாமல்‌ இணி 
कलं परस्वर { ८८ ய்ருக்கும்‌ 


அதார்‌ aril) ent iLiay TT iL 


| எரகளை 


ஏ] 


विलाप 
पुरी दिनै च 


जगद 


கண்ணீரால்‌ aus 
(^ 616 (p | த்த 
புலம்‌ பிஹார்‌. त 
குலகுரு ௯வப்ப fal 
Wad tate ee sr aor 


01 


चरितव्रह्मचयस्य विया्नात्तस्व धीमतः | धर्मे प्रयतमानस्य को राज्य ஈடன்‌ हरेत।॥११॥ 


> 2 Fa 
व 17.123. ne சாண்‌ 
ருக்குமவருடைய 

Oe ay காம்‌ 
என்னை ப்போ ன்ற 
எவன்‌ 

: > 2 
அபஹரீிப்பான்‌ 2 


அம 394 
ஸ்ரீராமன்‌ உடைமை, 

ह, டு ய 
mamas த்தில்‌ 
தர்ம்மாயி அப்பதை 

்‌ 4 

> பட்ட कै 
a} ௩4. ஸ்ரீ 
சுவர்‌ (कनो 6 


नह नास्य कय 


ஊரார்‌ काकुत्स्थ என்‌ दशरथो यधा ॥ 


ஸ்ரீராமர்‌ 

cow 11: 

அடைவதற்கு 

ता ssa rau कि 

नय 2२ जा Gin [யார்‌ 
அஸ்வண்ணமும 

உரியவாகின்ளூர்‌. 


afar “குருளுலவாஸம்‌ धवम 
१ செய்குவரு ரள 
வேதங்களை பரிபூர்ண 
विच्ान्नात्तखय மாய்‌ oy पामा 17 செ ஈன்‌ 
ய்‌னமுடி தீதவரும்‌, मिषः 
धीमत्तः கற்றவைகளை ஈன்சுறி कः 
ர்தவரும்‌, | हरेत्‌ 
எச்‌ ணன்‌ भवेद्राज्यापहारकः | राज्यं चाहं च ரா ஏர்‌ கண்ணண்‌ 221 
னாரா ^ சசர Gib go | अहं च 
जातः 4015 ஐரு புதல்வன்‌ பயன 
Tees: சாஜ்யகீசை அரியாய दद 
மாயபதரிப்பவளுச ध 
कथं भवेत्त्‌ சாப்படி ஆவான்‌ त neh 
Wi च சாஜ்முகம்‌ 
sag; Aga धर्मात्मा दिली पनहुषोपप; | 
दिलीप | “எமது முன்ணோர்க ககன; 
नद्ुपोपप्रः ளாகிய இனிபர்‌, एक राज्यं 
ஷீர்‌ [मचा क्व (21407 தி எப்‌ 
தவரும்‌, | நண: 
धर्मात्मा தருமா wen ayia, यथां 
eq: क ततं த்வ்றாஷ்டரும்‌, | 
aE: च குறத்தவருமாகிய अर्हिति 


२५4 ध्रीमद्वास्मीकिरामायणे என்னார்‌ (न 
என்ரான்‌ Fat ஈர்‌ यदि | ஊண்‌ लो के எரர்‌ कुलपांसनः | १५ ॥ 


४५ 


untae +. aE ஜாண்‌ 
न பெரியோர்களாள ண்ட are "லில்‌ 
டிக்கப்படா ௪ தம்‌ பட்ட] இண்வாருவம்ச ச்சு 
si ஸ்லவாக்கச்சைககா வர்களில்‌ 
டாசதுமாகிய னார்‌; குலத்தைக்‌ (गिक Garay 
| பாது aang ena 
क्र चदि {कव ப்பர்‌ அபி ee அரு பினா 
यद्धि मात्रा कृतं ரர்‌ எம்‌ तदपि रोचये | என்‌ என்ன்‌ नमस्यामि சாண ॥ 
படி சாயால்‌ इहस्थः अपि இங்கிருப்பவணுகவே 
कृत செய்யப்பட்ட waste: அஞ்சலிஹஸ்‌ சளாய்‌ 
पाष பாவம்‌ वनदुरीर्थं हि as ares de 
यत्तत्‌ . का चा 23 அணத லிருக்குமவருக்கே 
तय காண்‌ नमस्यानि (ipo. ar ip & 711. - 
चयं न விரும்பவில்லை, ம்க்ன் மேன்‌. 
राममेवानुगच्छामि 7 எள ரண்‌ ५ क त्रयाणाप्रपि f 7, + a! राज्यमहति © 
ணர்‌ स राजा द्विपदां बर; । पि रोकानां रायवौ राज्यमईति ॥ 
ஈன்‌ ரா “ஸ்சீராமரையே | A: அவர்‌ 1 
சானி 0 ச௨.ச்செல்வேன்‌, அனார்‌ மூன்று 
னார்‌ மனிதர்களுள்‌ | : 
: | शोकानां உலசங்களுடைய 
ளா: உத்தமராகய # गी 
waa: अपिं ஸ்ரீராமர்சான்‌ ॥ कि इ - 
माजा மன்னர்‌ अहेति தறமையு றவர்‌ 
ளார்‌ धपसंयुक्तं ஏன सर्वे सभासदः; | எண்‌ रामे निहितचेततसः ॥ १७॥ 
शपि ஸ்ரீராமரிடத்தில்‌ | धर्म पयुक्तं தர்மத்தை ஈன்ளு 
निदित्ैतसः ணமர்ப்பிக்கப்பட்ட விராங்கக்காட்டுகிற 
மனமுடைய aa Bryans க்கை 
rt = or o श्चत्वा மட்டு, 
Hares: சபையோொட்கம सर्पत மகிழ்ச்‌ (~ 
ஈர்‌ எல்கோறும்‌ | ஏன்‌ ண்ண ண்ட 
तत्त्‌ a) क பெருக்கினர்‌ er 
यदि ara न எண்‌ विनिवर्तयितुं बनात्‌ | वने तत्रव Tea यथाऽऽ्था எனா னவ 
आय 2111-1 1. | पदर ar oe 
वनात காண்க தி கணின்‌ இய जाः त जा LAT குமாவாரும்‌ 
विनिवरतषितुं தரும்பியழை தீ.துவ எர: யாணன்‌ 
சார ने चदि கான்‌ முடியாமற்பேோ यथा तथा எவ்வண்ணமோ அவ்‌ 
ய்விடுவேளுல்‌ ... வண்ணமே, 
ண Pr चनश्यामि காலங்கழிக்கப்போகி 
वने एव சாட்டிலேயே | தேன்‌. 
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என்றார்‌ तु என்ன்‌ तिनिवर्मयितुं वनात । सयक्षपार्यपिश्राणां साधूनां गुणवतिनाम्‌ ॥ 


गुणवर्तिनां क ணம்‌ படைக்‌ fafraataa தரும்பியனழுத்னைவா 
with ig பள்ளர்‌ உபாயபொல்லாவதி 
साधूना புண்யாத்மாக்களச ४१ ண்றயும்‌ 
आनिश्चाणां மஹான்‌ க a_i ப்‌ தப்பொழுதே 
புரம்‌ முன்னணியில்‌ afact அணுஷ்டிக்கப்போகி 
चनात्‌ வணத்தி டர்‌ a | மென்‌, 
fale or. ம்‌ सर्व ष प्राग எசா அகட ள்‌ ஸு पप र 
कपान्तिकाः स्वे पाण्य கொண; | प्रस्थापिता परया पूवं याव्राऽपि ममं रोचते ॥ 
Fal யு i ன்னா ர்‌ | aa vi! ல்‌ 1 ம்‌ 
ஸர்‌ ச த்கரார்‌ யே प्रस्थापिताः அனுப்பப்பட்டார்கள்‌. 
¢ ச த்‌ ்‌ $ मत्र ह ल्क = 
repel? WO" 11111101 7 ம்‌ + 
विरिक्मान्तिच्छाः கூலிவேலைக்காரர்‌ । | saat (म 
अधिपः | Suter peter 
AMTARATE: cw நுவழி மித रि. aud | art 11. ८117509 
(1; வானா ॐ 11. ஐது 
த ह मि ந்‌ i क * = ச 
1 तु Foal भता அணிக) | என்ர உ Fass || 
ज्रातचःपक्तः = பையனிடம்‌ வரத | मन्वफोतरिदं ராஜாங்கம்‌ ஈதசாொச 
पनन (0 1. 1013, 
ஏன்ன et பா = „81 — ees samc 
ஏ: Langit, ssc கட்ட ae 
एं மேற்கண்டவாறு मर सन्न சத 
a இவ்விஷயத்தில்‌ இப பின்வருமாறு 
उक्तवा ொல்லினிட்டு, | उवाच சொன்னார்‌? 
ரு ea ர்‌ ச ज्ञाप me वलं = ண , 
TI गच्छ त्वं सुमन्त्र पम ஏன்‌ | எறி क्षि वल चव tl 
qa ५ wie 26134 |! मम foe 
Fal நீர்‌ டகாணரு ac. far யாய்‌ 
तुता प्कलाप atta வாளா ஆ Sant பியும்‌, 
ஏனா சாடு Bora னு चर चं न्यो दी a Son seh 
गच्छ (सकन क्व fad ca fis? | 
ஏரார்‌ புறப்பாட்டை ஊரா அனழச்துவாரும்ளி 
नरस्तु = ரான or =f 8 4 oa ध 
WAR: TAT भरतेन महात्मना | ஈனா னர यथासोदष्रमष्वत्‌ ॥ २२ ॥ 
Pe all Ca SLOT at er | te இடப்‌ படிமீய 
भरतेन Leet amr न) प्रदिष्टः அக்களைபெற்றவராய்‌ 
ष = ee ன ” यथाक्चन्ि् உச்திரவுபடியே 
ஷூ மிசால்கப்பட்ட ்‌ 6 ५ 
सः सुमन्तः வர்க சுபக்‌ தரர்‌ छव எல்லாவற்றையும்‌ 


तु இவ்விஷயத்தில்‌ wana செய்துமுடிக்தார்‌. 
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ताः ஈன: THAT वराध्यक्षा ஈன च | ஊன यात्रं समाजं எனன निवर्तने ॥ 


त्राः அரசு எரு ஷானிய தீநினுடைய 
पतयः विण) यातनां च புறப்பாட்டை 
எனில்‌: சேனை த சலைவர்களும்‌, எள்‌ அக்ஞாபிக்சப்பட்ட 
Tae ஸ்ரீராமா क 
निवतेने அழைத்துவரும்‌ ஜாரா கேட்டு | 
காரியத்தில்‌ प्रहृष्टाः மிச ம௫ழ்க்கார்கள்‌. 
ततो சின: सर्वा AAA शरे । यात्रागमनमाज्ञाय என स्म எண ॥ 
aa: அப்பிபொரு.து । आज्ञाव ஆ a 
ளன: யுத்‌. दः ரார்க்சரின்‌ sigan: மகிழ்‌ ச்சியடைரகவர்க 
மனைவிமார்கள்‌ at ஏர்‌ விடுதோறும்‌ னாய்‌ 
aal: எல்லோ ரூம்‌ भतन 0 117 
சானா சைனியம்‌ புதப்பட்‌ सर्वानू எல்லோனாயும்‌ 
டுப்போவனத | त्वश्चन्वि ன அரிசப்பமித் தினார்‌ रा 
ते द्येगो यैः वीध; स्यन्दनैथ ளி | सह எள बलं सर्वमचोदयन्‌|२६॥ 
அத்த स्यन्दनैः சதங்களிலுமேறிக்‌ 
बलाध्यक्षः ("1 சொன்று 
हयैः குதிரைகாரின்பேரி ai 4 
(0, 
शीतैः 03202 செல்லும்‌ | बर च கானியத்தையும்‌ 
aw: மாட்டுவண்டிகளி லும்‌, ate: எ படை ரர்களுடன்‌ 
எரி; Sa வேசமாயச்‌ கூடியதாய்‌ 
செல்லும்‌ என்காக, எகிஞாகள்‌ 
என்‌ ர ஈசர்‌ சா भरतो गुरुसन्निधौ | रयं मे என்ற்‌ நான்‌ ஏர்ரினளிர ॥ 
अगतः பாரத்‌ सुमन्तं 1 7141171 
aa எக்‌ Bos சைன்யத்னது म (என்து 
खज சுச்சமாயிறாப்பதாய்‌ mq ரச சதையும்‌ 
FET சண்டி அரா சிக்ள்ப்படுச்தும்‌ * 
गुर्सन्निधौ குருவின ன ரரன்னி इति என்னு 
वार्त பக்கவிலிருஈத [அயில்‌ aad ஆக்ஞாபித்கார்‌ 
भरतस्य तु तस्याहं எரா च हपितः । रयं ஏரின்‌ प्रययो ரஸ்‌ ஈன்ற; ॥ 
ரன்‌ அக்க ஈண்‌ நிற்க குதிணாகனால்‌ 
னை LT ae युक्त பூட்டப்பெற்ற 
ர்‌ ஆக்கையை ்‌ ரச்‌ 
எண்ண 11110 sep Poste ™ 
हृषितः च உள்ளம்‌ பூரித்தவராய்‌ गृहीत्वा Claw sin (eum go 


a உடனே प्रथयौ GF! a were, 
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स राय; எனச்‌: ளால்‌ ஊன்னா; | 


गर पहारण्यगतं ஏர்‌ प्रसरादयिष्यन्भरतो ऽत्रवीत्तदा ॥ २९ ॥ 
तृट वत्यविक्रमः றட தியான ei Ln Te 11117 
தில்‌ பற்றுடையவரும்‌, டன்‌ ளாங்குளிரச்‌ செய்‌ 
எள்ள பிசசாபசாலியும்‌, प्रसादयिष्यन्‌ | ய்வேண்டுமெள்ற 
ர்‌; Fé Pwr ms stb, கிச்சயக்சொண்டு 
777: சகுவம்ச ச்குவரு लदा அப்பொழுது 
மாயே सुयुक्तं அதறிசேற்றஙண்ணா 
a: Has | மாய்‌ 
भरतः பாதர்‌, | चवं Base? és 
agra 49 ऊ Faw & Sa ma கொண்டு, 
ரும்‌ अववीन्‌ பின்வரும்‌ சொல்லைச்‌ 
ஏகன்‌ புகழ்பெற்ற Geran gent: 


என்‌ सप्रस्थाय AAT ASF बस्य योगाय எள | 
आनेतुपिच्छामि हि तं वनच्यं ஈர ஈர்‌ जगतो हिताय | ३० | 


qara ५ (4 @07 (4 | | दि எனில்‌ 
ட்ப] வினாவில்‌ ளா; eo weer go 
ayy 1. हित्ताप ஈன்னாயின்‌ பொருட்டு 
चलप्रघानानु சைன்யச்‌ சலைவர்க கர்‌ கானக்‌ Remsen 
ரிடம்‌ | 4 அர்த 
चष மசளைக்கு जरात joes Tiree 
வேண்டியவைகளொல்‌ TEL ai a a Te 
ஏரா 1 லாமிருக்கும்பொரு आनेन 8.12. [செய்து 
ட்டு ஊர ஈன்‌ ச ச்தபாயிருக்‌ 
गच्छ செல்லும்‌, Sara mar, 
स எள்‌ भरतेन सम्यगाज्ञापिततः संपरिूर्णकापः | 
௭ என்னதை Fea காளர்‌ च ॥ 31 ॥ 
awa Lr eo aa a: அவர்‌ 
at குறையின்றி | ஈக உச்சமறுனங்களையும்‌, 
नानापितः धक्क्‌ ५१4 | (अद 
வரும்‌, | ब ene ain ५ 
மோகம்‌ முற்றிலும்‌ सप्तान्‌ தலைவர்கள்‌ 
तंपिरणकामः நிறைவேறப்பெற்ற. | रवान्‌ च 1 
வரும்‌ सुः 4 சுண்பர்களைய ம்‌, 
सूतपुत्रः மசரப்பாகரின்‌ புகல்‌ + i 


வருமாண 11110 அ௮க்ஞாபிததார்‌, 
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ततः सपरुत्थाय कुले ஈன்‌ ते ஈன ரான fr: | 


ATTRA रथांश्च னாள்‌ சாரா. ॥33 ॥ 
यः 
x ட்டகைகளையம்‌ 
கிளி: apa BF ATED, Teas | he १ 
, MOEN agri, : ளோ 
என: சூதீதிரர்களும்‌, come ras 
fam: च அக்சணர்களும்‌, Ta च சதங்களையும்‌, 
dat ்ப்பொ (70 5 नाशान्‌ . கயம்‌ 
ச்ஸ்‌ வீடுதோறும்‌, नागान्‌ च யானைகளையும்‌, 
समुत्थाय Toph ன, ஸம்‌ னு குதினாகளையும்‌, 
கணட சுதிபிறனியு தற कयुयुजन्‌ சித்தப்படுச்தினார்கள்‌. 
னார்‌ श्रीमद्रामायणे बार्मीकीये आदिकान्ये 
अयोध्याकाण्डे दरचत्ी तितमः सगः ॥ 
भादिवः शोकाः 5531 Sethe. अयोध्याकाण्डे அரு; ayer: 3176 


Sate: எள்‌ எண்பத்துமுன்றாலது வர்க்கம்‌ ॥ दद ॥ 
எண்னை பாதர்‌ புறப்பவேது 
ततः எர: काल्यमास्थाय स्यन्दनोत्तमम्‌ । प्रययो भरतः शीघ्रं रामद्ेनकाङ्कया ॥ 


aa: அப்பொழுது काल्यै சுபழுகூர் த்த சில்‌ 
भरतः பாதர்‌ ஈரி; எல்மீலாருடனும்‌ 
எணண. ) ஸ்ரீசாமனா क 0555 fer ibe? 
कांक्षया । வேண்டுமென்ற ௮ டயம்‌] சிறந்த திருத்தேரின்‌ 
வாவால்‌ aera ஏதிக்கோண்டு [மீது 
ப்ப Paks ச்சே யெ प्रययौ ப்்யாணாமாஞார்‌ 
ஏரா: प्रययुस्तस्य सवे ண; | எற எபி. ॥ २ ॥ 
मन्तिषुरोधन्ः மந்திரிமார்களும்‌. सू्रथोपनान ஞூ பள! டி ட்‌ ன ன்‌ 
பும்ச त्‌; बवान சதங்களில்‌ 
எ எல்லோரும்‌, ஏன. ஏதி. 
ல்‌ रश्व வருக்கு 
ta: कती ல்‌ ன்‌ ५ 
युक्तान्‌ பூட்டப்பெதற ஜுர புறப்பட்டார்கள்‌ 
नवनागसदस्चाणि कल्पितानि यथाविधि | अन्वयुभरतं यान्तकष्वाकृकुलनन्दनम्‌ ॥ 5 ॥ 
यान्त (111 111. 
यथाविधि முறைப்படி ண்‌ 
ண்‌ வரிசை தவறா அ uggs = இகஷ்வாருகுலத்தை 
செல்லும்‌ 120 कयः fal Fu 
எண்‌ இன பதாயிாம்‌ யாரை भात பாரி (क्न 


ஆவா எ: பின்பற்றிச்‌ சென்றன ॥ 


83] ஏன்னா; सगः 
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ஏறி रथसहस्राणि धन्विनो विविधायुधाः । எரர்‌ यान्तं te यशखिनम्‌ ॥ 


पष्टिः அறுபது | 
रधस्तदस्राणि அயிாம்‌ ஈதங்களும்‌, னர்‌ 
विविधायुधाः Liane ஆயு கங்களை பாய்‌ 
தரித்தவர்களும்‌, ளார்‌ 
घन्विनः வில்லாளிகளும்‌, अन्वयुः 


(2.0.11: 
புகழ்பெற்ற [கும்‌ 
சக்கோவர்ததிகுமாார 
ue some [or ७५। 
ன்பற்றிச்சென்‌ றனர்‌. 


शतं सहच्चाण्यश्वानां समारूढानि राघवम्‌ | अन्वयुभरतं यान्तं सत्यसन्धं जितैद्धियम्‌ ॥ 


समाच्कानि 0116-7. எனனம 
अश्वानां (a Beer al ear fate 
aa PE राघवं 
Beant அயிரங்க ள்‌, 

ரான்‌ போய்கிகொ ண்டி. भन्तं 


ரூம்‌ ரை: 


அ த்தியசர்தரும்‌, 
iste Tum, 
ச்ரு WL SS வரு 
ப்‌. தரை [ மாகிய 


> 4 ५ न ௩ 
பின்பற்றிக்செ ov eas 


कैकेयी च सुमित्रा च कौसल्या च यद्राखिनी | रापानयनपहृषटा ययुरयानेन भाखता ॥ 


ஏன்‌ புகழ்பெற்ற रामान्‌ चने- ) 
कौसल्या च கோணலாமேசவியாரும்‌, नटाः 
सुमित्रा च சுமிச்திராசேவியா 
A சிவி] 
2“) | எர 
Seat च न्क १.१ cain, அறு; 
ணார்றனாள எம்‌ ரர்‌ எனா | तस्यैव च कथाधित्रा; கரா ஜான ॥ , 
आप्ताः Slo Saved कजा च्य 
கூட்டங்கள்‌ faa: 
सलक्ष्मण ஸ்மகானுடனிருக்‌ कथाः छव 
கு ம்‌ 
रम ஸ்ரீராமா ea: च 
qe தரிசிக்க 
ளான: च 


சர்கோகஷ்படைக்க ம | ஏரா 


னமுடையவர்களாய்‌ 


ஸ்சீசாமனாத்‌ திருப்பி 
யனழச்‌்துவருவதி 
prot sews 
னாய்‌ 

துரிபெதிறுள்ள வும்‌ 

11197 7.11. 1, 


(न / apisair, [ண்டு 


ஆள தி 
LT aera Se ap 


a | 


‘ தருக்கல்ய வரு ண a 


சளைப்ப a mines 
பீன்களுமாது பேசிக்‌ 
iar aon 
ப்சயாணம்‌ Gea ard 
கள்‌ 5 


ணர்‌ ரணம்‌ स्थिरसन्चं दृढव्रतम्‌ | कदा द्रक्ष्यामहे ஏம்‌ जगतः; ATTA ।:८॥ 


Aare ५ (1१. IL 7 (८ ना TRAD, शोका शानं 

meng இதானுயாகுவும்‌, 

கானன்‌ சியா மன சினாய்‌ aa 

எரர்‌ அசஞ்சு புண்ய விம कदा | 
aa ae oF ap ani. ष्याम 

जगतः டன னு [ய a ளும்‌; 





பன்ர கங்கர்‌ {127 க்ளு 
பவருமா கய 
011 
எப்பொழுது 
ரபர்‌ கண்டுமகழ்‌ 
கோம்‌? 
* 32 
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ट एव हि नः GRATIOT ஏரு | तपः सस्य लोकस्य ஈட भास्करः 6 





राघवः हि “ ஸ்ரீராமாரோவெனில்‌ wast हनि 
दृष्टः प्रव தரிசுக்கப்பெபற்த மாதி ன்‌ Bie grame_w 
எ: Bu ga [ தாச்தில்‌ an: இருளை 
சர்க்‌ மனக்குறையை, ட்ப] எவ்வண்ணமோ ஆவ்‌ 
age, உஇச்ரும்‌ வண்ணமே, 
मामः fe अपनेष्यति போக்குவார்‌ 
इत्येवं कथयन्तस्ते GEN: कथाः ஜா; । ஈரான்‌ சாளர ண ॥ 
a ats ats புண்ணிய 
नागरिकः 11111 कथाः கணைகளை 
तदा தப்போ ம்னு cay a சொல்‌ 1 
, - . வருக்மிகாருவர்‌ 
எ: யக वः बरला) 4 றி 
வா்களாய்‌, யீடிச்துக்கொண்டு 
हति चवं மமற்கண்டவாறு ययुः சென்றார்கள்‌. 
ये ஏன்‌ सव संमता यै ஏ; रां पति எற सर्वाः தானா 1? ॥ 
त्त அப்பொழுது ஏர்‌ இசாஜனல்கள்‌ 
கண: ப்ரசித்திபெற்ற 73 எனர்சளோ அவர்க 
नगमाः வேதங்களை உபன்னி எண: மச்திரிமார்கள்‌ [0ூம்‌. 
யாஸம்செய்பவர்கள்‌ सर्वाः எல்ஸோரும்‌, 
येष எவர்களோ, அர்த ண; மகிழ்க்தவர்களாய்‌ 
। सर्व ள்ல்ப்லோ ரும்‌ जसं प्रति ஸ்ரீராமனை ராடி. 
कथा அவ்வண்ணமே ag: சென்றார்கள்‌ 


परणिकाराथ ये केचिककृम्भकाराशर जोमनाः। எண்ணார்‌ च शखोपजीविनः ॥ 
मायुरकाः क्राकचिका रोचका वेधकास्तथा | दन्तकाराः सुधाकारा ये च गन्धपनीषिनः॥ 
सुवर्णकाराः எனன களாக! | 


சாகை वेया ரான; शाण्डिकास्तथा ॥ १४॥ 
५ ட்‌ அ net ரன १ 

என எனா | ணொ सह எர  ॥ {५ ॥ 

சச்தினங்களுக்கு | कुर्भकाराः च ८1.1.71} 

எண்ணா: சாணைபிடித்தினைய்‌ எள்ள் विनः யுத்தவீரர்கள்‌ 

பவர்கள்‌ பத சாவர்கணோ அவர்க 

चै எவர்களோ வர்க ளும்‌, 
சரண: anal ees femen, mye: utah stan e வயாபா 
- ae: च நால்பீடி தீதனப்பவா்‌ ரிகளும்‌, 


களும்‌, தக்கா வாளாட்களும்‌, 


88] व्यश्षीतितमः எர்‌; 


FR: கண்ணாடி வியா yr hex 
ளூம்‌, 
तथा मिः त ता ससा स [८ 
वैधः பூமிகளை வெட்டுபவர்‌ 
களும்‌, 
दन्तकाराः see Gavan செய்பவர்‌. 
அழும்‌, 
Saree: पच [2.21 111 
கரம்‌, 
விர. வாரனைசாமான்‌ விற்‌ 
அப்பிறழைப்பவாகன்‌ 
यै च्च [न 17 11 ay வசீ 
ORAL: புக ம்பெற்‌ 0 [கராம்‌ 
सुवर्णकाराः 11111 
तथा 11111. 0 
क्क्ल वकाः கம்பளங்களை கெய்‌ 


பவர்களும்‌, 
{ எண்ணை தேய்த்று 
SATE: न உடம்பு பிடிப்பவர்‌ 
கணாம்‌, 


भयाः 
ஏகா: 


त्था 
சாளை; 
CB: 
ரசா; 
areata ) 
டடத பய 


तन्ना 

௯. = 

aa: 
कचित्‌ 
ன்ற: पहु च 


अयुः 
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(121 
வாசனையிடுபவ/ 
களும்‌, 
அவ்வண்ணமே 
மானு வ்யா பார்களும்‌, 
வண்ணன்‌ களு ம்‌, 
sist sar சர்களும்‌, 
ரா பங்களி லும்‌, இ 
டச்‌ சசேரிகளிலும்‌ 
இருக்கும்‌ பெரியவர்‌ 
களும்‌, 
Lie அரம்‌, 
= al au et err Bin 
சும்படகரா்‌ கம்‌, 
சிலா 
மனை விமரர்களோடி 
கூடவும்‌ 


சன்றார்கள்‌. 


எண वेदविदो எரா FATA: | MENT Alaa: சாண; | १६ ॥ 


marten: பக்திமான்களும்‌, 
वेदविदः | (ha alt க்களும்‌, 
ஈல்சிலாழுக்கத்தால்‌ 
எனனை: | செணானவிக்கப்பட்ட 
வர்கணுமான 
बाह्मणाः - कछ ध्वं war, 
எண: ஆயிரக்கணக்காய்‌, 


ated: 
यान्तं 


अगतं 
எனற: 


மாட்டுவண்டி 
வந்‌. एण्‌ ४ [1 
Gages = स्वा, 
a 


r= ब 3 + 
ross காண்டாக்‌ 


सुवेषाः எனா ரு; | स्पे ते विविधया; gases: ॥ १७॥ 


a ns 
ai எல்லோரும்‌ 
நன்கு அலக்கரிம்னுக்‌ 
கொண்டவர்களாய்‌ 
AOU oN தரிச்சுவர்‌ 
களாய்‌ 
சிவர த (ey penny eer as 
ணம்‌ பூசியவர்களாய்‌ 


பற்பல 

mT anmacahis gs 
சாண்டி, 

பாதா 

Gent sg Dea apr 


ET 


252 
ஈரளை सेना எணார்களிறா 


श्ना oly Bas | SF Fa 

war மேசனையான னு 

எனை பேருமகிழ்ச்சியால்‌ चान्तं 
பூரிச்தகாய்‌ | कैकेयीं 

சார: 1111 aia 


आनयनं 4.1.111 துவங்கு अन्वयात 
கின்‌ நிமி = io | 


धरीमद्वादनौकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


| श्रातुरानयने यान्तं भरतं ரானை ॥ 


சமையஞரிட. த்‌ இல்ப ச்‌ 
enviar wares ew 
போரும்‌ 
ரூ ்‌ 
கைகேயிசூமாரரான 
பாசன்‌ 
பின்டிகாடார து 


சன்று 


ते गत्वा दूरमध्वानं रययाना्वकुञ्रैः | समासेदुस्ततो ஈஸ்‌ எின்ணான்‌ ॥ १९ ॥ 








பப்பட்‌ | ன்‌ க Bean gui, வாஹ்‌ aa: gy 1) 
प ष्या छकरा gah, [ख ane ह அ, ट 
sen gr, யானை களி eae ; 
னும்‌ ௪ மிக்கொண்டு, aia ர்‌ திருங்கிம்பரபு (निधय 
3 அவர்கள்‌ प्रति ஹ்ம்‌ பட்டண த்தரு 
ஏர்‌ idan gr run சானமயில்‌ 
अध्वानं TST Ti च्छ) 0155 கடற் து समाचर ae ood ss ae 
यत्र राप्रसखो वीरो ஏன்‌ என்ரான்‌: | निवसत्यममादेन Fat ர்‌ परिपालयन्‌ ॥ २० ॥ 
a Gaur இதில்‌ ஈர்‌ க்ஞாதிவர்க்கவ்களால்‌ 
எண: ஸ்ரீசாமாச து மதிரி eon, बतः சதொண்டுசெய்யப்‌ 
चीरः சூரருமாகும்‌ பெற்றவராய்‌ 
गृहः (aoe ரண பாதுகாத்துள்‌ 
a दशं is Gar eens கொண்டு 
எண்‌ ठा कन्यका | निवस्रमि । 1.1. 
तीरं TAMAS HAT ம்‌ = 
उपेत्य तीरं रकृत | व्यवातिष्ठत सा सेना भरतस्यानुयायिनी ॥२१॥ 
பபப பச்சன்‌ अरंकरतं அழருவாய்‌ டு 
am சொடர்க்து चक <i 
ன்‌ eld விளங்கும்‌ 
तेना சேளை । at Ren anit 
गीङ्गाषाः கங்கையின்‌ னு ட்‌ 
க்‌: சக்ரேவாகப்பறவை ie न 
सव्यो a emg ita நின்‌ விட்டன. 
स्थितां के कः क = न क ர ன | உவரி न्प ह कथकः கூ प ள்‌ | 
निरीक्ष्य சணா सेनां तां aaa रिबोदकाम्‌। मरतः सरिवान्सवानक्ऋी्राक्यको पिदः॥ 
वाक्यकौ विदुः பே சுவதில்‌ uot த்து எரர்‌ ட்ப கங்காகதியையும்‌, 
We: பாதர்‌ [சா சய ண்ண பார்தது 
तां न्भ. atm 131. ர்கள்‌ 
मेनां Sarco man ; wala எல்லோளரையு/ 
வரண்‌ சேர்க .துக்ன்றுகொண் tm 
16111111 ்‌ भम कि 
ன்ன புண்ணியதீர்த்தத்னதை. | AAA பின்வருமாறு py aa 
யுடைய பிக்தார்‌: 


83] व्यश्षीतितमः स्मः Zod 
निवेश्यत मे सैन्यमभिपरायेण aia: | विश्रान्ताः प्रतरिष्यामः ख इदानीं महानदीम्‌ ॥ 


म “எனது | निवेशयत சற்கவிடுங்கள்‌, 

सैन्यं (சச யை | शः ae 

अभघ्रायेण Gla 1111 + प श्रान्ताः (> 17111. 

aaa: eats 11.) द कदी னாய்‌ 
ப்‌ RET புண்ணியா இயை 

दानीं இப்பொழுது प्रतरिष्यामः காம்‌ தாண்டுகோம்‌. 


दातु च तावदिच्छामि स्वर्गतस्य eit: | ओ वेह alas नदीम्‌॥।२४॥ 


तावत्‌ மச்ச அவகாச 5ல்‌ | ais ப்‌, பாரகோகத் தின்ருப்ப 
नद्धौ a இயில்‌ | னா | வரின்‌ ஈன்னமச்காக 
अवतीय இறக்கி ர घ தர்ப்பண தீமையும்‌ 
ae ஸ்வர்க்கமடைக்க ala மசய்ய 
महीपतेः चत्र id Ram nay | इच्छामि போகிறேன்‌ 

५ क ~ {च्छन्देन = 
तस्यव FAAS ARATE ATT eat: | என்ன்ன स्वेन सखेन पृथक्‌ पृथक्‌॥ 
ae அவர்‌ கன சொல்லி 
பட] மோசன்‌ cai ol ஜ்‌ வலர்‌ 
எர: அக்ஞாபிக்கையில்‌ ன ல்ல 
எனா; மக்திரிமார்கள்‌ | स्वन्‌ स्वन मै 
Algal: வறிறுக்ககொண்டவாக aah இஷ்ட ப்ப. 

^“ (௯ வெல்கேளய்‌ 
तथा इति ह 1 செய்க £ as 
றோம்‌" சான்று aya wir sea eer 


निवेशय गङ्गामनु ஈர்‌ पदानी ஏம்‌ எள்‌; परिवहैशोभिनीम्‌ | 
उवास रामस्य तदा ஈவ்‌ विचिन्तयानो भरतो निवतेनम्‌ ॥ २६॥ 


भर्तः பாதா aes mrt 2B, 

எண்ன धपा च्य ரதன ங்சணாடன்‌ त्तदा அசன்‌ esse 

aa மனப்வாணைய [விள வரும்‌ காக) ust த்மாவாகிய 

at oy 15 रामस्य ஸ்ரீ மரினா 

சல்‌ புண்ணியா றிய கிய | निवर्तनं 1 1 

ae Ha அங்ணகக்கருவல்‌, வருகை 

विधानैः இடத்‌ 10.407 உபர்‌ | ணா; Bs அத்து 1 DL 
யங்சளைக்மிகொண்டு, | எர தில்கியிருர்சார்‌. 


TAN श्रीपद्रामायणे बास्मीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्दं ணி खगः || 
आदितः சிகா 5557 என்னாத आदितः வள: 3202. 
क 


चतुरश्षीतित्तम "= 1 Ls Pk ௫. 
நக ம மா ஈர்‌ எண்பத்‌ துகான்காவது எர்க்கம்‌. 


| அ ॥ 


னரா -குக்ணும்‌ பரதணும்‌ ஸர்திப்பது, 


Fat Prag எண்ளிரளாற்ள்‌ எர) निषादराजो छैव எரிண்ணன்ணி। 


ततः அப்பொழுது ராரா பார்த்த தம்‌, 

निषादराजः வேடர்களின்‌ மன்னர்‌, खरवत; அளபியம்‌ செய்யாச 

TET wat क पाए தியை [குகா], வ்‌ ராய்‌, 

अन्वा haat அன்டன்‌ । என்ர க்ஞாக்களைப்பார்கறு 

निविष्टं திங்கிபிருக்கும்‌ ட என பின்வருமாறு 

ध्वज्जिनी சேனையை Gor flit eri. 

महतीयमितः सेना सागराभा दश्यते | नास्यान्तपवगच्छामि मनसाऽपि विचिन्तयन २। 

oa “இச்சா ஒரு चिच्विन्तवन्‌ கவனித்அப்‌ பார்களும்‌ 

सेना சேனையான இ எள இதனுடைய [கான்‌, 

என்‌ பரிசாய்‌ ண்‌ (Lp ip, eda 

सागराभा sap amr போன்ற दतः Qari 11.17. 

சாய்‌ சான जपि மன தாலும்‌ 

நாணன்‌ காணப்படுகிற ௪ sane ஏ காண திருக்கிறேன்‌ 

यया तु खल ஜி: எரா: | स एष हि महाकायः को विदारभ्वनो TANI 

शं “ரசத்தில்‌ an i iy enya 

a: as wae: (ிகடுமதியுடைய 

एषः இரத मरतः 7 பரதனும்‌ 

சனா: பெசிய கடிவமுன்ள स्वयं தானே 

को विदारष्वनः சினை „> & 5 58549 சாரா: च eames ape Burd 
73 இருக்கிற தூ. 


बन्धयिष्यति ஏ दाशानथवाऽस्यान्वधिष्यति | अथ ளி रपं ரள गाज्याद्रिासितम्‌।। 
संपन्नां धियपिच्छन ख तस्य எள்ள | भरतः कैकयीपुत्रो हन्तं सपधिगच्छति।। 


1 
ar 
பரதன்‌ 
ெசெம்படவர்கள்‌ tie 
நம்பா 
சுறைப்படு த else [4] 
ரூமே ௪ examining ! 
பிகால்லப்போல்ர மணா! 
இ தில்லையெனில்‌ 
அரச 
சக்‌ வர்த்தியா ரது 
இடைத்த ற்கரிய 
Fomor 





a 
सम्पन्नां 
द्‌ 
पित्ना 
ஈடு 
विवासितं 


எண்‌ 
कमं 

wed 
aataresia 


இப்பொழுதே 
74-31-11 180, 
கோரியவளுய்‌ 
Reo srs 
சாஜ்யச்திலிருச்‌ த 
காட்டிற்கு ஓட்டிவிட 
ப்பட்ட 
திசாதரின்‌ இருக்குமா 
ஸ்ரீராமரை [ரராகிய 
கொல்ல & Mea, 
வச்திருக்கறான்‌ 
போலும்‌ 


84] SARA: सगः 255 
wal चैव எள चैव रापो சாரின்‌ । तस्या्थकापा; सन्नद्धा गङ्गानुपेऽत्र றா ॥ 


ம்‌ . aa 
नि 1 
யாரின்‌ திருக்குமார चकानाः एव 6 1. 
ராகும்‌ Rieu in iL, 
दामः ஸ்ரீராமர்‌, phi இப்பொரு a 
"^ Wg: एव போர்புரிய சன்ன 
ममं oT ज्ञा कख 
்‌ ६ : தர்சனாய்‌ 
भेता च BT IQLAT oe Ts ஏ அங்கு aang ute 
aa च மசோழரும்‌, तिष्टत காத்திருங்கள்‌. 
तिष्ठन्तु सवदाश्नाच् गङ्खापन्वाधिता என | எர என்ன ஏர | 
aaa: “GIF iterates எல்‌ TET नीं जसा, 
4111; ॥ त 
युक्ताः சைனியங்சளுட धि अन्वाधिताः அடைர்தவர்களாய்‌, 
கூடியவாகள Ly, என்ன; கதியை LT grant ean 
aia ர மாம்சங்களையு ம்‌, கழு தர்கள்‌ ய்‌ 
ணாள: | கிருகளையும்‌, பழக்க fie ey sek 
காயும்‌ oer ard raed ஊக்கத்‌ gen (णु 
கொண்டவர்களாய்‌ சட்டம்‌ 
नावां शतानां पञ्चानां कैवतानां चतं शतम्‌ । सन्नद्धानां तथा युनां तिषटवित्यभ्यचोदयत्‌ | 
कैवर्तानां ५ ிெசம்படவர்சளின்‌ எரர்‌ தாறன்‌ [சாதம்‌ 
yar Lie) od sor er | aad அ திறுக்கணக்காயுள்‌- 
யவும்‌, तिष्ठत्‌ 1. 
संनद्धानां சர்வப்ரகார த்‌ இலும்‌ तधा इवि இப்படிச்‌ சச 05 
111. 1111. சீட்டும்‌ 
எரர்‌ மாக்கலல்களாடை ணகர பின்வருமாறும்‌ ay hey 
पञ्चानां ஜகத [யவும்‌ அத்தன்‌ 
यदा दष्टस्तु भरता रापस्यंह भविष्यति | aa ख्वस्तिपतती सेना எனா तरिष्यति ॥ 
aa இப்பெரு து सेना மசணையா ல து 
Wit: 1.8.11 | इह gaa ssn 
TAY ஸ்ரீசாமருக்கு तु OG ut Op ge 
qe: Cag திசெய்பவணுக ர்கள்‌ சோ பமாடையதாய்‌ 
भक्ष्यति यदा போகின்‌ ரானென்றுல்‌ சாசர்‌ சுவ்கைகை 
என்‌ GAs त्तर्ध्ितिन டக டாது. 
इत्युक्तया पायनं Ta agi च । अभिचक्राम भरतं ளாக ॥१०॥ 
निषादािपतिः (3९. மன்னர்‌... | मल्मालमभूनि க மத்ஸ்ய echo, 
ரரி முக்கா 
| யம माय का {5 934 न ® 
गृहः Sant अकतं பாதரிடம்‌ 
हति மோர்கண்டவாறு அருள்‌ பிசல்வத திரு 


उक्त्वा 946१ ad iF, । श्भिच्तकाम நிச்சயித்தார்‌ 


2506 


வாகான ர்‌ எருணகளச்‌ 


[ज ee te) 


तमायान्तं ர ET सूतपुत्र; भरतापदान | ஏனா ரன विनयङ्गो षिनीतवत्‌ ॥११॥ 


प्रताप्रचानु, 
‡ 


सृतयः 


भय 
आचान्तं 


பிரசாபசா யும்‌, 
மாஜ்யரீதியில்‌ றிபு ண 
௫ம்‌, 
சேர்ப்பாகரின்‌ புதல்வ 
(पोप ie aioe Bri, 
அப்பொழுது 
வர்‌ அகொண்டிருக்கும்‌ 


एष எணண स्थपतिः परिवारितः | ஊன்‌ दण्डकारण्ये ரல்‌ Vas ते सखा 


படு; 

Ta: 
स्वपतिः 
எணண 


qfearten: 


^ திதோவரும்‌ 
அபகியவர்‌ 
இ.சிேேசமன்னர்‌, 
ஆயி Te oa aT aT 
றன தக்காரார்‌ 
சேோனிக்கப்பட்டவர்‌ 





என எ eat निषादाधिपौ गुदः எண்ச்‌ विजानीते यत्र तौ रामरक््मणो॥ 


கன்‌ 
गामहक्षमणौ 
at 


चत्र 


க்கு த்தவம் சத்தில்‌ 
Snax 115 | 
ஸ்ரீரா மல்தமணர்ச 
னாகிய 
அவ்லிருவர்களும்‌ 
= 9 (क कं कित्व a ger it 
அணக 


एतत्तु वचनं ஏன சானா! TAY । उवाच वचनं HT गुदः ரர ஈர்‌ ॥ 


என: 
ஜானா 
பயா 
ஜர்‌ 


वचनं ஊனா 


ண दनुजा der என்ர: परिवारितः | 


गृहः 

எள்‌ எனா 
हि 

संहृष्टः 


stata: 


பரதர்‌ 
சுமர்திரரிடமிருக து 
நக்கு 
மஜோதத்திற்கு அணு 
கூலமாய்‌ விளங்கிய 
சொல்லைக்‌ கேட்டு, 


கட்ட மண்‌ 


கர்‌ 
அஹுமதஇியைப்பெத்துட 
By சனல்‌ 


tie 6 = 0 ண்‌ 


இன திதவரால்‌ 


டவராய | 


। அளி 


ர்‌ aly! ங்கள்‌ 
வர்க பார்த்‌ து 
ஸா Gear asco 
a இ௱ணாப்ப pal 
भरताय Lie BEM, 
Saat பின்வருமாறு 
Gl की ची ச.சனர்‌? 
கார்‌ சண்டசமாண்ப 
| விஷயத்தில்‌ 
கன; எல்லாமதிக்தவர்‌, 
च्‌ அன்றியும்‌ 
तै 177 ga 
तुः itn wien et 
ae Lots 
ससरं Bi மானணமாய 
| विजानीत oy நிவா ர்‌, 
। त्यात ஆணயால்‌ 
निषादरापिपः வேடர்மன்ன சாரும்‌ 
| ர; ajar 
| त्वँ சேவரீனா 
ரர காணட்டும்‌. 
டப்‌ பின்வரும்‌ 
qa சொல்லை 
उदात பிசான்னார்‌ ; 
गुहः ^ (कोक 
मां என்கை 
a இப்பொழுதே 
| परयत காணட்டும்‌ 
अगम्य मरतं Fel Yel AA 
पारितः சூழப்பட்டவராய்‌ 
னார்‌ பாசகா 
आगम्य கிட்டி, 
शः வணக்கமுடையவமாய்‌ 
वचनं பின்வரும்‌ சொல்லை 


(धित erent “= 


85| पञचाक्षीतितमः எள்‌ १5 
எகர ளின்‌ ஈன்‌ ते वयम्‌ | निविदयापस्ते सर्वे खके எரர்‌ वस ॥ 


4 இந்த ரர்‌ पव அப்படியிருக்கையி 
दषाः நாடான து . டி 
சேசேவரீ ரது பட்டி *மீதவரிருடையதா கிய 
निष्कुटः திருமாளிகையின்‌ दासक மச ஈண்டர்களின்‌ क 
च्य ஈரங்கள்‌ [ தோட்டம்‌, „उ 
aa चं எல்லோருமே ட்‌ ५ कि 
(01.07 ச்திருக்கும்‌] ள்‌ ஜ்‌ (1. 1. 18 eng [மென்னு 
ஏனை 1 'பாக்யெம்பெறுதவர்‌ வோ: மகட்டுக்கொள்ளாி 
சுள்‌ ஜோம்‌. 
अस्ति ஏன்‌ we चैव निषाद; सषुपा्ितम्‌ | sata च dae என்‌ चोजावचं महत्‌ 
निष எ 7 16 आमास च பச்சை மாம்சருதம்‌, 
ससुपाजितं ९ - 10/10. 1.49 1 9 | aa பலவகைப்பட்ட 
qe च இழங்கும்‌, [காய்‌ | என்க காட்டில்‌ கிடைக்கக்‌ 
फलं एव १1, | महन्‌ (11111. 
derek wa wie we nl, | अस्ति இருக்கெ.௮, 
आसे Aaa सेना वतस्यतीभां विधावरीम्‌ | 
अर्चितो विविधै; कामैः चः ண்ண गमिष्यसि Re Il ` 
सेना மசனையான து चितः பூஜிக்கப்பெத்றவராய்‌ 
கான்ற ஈன்று L/S ae தவிட்டு ससैन्यः (11 0 
eat எள்‌... இரந்த இரவு श्वः சனை 
ணர்‌ தங்கியிருக்கட்டும்‌. गमिष्यति தேவரீர்‌ போகன்‌ 
विविधैः பவனை மென்று 
कामैः ம சவையானனவக எண்‌ அடியேன்‌ Gri sea 
af Fat BG nen ” 
ஊரி श्रीमद्राप्ायणे वाल्मीकीये आदिकान्यै अयोध्याकाण्डे चतुरशीतितमः सगः ॥ 
वितः are: 5575 nie अयोध्याकाण्डे भावितः शोकाः 3220 


சளி; सरी எண்பத்தைர்தாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ५ ॥ 
எணண: -பாத்குகஸம்வாதம்‌ 
சரண भरतो निषादाधिषति गुहम्‌ | प्रत्युवाच சான்‌ वाक्ये देत्थसंहितम्‌ ॥ १ ॥ 





प्व மெற்சண்டவாறு ரர்‌ குகனசப்பார்த்து 

ath: வ்ண்ணப்பம்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ 
செய்யப்பட்ட त्व्भंहित सव காரணங்களும்‌ 

महाप्राज्ञः மஹா ஞானியாகும்‌ பொருளணுமியைக்‌ த 

என: ua 11 | चावप பின்வரும்‌ சொல்க 

எள்ள ॥1 7 0. 1.11 பயம்‌ பதிலா யூை वा : 


* 33 


958 शीमदात्मीक्रिमायणे अयोध्याकाण्डे 


[जक = சும்‌ 


ऊनितः AY ते कामः HA ममर गुतः से | यो मे ल्ली सेनामेकोऽभ्यवितुपिच्छसि। 


म गुरः 


விரும்புகின்‌ நீர்‌, 
உமது 
வ்சேஷமாகிற 
மணனோத டயா கள்‌ நூ 


செய்யப்பட்டதே 


அருளிச்செய்அளிட்டு 
மதிபடியும்‌ 
(Gevaert சூம்‌ 
குகைப்பார் சது 
பின்வருமாறு 


எனது நாயா अभ्यर्चितं 
चे Gar 0 ப்‌ | யூ 
शः oT pore 

த்‌ 

त्वं पुकः | ^. 14.1.11, ते 
4 எனது उचितः 
र्गी இப்படிப்பட்ட பய்‌ 
सेनां மேசையை कृतः खलु 
ஈன 6 महातेजा गुह ஈரா | எரிஎரு श्रीमान्निषादाधिपति ரா: ॥ ३ ॥ 
எள்ள; மகா சேஜன்ளீயும்‌ ரு 
श्रीमान्‌ புகழ்பெற்றவருமாவே இள: 
भरत பாதர்‌ निषादाधिपतिं 
दति மேற்கண்ட गृह 
ana உச்சமமான जनवीत्‌ 
aaa சிமா Mena 


வ்ளுவிணார்‌ ட 


कतरेण गमिष्यामि ATIC ரா। என்ன்‌ भूं देवो MEAT दुरत्ययः ॥ உ ॥ 


पवक 
மிகவும்‌ 
புருசற்கரியகாயிருக்‌ 
கங்கைஜலம்‌ [Sng 
கடச்கருடியா ச கசாயி 
(ककार 


அந்து 

சொல்லை 

சேட்டு, 
அஞ்சலிஹஸ்‌ wa ie 
பின்வரும்‌ பதலை 


ப ५ oper | | देः 
कत्तेण ५. 3.11 । எரு 
சான்‌ பாத்வாஜாது தசம | गहनः 

திற்கு | எண 
ணன்‌ சான்‌ போகவேண்டும்‌? நாணா; 
भं ais | 
तस्य ஈர்‌ என TATED tsa: । अत्रबीलाञ्ञटिवक्यं गुहो गहनगोचरः ॥ UI 
गहनगोचरः வனவாகஙியாகே तत्त. 
गृहः சுகர்‌, वचनं 
तस्व இரத ட்டு] 
धीमतः [111 mate 
எள சக்வர்‌ சிதிபு கல்வ | area 

or array, 


சா ear aT ர்‌ 


दाश्ास्तवाऽनुगमिष्यन्ति धन्विनः सुसमाहिताः | अहं चाुगमिष्यामि राजपूत्र ஈனா; 


दात्रा “மிக்க புகழ்பெற்ற त्वा ரிஸ்‌ 
vaya rane த்தருமாசா | ன்‌ 
ணாள; ஈம்பிக்கையுள்‌ எ 

वशाः (25५५1 - दतं धा ag चं 
ஏ; தினூஷ்ப 1ணிகளாய்‌ எனா 


17 1-11-11 


பின்‌ ங்கா டர்‌ நதா வரு 


வார்கள்‌. 


அடு யேறும்‌ 
கூடமே வருவேன்‌ , 


85] 


ரனினா: समः 


alia दुष्टो என்‌ रापस्याङिष्कर्मणः 


भङ्किष्टकर्मणः 


रामस्य 
न दुष्टः 
tatty 
कच्चित्‌ 


तै 


259 


¦ इये तै ஈன்‌ सेना कङ्कं ननयतीवं मे ॥७॥ 


7 aT च्छ 1 உனுயானமா हय Gs 
ய்‌ செய்யவல்ல मनो பிபுமிய 
ஸ்ரீராமருக்கு பப சேளை 
சேடு நினையா சவரக்‌ > ie 
சேவரீசெழுந்தருளியி |” are 
ருக்ன்‌ தீரென்று (கா दुवे । கொஞ்சம்‌ 
(கின ண்‌ று! கமறன்‌] ij व्र ய न्क 
वका जनयति a ae na. 


எண்ணான इव Pras: | भरतः; क्ष्मया वाचा ஏர்‌ TTA ॥ ८ ॥ 


MEET: 
ட்‌ 


அகாசமான து 
எவ்வண்ணமோ வ்‌ 
கண்ணப்பா 
மச த்துவர சய 
பாதர்‌, 
மேற்கண்டவாறு 


ம்பசும்‌ 


५ 


अववीच 


அந்த 
குகனாப்பார்த்‌.து, 
சன து ஈல்லெண்ண க்‌ 
னசக்காட்டுகள்ற 
சொ poles च्ल, 
பின்வரும்‌ பதலை 


(Glare 11711 


मा भूत्स कालो ஈரம்‌ न पां என்‌ | राघवः स हि मे राता ज्येषः पितृसमो ராப 


சர்‌ 
श्तं 
अर्पि न 
चतु 

कठ 

a: 

कालः 
சாண 


¢ என்னிடத்தில்‌ 
(^ 
ர்ரிடவசொடலாகாறு, 
eT go Ger ct gp 
அண்தற்யமான த. 
அகத 


காக்மானனு 


` உண்டாகறேண்டாம்‌ 


18 


क्तः Tar 


மீட 


मत्तः 
ज्येष्ठः 


कातरा 


[1 1 1 

as ஸ்சீராமர்‌ 
என்னு 
பிதாவுக்குச்சமமாகிய 
பூத்யசா கய 

மூத்த 

Sena rs 


ர்‌ என்றக்‌ यापि காக்‌ எணண | बुद्धिरन्या न ते कार्या गुह எவ்‌ என்ப ते॥ 


1 
வார்கள்‌ 


५ (क | 

வனத்தில்‌ குடிகொண்‌ 
டிருக்கும்‌ 

அர்த 

ஸ்ரீ சரமணம்‌ 

இிருப்பி அமைச்‌ வச 

ठ कैक 


Sar 
ata: 
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स तु सषषवदनः शरुत्वा भतभापितिप्‌ | ரண்றரிளார்‌ भरतं प्रति हर्षितः ॥ ११॥ 
पः அவர்‌ | सेहषटवदन 
erated ப்ச்தா சொல்லியதை 
ப] சேட்டு मततं भरति 
तु அ.தளான்‌ | பது 
हर्षितः பான ८६५९७ ८ 8.5 are © लघवत 
ர்‌ न त्या ரர்‌ पश्यामि जगतीतले | अयक्ादागतं ஈன்‌ यस्तव என்ர 
यः எச்ச அர்த | द्च्छपि 
ன்‌ சவர்‌ (] ज्ादीतते 
अयनात्‌ (கேளா) சாகை | त्ववा लय 
भगतं கடைக்சு | 
Tz சாத்ய த்தை प्रयामि न 
ரா இவவுல*ல்‌ | | 
त्यक्तु eS 11 । वस्यः 
शाश्वती खल तै कीतिर्टाकानलुचरिष्यति | என்‌ कृच्छ्रगतं रामं प्रल्यानयितुमिच्छसि ॥ 
ஏ: ५ எந்த [பப்பு 
ன்‌ மேதவரிர்‌ 
ஹார்‌ சுஷ்டசசையிலிருச்‌ ते कीर्तिः 
गमं Lin TT Lor [கும்‌ शाश्वती 
rena திருப்பியழை ச்அப்‌ कोकान्‌ 
போக | அரன்‌ ag 
ஈர்‌ ரான गुहस्य भरतं तदा | बभौ A ஏரி ரான்‌ ஏனா ॥ १४ ॥ 
चवं Gavel sinew qa 
भरतं cn 70 10 नष्टप्रभः 
तदा அப்பொழு து aut 
ரண oe" 
Saran GuRaGler 1 | रजनी च 


लात) | अभ्यवर्तत 


क्षर धप 
வர்த்த, 


எண்ன स तां सेनां गुहेन परितो पितः | எண सह धरामाज्च्छयनं எரர்‌ ॥ १५ 


गुहेन 
वरतो पितः 
श्रीमान्‌ 

A: 

Wana सह 


குசால்‌ ता 
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ச த்ருக்கமொட்கூட aq 


ee 
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२61 
ஏபி திர gs कनः eo 2 an | சாக அயரானது 
காண்ட ॥ 
எள; பகாச்மாவாரும்‌ ah & ५ ம்‌] 
Was பாதருக்கு ரசுகாபபடாசவார 
रामचिन्तामयः 10/11. 1.49 ற்றிய திரு | யிருக்கையிலும்‌ 
०५१४१ afar: 1 


अन्तदष्िन दहनः संतापयति राघवम्‌ | बनदाहाभिसन्तप्रं मुहोऽप्रिसि पादपम्‌ | १७॥ 


ह Gib) ge हव 


1111 111 அவ்‌ 
வண்ணமே 
பனக்கொதிப்பானஅ 
உள்ன சதையெரிப்ப 
தால்‌ 
Lee Beng 
வருத்திய 


oT fl! Ser ணப च्छदा 
வண்ணமே 

மோக த்தியா துண்டா 

10117111 11 [சும்‌ 


சால்லா அ வயவக்க்கரி 


गृद्धः a aol aor dill a ar 
சகாய दहनः 
சரன்‌: wafer en a अन्तदरहिन 
எரர்‌. காட்டில்‌ Raut gr உலர்‌ 
ச்திருக்கும்‌ எர 
पादु छमा. चन्वापयति 
मखतः என்ன்ன; खेदं सोकाम्रसंभवम्‌ | यथा என்றாள்‌ சாணார்‌ दपम्‌ ॥ 
हिभवाच्‌ 11111111 
ஏரா: சரியகாணங்களால்‌ anfiterd 
ட ிவம்மையு ற்று சாய்‌ ee 
fea பனியை | सर्वगाेभ्यः 
प्रसृतः மிவளிவிடுகிற னு என: 


ॐ [னின்றும்‌ 


ध्याननिईस्रौरेन विनिश्वसितधातुना | ैन्यपादपसह्न कोकायासाधिषृ्धिणा ॥ 75 ॥ 
प्रमो हानन्तसन्वेन सन्तापोषधिवेणुना | आक्रान्तो மணி என केकयीसुतः ॥२०॥ 


ध्याननिद॑र- i இயானமாகிற gaa | rr 
नैकेन ॥ சனை புடைய கல்தமை सस्येन 
யையுடைய அம்‌, 
ணா பெருகுச்சானற தானு 
க்களையுடையதம்‌, सन्तापौषधि- 
वेणुना 
ட்ட பட்டது | மன தீதளர்ச்சியாகிய ण 
_ ஙு ப 1 aaa ப்‌] 
ட்ப] वक नो 
டையலும்‌, ஒண்ணா 
ணர்‌ - சோகதக்சாலுண்டா 
शृङ्गिणा சூம்‌ सवना रकन कैकयीपुतः 
யார ற பமல்சிகசவ்க 
Taree: 


यमुन) | 


(கனாசாணா அ காரியம்‌ 
சைகூம்ோ கூடா 
கோஎன்ற) கலக்கமா 
Bn பிராணிகளையு 
ஷடய இம்‌ 

சசசாபமாகிற பசுமர 
= 6 நூங்கில்க 
ஊாயுருடைய தம்‌, 

ஆமிழ்த அற னமான 
மனவேதனையாகிற 

மலையால்‌ 

கைகேயியின்‌ (कन्न 

(பாசர்‌) 

மெய்மறர்‌ கிடந்தார்‌. 


262 ள்ளனர்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 
भ Ls 1 
विनिसन्े ரன்னை; भूदं परमाप गतः | 
शमं न लेभे हृदयज्वरार्दितो नरपैभो ரானி aT ॥ २१॥ 
नरर्षभः புருஷோக்த மர்‌ ஊண்‌; ௮ की ip த. 
(பாகர்‌) त्ततः அப்பொழுது 
ட்ப ய்ய பரு स्कल gong तिनिशतन्‌ (11: விட்டுச்‌ 
त्तः அண்டர்சுவராய்‌ கொண்டு, 
aA: யிக்சு insane | भषतः > ய்‌ alg noe 
பாம [ ம்ம்‌. 
ARENT | ऋषभः वथा இபம்போல்‌ 
காணார்‌ மனக்கொதிப்பால்‌ । ஈரி panera Sew 
படி க்சுப்பட்டவசாய்‌ any a चै பெறவில்லை 
गुहेन எரர்‌ भरतः समागतो महानुभावः எர समाहित; | 
௭. Te Ly समाश्वासयदयर _ - ர 
सुदुमनास्तं भरतं ஈன पुनगुहः समाश्वासयदग्रनं प्रति ॥ २२॥ 
எண; மகாலுபாவரும்‌, गृहः குகர்‌ + 
समाहितः மனவுறுஇிகொண்ட सुदुर्मनाः மிச மனம்‌ சொருவ 
भरतः பரதர்‌ [வருமாகய पुनः இருக்கையிலும்‌ [சாய்‌ 
TA ara எசுமீராடுகூட ர்‌ அந்து 
எண; பரிவாரங்களுடன்‌ मन्तं Lr eng 
எனா: வர கூடினார்‌, | எ प्रति திமையனுைப்ப றியி 
वदा அப்பொழுது | எாளணா Garb Bens, 
ரி श्रीमद्रामायणे बात्मीकीये आदिकाव्ये 
=, व्याक्राण्ट ளா ५४ 
अयोध्या ‡ सगः ॥ 
आदित; ன்ன; 5597 अयोध्याकाण्डे आदितः எள. 3242 


क्र 


எர: सीः எண்பத்தாறாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ௬ ॥ 
ளகக 18. ரைப்பறறிச்‌ சோல்லுதல்‌, 


आचचेऽव ஈனம்‌ எனன ரா | मरतायाधरमेयाय गुदो गहनगो चरः |? ॥ 


ag அப்பொழுது 
गहनगोचरः queue Sree 
गृहः (शं 

महामन; மகாழ்மாவாயே 
(11 01 தே பாணருடைய 


| सदत பிறனியு தீசமமுணள்‌ 
தை 
aoa எல்லையில்லா உத்தம 
குணமுடைய 
பய்‌ பசதருச்கு 
आच्छ பிண வருமாறு 
தெரிளிக்கார்‌? 


86] 


எரர்‌ 


वर्चापेवुधारिणं 


என்ர तेनमः ஈர்‌; 


விளங்குபவரும்‌, 
தமையணுனாப்‌ பான 
காப்பதற்காக 
வில்லையும்‌ நும்பையும்‌ 
திரித்து 
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अत्यतं Bia 
aa வ்ழிப்புடனிருக்க 
तते எரர்‌ அதித எக்்மணனாரப்‌ 
अहं சான்‌ fr 8 at 
अचवम्‌ பின்வருமாறு 


तं जाग्रतं ரு TAT | Aer टकष्यणमत्रवम्‌ ॥ २॥ 


2 2 Loe an maar ma 


(arn er aor 3 


इय तात्‌ सुखा ज्ञय्या त्वदरयश्रुपकल्पिता | ஈனா கர்‌ सुखं राघवनन्दन ॥ 


ar 

வி 

इय 

स्रा 
ST 
டட 11 11] 


५ “ஐயர்‌ | 


மீகவரீருக்காக 


இக்க ர விருக்கும்‌ 


LN ea न्क 
கொண்டிஙக்‌ அவைக்‌ 
சுப்பட்டி ருக்கிற அ. 


राघवनन्दन 
अर्वां 

ध 

ர 

rea fate 


ல்க்்மண | 
சுங்கலையி ன்‌ ற 
படுச்அக்கொள்ளும்‌, 
சற்று அுவில்கொள 


ஸூம்‌. 


उचितोऽयै जनः सवं दुःखानां चं सुखोचितः | धर्मास्तव ஏரி ளார்ணார்‌ बयम्‌॥ 


श 3 (221 ठौ றையே 
சாங்கள்‌ [சுண்டவர்‌, 
(5 8/0 .0 னு 
கோேமச்திற்காகவும 
கண்விழி 2 திருக்க 
போம்‌. 


சுகு நிறைவாய்‌ 
இருக்கேண்டா ம்‌. 
செவாரனு 

FL par ணியில்‌ 
fans 

2 8.11. 


11. 


11713. ரீப்ப 
[தையும்‌ 
ஸ்திசொப்பதை யும்‌, 
gear a 

Sat யா कक a (न्वा ய 


Saat अता 


aa gpl BLT ய்ச்‌ 


ஏர “புண்ணியா திமாவே | सुखो चित्तः 
अचं जनः Ose ஜனஸமாகத்தி बं 

् । 665 तव 
aa: ஒவிவாறுவளும்‌ ச 
art கேசபரிசாமக்களுக்கு | TN 

उचितः பழக்கப்பட்டவன்‌, எனா 
ம்‌ | (कक्ष 
न हि रमाल्ियतरो ममास्ति भुवि कश्चन | पोस्सुकोऽभूत्रवीम्येतदप्यसल्यं वायतः; ॥ 
ala “இவ்வுலகில்‌ ape: 
AA எனக்கு | माभूः 
ராணா ஸ்ரீராமா விட | शच 
पिवतरः திக பக்திக்குப்‌ aaa: 
பாத்திர மாகிறவர்‌ றம்‌ 
कश्चन हि வேலறாருவரும்‌ படம்‌! 
स्ति இல்லை चवीमि afta 
अस्य ஈர்‌ shag: | என்ன்‌ च विपुटाम्थावाप्तिं च केवलाम्‌ ॥ 
எனா எக்‌ WG as கலில்‌ | qatara च 
ஏரா, arian க்கட கணம்‌ 
८०१८० | எள்ள 
(नषा ன 

याः ५ भ அனுக்கரகச்‌ எனனம च 
विनं (अद दाते 


அளிக்க fee 


சொல்வேன்‌, 
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[ஸர்‌ க்கம்‌ 


aise நளன்‌ रामं शयानं सह सीतया | रक्षिष्यामि धनुष्पाणिः सवै; Galfaha: ae 


श्नः 
अह 
धनुष्वाणिः 
स्वैः 
ज्ञात्तिभिः 
सवैः षह 


“* ந்த 


Oi ear 


சையில்‌ விற்பிடி. a are 


en 


என்து 
சுற்ற Sey raver 
எல்கவோசோடும்கட 


सीतया चह 


at 


னப்‌ 


7H 
vena 


சிதாப்பிராட்டியா 
ருடன்‌ 
சயன ங்கொ ண்டி 
ருக்கி 
உயிர்த்தோ ழா 
ஸ்ரீராமா 
பாதுகாப்பேன்‌, 


न हि मेऽविदितं किचिद्रनेऽस्सि्वरतः सद्‌ा | चतुरहं aly ஏல்‌ ராண ஈர்‌ युधि ॥ ௪ | 


अविद्िते 


एं 
अन्याभिः 


டட 


atl 


ஏர்‌ च्व 
aq 


ட்‌ இரத 
வளத்தில்‌ 
எப்பொழும்‌ 
ஸஞ்சரிக்கும்‌ 
அடிமேேனுக்கு 


ஈடைபெெற am டிய 


| தரியா கவண்ணம்‌ 


சம்பவம்‌ 


எட்மறணைடவாறு 
कषा च्छला a 


மேண்டி ச்ம்காள்னளம்‌ 


பட்டஅரும்‌ 
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वगा चा था निन्य 


யல்‌ பறிதியிருக்கும்‌ 


किंचित्‌ fe 
a 


चतुरङ्ग 
दलं अपिं 


क्यं 


परम 


| हि 
एवमस्माभिरक्तेन SEA महात्मना । अनुनीता वयं सर्वे எனன 


प्रहात्मनीं 
னரா 


ஒன்றும்‌ 
ஈால்வனச 
படையையும்‌ 
போரில்‌ 

காலங்கள்‌ 
இர்க்சுவல்லோம்‌, 
இது திண்ணம்‌." 


Loni Se (0.1 a) Loe aie 
ல்;பாணசால்‌ 
காரங்கள்‌ 

ட்ப 
हः लो प्र யம்‌ 
பின்வருமாறு வேண்டி 


சமகாள்ளப்பட்மீடாம்‌ 


कयं दाक्षरथौ ஏர்‌ शयाने सह सीतया | शक्या निद्रा मया ब्ध जीवितं बा सुखानि च्‌॥ 


அணி 
விள எ 


भूमौ 
ज्ञयते 


निदा 


*தாசசதியார்‌ (ஸ்ரீரா 
மர], 
சிதாப்பிராட்டியா 
குடன்‌ 
தாயில்‌ 
படித்திரு Seman De 
சோம்பல்தனக்தான 
கட்டும்‌, 


ata च 


सुखानि चा 


வயிற்‌ இிப்பிழைப்பு தி 
தாணுகட்டும்‌ 
மதகசேனக்கேேங்கள்‌ 
9८3 
டட. தாணுகட்டுமு 
என்ணுல்‌ 
கட்டுவதற்கு 
எவ்வண்ணம்‌ 


ஏற்றனவகளாரும்‌ ~ 
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यो न देवासुर; எரி; शकयः प्रसहितुं युधि டர்‌ ன गृह संक तृणेषु सह सीतय। ॥ 


गृह குக ध 
ள்வா்‌ ` | விண சீதாப்பிராட்டி. யாரு 
டப்ப சேேவாகரர்கள்‌ तृणेषु புற்களில்‌ [டன்‌ 
எல்லோசாலும்‌ afte ator yy rained lant ear 
युधि போரில்‌ டிருக்கிறவராய்‌ 
எரர்‌ , எதிர்க்க पश्य ஈீ (பிர திதியை த்தில்‌] 
ப்பி மாடியாத வர பார்க்கின்‌ நனை 
महता तपसा எள்‌ वित्र ரணம்‌; ரான்‌ दररथस्येषः पुत्रः என १२॥ 
एकः ஒப்பாருமிக்காறு दशरयस्य Sr steer च த்தி 
மில்லாசவரும்‌, महत्ता ue Paces [யாரு + 
அவருகிகேயுரிய ரு Ret சர்மத்தின்பயனாலும்‌, 
चिषिषः பற்பல நியமக்களா 
கணக; கலையா ண [सनं लसा க + 
sf ae ஏர்‌; = லும்‌ 
Sear पुतः ८1011111 
टः (உலருக்கு) அபிராம may: விங்குகறவர்‌ 
ய்‌ விளவ்குிறவரும்‌, । घः ளவ அவரிவர்‌, 
अस्मिन्ध्राजित राजा न चिरं वतैयिष्यति। विधवा मेदिनी ஈர்‌ ரண भविष्यति 
अस्मिन्‌ ५ ^ இவர்‌ नूनं சணல்‌ 
ஊரன்‌ ல்‌ சட அர मेदिनी uy பூமகளும்‌ 
ae | क விரையில்‌ 
चिः 00 || स भ्यव ५9 
matin a Sens न ९० [1 
மாட்டார்‌. मविष्वति 41 
fara सुमहानादं श्रमेणोपरताः faa; | निर्घोषोपरतं तात मन्ये रामनिषेक्षनम्‌।। १४॥ 
arr 4 rhe கோழா | 1 उपगताः ஐயர்‌ ௪ கடப்பார்க 
७ > 2 இன்ன வபா. 
fara: ஸ்த்ர்கள்‌ कानता ஸ்ரீராமானு Sauer aft 
quarry கூவிக்‌ கூக்கரலிட்டு Pas 
विन அலது ள்ளார்‌ சச்சப்துமாய்க்‌ இடச்‌. 
அழு தடை இறனவும்‌ 
Brie அர] | சார ஈர ண எண்ணுக றன்‌ பி 
कौसल्या चैव राजा च तथैव जननी पप । नासे यदि जीवेयुः सर्द ते श्षरीपिमाम्‌ ॥ 
எள च 11. 6.11 | यदि पुव हाः च्या द्वा (च 
कौसल्या | கோணலாமே விய ரும்‌ द्मा र्यी पच இன்‌ त व्‌ | 
मम எனன जीवेयुः नं Pans wpe 11 
जननी चथा 111 ~य 
तै सर्वे வர்கள்‌ எல்கோரும்‌. | मात கான்‌ பயப்படுகிறேன்‌. 


* 29 


श्रीमद्वाद्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


जीवेदपि हि मे ஈன ஈன்ற | दुःखिता या तु कौसस्या ள்ளனர்‌ 


266 

oy oh இதி 
சான மாதா 
Wana சதுறுக்னனுடைய 
अन्ववेश्चया 39.13 1, 
जीवेच aif 110 ng 


ளோ என்னமோ 1 


| बीरघुः 
* கிண 


यातु 


दुःखिता fe 
विनेरिष्यत्ति 


விரப்புசல்வளைப்‌ 
கோளலையார்‌ [பெற்ற 
எளோ அவள்மட்‌ 
டும்‌ 
அயாரமுற்றவளாய்‌ 
மாண்டுவிடுவாள்‌ 


अतिक्रान्तमतिकरान्तमनवाप्य FATT । என்‌ रापपनिक्षिष्य ரன मे எண்ண ॥ 


म्र எனன 

प्ति திருத்தர்தையார்‌ 
ரர்‌ சாஜ்யத்தில்‌ 

எள்‌ ஸ்ரீமாமஸா 

எர திருவபிஷேகம்‌ செய்‌ 


அவைக்கு முடியாது, 


aed 
जनवाप्य 


டர்ன்‌ 


ட்டு 
अति 


பானா சக்தை 

நிடையாதபடியால்‌ 

இதர்தேலிடுவார்‌. 

दी a 
+. 


सिद्धार्था; पितरं दत्ते तस्मिन्काले दरपस्थिते | परतकार्यषु aig संस्करिष्यन्ति ஏற்ற ॥ 


तस्मिन्‌ மட்கு 

कार காலம்‌ =, 

அகர்‌ வரும்பொ முது 
भेत्तकारयेषु 1111-1, 


aay எல்லாவற்திலும்‌ 


கொழுதி்துலவைச்‌ சவர்‌ 
வாளே இரவா 

இறக்‌ துவிட்ட 

சக்செவாத்தியா ராகிய 

Bien HIT 

Py Leas RTL 


Gleweurisar 


पम्यचल्संस्थानां सुविभक्तमहापथाम्‌ | என்னான்ற!்‌ सवृरत्विभूषिताम्‌ | 15 ॥ 
गजाश्वरथसंत्ाधां சள | सपरकस्याणसंपूर्णा ராக ॥ २० ॥ 
आरामोद्ानसंपन्नां சானின்‌ | सुखिता विचरिष्यन्ति राजधानीं पितुमम 


ममर ५ (ह जका 

पितुः திருத்தந்தையின்‌ 

சாட அழயே காற்சக்திகளி 

सस्यानां t னமைப்பினைப்பெதி 
நிதம்‌, 

सुबिनक्त- ஈன்று பிமிச்கப்பட்ட 

ஏராரயுர்‌ I சாஜவி திகளையுடை 
ய.அம்‌, 

பய்‌ ஜனங்கள்‌ வ௫க்கும்‌ தி 

सम्पन्नां ரூமாளிகைகளா லும்‌ 


அண்மனைகளாறும்‌ 
நிறை तं gam ना தும்‌, 


) 


ह ச்சமப்பொருசர்‌ கானி 
லாம்‌ நிரம்பிய தும்‌ 
யானைகளும்‌, கு lene 
क அண்ணி கருர்‌ 
நிர்‌ அள்ள தும்‌ 
வா சிதியகோஷங்கள்‌ 
முழங்கப்பெத்ததும்‌, 
மங்க ங்களல்லாவ 
நீருலும்‌ நிர்‌ ௪௮ம்‌ 
(சூறைவு, சோவு, இள 
esr (Hur oy Os) வாழ்‌ 
வுற்ற மன Ban 
Chae न्वता Sear (च्छन्ना च्य 
வசிக்கப்பெற்ற து ம்‌, 
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எனவ: கோப்புகளும்‌, கோட்‌ | ரன்‌ ராஜதா ஸில்‌ 





सम्पन्ना உங்களும்‌ மலிக்துள்‌ 
னதும்‌ सुखिताः (> 41111111 
परमाजोऽसव- ५ பல்ஜனங்கள்‌ கூட்டங்‌ அறத 
எள்‌ ர கூடி. கடைபெறும்‌ இ विचचस््यिन्ति 11111411. 
ருவ்ழாக்களால்‌ வின 
ங்குவனுமாகிய றார்கள்‌ 
अपि सत्यपरतिन्नेन ளர்‌ சன वयम्‌ । ண்‌ ant ஈன ஈரா ॥ 
4 ிசான்னபடியே கா चर्यं हिं ध சங்கரும்‌ 
ae att ரிய ச்சை (சசய்து மூ करंदारिना வரவு பாண க்திருப்‌ பகா ண்‌ 
சி துவிட்டமையால்‌ = 
ட்‌ सुखिताः कका யுத்த 
எர, இன்‌ | வர்கணாய்‌ 
समयं 0171 9.89 எச்‌ अपिं 11; 1 வரத 
ரண்‌ (pg te பின்னர்‌ GamGee Girt 
परिदेवयमानस्य तस्येवे ராணா; ரர்‌ राजपुत्रस्य என்‌ ராணா ॥ 22 ॥ 
எவ்‌ “இங்வனம்‌ wages 28 ச 3 குமார 
लितं (क | ப பட்டம்‌] ௪. ee . 
तिष्ठतः காச்துகின்றுகொண்‌ த சாடு 
wg a a तस्य அவருக்கு 
सुमहात्मनः மகா புண்ணியாத்மா ता शर्वरी _ ன்று இரவு 
வாளும்‌ अत्व वरत 1112 
cara विमल னி कारयित्वा जटा उभौ | अस्िन्भागीरथीतीरे सुखं संतारितां पया ॥ 
Rae “மாசற்ற எரா Gas 
aa சூரியபகவான்‌ आ freiriz 1 11 1111. 
प्रभाते உ திக்சையில்‌ wr Se 
rat இருவா கணும்‌ 
क्राः தடைகளை सुं செளக்கியமாய்‌ 
ன்ன செய்கித்து எள்‌ கடத்தப்‌ பட்டனர்‌. 


जटाधरौ तौ சான்னான்‌ சான்‌ Fae | 
वरेषुनापासिधरौ परंतपौ व्यवेश्चमाणो सह सीतया गतो ॥ २५॥ 


परन्तपौ சத்துருக்களை ச தபிக்‌ ग्थयश्षमाणौ ஒருவரையொருகர்‌ 
சுச்செய்யும்‌ பாதுகாக்கும்‌ 
पमौ அ்சயாளை களைறிகர்த்கு at அவ்விருவர்‌ களும்‌, 
nee மகா சக்தீமான்களும்‌, serait san தரித்தவர்‌ 
என்னாள்‌ மாவுரியுடுக்தவர்களாய்‌, 


களாக, 


वरेषुचापासिधरौ te mee ॐ सीतया सह्‌ சிசாப்பிராட்டியுடன்‌ 
ரிச்சுவர்கள்‌ா ய்‌, गतौ ^ 1 111. 
ह्यपि श्रीमद्रामायणे என்னச்‌ आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे पडदीतितमः सगः ॥ 


नादितः எள; 5622 न+ अयोध्याकाण्डे आदितः श्चोकाः 3261 


என்றா எள்‌ எண்பத்தேழாவத | ॥ “5 I 
गृहेन श्रीरामनचरत्तान्तकथनम्‌-- 3 क ஸ்ரீராமவீருத்தார்தத்தைச்‌ சோல்ஸவது 
गुहस्य वचनं श्रृत्वा भरतो ஏரார்‌ | னர்‌ जगाम aaa यत्र तच्छरतममियम्‌ | १॥ 


अन्तः (14.50 

यत्य ore waft 

ai १6 ஏர்‌ 

afte கேட்க அுணஹ்யமா | ततव 
9058 | तत्‌ पुव 

aa செல்லை 

ஜுன மெட்டு | जगाम 


எவ்லிடத்தில்‌ 

சஷ்ட செய்தியானது 
சேட்கப்பட்டம்கா 
அவ்விடத்தில்‌ 
அப்பொழுதே 
கவலையில்‌ 
மூழ்கிலிட்டார்‌ 


நர்‌ महासत्व; सिहस्वन्धो ரண; | நார்களை; भियदर्वानः 5 
प्रत्याश्वस्य BEA तु कां ரளி; | पपात सहसा ர विद्ध इव द्विः ॥ 3 ॥ 





ணா: சுருமாரரும்‌ (asa: 
எண: RF elo பிறவிக்சுண न 

(Ep Liew TRA பல்கு 
fae: சுங்கம்போச்று கோட்‌ 

களையுடையவரும்‌; | a 
महाभजः ரீண்ட சைகளையு/டை | परमदुर्मनाः 
exc, ! 
पुण्डरीक தாமரைமலர்‌ போன்ற யய 
ठ 3 அகன்ற சுண்களையு दि 
1 अ ¦ इव 

ஈன; பயெனவனதசையி हस्रा 


லிருப்பவரும்‌, Ta 


கண்ணிறடீனியவரு 
மாரு thor, 
அ௲ணப்பொழு sar 
ஐருவாறு சை ரியங்‌ 
காண்டு 
இருக்கையி தம்‌, 
மிச்ச மனவேதனைப்‌ 
படுக்‌ றவராய்‌, 
அங்குறங்களால்‌ 
ai gawd a 
(he sue 
யாளைமேபோல்‌ 
திடீரென 
விழி துவிட்டனர்‌ 


சான்‌ तु ரர்‌ शनरप्रोऽनन्तरस्थितः। परिष्वज्य என்ன்ன: ளக; ॥ ४ ॥ 


என்னா; பக்கலிலிருக்க ண்‌ மெய்மறக்சவசாகி 
ப்படி சத்ரு der, शोककरशित तु Dre ead aye ip bitte 
ணன்‌ அர்த தசையிலிருச்‌ ; சாயும்‌, 
ளார்‌ பச்சா [சூம்‌ उचः உச்ச (कवर) 
ட்டம்‌] சட்டிக்கொண்டு | शद ; அழு தார்‌, 
aay सर्वा; समापेत्मारो भरतस्य எப उपवासा दीना எண்ண ५ ॥ 
wa: கணவா து हीनाः 11 1 1. றி 
ணாக வியோகத்தால்‌ தய भरतस्य Lear eo a [கும்‌ 
ருத்தவர்களாய்‌, | कताः मात्रः அக்தத்தாய்மார்கள்‌ 
சரியான பபோதனமில்‌ | எள்‌: எல்லோரும்‌ 
ணா: | லாததால்‌ மெலிந்த ततः அவ்கிடச்சில்‌ 
வர்சுனாய்‌, । எற வர்‌ துற்றனர்‌, 
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ர்‌ पतितं ~ 
तार तं पतितं भूपा எண; ஈனா कौसस्या எரர்‌ दुर्मनाः परिषखजे ॥६॥ 
ताः च 114 वेनाः 11.01. 11171. 
भूमौ தரையில்‌ ண ஈ கோஸலாமேேளியார்‌ 
पिते 1407: 9, =[ख40 மாத்தா ம்‌ 
a அவ்மைப்பார்திது पनं இவனா 
ral: அழு ai (मिक्त व्या, अनुसृत्य ஈட்டி. 
पथवारयन्‌ (चा न ண்டார்‌ ஏன்‌ கட்டியணை क 
கள்‌. சகொண்டனள்‌. 
என ख यथां ட யப तपस्विनी | ஏரா भगतं ஜானி ஏக்க || ७ ॥ 
ணை சோகத்தில்‌ காழ்‌ | ஜுஸ்‌ ருழர்தையை 
ரர அரு रोक स्वो (कव यधा எவ்வண்ணமோ அவ 
என புத்திராபிமான வண்ணமே 
முடைய | भरते பசளை 
त्तपच्िनी யு ண்யா Be மாவா | அரு வாரீயணை a gar 
மவன்‌. | ஏடா பீன் வருமாறு விளைவ 
ட] தனது | ener: 
ga னாள்‌ ते कचिच्छरीरं परिवाधते | अस्य எனா तदधीनं हि जीषितम्‌॥। 
7a कः குழர்சாய்‌ | | a 8 (19 முனு 
ति ஈர்‌ चका உடம்பில்‌ ட்‌ Bas 
ष्याधिः கோய்‌ | என்‌ அாசருத்தின து 
परिकाधततै न 17143. விரவி हि வாழ்வெல்லாம்‌ 
பென்று त्वदुधीनम्‌ உன்னையே சார்ர்இருச்‌ 
பட ரி ராண நினைக்கச்‌ றன்‌ கிறது, 
त्वां ष्टा पत्र जीवामि रामे सश्रातके गतै டண்‌ னன்‌ राज्ञि नाय CHT नः ॥ 
பட்‌ * ராமன்‌ त्वं एकः நீயோருவன்‌ தான்‌ 
எனச்‌ தம்பியுடன்‌ | नः = 
गतै வெளிப்பட்டிருக்கை नाचः र 
ரான்‌ த்‌ [மில்‌ | 3 குழந்தாய்‌! 
शि . । स्वां உன்னை 
சக்கிெவர்‌ ச்தியார்‌ FET சொண்டுசான்‌ 
ஸ்‌ Api mdi gions | ववामि (வன்‌) மழைத்திகும்‌ 
இயப்பொருத ன [பில்‌ தின்‌, 
कचिन्न எனர்‌ ர aa ते किञ्चिदभियम्‌ | ga எண்ணான सहभार्ये बने गते ॥ 
परुं pear! சார்‌ वा ஸ்ச்மணனைப்பதிறி 
aman 1.71 ear किचित्‌ எசேவுமொரு (யோ 
चनं ஈன்‌ காட்டி லிருக்கும்‌ अपरिषं நனிஷ்டமான ga 
पकपुक्तयाः ஜமா புதல்வனைப்‌ a உனக்கு 
ப றிறவனள ௭ ஏர்‌ न कचित्‌ காஇல்‌ விழுவில்லை 
qa अपिं பு. கல்வ ப்பத்றியோ ॥ 13, 


27) 
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[amr amen 


स ரான என महायशा; । कौ सत्या परिसान्त्येदं ஏர்‌ கணணி ॥ 


எனா: பெரும்புகழ்பெ ற்று ஏரின்‌ 
ai: அவர்‌ ae 
मुहूर्तात्‌ Do Cond bas Ba 
எனன தேறி, gS 
कौसल्या கோள ேவியானா वचा 
a4 प அமு துகொண்டே । Sa 
श्राता காண்‌ & सीता உ च लक्ष्मण 
असपच्छयने எனக னள गुह शंस मे 
गृह (करक | अस्वपत्‌ 
श्रि அன்றிரவு सीता 
எள்ள எனது தனமையளுர்‌ ௬ 
कि भुक्वा எனத உண்டு me: च 
कं अचत எங்கு = कक्तं 7 i 
कम्िन्‌ சக்த मे 
शायने படக்கையில்‌ | 


rm A 

செறிறி, 
குசனாப்பார்த்‌.து 
பிச்வரும்‌ 
1.151.111 


சொன்னார்‌: 


| १२ ॥ 
துயில்கொண்டனர்‌ ? 
சீகாப்பிராட்டியார்‌ 
cok சான 7 
लाकर वता न्ति சான்‌ 
५ 41111 + 
छा च्या भुक्त 
(कत ५.१ 


என்னார்‌ हृष्ठो निषादौधिपतिर्हः | என்‌ प्रतिपेदे च रामे मियहितेऽतिथौ ॥१३॥ 


: ae ஈஸ்‌ ஸ்ரீராமரிடத்தில்‌ 
निवादाधिषतिः வேடமன்ன சாரும்‌ EE: பனமகிழ்சது 
गृहः (कनं दिं प्रतिपेदे च எப்படிஈடக்சாரோ, 
परियहिते Cer श्त (कनी का मर्तं பாதருக்கு [நனை 

அண்பரும்‌, waar, பின்வருமாது 

अति அதிதியுமான சொன்னுர்‌ : 
ager भक्षा; फलानि என்றன்‌ च | रामायाभ्यबहारार्थं ag எரர்‌ पया ॥ 
எள என்னுல்‌ । अक्षाः च சிற்றுண்டிகளும்‌ ம்‌ 
रामाय ஸ்ரீராமருக்கு | विविधानि பல 
जभ्पवहागारधं உணவுக்காக கண்‌ च பழ்ஙைகளும்‌ 
ara பக்வசை az எசானமாய்‌ 
wat ம்பா ஜனருபம்‌, | , उप्तम्‌ கொண்டுவரப்பட்ட து, 
तत्सर्वं सपनुब्ासीद्रापमः எனா | न हि ATR क्षत्रधममनुसख्मरन ॥ १५ ॥ 
எனாகா; Ca aor Sow ae a பால்‌ aq fe af (oe 1.1.111 
a: அச்சு [சரமழுடைய எனா எ er Hypa laa ar aft dota, 
awa: ஸ்ரீராமர்‌, तत ஈர்‌ அெல்லாவற்றையும்‌ 
कषत्रधर्मं 71111; ணன்‌ திறுப்பிக்கொடுத்‌. 
என்னா. பாசாட்டுபவமாய்‌ | விட்டனர்‌. 
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न ஈனா; aad सखे देयं तु सप्रदा । इति तैन वयं राजन्ननुनीता ர ॥ 
स्ववं ४ (1.18 .1 दति என்று, 
सदा எப்பொழும்‌ ரா அசசே! 
எனன; எங்களால்‌ महात्मना ம்கா தீமாவாரும்‌ 
देय (नकन Geer tts तैन नक्षते 
டும்‌, aa ft காங்களும்‌ 
சின்‌ ஈ छ करें (लकष err et अनुनाताः வேண்டிச்சொள்ளப்‌ 
ஏ mite. [சென்பது பட்டோம்‌, 


लक्ष्मणेन यदानीतं षीत्वा वारि APT: | ओंपवास्वं तदाऽकापींदराघवः सह सीतया! 


எசா: 
राघवः 
तदा 
स्नपन 
आनीत 


We: 
கணா; 
கொற்ற 


तदा 
जकनौत 
तै 


५ புகழ்பெற 
ஸ்ரீராமர்‌ 

அப்பொழு து 
FeO TT mo 


mr 
மசாண்டுவா ப்பட்ட 


“அப்பொழுது 

லக்ஷ்மணர்‌, 

(அருர்தி) dete தீர்‌ 
17 31.1.11 

அப்மிபாழுது 

திருப்‌ இடுகாண்டனர்‌. 

அர்த 


| 


ania 

चतु 

पीष्वा 
सीतया कह 


தீர்த்தம்‌ 

எதுவோ ணத 
பருகி 
சிதாப்பிசாட்டியோடு 


ட்ட ப னை 


வ்‌ ன்‌ = 1 
aie कर्ति உபா சமிருஈசார்‌. 


ततस्तु என்றி எனகன | என்‌ त्रयः எாணரானா எற ॥ 


aa: अपि 
त्राग्यत्ताः 
எள तु 
கவர்‌ 


அவிக 


1 
சமொளனிகனாய்‌ 
பக்தியுடையகர்களா 
_ யும்‌, 
பரமா சுமத்தயா 
ल्त fan a 
a वा ०3. ॐ ஈரத்‌. 


सौ पित्रिस्तु ततः சாகன்‌ ஏ स्वयमानीय aes ரர்‌ राघवकारणात्‌ | 


alfafa: 
ततः पात्‌ 
adi 
आनीय 
राचवक्रारणात 


தானே 

ஹ்‌ முகி 
படுகை 
ल्या aly av 
Gup sey. 


எணண श्वास्तरे सह सीतया ஈான च तयो; வி னாளான என; | 


शमः 
सीतया स्ह 
ahaa, 
ஊனா 
aaa, 
a: 


* gee Loar aa ஐ 
yor एक 0 aA 
திருப்பைகளை ணர்‌ 
கொண்டுவர an fay 
ஸ்சீ TW LOT aC अकरोत्‌ 
a ஸ்ரீ்‌ Tier ஜாரா; 
வறிது । ப்பிராட்டி aat: 
அரிது [பயோடுகூட वादौ च 
படுக்ணகயில்‌ எனன 
உட்கார்க்கனர்‌. 

ag வண்‌ 


नकां 

ay = (त्‌ 2१ अ aa 

Fag. அயம்‌ 

சுத்தமாய்ச்‌ छा व्यार कं 
weg 

முவளிவர்தார்‌. 
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एतततदिङकदीमूमिदमेव च तचृणम्‌ | यसित्रामध सीता च रात्र तां शपितावुभौ ॥ 

शामः च “ஸ்ரீசாமரும்‌ என்ட்‌ பழி நி कका कजा: 

सत्ता च =. சாப்பி £ட்டியு तत्‌ ee ம்‌ ‘ 
cnr Su equa இய்குண மச த்‌ இனடி. 

zat ' இவ்விருவர்க ளும்‌, एतत च இதுதான்‌. 

ள்‌ அச तत्‌ க்கு 

राति (| ஸு தருப்பை 

वस्मिन्‌ எர்தவிடத்தில்‌ ஏர்‌ 0a இதுதான்‌ 


नियम्य ரீ तु ணி: सुषूणापिपुधी परन्तपः 
महद्धनुः सज्ययुपोद्य ஈன்‌ निदामतिष््रितोऽस्य केवरम्‌ ॥ २२॥ 


परन्तपः “பகைவனை த்சபிக்கச்‌ | मदत्‌ (क. 1 
BEAN: ஐக்ஷ்மணர்‌ [செய்யும்‌ , ல்‌ 
ஸ்‌; பாணங்களால்‌ | च्चः = 
quit நிறைக்கு | ar காணே தறி 
சரன்‌ அம்பருத்தாணிகளா | ata னவ த்னுச்கொண்டு 
ப்பி மூன ௪ல்‌ | என இயருக்ளு 
निस्य கட்டிக்கொண்டு | पतिः பக்கலில்‌ 
அகதக்கக்க ft 
கும்‌ = oF Low ர 
எரா ஊடகளை sits sar eae ஐ முமுனமயும்‌ 
8 amu after, சாச்துகின்றார்‌ 
ततस्त चोत्तमचाप्वाणध्विश्थतोऽभवं तत्र स यत्र எர; | 
न्द fasta (अ. கரகம்‌ cs a RTT 

ஏாப்ளா எ கரவள்கார்‌ WTSI ॥ २३ ॥ 
तततः ^ ८5 | எரியில்‌ ஜாச்சதையுடைய 
எம்‌ ஐ நானும்‌, | cunt कछु மாண 
sarang 528 வில்லையும்‌ பா जञातिभिः ஞாதிகளோடு 

ணங்கம்ாயும்‌ 4:85 तदा அப்பொழுது 

a அங்கி : Paco இச்திரனுக்கொ ப்பாக 
लक्ष्मणः வண்ண? அவண்‌ 
चत्त 1 41, | sie 
तत्त च அன்சே afer, Ha Bp a 


மகாண்டு 


காணே ற்றிய்‌ வில்லை 
न | faa; எண. ee 


யூடையற ர்களும்‌, 
ரி श्रीमद्रामायणे என்னச்‌ आदिकाच्य अयोध्याकाण्डे என்றா सीः ॥ 
aida: விண: 5645 SS = என்னவா आदितः ன்ன. 3290 


எள்ள; எர்-எண்பத்தேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ௪௪ | 
ஏாணற்ள--பாதாது பிரதிக்களை. 
तच्छत्वा निपुणं aa भरतः सह alates | ङ्द मूरमागम्य Tate ताम्‌ ॥ 
अत्रवीज्नननीः स्वां इद तेन महात्मना | என்‌ सथिता ware विमर्दितम्‌ ॥ २॥ 


भवतः பாகர்‌ சன்‌ எரர்‌ ar inne (नल eal mie 
मम्तिभिः सह 1111 ஊரயும்‌ Lee a we 


itn என்ர பின்வருமாறு சொன்‌ 
aa aa அதெல்லாவற்னறையும்‌ ரா ५ இத்த [ஸர்‌ : 
ஜனா சேட்டு, | भूमौ 11, ட 
ae இக்கு ணமா a eae எண்‌ தரி rey 
आगस्वं கிட்டி, तैनं ay 
at oly ஊஊ மகா த்மாவால்‌ 
ஈர்‌ சாமர்‌ படுக்கையை சரள படிக்கப்பட்டது. 
fag 78 11) अस्य இவரது 
உண்ணா amen gu பார்த்து மட்டம்‌ roa சுவடு இது, 
ளாகளிள महाभागेन धीमता | जातो பின்னி न रामः எரர்‌ ॥ ३॥ 
“nae One சித்திபெற்ற दरधे frig ர்ன்ன்று 

marae 4 முன்னோர்களையுடை | जातः தோன்‌ திய 

பவரும்‌, गमः ஸ்ரீராமர்‌, 
महाभागेन மகாபிரசித்திபெற்ற उरस्या sara 

வரும்‌, aa wise 

धीम्रत्ता Sar च्या ad 111 எஜ்ர்ர்‌ न 111. 


अनिनोत्तरसंस्तीर्णे वरास्तरणसश्चये | எண पुरुषव्याघ्रः ஈர்‌ शेते महीतले ॥ ४ ॥ 
என்ன்‌ वलभीषु च என | हैमराजत्तमौमेषु वरास्तरणशाल्षु ॥५॥ 
पष्पस्यचितरेषु चन्दनागरगन्धिषु | पाण्डराश्रमकारोषु நஜ च॒ ॥ ६॥ 
ளை ரன सुगन्धिषु । sire मेसकस्पेषु कृतकाचनमित्तिषु ॥ ७॥ 


ர்ச்‌; | ஏன்ன सततं परतिवो धितः ॥८॥ 
बन्दि भिपन्दितः कारे बहुभिः सूतमागधैः | गाथामिरनुरूपाभिः स्तुतिभिश्च परन्तपः ॥ 
कलं aq Suse 1117 | स्तुतिभिः च ge Baar gua 

aah: 17111 अन्वित ^ அக்கப்பட்டவரும்‌, 

என்‌; 8.1. परन्तपः வரிகளை தி தபிக்கச்‌ 

सूतमागधैः evi gstaant guid, Ler செய்பவரும்‌, 
எக்‌; ஏத்து [கர்களாலும்‌, கணு: புருஷோத்தமருமா கு 
பம்ப்‌ பாட்டுகளாலும்‌ மர்‌ 
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गीतवादित्ि- 
निवापैः 


எாண்ண்‌; 


சாரல்‌; च 


ஸர்‌ 
எண்ணினை: 


प्रापादाश्र- 
विमानेषु च 


वलभीषु 


हैमराजत- 


aay 


கா | 


स्वि 


इ 
Tad 


ர்‌ 

त्र्यै 
प्रतिभातिन 
मे 


பாட்டு, வாச்தியம்‌ च्दनागर - 
இனவகளின்‌ 17 171! गन्धिषु 
ங்சளானும்‌, 
கறத அபாணல்க १ 
ளின்‌ களிகளாலும்‌, प्रकाशेषु | 
மிருகங்கத்தின்‌ இனிய ஜரா च 
கோவக்களாலும்‌, 
எப்பொழு அம்‌ ரகு 
ன்யிசெழு ப்பப்பட்ட 
பகரும்‌ | எரி 
Lutte கோபுரங்க 
ளுத்ற திருமாளிகை sal 
களிலும்‌, निषु 
Genet மத்தை 
— களிலும்‌, mararailg 
தங்க ்தினுனும்‌, Ga | 
न १526 இய | उषित्वा 
PPT அரண்‌ अजिनोततसतीौ 
0.10 
திறந்த 1500८८15 | றன்‌ 
ளால்‌ விளங்குகின்‌ ற सर्वदा 
னவும்‌, शचिवा 
பல புஷ்பகிகோனவச कं 
ளால்‌ விளங்குகின்ற nite 
னவும்‌; ஏர்‌ 
अश्रद्धेयमिदं எக்‌ न सत्य प्रतिभाति 4 | நார்‌ खलु मे भावः 
छक 2 ना) मतिः 
Qs ஜர்‌ 
ஈம்பக்கூடியதாயில்கை. எள்‌ 
எணக்கு கா; எற 
உண்மையானதாக इति 
தோற்றகில்லை, a 
எனது मतिः 
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न नुत दवतं ரகவ எற | 


என்‌; 


a; 
रामः एव 
धच 


6111 
யாரின்‌ திருக்குமா£ 
மாகும்‌ 


hs 
0.14... 


11111 





[ஸர்‌ க்கும்‌ 


சந்தனம்‌, அன்‌, இ 
வைசணிண்‌ ava न या 
சாயுடையனவாய்‌, 

செவண்மேசம்போல்‌ மி 
ret சிக்கி கணவரும்‌, 

இனிக்கூட்டங்சளால்‌ 
கலிக்கப்பெற்றனவும்‌, 
பாடல்களால்‌ விளங்க 
ப்பெற்றனவும்‌, 
கற்வானனையுடைய 
னவும்‌, 
பேருபளையை நிகர்த்த 
மீபான்னுலியற்றப்பட்‌ 
ட சுவர்களையுடைய 
eat eh LOT ear 
பெரிய Fi pee திருமா 
சுகஹில்‌ 
வசு விட்டி, 

Fes மான்கோல்‌ 

விரிக்கப்பெற்ற 
றந்த பழிக்கைகளில்‌ 
எக்காலத்திலும்‌ 

பிச்‌ தவிட்டு 

எண்கள்‌ 

sonra 

படுக்கின்ளார்‌ 7 


என்ற்‌ मे ஈவு 


பனநிலமையான இு 


தடுமா Jensen ௮. 
ba 

(119, 11 231, an 
என [ரூக்கும்‌, 
எனது 

கொள்‌ லை, 


எள்‌ राम भूमावेव श्रयीत सः ॥११॥ 


aut 
எரிஈ ஈர்‌ 
कारन 
aaa 
किञ्चित्‌ 


சர்‌ न 


தையில்‌ 

cipal fev ame டுிமனில்‌ 
விதடைக்கா ட்டி தும்‌ 
தெய்வமான து 
கொஞ்சமேனும்‌ 
வலியுள்ள சன்று ध 
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विदेहराजस्य सुता सीता च ரண்‌ | दयिता शयिता wat स्नुषा காண च ॥ 





பாவத்தைப்போக்ளும்‌ 
11 WLI FT 


, இய 


சிசாப்பிராட்டியாரும்‌ 
aL. 

தரையில்‌ 

படிக்தான | 


அ்வயவகங்களால 
Sg ea LET ear 
சனாயில்‌ 


அரமக்கப்பட்டு 


ணா *விேேகமன்னாது 

afar அச்தியக்த பிரிய [ணாள்க च 
புள்ள 

War திருக்குமாசிவும்‌, ன்னா च 

வான தச ரகசக்கிரவர்‌ ததி 
யானு मूलौ 

स्नुषा Lag कात, எரா 

சர்‌ ஜூன मम carat? हि परिवित्तम्‌ | स्थण्डिले कठिने எர ஈபிள்‌ वणम्‌ ॥ 

दं இ.து mat 

मभ எனது ef 

wat சமைய து | ன்‌ 

பப படிக்கை. चितं 

क Dis தருப்பை es 

aa ft எல்லரும்‌ परिवतितम 


டந்திருக்கிறது 


मन्ये साभरणा सुप्ता सीताऽस्मिज्च्छयने ஏர | तत्र तत्र हि दश्यन्ते सक्ताः காக்க 





எண்ணாக3ேேன்‌ 

ater ala, 

அங்சங்று 

ட்ப ண ங்கு ளின்‌ 
தடங்கள்‌ 

படிர்‌ சசஙகளாய்‌ 


சாணப்படுகன்‌ Te, 


gag 


இவ்ண்பட்டு wen es 


இழைகள்‌ 
க = न 
91 - (1 
படந்சவைகளாய்‌ 


காணபபடுன்‌ நன 


1h 7 स्ता Bonin 

[न ५. = + कवा 
எ 1111 
திவக்கோலம்பூண்ட. 
உ த்தமியாய்‌ 


திரப்பிராட்டியாா ளார்‌ 
जस्मिन्‌ இக்த fe 
ஜர்‌ புண்ணிய aa तत्न 
ளார்‌ படுக்சையில்‌ | காக்கை; 
ணா ஆபாணங்களோரடு 
ऋ ९ 

ளா அங்கை சாண று சன்‌ 
उत्तरीयपिहासक्तं சாக்‌ सीतया तया । तथा ஈர்‌ ஈன்‌ என: கர்ணா: | 
त्या அரத पितं 
सीतया சீ காப்பிசாட்டியால்‌ क गेयतन्तवः 
[1 இவ்விடத்தில்‌ 
oat மலா க்கு वधो 
ஜக்‌ எஸ்‌ ஈன்ளு பற்றப்பட்டனு, எண 
fz எனெனில்‌ | ஈகளர்‌ 
मन्ये ஏர்‌ सुखा எண येन वाखा तपस्िनी | सुकुमारी सती ஒண்‌ न विजानाति मधिली॥ 
आतुः ५ கணவு னு apa 
ay பிக்கை 
FEST மான தீ.இருப்‌ தியை ண்‌ 

2 elt ser alt ail ov தாய்‌ சாண்‌ 
காரி சா उ copy FALE (ear Zi 
यैन bal Taw dea mat 
चाक्ता Guar வன தனசயி 


दु t 
லிருப்பவளும்‌, | विजानाति a} 


சுக்டமாய்கிகொண்‌ 


டாளில்லை. 


[ஸர்க்கம்‌ 


திர்மயதனியுடன்‌ 
அணுகர்போல 
இப்படி ப்பட்ட 
படுக்கையில்‌ 


LG og ககொண்டி 
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हा हतोऽसि ஏர்ளின்‌ ளர்‌; कृते मप | ஈரி राघवः என்னின்‌ எரா || 
च அர்தோ! ஈனச்‌; 

ह ஈண்‌ வள 

ஏ: அற்பனய்‌ 

हतः भस्मि அழிர்சேன்‌, शी 

यतर எனென்றால்‌ எரர்‌ 

मम क्रते ष என்பொ ருட்டன்றோ எங்கள்‌ 

राघव ஸ்ரீராமர்‌ 


(Rais ap டத 


AES जातः என்ர: । सलोकमियस्तयतवा राज्यं सुखमलत्तमम्‌ ॥ 


कथमिन्दीवरदयापो रक्ताक्षः ரா 


anatase fae rat 17241 ர்‌ पियषुशीनः திருமேனியழகு 
‡ எச்ச தல்‌ வாய்க்தவரும்‌, 
ன்‌ Spa அவரும்‌ म ஈனம்‌ அயர த்தையே 
दोक | சாள்னா Lass arta கக்கன்‌ 
++ CHAS ஈன்மைலி உளர்‌ சுகச்திலேயே இருச்கு 
சனிப்பவரும்‌ ? ப்பட்டு ஸ்ரீராமர்‌, [வருமாகயே 
எஸ்ஸா உ௱கச்தாருக்‌ शुक्तं Ents 
सवोकमियः oe Grrr ai என்‌ rie saa யும்‌, 
வ்ள டங்‌ பத ப அன்‌ 4 ae ८ 
हन्दीवस्क्यामः நீலோ திபலச்யாமள ன்‌ து त 
ह 
செவ்வரியோடிய | । कथं எங்கனம்‌ 
रक्ताक्षः (कं कष्या अना yee भुवि திணையில்‌ 
யவரும்‌, பய படுத்தார்‌? 
धन्य; எ महाभागा எனா; शुभलक्षणः । எரர்‌ विषमे काले यो रामदुवर्तते ॥ 
विषमे काले सड वणि ஈர; எரு லக்மணன்தான்‌ 
अ ச वसं , महामागः புண்யா தமா, 
oa PEN ரதன்‌ பட்டாபி யாவராதுவ்கொண்டா 
பக்கலிவி(ுஈலு இருதி ன்‌ டப்பட்ட our ir லி, 
எரர்‌ 1 பிதாண்டு செய்கு धम्प्रः கொடுக்‌ துவைத 
மண அர்த | வனா, 
எனா खल ள்‌ पतिं वाऽनु गता aaq | वयं संशयिताः स्वे हीनास्तेन महात्मना | 
qT “எவள்‌ तिद्धा्था ura err Gt 
परति கணவனை तेन्‌ அக்து 
श्नु தொடர்ந்து महात्मना பாஹாத்மாவிளுல்‌ 
aa காட்டி திகு हीनाः சவ்டப்பட்ட 
गता 0.1... 17; चयं சாம்‌ 
ant ay சி சாப்பிசாட்டியார்‌. | mil எல்லோரும்‌ 
தான்‌ எண்ன: அல்லாடுளன்றோம்‌. 


| ஊர்‌ न ஜர்‌ என்ற்‌ भुवि राघवः ॥ 


88] अष्ठादीतितमः at: 21 
अकणधारा Gat ஏன परतिभाति मे । गते दशरथे खरग रामे चारण्यमाधिते ॥२२॥ 
दशरथे “தசாதசக்கிரவர்‌ த்தி ஏன்‌ உலசுமான து 

स्का சவர்ச்சுக்னசு [யார்‌ जकणीधारा மா துசியற்ற து 

गति அைர்‌ துவி. வும்‌, द ம்பா oF कपप 

ஈர்‌ ஸ்ரீராமர்‌ a1 இிச்சுத்றதாய்‌ 

अरण्यं காட்டை मे எனககு 

area च ध का ८ ein, | ஈண்‌ மற்று அ, 


न च प्राथयते कचिन्पनसाऽपि वसुंधराम्‌ । वनेऽपि वसतस्तस्य எள்ள ॥ 


art “காட்டில்‌ वाहुवीर्याभिरश्षितां Line sre சக்ஷிக்‌ 
எண: अपि an) a 1511. aera பூமியை [கப்படும்‌ 
५ कश्चित्‌ ॥ । ஒருவனும்‌ 
ருக்கையிலும்‌, | gaat aft மன த்தாலுல்கூட 
तश्च அவது aaa नं க an Lip Sapa ae, 


ஏண்ணா | अपारतपू्रागं राजधानीमरक्षत्ताम्‌ ॥ २४॥ 
अग्रां न्यूनां तिपमस्यामनाट्रताम्‌ | எ नामिमरन्यन्ते मतान्‌ विकृतानि ॥ 


east *“கோட்டைக்காவலறி न्यूनां அழிக்தசாய்‌ 
ததும்‌, | எளரார்‌ அகழற்றனும்‌, 
अयन्तित्त- சுட்டப்படா௫ யானை எண்‌ அபத்திகிருப்பது 
wailed | குதினாகளையுடைய | மாகிய 
தும்‌, | ளா rig sor amt 
pm துகிடக்கும்‌ Gar எனா: எருக்க 
எராரானார்‌ 1 ¢ न्ता ५१ (9 क्प |च ராக [4111 
ய.தும்‌, | भक्षान्‌ इवं சற்றுண்டிகளைப்‌ 
अरक्षितं காக்சப்படாகும்‌, போலு 
जव्रहुष्टवस्ं 11111111. | अभिमन्यन्ते न न= 40 இருக்‌ 
யையுடைய ம்‌, என்றார்கள்‌, 


अद्यप्रभृति Wat त॒ अयिष्येऽं व्रणेषु वा | फलमृादनो नित्यं जटाचीराणि धारयन्‌ ॥ 


भचति “இன்று கல்‌ என்றாற்‌ அடையையும்‌ மரவுரி 
अहं கான்‌ களைய 
ட்ரூ ‘ Wert Sar age, 
fea हा + (Lp அம a. 
i re तृणेषु चा क की 
கண; பழங்களையும்‌ Bema; | wal a சனாயிலேயே 


; aire’ 
களையும்‌ புச்ப்‌। | 1 1 என்ன்‌ பமுப்பிபன்‌, 
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என்றார்‌ कां निवत्स्यामि सुखं बने டர்‌ ரண नास्य मिथ्या भविष्यति 


[ஸா்க்கம்‌ 


a Me ^ ध | सुखं மனத்திருப்தி 
உடன்பாட்டை மகொண்டு 
சாஹா சான்‌ எறிறுக்கொண்டு निचन्तखामि ला ला, 

त्वाय ८ அவருக்காக என இசற்கு 

aa कालल வருங்கால ச்சை fren மரி 1 + 

aa சாட்டில்‌ ற்‌ a கையா gas 


वसनतं भ्रातुरर्थाय எள்‌ எணர்‌ | लक्ष्मणेन सह எளி என்ன்‌ पाठयिष्यति | 








எ: 4 சத்ருக்னன்‌ आर्यैः ஈ பெரியவரோ பெவெளில்‌ 
ளா; wala தினமயனருக்காக எரி सह லக்மணனேடுகூட 
ஏண்‌ வ௫க்ளும்‌ यं ற 
aI என்கை आश्र fe யோ திதியையே 
अनुक्स्यति பற்தி (111 पालयिष्यति பரிபாலிப்பார்‌. 
ஏறினன்‌ काङ्कत्स्यमयोध्यायां ள்‌) अपि मे देवताः said सत्यं मनोरथम्‌॥ 
சள: ५ Aa Gem சமர்கள்‌ इमं தச்ச 
शचोध्यावां அயோ & இனயயில்‌ मनोरथं ue 7.1.11 
काक 0.11. सर நிறைவேறியதாக 
सभिपक्ष्यन्ति அபிஷேகம்செய்வப்‌ ளா; 0 சவதைகள்‌ 
मे எனது [பார்கள்‌. अपिं क्त्यः மய்வார்சனா 7 
சாவா: எண मया श्वय बहुप्रकारं यदि न ATTA | 
ணர்‌ चिराय राघवं वने ராணா NVA I ३०॥ 
ग्या ५ என்னால்‌ | वने சாட்டில்‌ 
किरा ०4.५१6, | यनू ais அக்சொண்டு, 
ay ஸ்வேச்ளையாய்‌, waa பரீராமை 
agua பலவகையிலும்‌ च्य 11111 
ரள: வேண்டிக்கொள்ளப்‌.. | ஈரான்‌ ௮ண்டியிருப்பேன்‌ , 
1. मां er eer Shar 
ஏாணர்‌ न यदि ॐ அக்கொள்ளா उपेक्षितुं Log ee 
aa: Sy 14/11 [விஷ ல்‌, அதிர்‌ ௭ மாட்டார்‌. 
ஊரி श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये 
, अयोध्याकाण्डे अष्रादीतितमः ஈர்‌: ப 
ளாக ster: 5675 எண்ணார்‌ भादितः என; 3320 


=i 


पकोननवतितमः सरी नष्ट 8 sng ஸர்க்கம்‌ ॥ ௯.॥ 
எண கங்கையைத்‌ தாண்டுவது 


व्युष्य रात्रि तु तत्रैव ARIES எ राघवः | भरतः काल्यमुत्थाय शवघरमिदमत्रवीत्‌ ।॥१॥ 


a: னுக்கு ரன கழித்து, 
பப்ப ச்ருவம்‌ சத்திலுஇத்த கான்ற Sy Bas owt Bev ws 
Ha; பாதர்‌ कथायं சாடு ஈத 
என்தன்‌ கங்கைக்கசையில்‌ a0 சத துருகினரைப்பார்‌ 
aa पच அமேேயிடத்தில்‌ = பின்வருமாறு [क 
awa இவை चीत சொன்னா 3 
ன்ன कि शेषे निषादाधिपति गुहम्‌ | शीघ्रमानय भद्रं तै तारविष्यति என்ர ॥ 
५ ५ त | | निषादाधिपतिं கேடர்மன்னனாகும்‌ 
எரா எழுக இரு गुं (कन्यय 
त. உனக்கு இன்‌ தத்யாத்‌ 
71 Sow உண்டா ~ 
eer [ac வியப அபக துவா. 

at ane lar sary. (ரச்‌ என்‌ சாயை 

இன்றனை P तार विष्वत्ति 1 1/1 1 
जागमिं are खपिमि तथैवार्यं विचिन्तयन्‌ | शृत्येवमव्रवीद्‌ रात्रा என்ன்‌ प्रचो दितः | 
னாரா திடையளாசால்‌ अहं जपि மானும்‌ 
எள ஈன்‌ மேற்கண்டவாறு காரர்‌ ௭ sre eal dee, 
प्रचो दित्तः व्व வப்பட்ட भाय மிபரியவனை 
பய] oF gh துருக்னர்‌ विचिन्तयन्‌ पच॒ தியானித்துக்கொண் 
हति பின்வருமாறு Ge 
ஊனி பதில்‌ சொன்னார்‌ : ज्ञागर्मि aif 111. 
इति परंबदतोरेवमन्योन्यं என்னி | आगम्य எ काटे गुहौ எணண | ४ ॥ 
हति rq இல்னமாய்‌ ன்‌ சரியான கானில்‌ 
ஊண்‌ ஒருவோடொருவர்‌ ann ஆவ்னிடம்‌ = 
नररसिहियौः Lea a soo ero aia La Sa का 

சுமிருவர்களும்‌, சான்‌; ஆர்‌ சவிஹஸ்சுசா இ 

சொன்‌; சம்பாஷிக்துக்கொண் अथवीत्‌ பின்‌ வருமாறு 
गृहः {ख्यं [டிருக்கையில்‌ | மொழிக்கார்‌ 
ர்‌ எவன்‌, काा्रुत्ख्य त्वरम्‌ | mat at सन्यस्य तक्र सवेपनामयम्‌ || 
कास्थ ரசு | कञ्चित्‌ சான்‌ sia ails near 
என்ற்‌ ஈ திக்கை யில்‌ (1 4 221] encod gt et கூட 
at @renai तत Geral Raa 
MITT: क [क நீர்‌, सर्व எல்லாவிதத்திலும்‌ 
a 41.111 अकामे aan nel? coarser 


qa ்ளக்க்யமென कञ्चिन्‌ शन्का eri sg SS ps aie. 
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[ऋ ர்க்கும்‌ 


Ges ततत्‌ बचन शरुत्वा எ | रामस्यानुबशो वाक्यं भरतोऽपीदमत्रबीत्‌ ।॥६॥ 








படியே | எண்று 


னா, ஈட்பால்‌ गमस சாமருக்கு 
उशीर சொல்லப்பட்ட பட்டபா] சழிபட்ட 
ae Gers भर्तः अपि பசதரும்‌ 
तच्‌ னக்கு ர்‌ பின்வரும்‌ 
„ a சொல்லை वाक्य சொல்லை 
ஜானா ஈ கேட்டவுடன்‌ aaa சொன்னார்‌ 
, सुखा नः எ எணண ते बयम्‌ । गङ्गां तु नौभिहीमिदागाः संतारयन्तु नः॥ 
Ta, அம்ச | எனா; செசெம்படவர்கள்‌ 
नः எங்களுக்கு aetta: 1 
watt Bra नौभिः 1111111, 
aa a சுகமே கழிக்க தா, तु இப்பொருசே [ண்டு 
तै ya नः எங்களை 
चयं 11 गङ्गा 1. 1 
ஏன்ற; ஈர்‌ பூதிக்கப்பட்டோம்‌, காளா தாண்டுவிக்கட்டும்‌, 
ततो ஜு: संत्वरितः என भरतशासनम्‌ | எண்னை नगरं तं எ்ளாணரிர ।। ८ ॥ 
तततः அப்பொழு து ஸ்பின்‌ திரும்பீச்சென்‌ று, 
गुहः (कंग । a नक्षि 
waa LT eB नु क क Sart ளா திஜனங்களைப்‌ 
ஜனா காரமோத்கொண்டு cir gs 
स्वरितः காலதாமதம்‌ செய்யா arate பின்வருமாு அக்ஸா 
சார்‌ sare இற்கு [தவராய்‌ Fé ord 
उत्तिष्ठत प्रबुध्यध्वं भद्रमस्तु हि बः सदा । नावः எண்கள்‌ तारयिष्याम TEA ॥ 
னன்‌ 14711 atest Bas anes 
ங்கள்‌ ! तारयिष्याम ^~ aso. 
उत्तिष्ठत Tips தருக்கள்‌ | fe ae, ர 
च; PA a) 
नावः மாக்கலங்களை दां சாச்வதமாய்‌ 
Baga இழு ச்துவாருங்கள்‌, எத்‌ என நற்பேறு வின ங்ஞும்‌ பி 
ते तथोक्ताः எண त्वरिता எண | पश्च नावां शतान्येव என எவ 
तया மமற்கண்டவாறு ஈரி; சாலசாம தம்‌ ிசய்யா 
atl: சட்டளையிடப்பட்ட Seer ear wi 
ள்‌ அவர்கள்‌ परमन्ततः எல்லாப்பக்கங்கி லு 
ளா எழுக்து परञ्च शतानि ee [மிருற்து 
எணண एव॒ மன்னர்‌ கட்டளைப்‌ नावां ம்க்சலங்களை 


கொண்டுவக்கார்கள்‌ + 
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अन्या; எண்ண महायण्टाधरा वतः | शोभमानाः पताकिन्यो युक्तवाहा; सुसंहताः 
अन्याः இன்னும்‌ பல  ज्नोभमानाः म (कं TL ge चना 
FEAT aa: பெரிய மணிகள்‌ சட்ட குபனைகரும்‌, 

ப்பட்டவைகளாம்‌, வஸ்‌ இக 'மெனப்‌ 
वगाः लिक स्वरतिकविततेयाः பெயர்பூண்டவைசு 
युक्तवाहाः எற்ற படசோட்டிகளை ளூம்‌ 

11.11. TAL அன்னா: Claw ear (Bum ga 
पताकिन्यः பிசாடியேத்றப்பட்டு செர்க்கப்பட்டன, 
ततः खस्तिकविक्ञेयां पाण्डकम्बलटसंद्रताम्‌ | सनन्दिघोषां कस्याणी गहा எரா ॥ 
गृहः ஞுகர்‌, | segeasdgat = வெண்கம்பளம்‌ 
स्वसिङविनेयां amen திச "மெனப்‌ भ டத்‌ clon 


Finer in முசு லிய வாதி 
rt ba. மு ட்‌ rm a ड 
பயர்‌ பூண்ட ஊண்‌ { தய SFT வங்களறாு டன 


எண்‌ nee ततः न 

ar மரக்கல ச்சை उपाहरत्‌ கொண்டுவந்தார்‌, 
ளாரே भरतः எண AES: ॥ १३॥ 

महाबलः அதிசாமர்த்தியசாலி | னா ஏறிக்கொண்டார்‌, 
भरतः பாதர்‌ [யாகும்‌ | Wan: 3 ௪2. அரக்கரும்‌ அல்ல 
at அதில்‌ னமே செய்தார்‌. 


ணா च सुमित्रा च எணண राजयोषितः | पुरोहित तदपूर्वं गुखो ब्राह्मणाश्च ये ॥ 
अनन्तरं राजदारास्तथैव TTT; HB I 


चत्‌ அப்பொழு து याः च शा ना yess जं) 
ட்‌] முதலில்‌ परमो हित्तः च 1/5 2572 97 amb 
கர்ணா च கோஹலாதேனியாளரும்‌, est smut தூம்‌) 
எள न्च arabs Bon தனியா । बुः பூ ்யர்கனா॥ இய 
जनन्त அதன்மேல்‌ [ரும்‌ னரா; பீசாம்மணர்சள்‌ 
अन्याः Lob Diep ait ar i Tats sat eats She, 
என: சக்க வர்‌ த்தினி ाकंटापणाः வண நன்‌, ein 
மார்களும்‌, டைபடபாறுன் SSR 
गजयोौ पिततः மாஜஸ்த்ரீகள்‌ டா அங்கனமே ஏறின. 
என்றார்‌ ata at [ எள்‌ ர்‌ > कन, 
बावासपादीपयतां तीर्थं चाप्यवगाहताम्‌ | भाण्डानि चाददानानां ஏரார்‌ ॥ 
ளார்‌ தற்ல்பிருக்கு விடத்தில்‌ | आण्डानि சாமான்களை 
स 5 व கசா | आददानानां J 771 or ae Sle oT ae fi 
आदीपयतां १८०८-9 க்கொராம்தி பேஇதவர்களுடை 
யவர்‌ களருடையவும்‌, ॐ வும்‌ 
are இர ச்தில்‌ | चोप அ ச व्क [யவும்‌ 
अवगाहत च 11 fafta अपि री व e160 
ணாய வும்‌, , அர er up. fp 


1 36 


ஸர்க்கம்‌ 
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<n ता नावः स्वयं द्ैरधिष्टिताः | ஈண்‌ waged तदा संपेतुरा्गाः ॥ 





செம்படவர்களால்‌ त्ताः न्यक 
स्वय தானே नावः மாக்கலங்கள்‌, 
अधिष्ठिता; செனுச்சப்பட்டவை. अवै or las 
க்ரரும்‌, ஆ 
पताकिन्यः த்வஜங்கள்‌ சட்டப்‌ (| * श 
பெற்றனவகளும்‌, aera: क ५६ gaol cir axe (By 
ST: तु चीना त செல்ல तदा அப்பொழு னு 
QUAN Ae SLE ண aaa சென்றன 
नारीणाममिपूणास्ति எக वाजिनाम्‌ | காண என स्म यानयुग्यं महाधनम्‌॥ 
a அதில்‌ எரர்‌. நிறைச்சனவைகளாயும்‌, 
கர்ண, Be काश्चित्‌ இல 
नारीणां तु ai क्रि कल्य व yin महाधनं மிக்கபொருள்‌ களையும்‌ 
Sev यानयुग्यं சதம்‌, ஊாகனமினவை 
काञ्चित्‌ | Seta வணசைகளையும்‌, 
वाजिनां तु குக்ரைகளாதும்‌ | ற சுமந துசென்‌ நண, 
ता; सख गत्वा प्रं तीरमवरोप्य च तं जनम्‌ | எண: काण्ड चित्राणि क्रियन्ते दावन्धुभिः॥। 
तताः ष | fare: திரும்பியவைகளாய்‌ 
qi ati அக்கமையை | aaah செம்படவ அன்பர்‌ 
र கால்‌ 
ம்‌ பறை ்ருப்புகளைப்‌ iter 
= எண்‌ ருய்ச்சுழத்றும்‌ வேடி. 
खनं ஜன க்களை न्मः 
अवगोष्य இதக்கி, ra श्म செய்விக்கப்பட்டன. 
= =e प्रचोदिता ட ५ 
எனா गजा गजारोहैः ‡ | तरन्तः स्म ஈன்‌ सध्वजा इव पवता; ॥ 
ஈன: யானைகள்‌ | eR நீர்‌ அபவைகளாய்‌, 
ணன அம்பாரிகளுடன்‌ கூடி ்‌ 
: noite । wal धद्य ष्क சொடிகட்டின 
்‌ யாளைப்பாகர்களால்‌ प्ताः ரா women recy 
rattan: செலுச்சுப்‌ பட்ட்வ 
சாய்‌, | என்‌ न्त விளங்கின 


னான்‌ ஜின்னா परे | अन्ये சின்னன்‌ तेर बाहुभिः ॥ २० ॥ 


என்க Beng तथा என்‌ 

ara: மாக்சுலங்களில்‌ | சாஸ்‌: 

சா: दया दाका ண்டார்கள்‌. = 

ர்‌ Gav சல तष 

शैः மிசப்பங்களிலேகிக்‌ | च ay 
கொண்டு | बाहुभिः 


ate: se சார்‌ கள்‌. We: 


11.10, ஸர்‌ 

கிறு வாய்களையுடைய 
பா னைகளிலேறிக்கொ 

19, தார்கள்‌, [ண்டி 

ம வறுசிலர்‌ 

eer Tay 


க்க்கிச்சென்‌ னர்கள்‌, 
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सा पण्या ध्वजिनी wet என்‌ संतारिता सख्यम्‌ | 19 ged प्रययो ஈரா ॥ 


டடக்‌ செம்படவர்களால்‌ | என்‌ க்களை 
स्वय தானே सन्तारिता a ae Sls ob 
ள்‌ ‘amin ea 'மெஜும்‌ (சூர்‌ at as 
கோதயத்திற்குமேல்‌ | ஜனா ரண்‌ sae சேளையானறு 
A மா ழிகைருா தல்‌ எள்‌ சிறந்த 
6 சாழிகைவனார] NTA பிரயாகமென்ற வனச்‌ 
सहते முகூர்த்தத்தில்‌ ஈர்‌ அடைக்தது,. [தை 
आश्वासचित्वा च aq महात्मा ரன च यथो पजोषम्‌ । 
ந்‌ मरद्रानमपिपरवयमृ विष्ट; सन्भरतः प्रतस्थे ॥ २२॥ 
हात्मा 1171 11.111 ருச்விக்குகளால்‌ சொ 
‘ata: धन ணா: सन्‌ Lit அவாப்பெற்ற 
ताक हि, 
चमूं கசைனியத்கச எள்‌ பாத்வாஜொனும்‌ 
ளான உற்சாசப்படுத்‌இலிட்டு ஆரார்‌ முனிவர்பெருமாளை 
ண்ண தங்வயிருக்கச்செய்‌ து பவத. ல்ல தல்ப்சலு 
ककत arg ருர்தபடி 
விட்டு, कष्ट தரிசிக்க 
a அதன்பின்னர்‌ प्रतस्ये புறப்பட்டன 
a ब्राह्मणस्याश्रमपभ्युपेत्य ஈன்‌ எண்ன | 
ददश रम्योरजदरक्षषण्ं ஈர்‌ शीतिकरं सुरम्यम्‌ ॥ २३॥ 
श्वः ண்வ்ர்‌ eA ering ms 
காணா தத்வப்பொருளையதிர்‌ என்ன பீசோக்கிச்சென் று, 
சுவரும்‌, ब्रम्योरत्न- அழிய அள்ரமங்களை 
சுவர்களால்‌ முதன்‌ qos | யும்‌ wpa र न्क शना 0. 
wagers | கரயாகப்போறிறப்‌ ஈகையும்‌, 
பட்டரும்‌, ஜார்‌ மீ௫ தழுகாயிருக்கிற 
எனனை: பாகர காமா வுமாகசுமவ யாடு 
rap Art வீசாலமாயிருக்கத னு 
டுக்‌ மேக்ளுமாயிருச்‌ | तन्न வனா Fen [மான 
என்ற காளி கண்டார. 


ணர்‌ श्रीमद्रामायणे बारीकी ये आदिकाव्ये 


अयोध्याकाण्डे पकोननवतितमः सगः ॥ 
aufaa: என்னட 5698 என்னாள்‌ आवित्तः வின; 3343 


a 


नवतितम எள்‌ -தோண்ணாறாவறு ஸர்க்கம்‌, ॥ ee ॥ 
मरतभरद्राजसंवाव्‌ः- பரதபரத்வாதஸம்வாதம்‌, 
என்னச்‌ ஈர கிளா नरभ; । எச்‌ समवस्थाप्य जगाम सह मन्त्रिभिः ॥ १ ॥ 
ணன்‌ fe எளி னான; वसानो वाससी alt पुरोधाय धरो हितम्‌| 








கன்‌ பாச்வாஜாது அச்சம | எலு. சஸ்‌இிரங்களையும்‌ பிரு 
dongs ரை அசளையும்‌ விலக்கிய 
दृष्टा हि சண்ட துமே, ia aur rw, 
ஈர்‌ எல்லா क्षौमे ளான்‌ பெவண்பட்டுஉடைகளை 
ae சைனியத்தையும்‌ कानः உடுத்தியவசாய்‌ 
क्रौजात्‌ एव இரண்டுமை काका + | परोत புரோஹிதா ஈரும்‌ 
பாலே व्ण च्य 
| ^“ “> ~“ | पुरोधाय முன்னிட்டுக்கொண்டு 
wane Op த்திவிட்டுகர்க मन्तिभिः पह மத்திரிமார்கனோடுிகூட 
धरः புருக்ரோ தசுமரும்‌, Ta पष கால்ரறடையா சிவே 
धर्मतः ऋ वधय 202" | எ சென்றார்‌. 
வ az ர जगामानुपुरो हितम्‌ 
तः संदर्दीने तस्य எனன राघवः | मन्त्िणस्तानवस्थाप्व नापरानुपुरो हितम्‌ ॥३॥ 
कः அதன்மேல்‌ तान्‌ அக்க 
त्य yas मन्तिणः மர்திரிமார்களையும்‌, 
எண்னை பாதவாஜகா எனா ips ree, 
सन्दर्शने கண்டதும்‌ अनुपुरो दित (दप 0 चज क Cer 
गावः பசதர்‌ | जगाम (वल्क, [டர்ந்து 
ஏண்ணா CHa WET ஈனா: | संचचालासनानरणं चिष्यान्यमिति व्रुवन्‌ ॥ ४ ॥ 
अय அப்ிபாமுது என்‌ ்‌ அர்க்கியம்‌ 
சிய மகா சுபஸ்னியான ஈர த்வாம்‌" 
भरद्वाजः பசத்லாஜமானிவர்‌ ति என்று 
afaw வளிவ்டபகவானை | षन्‌ சொல்லிக்கொண்டே 
ஈரா एव கண்டமா சத்திர த்தில்‌ எண Maton Jj Sail x, ந்து 
ரன சுஷ்யர்களைப்பார்திது | प्रज्ञा pear. 
समागम्य वसिष्ठेन भरतेनाभिवादितः | अबुध्यत महातेनाः ஏர்‌ ரன तम्‌ ॥ ५॥ 
महातेजाः மகாதேதலஸ்லியாகு எண்னை; ஈமஸ்சரிக்சுப்பட்டவ 
பாவூர்‌ ஸ்‌ ணவ [சாய்‌ 
ள்ஸ்ஈ agen Gory । என தசா தாக்கிரவர்‌ கரியா 
எனளான சேர்க்க தும்‌, qa புதல்வனென.. [சது 


भरतेन பசதரால்‌ பட்டய அறிந்தார்‌, 
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ताभ्याम च पादं च दत्वा ஈரான்‌ च | आनुपूर्व्याच எர; ரான कुदाल कर| 

अयोध्यायां ले कोयो ரக்‌ च मन्तु | जानन्द्ारथं छतं न राजानघरुदाहरत्‌ ॥ 
ait । 


எண்‌: தீருமாலராகுமவர்‌ 


+ | பொருள்விஷய த்தி 
तावा ४ 1.111.113. i . 
ட roma ம்‌ லம்‌, 
என்‌ च அர்க்கியத்தையும்‌, = | मिरु जपि = न 
பாஸ்‌ ஏ oor க்கிய தி சஃயும்‌, | திலும்‌, 
पश्चात्त्‌ ody eae ate wor | afeey च மக்சிரிமார்கள்‌ விஷய ச்‌ 
hana a பழங்களையும்‌, | कृं ० = [தலும்‌, 
दत्वा அணித்துவிட்டு | पप्रच्छ வீணாவின்‌. 
are Testa வரிகாக்கெ மமாய்‌ ஷாம்‌ தசரதர்‌ 
குடும்பவிகய திலும்‌, वृत्त இற 9 னது 
अयोध्यायां 017 जानन्‌ ite + 
விஷயத்திலும்‌, राजानं च 21 
ஏம்‌ னசனியவிவயன்‌ பற்றி 
திலும்‌, | उद्र न பீரஸ்சாபிச்சவிய்ம.. 
वसिष्ठो पप्र ர்‌ | (ரி ay 1 
ர்‌ சாசர்‌ पप्रच्छतुरनामयम्‌ | शरीरेऽमनिषु विष्येषु ரர ஸாரா ॥ ८ ॥ 
afag: வஸிஷ்டபகவானும்‌, ஏன்ற ews விஷ 
: ச யச்திலும்‌ 
अगतः च பாத்ரும்‌, ae न 1 
एनं இவை னம்‌, 
எரர்‌ சரிரவிஷயத்திலும்‌ ஏரண மிருசபக்ஷ்கள்‌ 2 
2 नी 9 விஷயத்திலும்‌, 
எர தண்ட லப்‌ अनामयं Gap gms 
விஷய 838; | पप्रतुः [111 
स तथेति प्रतिज्ञाय भरद्वाजौ महायज्ञाः] भगतं परत्युवाचेदं राघवसनेहवन्धनात्‌ ॥ ९॥ 
सः அந்து ्रतिन्नाय பதிலளித்து 
महायशाः மிகப்புகழ்பெத்த भरतं परति பசதமைப்‌ பார்த்து 
WIE: our தவாஜமுனிவா்‌, எண்‌: ? न 
प ணா. ) அன்பின 1.11, 
[2121 விர்‌ ama அனிபா a பின்வரும்‌ Oise cite 
(user zara he hag 7: 
[ह (ल ज ஜார்‌ ரி _ ben [भ ४ ra 
கர்‌ कायं तव राज्यं परशासतः | एतदाचक्ष्व मे ஈர்‌ a ௫9 शध्यते मनः ॥ 
मान्यं ^ यन थ தசை | मे எனக்கு 
எனா; तवं அளும்‌ உணக்கு aTREa விராக்கச்சொல்லு. 
इ இவ்கிடத்‌ தித்கு ரர்‌ எனெனில்‌ 
டா வருவதில்‌ ॥ ஏ मनः எனன மனமானது 
नय ~ இல்ம்‌ ட்ட aw car F ஸி Oh a வி ॐ 
एतत्त aq இன எல்லான den ஜனம்‌ ர்‌ தெளிவு ல] 


யம்‌ | 


[ஸர்க்கம்‌ 
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ஈன்‌ சார்க்‌ ौसस्याऽजननदपनम्‌ | எள सह எளரி எடம்‌ पत्राजितो बनम्‌ ॥ 
नियुक्तः सरी नियुकतेन पित्रा எனி महायशाः | वनवासी भवतीह समाः किर चतुरक ॥ 
கண तस्यापापस्य पापं कतुमिरेच्छसि | अकण्टकं எகா राज्यं तस्यानुजस्य च ॥ 


ன ட்ட] "Garanera sary | டயா] பதினான்கு 
अमितं சச்ருசம்தாராரகரும்‌ समाः வருஷங்கள்‌ 

யாவருக்கும்‌ ८1.56} ள்‌ ன Gia வர Sara ய்‌ இரு ்‌ 
war { ன்ய வ்ளைவிப்பவரு इति किलल என்னு கண்டிப்பாய்‌ 

| மாண : சன மு கடத்‌ 
व aut ல்க 21 निधुक्तः त = 
ன்‌ (~ । = 
तत सह தம்பியோ டுகூட अ ¢ ரத ப தத்தை 
wut டு எ அவருக்கும்‌, 
चः மனைவியுடன்‌ கூடி யவ என न £ம்பிக்கும்‌, 
rea : : : 

fai வெருசாலத்இித்கு पापं கொடுமையை, 
aa காட்டிற்கு a रज्य ने चात ape Ta +न 
प्राजितः அனுப்பப்பட்டாசோ, अकण्टकं இடையூறத்தகாய 
a: ara = मोक्लुमनाः அனுபனிக்க எண்ணாங்‌ 
महायशाः மிகப்புகழ்பெற்ற கொண்டவளாய்‌, 
असौ இவர்‌ ஈர்‌ இயத்த 
ahaa மனைவியால்‌ கட்டுண்ட | इह இப்பொழு. 
पिता Siem sur a Qala न நி கினைக்களில்லையென 
= ¢ இவ்விடத்தில்‌ कच्चित्‌ [188 eo peor.” 
ஈன்‌ எனள்‌ भरतः परत्युवाच ह । परयश्रुनयनो दुःखाद्वाचा संसन्पानया ॥ 28 II 
णवं ~, चाचा Glau polar जेण (D 
खकः அனுப்பட்ட என்‌ Lid deve pinata demas 
ன: பாதர்‌, 
पर्यश्ुनयन्‌ Aare oe) 11|| ப்பார்த் து 

சுண்களுடையவமாய்‌, | Tar பின்வருமாறு திருவா 
दुःखात्‌ மனவேதனையால்‌ க்கு ன. 
परंसन्मानया வாய்‌ தமுதமூத்து ண்ட அத்‌ 


வெளிவரும்‌ ह 


சாண்‌ || 


हतोऽस्मि यदि मामेवं भगवानपि मन्यते । मत्तो எள்‌ नैवं ரான்‌ हि ॥ 


எத்‌ “துடியேனிடத்தில்‌ मन्ते यदि 
दोषै fe பாபம்ருக்க றன்‌ 
பதத்கும்‌ | என்‌ 
। சாகம்‌ न Fu कका 1 திருக்‌ हवः 
ட ௬ சின்றேன்‌.. | ர 
अपिं பகவானும்‌ | भं 
चवं (560. स Le | अनुक्ताधि q 
मां அடியேனைப்பற்றி 


திறாுவுளத்தில்‌ கொள்‌ 

அடியேன்‌ 

முத்திலுமிழிர்ேேன்‌, 

இப்படியாய்‌ 

அடியேனை 

Geof சஷிக்கலா 
aw 0 


मक्त 
ஸ்‌ 





भगदा मरत 





aq साधन कर ரானை ராவா | लम्बन साम (aa சான पावा ॥ 
Ae फ कम कलु சான नुम्हारा | சரக प्रयाग எரா FART ॥ 


THE ஈராடி PRES, உய்ய ज्ज) 


+ रमी 
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न चैतदिष्टं माता मे ஈர்‌ | எனை aga न ஈர்‌ 


नवतितमः सम 





SS जू ~ 
டய 
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॥ १६ ॥ 
aa 
(sis Sie) இனர்‌ 
न. 
அடியேன்‌ 4 
இதனால்‌ சான்‌ 
அசஞ்சளமான ச சளுப்‌ 
இல்லை 


வாது திருவடிகளில்‌ 
விமுகது சேவிக்கவும்‌, 
அயோ த்தியாபு + ५. 
14101172 
போகவும்‌ 


வக்‌ இருக்கி றன்‌ 


திருவுளம்சொள்ளு 
[afrra. 
சக்கீரவர்‌ த தியாரா கய 
ஸ்ரீராமர்‌ 

இப்பொழுது 

er mie aS apt ட்ட 


பகவானே | 


அடி = த 
மேவ ia Her ச்செய்க 


er च्छ தசய ச்சால்‌ 
At Ss 

(१1 111 
Ae Su कव व्क 
क {1 ¶ नायक कम्‌ aft 


st dur daar: way 
௮னுசரீத்அடத்த 

லும்‌ 
இத 9 வடிவா ன்றும்‌ 
ae கொண்டிருக்‌ 


அடியேன்‌ ன शत्‌ 
माता தாய்‌ [யில்‌ | gaa 
Wat சரண்‌ இல்லா சிருக்சை- 
यतु என்ரை காணத ச்சொன்னுே னா | ஈர்‌ 
तद्चने es १८५ dena एतेन च 
आद्रे न சான்‌ அங்ககரிக்க तटः 
eff wud न 
He तु ते எகர; प्रसादकः | रतिनेतुपरयोध्यां च पादौ तस्याभिवन्दितुम्‌ 
भहु Ayo} न तशय Ta! 
8 இவ்விஷயத்தில்‌ | भभिवन्दितु 
a oes अयोध्यां 
Tae புருஷோக்சமரிடம்‌ ஈன்ற चर 
Rare Fi: அருளைப்‌ பிசார்த்திக்‌ 
கின்‌ றவளுகி waa 
सं मामेवं गतं मत्वा भसादं कर्ुमहैसि | वंस मे ae: क संपति என்ர; ॥१८॥ 
ह्व “Cats | अर्हसि 
at அழு. Swi iar படட 
ஈர்‌ இப்யடிப்பட்ட । महीपति; 
गततं மனப்போக்குடைய Wa: 
aes | सम्पति 
சான தருவுள தீதில்பற்தி கு 
प्रसादं (थ्न ள்‌ 
; = जी कं | 
वसिष्ठादिभिक्रल्विग्मरयाचितो भगवांस्ततः | उवाच तं என; ஈர்‌ बचः॥१९॥ 
ततः न 05540016 परसादाच 
உணரின்‌; வணிஷ்டர்‌ ரு கலிய ட 
Rata: ரித்விக்குகளால்‌ ig 
याचत வேண்டப்பட்ட ரம 
ES: मगवानु பாதவாஜபகவான 
VARIA युक्ते TTA | गुद्टतिर्दमथैव साधूनां चानुयायिता ॥ Re 
पुरुषव्या ५ 4100590 ச்ச anal 
= भ பிறரது 
ப்‌ உன்ணடத்தில்‌ என்‌ 
(0. a 
Taha; च ea cs एतत्‌ ரா 
दुम; च சர்‌ மமென்பத திச ப்‌! 


யிடங்கொடாமையும்‌, 


றத, 
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[ஸர்‌ | 


नाने ன்‌ ते दुदीकरणमस्तिति । aged at arent कीतिं समभिवरभेयन्‌॥ 


“உனது समरमिवधषन्‌ எங்கும்‌ பசவர்செய்ப 
aay மமணபாகவமாகும்‌ வனா, 
एतत्‌ இசை हदौकयणं என யாவருக்கும்‌ முரிந்து 
जाने च ஈசான றிவேன்‌ சாகவுமாசகட்டும்‌, 
तत உனது हति என்கிற காணச்‌ 
எனம ஷ்‌த்பு.சமாபே त्वा உன்னை [சாலும்‌ 
कीति புகழை இய்படிகிச்சட்டேன்‌ 
जाने च रामं aka सीतं सहलक्ष्मणम्‌ | असौ वसति ते எள चित्रके महागिरौ ॥ 
sata *வனசையோடிருக்கி a உனது 

ஞானம்‌ @ அடப்‌ रात्ता தசமையஞரும்‌ 
| ^ j சட்‌ ல ட்‌ 

அவரும்‌, feng: ல 

धर्मन er? 1. चिक ~ தன்‌ 
रामं च ஸ்ரீசாமனையும்‌, अदारौ पथति 
ज्ञाने உனள்சாபடிய कीक चश्तिं வ்ரிக்கின்‌ மார்‌. 
ஷர तं देशं TAT सह परन्रिभिः। एतं मे र ஜார்‌ कामं कामाथको विद ॥ 
ஏராள “மகா ஞானியே! 4 ye 

சாமம்‌, அர்த்தம்‌, இவ்‌ | दे இடத்திற்கு 
कामा्भक्छोविद | விரண்டின்‌ நாட்பச்‌ a: wo Sore 

னதயதிச்சகனே! ப்பி நீ போவாய்‌, 
எங்‌ இன்று मे எனது 
अन्त्रिभिः सह Loe Forage चतं कामं Ges Garhienzenwt 
aq நீ rey a ங்கியிறு [கூட கீ மிசய்வாயாக.ரி 


ततस्तथेत्येवप्रुदारदशनः TATE எனின்‌; | 
चकार बुद्धि च तदा तदाश्रमे எள எ; 


aa அப்பொழு து 
தி een ணா மின்‌ 
रनः ब (=) न्वा दिला छां 
களா: | சா oc அன்ட்‌ 
என்ன: புசகழ்பெத்த பிறனிஈற்‌ 
aa ப்டையவரு ம்‌, 
க்ளா சக்கதுர ததியாரின்‌ 
मरतः பாதா | குகாருமாகிய 
| வ்காச்ரமத்தில்‌ 


சா 
gig எனா 
ततिः 

| 

ரர்‌ 

चथा 


हति चच 
arate 


॥ २४ || 
இரவுக ங்குவத ற்கு 
நிச்சய தை ய்து 
அதினால்‌ | னர்‌, 
a. lear 
 கருவுள்மெப்படி யோ 
அவ்வண்ணமம 

Ghar wat veo * 
சான்ற செரல்கலை 
பதில்சொன்னூர்‌ 


श्रीमद्रामायणे என்னவர்‌ आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे नवतितम; सगः ॥ 


अयोध्याकाण्टे எக; set: 3367 


afta: श्लोकाः 5722. 


षन 





एकनवतितमः ஏர்‌. தொண்ணாற்றோன்றாவது எர்க்கம்‌, ॥ ९६ ॥ 
சாளர கண பரத்வாஜர்‌ அதிதிஸத்காரம்‌ சேய்வது. 
Bale निवासाय तत्रैव உ ரண | भरतं फैकयीपत्रपातिथ्येन சா |? ॥ 


என்‌ அதன்மோன்‌ கான்‌ ஏற்றுக்கொண்ட 
ai By कवी पुं ச கேயிபுதல்லராகும்‌ 
मुनिः முணிவர்‌ aa Li amr 
ag oF ध 111 சீ कना, | வாள iy ॐ சி ன றப்ட மு. 
निवास्राव இரவை சழிப்பதத்கு न्यमन्तयत्‌ வரித்கனர்‌, 
எண்ணார்‌ नन्विदं भवता कृतम्‌ | ஈவான்‌ तथाऽऽतिथ्यं अने यदुपपद्यते ॥ २। 
अव्रतः பாதர்‌ तयां அவ்வண்ணமே 
पनं இவணப்‌ பார்‌ தி.தூ आतिथ्यं வ்ருர்தொோம்பலும்‌ 
a இவ்விஷயத்திலிப்படி | अवता மே வரீரால்‌ 
ட்ட்ட்‌ (ர பதில்சொன்னார்‌ : | छ ட்டன டா 
घने ५ காட்டில்‌ द இப்பொழுது (டத. 

, , उपपयः செய்யப்படுகிற ௪ 
पां th த்தியமும்‌, यतं எதுவோ அது 
ட்ப] அர்கியெறுதம்‌ 4 ` என்ன? 
अथोवाच எள்‌ भरतं प्रहसन्निव | जाने तां शीतिसंयुक्तं तुष्येस्सं येन காரர்‌ ।।३॥ 
ay அப்பொழு rat உன்னை 
भरद्वाजः பரச்வாஜருனிகர்‌ प्रीतिसंयुक्तं Boe Fumie 
qa சுற்று ஞ்ச 
प्रहसन्‌ புன்னகைபூண்ட ய்‌ சான நின்‌ 

evra, यैन केनचित T2347 தரு pws 
wa பரதசைப்‌ word go ar ge 
zara பின்வருமாறு பதில்‌ சர்‌ ச்‌ 
சொன்னார்‌ ; | mT: Bros 11 
सेनायास्तु Baer: कर्तुमिच्छामि भोजनम्‌ | मम प्रीतिर्वथारूपा சார்‌ मनुनपभ ॥४॥ 
aaa # 9 = ள்‌ ச்திருக்கதேன்‌ 
கவா 
लव wie भीतिः இஷ்டமான 
ண: இக்க THEN எண்ணியிருக்கும்‌ 
सेनाचाः त॒ மேக்னா வண்ணமே 
भोजन பாசன sons ச்‌ ச்‌ 
கங்‌ செய்கிக்க சர்‌: செய்யக்கடவை. 
[1 ॐ 


ந்தி ||| 
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किमथ चापि निक्षिप्य दूरे बलमिहागतः। कस्मान्न पयातोऽसि सवलः पुरुप ॥५॥ 
ர்ச்‌ புருஷோ தகம்‌! | आगतः 118; 
किमथ யான்‌ கை ante ee or ® 
at வெரு சத்தில்‌ கூடின a ET a 
சைனியததை களா अपिं னே 
निक्षिप्य நிறுத்திவிட்டு ரா இங்கு 
a இங்கு उपयातः भतिन வாளில்லை + 
भरतः AT ஈன்‌ तपोधनम्‌ | என்ன नोपयातोऽस्मि भगवन्भगवद्धयात्‌ ॥ 
अवतः (नन எர பகவானே | 
என; shred amen சாக | சாணா மேகரீரிடத்திலுள்ள 
a न्यपि. | பத்‌ இமையாள்‌ 
aah முனிவர்பெருமானைப்‌ என: ஷானியத்தோடு 
७ 187 , கூடடிணவணாய்‌ 
ர்‌ பின்வருமாறு अस्मि அடியேன்‌ 
வயு பதில்‌ சொன்னர்‌ ; उपयातः ब வானவில்லை 
राज्ञा हि ana ae राजपुत्रेण ஏ सदा | ஈசான विषयेषु तपखिनः | ७॥ 
भगवन “பசவானே | aay Lear a कु க்குரிய 
गाना दहि அ்சனாயிருப்பவனு விஷயங்களில்‌ 
घा அல்லத [லும்‌, अव्रतः (^ 12113011 
பட்டயம்‌ சரஜருமாரளுயிருப்ப யுடன்‌ 
வனுலும்‌, चतरा er க்காலத்திலும்‌ 
சானா; மூணிவர்கள்‌ परिकतैव्याः விலக்கப்படவேண்டி 
faa வழக்கமாயுன்ள யவாகள்‌, 
என்றனை ஈர मक्ता वरवारणाः | प्रच्छाय महतीं भूमि भगवन्ननुयान्ति माम्‌ ॥ 
भगवन्‌ ५ பசகானே | भूमि च நிறத்தை 
யத மம்‌ Foes குதிரைகளும்‌, are jee aller ei 
Aa AR iced nt டியே 
ग्नाः ஈச 0। क क (८0 
क ध ப்ள ल Sera எனன பின்தொடர்க து வரு 
ச்‌ ster ue ew இன்றன 
ர சாரக்‌ भूमिमाथमेषृटनांस्तथा | न रसयुरिति तैनाहमेक ளான; ॥ ९ ॥ 
அவைகள்‌ द्युः எ அழிதஅவிடலாகான 
ஸ்ர லள வரா Fone दति என்த 
ப்பா பார क कजा ite र ஒரு சாரண தாஸ்‌ 
उदकं eo sen Foy i (क क त 
भूमि न 1111 ee ன்‌ + 
பட மீசசேசத்தயும்‌ | TT — sguensto 
rn அவ்வண்ணமே ரா. அல்விடத்திலிருர்‌ன 


கேளிர்‌, ஆச்£மங்களையும்‌, सातः வரேன்‌ * 


91] 


दकलवतितमः எர்‌: 


291 


आनीयतामितः ன்ன ஈரா | तथा स कचरे भरतः सेनाया; SEIT ॥ 


கட்டகாயிடப்பட்ட 
அகத 

Lid gt 

amar ம்பா 

மணை கய 


வாவ்னமழு தக்கார்‌, 


காயைக்துடைத்லுக்‌ 
கொண்டும்‌ 
அதிரி பூதை' செய்ய 
வேண்டியதால்‌ 
விவகாரமான 


दतः 11.4.77. Ina 
सेना द LU ear i a: 
जानीयतां மகொண்டுவாப்படட்‌ भवतः 

ன்‌ "8.१ ला 
इति எண்று AAT: 
ara பானிவர்பெருமாணுல்‌ கவா எக்‌ 
ன்‌ ஈச पीत्वाऽपः ரன च | जतिथ्यसत्कियहितो विश्वकर्माणमाहयत्‌ | 
ay அதன்மேல்‌ प्रिभरज्य च 
efit அகளிசாலையில்‌ तिः 
प्रषिक्य 0417 ~ | सक्कियदेत्तोः 
अपः पीष्वा Fran gore eee as களிர்‌ 

எண 





அச்‌ ஈனம்‌ செய்‌ னு, 


பாக்கா த்தாலழை தத 


ளார்‌ 


आये ணர்‌ எண்‌ च | आतिथ्य कतुमिच्छापि तत्र मे संविधीयताम्‌ ॥ 


aE ४ கான்‌ 

त्वा சேவசில்பியாகும்‌ 
विश्वकर्माणं एव விச்வகர்பாவை 
சாகர்‌ அனழக்கறேன்‌. 
ata च அதிதிபூஜையை 


செய்ய 


इच्छामि 
aa 


म 
मरविघीयताच 


क्म्‌ 3, 
இரதி (11 1.17, 
எனக்கு 
ஏற்பாடுகளை 2.தும்‌ 


FE 1.८8 


ஈர்‌ 
என்னா னள | आतिथ्ये कतुमिच्छा पि तत्र मं संविधावताम्‌ | 


war அங்ஙனமே 
எர. Sim Fie Sor ச்தளைமை 
யாய்‌ பாராட்டும்‌ 
எகா. லோகாகஷ்கர்களாகிய | 
ary குன்று (ay dan aur wy | 
வருணன்‌) 
दैवान्‌ Gent eden 


आये 


eT aor ap ah ham (3 mex 


aaa 
कतु 
इच्छामि 
Ta 


म्‌ 
सविधीयताभ्‌ 


வன்னி eter 
பணய 

நினை ச்சிருக்கி?றன்‌ 
(7 1. 
எனககு । । 
retest ors தம 


சட்யப்படட்முிம்‌ 


ளான या எனா एव च । पृथिव्यापन्तरिक्े च सदायान्तय என்பி 


पाषननोत्तसरः च ிமக்குசோக்கியோமி | 
கிறு வகர ம்‌, 
எனா; a Gin pegs ée orf 
3 இறவைளும்‌, 
परथिच्यां பூமி பிலும்‌ | 
wake च शनन ५999005 


க்தி 


नशः 
खाः एव 


सर्व्वाः 


अश्र 


| ரவு 


Far 
eanaagan fy in i 
a olan ஸ்ஸ்‌ மும்‌ 
sawn பக்கங்ககரி 
atl (त हक ம்‌, 
இப்பொழுது 


ஒன்றுகூடி வரட்டும்‌, 
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श्रीमद्वात्मीकिरामायले अयोध्याकाण्ड 


[ஸர்க்கம்‌ 


अन्याः सनन्त भरेयं सुरान्याः सुनिष्ठिताः । ளாள்க்‌ शीतमिशुकाण्डरसोपमम्‌ ॥ 


शम्याः 4 Renan vara सुनिष्ठिताः 
द्य "னமமீரயம்‌" என்னும்‌ अप्रः 
மனுவையுர, சர்ர்‌ 
अन्याः ிலனவகள்‌ ஜாகிர்‌ 
ait ‘wang என்னும்‌ ம.தூ எக च 
வையும்‌, खथन्तु 


लतव नय स्ता Lean ad 
மாத்தவைகள்‌ 

[ननी 
(11/61 
Bi क 8 ज.क ५1८2 
பெருக்கட்டும்‌. 


wet ளாகி ரான! சோளன்‌ देवीरमन्ध्वीशापि सपशः ॥ १६ ॥ 





दषगन्धर्वान्‌ ih (21 111, गन्धर्वीः ष 
கும்‌ 
विश्वावसु | deter ce, ஹ்ஹா टवी; 
Pipe | ஹுஹுவேன்ப பட்‌ 
aula San யும்‌, | எ: பூய 
चथा पव Jy छता (2८८ | 
கான; அப்ஸ்‌ “Bae TLE | எரர்‌ 


கந்தர்வஜா seus set ant 
1.2.111. 
தேவிமார்களை 
எல்லாப்பக்க்கனி 
லிருக்‌ தும்‌ 
அழைக்கிறே ன்‌. 


சான்ற विश्वाचीं पिश्केगीमटम्बुसाम्‌ | नागदन्तां च சர்‌ च हिपामद्रिकृतस्थलाम्‌॥। 
க்‌ எளி ब्रह्माणं याश्च भामिनीः | सर्वास्तुम्बुरणा எரர்‌ எண! 


[1 1111 
அலம்புணையையும்‌, 
நாகசதயையும்‌, 
மலையில்‌ வசிக்கும்‌ 
தஹேமையையும்‌, 
தறிமையையும்‌, 
அம்பருமீ்வோ நட 
அவசவர்கள்‌ பரிவா 
THA Geer கூடிய 
வாகனாய்‌ 
சானனழைக்கிமேேன்‌. 


சேவமாதர்களைப்‌ 
பழக்களாய்க்கொண் 
டம்‌ 
ரல்‌ னுடைய are tr 
ete வனமோ கிய தூ 
அவே 


இங்கு 


wy அப்பொ Taare 
aT: சாவான்‌ என்‌ 
எக்‌ च இர்‌ திரனையும்‌, எண்‌ च 
चाः எவர்கள்‌ भ छृतस्थनटां 
ब्रह्माणं Grins 3.1 11177 டப 
उपतिष्ठन्ति சேவிச்துக்சொண்டிரு fai च 
ச்கீன்றார்களோ ணா ata 
जामिनीः அக்க சமஸ் திரிகள்‌ 
सर्वाः च எல்லோரையும்‌, சாரி; 
धृताची Son 111 1111 
विश्वाचीं வ்ச்வா சியையும்‌, எரர்‌ 
बनं कुरुषु यदव्यं वासो भूषणपत्रवत्‌ | दिव्यनारी फलं pamela” च ॥ १९ ॥ 
நண உச்சாகுருசேசத்தி | 
a ருக்கும்‌, | दिष्यनाीकलं 
ம்‌] தெய்வத்தன்மை 
வாய்ஈ ததும்‌, | Parry 
ar ‘| ஆடைகளையும்‌, தபா त्‌ घनं 
पवत्‌ ணங்களையும்‌ இலைக तत्‌ च 
ளாகக்கொண்ட தும்‌, | (41 
எ எக்காலச்திலும்‌, ட்‌ 


வாட்டும்‌, 
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எர भगवान्पोषो ரர | ஏர்‌ भोज्यं ஏல்‌ 
பன்ன எ मारवान्‌ पादपप्रच्युतानि च । सुरादीनि च पेयानि मांसानि पिविधानि au 


सोमः 
अत्रन्‌ 
fafad 
ர்‌ 
अन्न 
भक्षये 
भोज्यं च 


ர்‌ च 
चेद्ध च 


पकनवतितमः सरी; 


“casey | पाटवप्रच्युलानि 
Lae ee | 
। वसाना 11 4174 | विचित्राणि 
நிறந்த | Fela a 
சி திசான்னங்களை anes a 
யும்‌, विविधानि 
சற்றுண்டிகளையும்‌, पेयानि च 
அன்ன தமையும்‌, मासानि च 
பாயஸம்‌ முதலியவை इष 
கணையும்‌, ५ 
சேன்‌ மு. சலியவைக बहू 


சாயும்‌, | पिवन्‌ 
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ர்‌ ஏ ay विविधं बहु॥ 


மச்வ்களினின்‌ அண்‌ 
டாய 

11 बद க 

न ० | ம்‌, 

en oi eb te seeing 

[9 1.1 [ஸிய 

பா ளா ங்களை யும்‌. 

५६7 மரங்களையும்‌, 

Aveta ea 

எனக்கு 

எரரளமாய்‌ 


rob dé se Gin? 


ஈர்‌ समाधिना युक्तस्तेनसाऽरतिमेन च । वीक्षाखरपमायुक्ते तपसा चात्रवीन्युनि॥।२२॥ 


चीना (नक नव 
(लि [ருக்கும்‌ 
மேர்கண்டகாறு ம்‌ 
21.1.21. 11 வே 
1/1 111, 
गा ஸ்வாச்கதோடும்‌ 
பிசார்த்தி2சனர்‌. 


யணம்‌ செய்து 
கொண்டிருக்கையில்‌, 

eae சேவைகள்‌ 

எல்லாமும்‌, 

ஐ வசவு Te 


OT cori gine | युक्ते 
समाधिना | யாகமாகிற யோகத்‌ | मनिः 
காம்‌, ள்ளி स्वर- ) 
பப்ப Sau anew லும்‌, समायुक्त aj 
Mota 1/ 7 7. 
எனன च தேஜஸ்ஸாலும்‌ aT 
मनसा ध्यायतस्तस्य प्रा खस्य HAAS | என்ரான்‌ सर्वाणि देवतानि पृथक्‌ ராவ 
என அகர்‌ धच्राचत्तः | 
ன்‌ Spin Taree | 
ளர்‌; அஞ்சலிஹஸ்காக | तानि दैवतानि 
இருக்‌ தும்காண்டு सर्वा ण 
मनघ्ा சிர்தைமுற்திலும்‌ ஏக ராக 
செலுத்தி | அ: 





४ reas 7 ४ 
as MFIs SIT aS. 


मर्ये दर्दुरं चैव ततः स्वेदुनुदरो ऽनिलः எனன எரி ணன सुखः शिवः ॥ 


ततः 


eras: 


என; 
मक्त्य च 


दरं एव 


பட்டப்‌ 


அப்பொழு னு सुपियाप्मा 
eat बात न्ता ११३९२ & ; 
| கும்‌ 
காற்று सुखः 
ட்‌ மரி பொனும்‌ பர்‌ 
வக ச்சையும்‌, रिवः 
a 19: Chun gL 
பாவக a யும்‌, दुक्त 


ஸ்பரிசித்னு 


பஸ்க்கு பீரியசாமாயிரு 
க்க்கதா ५१ 

[~ (குறைவு இன்‌ 
। தாயால்‌ கோண்டிய py 

क्छ च| இருப்பதாய்‌, 
சேகசெளககயேம்‌ 
விளைவிக்கின்றதாய்‌ 
nip காய்‌, 


aff ogy. 
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श्रोमद्रास्मीक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


ततोऽभ्यवतन्त घना दिव्याः சரசா; | देवदु्दुभिनिरघोषो दिर सर्वास ஏன்‌ ॥ 





कः அப்பொழுது | दे्दुुभिनिबोषः தேலஅர்‌அபியின்‌ 
ம்ய்பி தேவ சத்தகமானது 
क्रपुप्रब्ष्टयः பூமா far | सर्वा नङ्गन 
घनाः மருக்கமாய்‌ | fag இசைகளிலும்‌ 
எனன பொ ழிர் சன, | wet கேட்சப்பட்டத. 
TTA TAT वाता नदतुधाप्सगेगणाः | ஈரான்‌ वीणा; TERT: खरान्‌ ॥२६॥ 
चात्ता; च sa றிபக்கங்க गी ऽत्‌ ननुतुः டின்‌, 
தும்‌ வரும்‌ காத்து देवगन्धर्वाः மேசேவகரதர்வர்கள்‌ 
பட்டர்‌ en = fp சிசிர: ன்‌ एवा ear eet 
சள; உத்தம்‌ वीणाः च விணைகளும்‌ 
ணன; र 4. ary ஈல்ல ஸ்வாரங்காரில்‌ 
। । प्रमुमुचुः apa gears 
स शब्दो यां च भूरपि च पराणिनां श्रवणानि च। विवेशोच्ारितः என: समौ ख्यगुणान्वितः॥ 
चच्चार्निः உயார்ச தவனியிலிரா | प्तः அந்த 
ப்பகும்‌, | 
aN: மெகசைமாயிருப்‌ — ged 
பதும்‌, | a அகாயத்திலும்‌, 
चमः ஸர்வபிசகாசத்திதும்‌ | afa a பூமியிலும்‌ 
TPMT UB, | எ பிரமணிகளின்‌ 
कवगुणाम्बित्तः 7) பாட்டில்‌ १०५५८०५०. ८६ mn 
a 5 குணச்தோடு விளங்‌ | ணா கானுகளில்‌ 
இய துமான fast (2 is 
तस्िनरपरते என்‌ दिव्ये aaa ஸா | ஈர்‌ मारतं सन्य विधानं विवक्मणः ॥ 
amt மனிதர்களுடைய | இரா அடங்கேே வளவில்‌ 
யப்‌ காதுகளுக்கிளிய அம்‌, भारतं Lat ae gar 
ன்‌ தெய்வக்சன்‌ mts aur सन्य 1111. 
ச்சதுமான विश्वकर्मणः 1. 11.10. 
तस्मिन्‌ Hae fara ஸிருஷ்டியை 
என்‌ Glas a ண்‌ | ணர்‌ கண்டது. 
சட எ = aE aia am ead amb 
वभूव हि समा ஏற: याजना | எண்களை வின்னர்‌; ॥२९॥ 
भूमिः பிரதேசமானது नीलवद्धवसंनिनैः தீலயாணிகளையும்‌ ணவ 
कअ மூர்யமணிகளையும்‌ 
Bear சால்வாபபக்கங்க ்‌ 
¶ बहुभिः பஸ [ =. சு 
ம . + ne met: இளா ML shane mea 
ண apa ae Sat spot தூமம்‌ ஊர்‌ மறைக்கப்பட்டதகாக 
ஊஊ ஸமமாகவும்‌ चव விளங்கிற்று. [வும்‌ 
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तस्मिन 
freq: 
कपिन्धाः 
TI: 
எரா 


ஈகா: எள்‌: 


तस्मिन्विखाः कपित्याश्च पनसा சிகா | आपरक्या बभूवुश्च ஏறா फलभूषणाः॥ 


1. 
11111111. 
ar cour ee RHE 
பல்மா ங்களும்‌ 
மாதுளை, இகாய்யா 

0 का 9 


எரு: चर 


ளா: च॑ 


Beant: च 


௭9 
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(ன! ५ ; . ४ 
ஈல்லிமாங்களும்‌ 
மாமாங்களும்‌, 
பழங்கள்‌ கிறம்பின 

வாய்‌ 


விளா छ கனா 


उत्तरेभ्यः भ्यश्च वनं दिव्यो पभोगवत्‌ । आजगाम नदी दिव्या கண்விண்ள ॥ 


வர்க 
து; 


दिन्योपमोगवत्त्‌ 


चनं பூ 


ட 
(कः ச்திலிருர்‌ த 
மசேவமபோக தனதயு 


வனமாண தூ 


तता! 11 | 


Sra 


ண என்‌ च 


वहुभिः 
कुवः 
चत्ता 


au का, 
(11111. 

11 

Ants விருகஷங்களு 
ध्वी. [உன்‌ 


னா श्चभ्राणि ज्ञाटाश्च AAT AAT | हम्यपासादसंबाघास्तारणानि எள 


ளார்‌ 


என்ர 


அழருதிற 


[~ புத்தர்‌ 


எனா { 


களுடைய Mr Ly 
விடுகளும்‌, 
யானைகளுக்கும்‌, 


குஇிமைகளுக்றும்‌. | 


சானா; च 
द्म्वप्रासाद- 
விளா: 


எள்‌ च 
ஊரன்‌ 


ஸா 0. कोड ८६) 
பல பெரிய திருமாளி 
சைகளும்‌, அரண்‌ 
ap Hier eR Le, 
தோ ரணவாயில்களும்‌ 
a க ண்டி 
அழுகர்ய ata 20m est» 


सितमेधनिभं चापि எண்ன सुतोरणम्‌ । श्क्कपाच्यकृताकारं दिव्यगन्धपतमुकषितम्‌।।३३।। 


चतुरशरमंवाधं ணாரா | दिव्यैः स्रस्तं ள்ளன 
॥ ३५॥ 


Taal धोतनिर्पटमाजनम्‌ 


ஏன்‌ 


எண்ண 
fanaa 


शक्रमाल्व- | 
கண்ணார 


चिन्यगन्ध- 
समुक्षितं | 
பப்படம்‌ 
चतुरश्च 
Salat / 
यानवत्‌ | 


அழுகு வாய்க்த மேத 
aor aut யிலையுடைய 
அரண்மனையான னு 
(olay air pete gate ae 
1) 21111 
வெண்புவஷ்பங்களால்‌ 
न्थ नाक awe ots 
தாய்‌, 
anwar दाष Gl 
னிக்கப்ப நிற்க rill, 
71011 னதாய்‌ 
சபகோணமுள்ள சாய்‌ 
பறிக்கைகள்‌, நானக்‌ 
கள்‌, சினி கைகளினவ 
சளையுடையகாய 


மய்ய 


எண ^ 
ரொ.) 


எண்‌. 


ata 
जनं च 


दिव्यैः 
mata: अपि 


युक्त 


|| 38 Il 


திக்யமான உணவுக்‌ 
ளையும்‌, டைகளைய 
யாடையதகாய, 

தயா Tosa granada 
பட்ட பல சீத்திரான்‌ 
ன Rainy மபாடைய 
are, 

சுத்தமான வள்ளிப்‌ 
பா த்தி य पका वन्य 
யதாய்‌, 

111. ரனா 

crane செளசரிய 

aa சனா ர பழியா 


விளங்கிற்று, 
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(ஸர்ச்கம்‌ 


FMA Atacama | Aa महावाहुरनहगतो महर्षिणा ॥ 


81 तद्र्पंपू्णं भरतः कैकयीसुतः ॥ ३६॥ 


महाबाहुः ॥ ल्त பாகுவாயும்‌, तपू 


17110110. 


கள்ளா: era ठको புசன்வ ந்தம்‌, 
ரமா இய श्रीमत 11111 1.7 
भवतत பாதா, Lot स्ता 
४ तते அந்த 
वरप TAM | சகல நசனங்களையு Pet இிருமாளிகைக்குள்‌ 
டைய தம்‌, महर्षिणा முணிவர்பெருமா शय) 
கான்ற. | Rated மேல்விரீப்புடை भनुज्ञातः ஆக்ஞா பிக்சப்பட்ட 
हायनोक्त + ய்‌ கற்க 1 न्यक வராய்‌ 
ஊாயுடைய ஐம்‌, 01011 புகுக்தார்‌. 
अनुनगु तं ௭4 ரன; सपुरोहिताः | ஏன ரன युक्तास्तं चटा वेह्मसंविधिम्‌ ॥ 
எண; 1111 ee उडत प॑विधि திருமாளிகையின i) 
सव च लः नरना ரம்‌ ்ணமப்பை 
எள்‌ हताः புசோநறிதர்களுடன்‌ 751 च cit Fe கம்‌, 
a அவ்பை | मुदा FB மத Tape ee வ்‌ 
எர; தொடர்ச்‌ துசென்றார்‌ ஏகா: பூரிக்சவர்களாய்‌ 
ர்‌ அர்த [சள்‌. | a4: dorm end war. 
तत्र राजासने दिव्यं व्यजनं छत्रमेव च | भरतो पन्तिभिः सा्धपभ्यवतेत எனா IACI 
எ: பரதர்‌ | Ba एवं கடையையும்‌, 
௪ அவ்விடத்தில்‌ मन्तिभिः 1.11. 11.41.11 
विश्यं இவயமான | ara சட்ட 
னாள்‌ च Shad Fan ச்கையும்‌, | a0 மன்‌ னரிடச்திக்போல்‌ 
न्यजनं சாபா த்தையும்‌, 4 चय वत्त 9113122 
आसने पूजयामास रापायायिप्रणम्य च | वारव्यजनमादाय न्यपीदेत्सदिवासने | ३९॥ 
TAM च ராமரை நினைத்து, அரா (सात alt & Te 
எண நமகக १ श्वं இரிமர ருரு அவ்ன்‌ 
பட்ட உட] சாமா தசை सविव) ey ட்டிருக்‌ ௧ ௮ 
आदाय எடுத்துகொண்டு சனங்களிலோன்‌ நில்‌ 
ளார்‌ திற்காசன க்‌ எத பம உட்காரிந்தார்‌. 


எனனிற்ன af என்னா: | ततः सेनापतिः ரான च निषेदतुः ॥ 


मन्तिपुरो हिताः பக்திரிமார்கள்‌ ப்பி 
Loree eo mer ட சாஸ்‌ 

மட்க छा कण லாரும்‌ | weal 

aS Tay (pam op । FAT च 


ர ea seers, | 14 


ம்‌ ட்‌ a 
அதன்பின்பு 
சேணபியும்‌, 

Wy ai 1 90 
१1115 diay th 


உட்கார்கி 11 
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ततस्तत्र युन नय; पायपकदमाः | उपातिष्ठन्त aed என எ ॥ ४१॥ 


aa: அப்பொழு ar சாண அக்ளையினுல்‌ 

aa அவ்விடத்தில்‌ ஈகை குழம்புப்‌ பாயஸ்ருூ 

ஏரா ஒரு மஹணாப்பொழு नशः சிகள்‌ [டைய 
இல்‌ uta Laer abd & ara 

சான்‌ பச தீவாஜருளி வரது எண்ன சாக்‌ ier mow, 


तासाप्रुभयतः கர்‌ पाण्डुमृन्तिकरेपनाः। रम्याश्चावस्था दिन्या ARNE प्रसादना; ॥ 


तात्रा அண்லகளின்‌ எனா A 0.8.111. 

கள்ளா: कूलं இரு सन्ताप क पी quan சண; a gon ae {us eer 
qa herein: வெண்‌ சன்னக்காமை தாது] 
பசும்‌ அழு [இனமைக்சு प्रपादुजाः பபெருபையாலுண்டா 
fa: च கவ்யமான War. 


तेनैव च हतन दिव्याभरणभूषिताः | आगुर्िहततिसादस्रा ae परिता! खय! ॥ 


तेन एव அர்த च्विः च ஸ்திர்களும்‌ 
मूर्तेन Apt sn dina ` दिव्याभरण- } 0 இல்யமான அபாணக்‌ 
ब्रह्मता பிரம்மதேவரால்‌ भपित्ताः ரி களால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
श्रिताः 1911919 11 navi worn 
ணாள: இருப திஞயிசம்‌ எரா: வர்‌ ௭சேரக் களர்‌. 
aay = अ । = ஏர்‌ [த ரு 
ண ராண च भूषिताः | आगुर्विगतिसादस्राः கர்ண: लियः yell 
என்னை: aur epee | நான்கு பவழக்களாதும்‌ 
fanfare: இரறுபதிரயிரம்‌[பட்ட । नित 
न Sane Fen, gun, ரத்தி 17771) 
सक्तेन च्या पविना च லும்‌, மக்‌ 
லுக்கா क जागुः at 11111 
चाभि ப்‌ ग्रही ma aq अ faafa ATCT TTI = 
त; पुरूषः सोन्माद इव எண்‌ । आगुरविशतिसादसा नन्दनादप्रोगणाः ॥ 
याभिः athe எதிரிகளால்‌ | लक्ष्यत atari 111 
गृहीतः கண்ணாம்‌: பார்க்கப்‌ ¢ 3 । क 
= , என்ர; yen aon aor 
a) ண ண न्न ~न =, प ந்‌ 
| विशा त्ितराहन्नाः இருபதினுளிஎவ 
पक्षः மனிதன்‌ ப i சகன்‌ பிபலும்‌ தே 
< மத்திம | கண 1 பத்தியாக தில 
கர்ணா 1711 சொன்‌ (he 
i னாய धाः 1 
ட 


* 38 
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[ஸர்க்கும்‌ 


ளாக प्रवराः என்ட CA என்ன்‌ भरतस्याग्रतो जगुः ॥ ४६ ॥ 


एते ப்ண்சுண்ட 

सू्यचच॑सः சூரியன அ शली 
ண்மி வீளங்கு ம்‌ 

प्रवराः 1 

எண்ன; கர்‌ தருகவேர்சர்களு 


[மா கய 


எள ளி पूण्डरीकाऽथ वामना । காரன்‌ भरतं 
| எனன 
ணா 


नारः 
Tae: 
गौपः 


आगतस्य 


aid: 
Bi: 


ளார்‌ 


उपानयन्‌ 


கரண தரும்‌, 
அம்புருவும்‌, 
மகாபரும்‌, 

பாரத go 
முன்னிலையில்‌ 
கானம்செய்கார்கன்‌. 


ஏளன சாண ॥ 
LO Bi Ba Ee को 
னைஞயால்‌ 
1.10 (क 4 क பன்ணிலை 
யில்‌ 
ஈர்த்சனம்‌ பண்ணி 
ஊர்கள்‌. 


यानि எண்‌ दैवेषु यानि चैत्ररथे वने | प्रयागे எனக भरदराजस्य ரள ॥ 


अधं அப்பொழுது 

எண்ன அலம்புணையும்‌ 
भिधरकन्नी மிச்ரம்ககியம்‌, 

पुण्डरीक புண்டரிகையும்‌, 
चामना तु வாபனையும்‌, 

देवेषु தேவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ 
यानि 1 

चेत्यं ane arr 111 

a esr er mew ॐ न 
थानिं சஎவைசனோ, 


ணன आसज्च्छम्यमाहा வாக | अश्वत्था नतेकाधासन्भरदरानस्य तैनसा। 


பய UT sot ee ue 
WHat 11 1111 
ரணை: பில்வமா ங்கள்‌ 
alien: ட மிருக ங்குமடி ப்பவர்சு 
ளாயும்‌, 
என்க: விபி சக'மெனும்‌ 
1701 3 11 


ततः எண तिका नक्तपारकाः | ஈறான संपेतुः கனா ஏளன वामना; ॥ 


ततः அப்பொழு து 
என: ஸானமாங்கறறம்‌. 
பனை மாகிசகம்‌, 
fame; 9, 077 
Leo aaa SHEL, 
TAS: च கக்துமாலக்பாலும்‌ 
CN I (GR LD 





பய அறிதி 

मादधानि புஷ்பங்கள்‌ 

சான்‌ பா்சிவாஜாது 

तेजा LOR 11111 

प्रयाग பிரயானகையில்‌ 

எர காணப்பட்டன. 

சாண; தானம்போடு்றைவர்‌ 
சாயும்‌ 

ளா ஆயின, 

எர; அர சமாங்கன்‌ 

எங்க: त्वि Fen 1011111 | 

ளாக 

ளா அரனை, 

तत्न அங்கு 

जय அ சுன்போல்‌ 

ம “படு eT AL ன 

ata: கள்ளர்‌ சளாரய்‌ 

अवा ae 

TET Fils eras व्या ae 

APTA; aie, (வர்களாய்‌ 
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எரவ்ளள்‌ याश्चान्या; कानने சா | 
afar ஈன்‌ जातिर्याश्रान्या; कानने எள; ॥ 
प्रपदातिग्रहं कृता எண்ன. ॥ ५१ ॥ 
सुरा; सुरापा, ரண पायसं ஏர | मांसानि च सुमेध्यानि भक्ष्यन्तां यावदिच्छथ।। 


fread சிம்சுபை, பில்லி, சா 

Rg: வஸ்‌ இவைகளும்‌, 

काननं காட்டில்‌ 

கி] பா 9.4.11 னி 

ऋतोः கொடிகள்‌ 

चाः श्रा चन्त ody aaa 
ளும்‌, 

कानने ata 

We: இதல்லாத 

षताः (கெ परथाना 

a: च धा च्छक TT, அக்கு 

சான்‌ மாயும்‌, 

எ மல்லிகையும்‌, 

ளார்‌: ஜாதியும்‌, 

प्रमदे विहं பெண்ணருவை 

करत्वा எடுத்‌. துக்கொண்டு 


इच्छाय சாரா स्म नदीतीरेषु बल्युषु | 








ளாக பசத்வாஜா த ஆச்சி 
மத்தில்‌ 
सवन பின்வருமாறு பேன 
ஞர்கள்‌ : 
- top-ten 'மெயொனும்‌. ம 
सुरापाः 1 அவ வேண்டி யவர்‌ 
சுளை | 
ஏரண நாணா எவ்வளவு வேண்டு 
| திர்சீளோ அவ்வளவு 
साः ம. gp ene WL, 
चायसं च Lit Le 1511 
| ர்ர்ண பருகுங்கள்‌. 


एकमेकं ஒவ்வொரு | 
நார்‌ भि புருஷையும்‌ 

a च எழு 
ae च wee 

प्रमदाः 171, 


waren ate pen | 


ஏரண: 


सुपेभ्यानि 17 wjaes eeu 
प्रवाति च மாம்சக்கள்‌ [பட்ட 
SET உண்ணப்படட்டுமார்‌, 


अप्येकमेकं ரர்‌ प्रमदा; AR எற च ॥ 


चलप அழ 

என்னிரு Seas व 

வங Wy Baul {ger shoe 
ய்னு 

காரா ன dren செய்விச்ச 
ent. 


ண்ண; समापेतुनायां रचिरोचना; । परिमूञ्य तथाऽन्यो ऽन्यं पाययन्ति எண 


பட்டயா அழூயே சகண்களையு 


டையவர்களும்‌ 
சார்‌; உத்தமிகளுமா கெ 
க்களை; ஸ்த்ரீசத்தினங்கள்‌, 
जम्योऽन्य तथा நான்‌ மூன்னே ரான்‌ 


மூன்னேயென்று 


Wager: அ ங்கமர்த்தனம்‌ சுய 
பவர்களாய்‌ 
எற்ற: தட வந்காச்கள்‌, 
ரன துடை த்துளிட்டு 
पाययन्ति 11111 
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श्ीपद्वाल्मीकियापायणे எண்‌ 


[ஸர்க்கம்‌ 


हयानाजान्बरायु्टीस्तयैव ஏன்‌; सुतान । अभोजयत्याहनपासोषां भोज्यं यथाविधि ॥ 


Weta: SUF 111 


| FER, 
हानु, Fens 1 । सुरभेः सुनाने तथा 
गजान्‌, யாணைகளையும்‌ | तैषां एव 
௭8, கொவேறு & थािषि 
எனப்‌ ச்யு கசகசா ன்ன 
५८, | எள்ள 





ஐட்டகல்சளையும்‌, 
விருஷப வகையும்‌ 
அலத்தித்கு 
(1/0 000 41 up. 

1 त्ता क्छ 

fet g wore. 


धं मधु लाजांश्च எள்‌ எ वाहनान्‌ | इष््वाङुबरयोधानां चोदयन्तो எள; ॥ 





ARMS மிெதெய்வி கச ர்‌ மாத்தியம்‌ कन 
யை த்த ங்களா ) 
எகா: இஷ்வாகுசேஷ்ட | எனு 
apart ௯௮ படர்களுடைய 
வாகனங்களை இருக்‌ चोदयन्तः 
च + கும்‌ कु wos 
எனா, மூதா ய்வைகளெல்‌ | 
லாவற்றையும்‌, | ள்ள 


சரும்புகசாயும்‌, 

வெல்லம்‌ கலக்கு சுனிடு 
மூதலியவைகளையு Ly 

தண்டியு ஈசாகப்படு 
தினக்‌ றவர்களாய்‌, 


உண்பித்குனார்‌, 


எணண गनं ரர; | ராரா चमूः सा तत्र GTA ॥५७॥ 


भश्च कन्ध 730: காரண்‌ त्च 

ட்ட குதிளையைப்பற்றி म्रा a: 
नाजानात्‌ नं கவலைப்படவில்லை, मन्तप्रमत्त- 
கரா: யளைப்பாகன்‌ ய | 
गनं Wt दका ५१८10. 

न சவளைப்படலில்லை, dent 


அப்பொழு து 

was சேனையான का 

ral er ag st சின இசய 
sare சமய்மறக்கது 
aia 


-வினக்விற்லு, 


तपिताः எள்‌ रक्तचन्दनरूषिताः | என்ன்ன; सैन्या எண்ணா ॥५८॥ 


तै ஆத | ஈன்ற: 
ன சேயாட்கள்‌ ५ 
சக்‌ பப்பு 
सर्वकामैः 1.1.21; ८) संयुक्ताः 
னாலும்‌, ம்‌ 
ரூ ௨௬ உ +न] = + af 
afar: அருப்சுசெய்விக்சுப்‌ उदैरयन्‌ 


பட்டவர்களாய, | 


Sag s சக்சணம்‌ பூசப்‌ 
பதிறவர்சளாய்‌ 

அய்றாஈணாங்களால்‌ 
சேவிச்கப்பட்டவர்‌ 
Serre 

பின்வரும்‌ மிசால்லை 

का 
11. 10 7 * 


नैवायोध्यां गमिष्यामो न गमिष्याम दष्डकान्‌ | FAS भरतस्यास्तु रामस्यास्तु तथा सुखम्‌ ॥ 


अयो ட்‌ ஆயோச்‌ தயிலும்‌ | कुडा 
ரகா; 4 காம்‌ அடையப்‌ போவ என 
இல்லை, त्था 
Tey पष 111 | Weer 
ब அணா: त्र சாபடையப்போவ सुखं 
என பசதருக்றா [தல்லை. | ஈர 


கோபம்‌ 
உண்டாகட்டும்‌. 
அங்கமே 
சாருக்கு 

(8 1 1 


உண்டாகட்டும்‌ | 
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எள்ள; 
हश्यन्रारोह- 
ast; च 


तै 
fata 
கண 


एकनवतितमः सगः 
इति पादातय) धाथ दस्यश्वारो हवन्धकाः । अनाथास्तं विरि கண எற | 


a a ன்‌ ४ 
ஈலாட்படைசநும்‌ 
ஸ்ர இன ரக்கா சாககரும்‌ 
my शला Car कां लला ८३ 
yee 
ஆ, * 
TEL ia fom 


கவனித்‌ த, 


எரா] 


ga} 
एतां 

ar 
उदयन्‌ 


20] 


ர Pie wT TL க்ளுவா 
ரிஸ்னா மலிருக்கின்‌ 
ர்கள்‌" என்ற 

as 

வார்த்ன Fen 

(^ 41.12 


ண்ணா ஈடன்‌ नरास्तत्र எண; | भरतस्यानुयातारः स्व्गोऽय मिति எண ।।६१॥ 


अगतस्य 
अनुयातारः 
सहस्रः 

ति 

गराः 

तत्र 


ஊன हसन्ति सं गायन्ति स्म च सैनिकाः | 


பாதா 
1.111.111 
ஆயிரக்கணக்கான 
னாத 

மனிசர்கள்‌ 


அப்பொழு ஹா 


GARE: 


विनेदुः 
aan: च 
अयं 


अदन्‌ 


सपन्तात्प रिधावन्ति पाल्योपेताः எண 


ரண; 
सैनिकः 

नृत्यन्ति ऋ 
naa श्छ 
हसन्ति च 


ஆயிரக்க eu Sr et 
சேனாவி ரர்கள்‌ 

மு ர்கள்‌) 
பாடி.ணுர்சள்‌3 


Big தார்கள்‌. 


माप्योपेत्ताः 
காணா च 


ரின்‌ 


மிக்கச்சளிப்புற்றவர்‌ 
ao त 

र, 
ட்ட a ழ்‌ 
*ஸவாக்கிரிப்‌ 

i 
இது 
என்று 


சொன்னார்கள்‌. 


Neel 
மாலைசளையணிக் சவர்‌ 
களாய்‌ 
THAIS Beet 
arp 
ஐடிச்சுகிச்சார்கள்‌. 


ततोँ भुक्तवतां तेषां तदन्नपमृतो | என்ன என்னனா ணர்‌ मतिः 118211 


अन्नतौ पमं 
तत अन्नं 
भुक्तवतां 
तैषां 

art 
दङ्ान्‌ 


மு துக்கொப்பான 
ஈத போசன ச்சை 
உண்ட 


அவர்கருரக்று 
ர்க 
Pauw 


स्याने 
उद्वीक्ष्य 
तततः 
ட்ப! 
मतिः 
अपरवत्‌ 


கர்றுண்டிகளை 
கண்டு 
இன்னும்‌ 
உண்ணுவதல்‌ 
அனச 


உண்டாயி nz 


Req ey aay எண்டு என்ட | TRA ஏர்‌ ean aa எண; ॥ 


ஜரா; 

ண; च 
qa: चं 
qe: अपि 


तै सवष 


(Sur avant a amt 

(Paces ரிகளும்‌ 

சாதிகளும்‌. 

(சனை யிலிருப்‌, வர்‌ 
களுமான 


அவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ 


எதனை; 
भां 

எ; 

प्राः च 


बभूवुः 


பு௫ய ஆடையடுச்திய 

மிகவும்‌ [ வா்சுள rw 

11.1.11, மதிலும்‌ 

e param) et ண்டவர்‌ 
காசு 


விள णोगा, 
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[ஸர்க்கம்‌ 


HATA GUA TST ராண: | ஏரு; सुभृतास्त्र नान्यो எராகளார ॥ 


கா च 
रोष्टा च 


Tis: च 


ஏரண; 


அவ்விடத்தில்‌ 
யானைகளும்‌, 
கோம்கறுகரமுனதச 
ளும்‌ ஐட்டசைகளும்‌, 
பசுக்சஹம்‌, ரு கணா 
EHUD, 
மிருகங்களும்‌, பக்ஷி 
சரம்‌, 


सुताः 


ட்‌ உர) 

अन्यः हि 
अन्ये 
अक्नप्रयत न 


யசே ஷ்டமாய்‌ உண்ட 
enna To 
ஆயின, 
சாசாரணமனிதகன்‌ 
கட்ட 
எதையும்‌ 
வேண்டிணானில்லை. 


எண்‌ ஈன்‌ वा | रसा எள்‌ எ नरः கணா ॥ 


ஜுன: 


च चि இஸ்‌ 

ய்‌] 

மனி Fea ge 

அமுக்குவ்ஸ்‌ Sr app 
த்தவளுகவாவ, த 

பசி ததவளுகவாவ(து 


எ; अपिवा 


எனா न 
रजसा 


வண்ண; 
जासीन्‌ 


அமுக்குற்ற 2 = (26 
aL 1 1/7 | 
காணப்படவில்லை. 
புஷ்பங்கசர்ன்‌ தாழக்‌ 
களால்‌ 
மூடப்பட்ட தலைமயி 
காயுடையவளுப்‌ 
இருச் சான்‌, 


என்‌ च எண்ட்‌) கண்ணாம்‌ எண்ன; | ६७॥ 
ृष्पभ्वजवतीः पूरणा धु तान्न चाभितः | கணண नरा எள்‌ எண! 


WaT: 
Ta 
अभितः 


आनः च 
वाराहैः च 
காண்‌; 


ஸ்‌] 


ன்‌ 


மனிதர்கள்‌ 
அவ்விடத்தில்‌ 
எல்லாப்பக்கக்களி 
ஹூம்‌, 
அட்டுமாம்சக்களா 
லும்‌, 
Lier விமாம்சங்கள श्र 
னும்‌, 
௪தர்த வாசன? இரவ 
யங்கள்‌ சலக்கு 
பழங்களின்‌ பாருக 
ளில்‌ Fi gu செய்யப்‌ 
யட்டவைக ளும்‌, 
சாவிற்கு (निकला) 
சசய்யப்பட்டவை 
"पपी (वा 


குழம்பு, ரஸம்‌ முகி 
யவைசாலும்‌, 
வெளுத்த 
அன்னத்தாலும்‌ 
den mag, 
ஆயிசக்கண க்கான 
४2०85 எினைக்கப்‌ 
பெத்த 
ஸ்வர்ண மயமான 
யாச்திரங்களை 
அச்சர்யம்கொண்ட 
வர்களாய்‌ 


சகுண்டார்கள்‌. 
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வான்‌ HM; ரணை) AT கான எள்‌ சள; ॥ ६९ ॥ 


चनपार्भैषु सस्ता 1 11007 1 क वः फरक all 
alae 
BAT: ते जमा gma , 
கக; குழம்புப்பாயணங்களை 
யுடையனவாய்‌ 
बभूवुः नजा पन 


ஈரி [எ ஏன்ன; | ஈரம்‌ sears 


वाध्यः வாளிகள்‌ 
* (0८.015 701 "யானும்‌ மம 
Ra: च வால்‌ நிறைக்கு 
SABA TH RY Lely 
மான்‌, மயிலன்‌, கோழி 
இவைகளின்‌ மாமி 
ங்களா லும்‌, 


dete | 





| चताः 


ताः गाः च नमै (कंक பகுக்க 


ளும்‌, 
कामदुधाः காமதேனுக்களாயின, 
इमाः च (11. AR STL 
मधुमतः पना} J RLS 
शालन्‌ ஆயின 1ன வாய்‌ 
|| Se || 


ரிவி புகர்‌; ம துக்களால்‌ ந लोख 
अक्ति शः 
कना ப க்குவமா ச்சுப்‌ 


सषमां चयैः ) 


| अपिं நாட்ட மாமிசக்குனி 
யல்களாலும்‌, 
நினறக்கவைகளாயின, 


पात्रीणां च ணா स्थालीनां नियुतानि च | न्यबुदानि च पात्राणि ्ातकुम्भमयानि al 
ஈரா; कुम्भ्यः करम्भ्यथ दधिपूर्णाः सुसंस्कताः | 


यौवनस्थस्य गौरस्य கண सुगन्धिनः 


|| ७२ || 


हृदा; पूणां ரான दधः கான चापरे | ஏவு TTA सकरायाश्च என; ॥ 


ஏான்றார்‌ சனப்யல்பா த இர ங்க 
ani! 

எண்‌ च ஆயிரற்களும்‌ 

ணி வ்யஷ்ஜனபாத்திரங்க 
. षी ஊடப்‌ 

नियुतानि च பச துசைதங்களாம்‌ 

Praia Lge gear. 

சாணார்‌ च பொன்‌ 

चाच्राणि च காலங்களும்‌ 

दधिपरणोः 11.11.11, 

सुसस्कताः அமுருவாயர்த 

ணு; பாத்தாங்களாலும்‌ 

करम्भ्यः சுச்தியோகனமுள்ள 

நான च பாத்திரங்களும்‌, 

अन्ये दृदाः நில மடுக்கள்‌ 

ரன की गो 1 421 fps 


सुगन्धिनि வாசனையுறற தம்‌ 
qt ETT புரியா gc, 
ன்ன பாரசுத்சமானதும்‌ 
சர்ச்சையும்‌ வாசனை 
ரன்னை 1 ननि यो கலக்க 
ப்பெற்ததும்‌ 
ரான கவெண்மையற்றது 
Lag eer 
दघ्नः च 52071 gin 
अपरं மத்றும்‌ Sev 
qa: च பாலாலும்‌ 
ஜார்‌; Hen ps Saas at யும்‌ 
எகா: சர்க்கனையின ன 
सञ्चयाः च குவியல்களும்‌ 
டடம இரு தன. 


१04 


வளன்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


க்காக என்‌ विविधानि च। ददृशुभाजिनख्यानि तीर्थेषु सरितां नराः।। 


नरः மணிதர்கள்‌ 

सन्तिं ஈதிகளாடைய 

शीर्थेषु ண்றைசளின்‌ 

காணா (எஈல்லிகனசமங்களை 
யும்‌ 

pats, च வாசனைப்போடிகளை 


யும்‌, ககதாயங்களையும்‌ 


என்‌ பா & eros लिक 
| நிரம்பிய 
| विविधानि பலவன 
स्नानानि @ ஸ்சான ந்திற்கு வேண்‌ 
ழு न्ख களையும்‌ 
| எ கண்டார்கள்‌. 


TEA दन्तधावनसंचयान | Deana எற்று | ५५ ॥ 
Treas ஏர்‌ चापि संचयान्‌ | पादुकोपानहां चव ஜன என; ॥ 
आञ्जनीः கசா ணர்‌ च धनू प च | எண்கள்‌ शयनान्यासनानि SI 
प्रतिपानहदान्पूर्णन्वरोष्ठाजवाजिनाम्‌ | अवगाह्यसुतीर्थाथ காரக. ।७८॥ 
आकारवणमतिमान्खच्छतो यान्पुखपान्‌ | AAT मृदन्यवससश्चयान्‌ ॥७९॥ 


எண்ணாக ते கரண எற) 


iy at த்தில்‌ 
तै [ ee 
सवाः எங்கும்‌, 
छन्‌ வெளுக்க, 
HAM: i una ar 
சாறை பத்சூச்சிக ரின்‌ சட்டு 
भपिं களையும்‌, 
எள கமம்புட ங்கனிவ்‌ 
अवतिइतः இருக்கும்‌ 
னா, வெளுத்த 
bb a च Fe களுதி 8 1.11 
யு ட்ப 

ஏரண, ஈன்கு துடைதீன १ 

வைக்கப்பட்ட 
க்ளா च சுண்ணாடிகளையும்‌, 
areal அடைகளி ண்‌ 
स्यान अपिं போர்களையும்‌, 
wy एव இவ்ளீட .6 Blade 
पादुकोपानहां எ பாதுகை, செருப்பு 
எண: பல்‌ [இவைகளுடைய 
युग्मानि | ஜனைகளையும்‌, 
எள்‌; சண்மைகளையும்‌, 
கரா சப்புகளையும்‌, 
நர்சு च மயித்கற்றைகளையும்‌, 


(தூ சுரிக்கும்கருவிகளை] 


|| ८० || 
छत्राणि च குடைகளையும்‌, 
चनूषि a விற்களை யும்‌, 
चिह्नानि பல்வகை 
aaa கவசங்களையும்‌., 
என்‌ iG hema dar wy en, 
आसनानि च न्वा शाका wy Lt, 
ற்‌ கோவேறுசருளசை. ஐ 
वाजिनां tins, யம, ரூ.றி 
னை இனவ கரரக்கு 
पूर्णान्‌ சசானமான 
ராகா சிரோ டைகளையும்‌, 
| எண்ன. இறக்கக்கூடிய தறை 
சணுள்ன காய்‌ 
நீலோ சிபலம்‌, சாமா 
எ்ரகராகார | இணவைகளால்‌ நிரம்ப 
ப்பெற்றனவும்‌, 
| — ஆசாயவர்ண த்தை 
प्रतिमान्‌ யொத்சவைகளும்‌, 
Beara அமிழ்ர து 
ஏக ஸ்சானம்செய்யக 
கூடியவைகளூம்‌, 
| ணரா age இர்த்சுமுள்ளா 
| ஊவக त | स्ख 
ms குளங்களையும்‌, 
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पश्यन 1, १ सरणी க்ளு ர ம்ருதுவான 

निर्वापार्वान्‌ மேயக்கூடிய यथसत्चयान्‌ உ. புற்களின்‌ समध 

नीरवैटूयैवर्णान्‌ Fodmsaph, matin | சுளையும்‌, 

jen pee | 4 சண்டார்கள்‌ 

व्यस्मयन्त ஈரான்‌ खरकं तद्तम्‌ | நாவன்‌ इतं ताद्भरतस्य ஈரா ॥ 

ள்‌ ay oF आरिष्यं வ்‌ (7 7] 

मनुष्याः மனிதர்கள்‌ तादृक्‌ 8 10111 

भरतस பாதருக்கு aI மவப்னஸ்ருஷ்டி யாய்‌ 

nefion patted कयः क ப்பி வடை cs யாய 
ப்பன்‌ ரள எண்ணி, 

कतं கெய்யபபட்ட 

ளு: அத்த ராணா பி்சபைகொண்டார்‌ 

aaa அ ச்புசமான அள்‌ 


इत्येषां TATA சோள नन्दने | भरद्राजाश्चमे रम्ये सा எண்ன ॥ ௩ ॥ 


oly LCR 1 111 प्रुषा 
भरद्वाजाश्रमे 1.10 Pe व यु சாபா சதன்‌ इति 
எர ஈந்தனவன த்தில்‌ रममाणानां 
देवानां சேர்கள்‌ 
हव எவ்வண்ணமோ, அவ்‌ खा ஈரம்‌: 


வண்ணபேட ஈரான்‌ 


இவர்கள்‌ 


இவ்வாறாக 


உ ச்ஸ்‌ ரகமாயிருக்சை 


யில்‌ 
சிக இச வு 


கழிர்சஅ (gras). 


எண்ன ता எனி ஈன यथागतम्‌ | भरट्रानमनुङ्गप्य ताश्च सवां वराङ्गनाः ॥८३॥ 


ताः அச்த wal: च 
எ; च ஈதிகளும்‌, भगहा 
गन्धर्वाः च 11241 अनुनताप्य 
त्रः as यथागतं 
ட்ப விர்‌ செய்வப்பெண்கள்‌ | प्रतिजभ्भुः 


எல்லோரும்‌, 


LAT aT ஐழமுனிவ உம்‌ 
வ்டைபெற்று 
ஙர்சவாறே 
இரும்பிச்சென்றனர்‌. 


तथैव पत्ता என்கை என்‌ சோர; 
तयैव eat विविधा; எள; पृथकरकीणां मनुजैः ராணா. ॥ 29 ॥ 


எ Lean 1 aor | Aaa: 
तथा एव ~ PD a | 
मत्ताः qu Salar at Lat a ४ 
त्था पव இன்னும்‌ [களால்‌ प्रकषण; 
சரண னை: முமயக்கம்சகொண்ட दित्याः 
तरथा एव அப்படியே] வர்சளாய்‌ विविधा; 
पिन्वागत्त- திவ்ய றி Pal ew 

| । படப்‌ 
चन्द्नौधिताः பூச்சடையவர்கள்‌ ர 

கவுமிருர் சரர்கள்‌ प्रमर्दिता 


Leen acer ad 
அ ar ant earn ao 
दा a 
திவ்ய 

Lis 

Doms 7 111 er 


காங்கிக்கிடர்‌ கன. 


ஊரி श्रीमद्रामायणे वासीकीये आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे एकनवतितमः सगः ॥ 


भादितः stat: 5806 —— tw 


अवाण्याकाण्डं ज दत्तः வான: 3451 


பூ ag 


உ; எர்டடதோண்ணாற்றிரண்‌ டாவது ஸர்க்கம்‌, 


॥ ५.२ ॥ 


चित्रकरटधस्यानम्‌- ॐ; திரகூடமலைக்குப்‌ । 44 106४. 
ततस्तां THAT व्युष्य भरतः सपरिच्छदः | कृतातिथ्यो எரர்‌ कामादभिनगाम ह ॥१॥ 


படு பாதர்‌. | शुष्य ae an 
ணாரா; அதி பூனதைபெற்ற सपरिच्छदः பரிகா£த்துடன்‌ 
rw ளா ந ஸ்வேச்சசயா கவே 

ता ஆச்ச win பர தீவரஜரிடம்‌ 
रजनीं ae ee अभिजगाम பத்‌ இயுடன்‌ iL ane 
तत; wads Fi சென்றார்‌, 
तष पः நன னே எண கார்கள்‌ भरतं भ्राजोऽभ्यभाषत ॥२॥ 
इता शरिद ஹ்‌ க்ணிதோோத்தாம்‌ | uo gene 

செய்துமுடி ச்‌.௪ mate அஞ்ாலிஹஸ்‌ தராய்‌, 
எள்‌; பத்தாத வளர்‌ எ திரிலிருப்பவசா ய்‌, 
क्षिः (री ane ஏன கவனித்து 
a ts எனன பின்வருமாறு முகமன்‌ 
परुष्याघ्ं om pas Sloe ree கூறினார்‌ t 
க सुखा रातिस्तवास्मद्विषये गता । என்‌ जनः कचिदातिध्ये शंस मेऽनघ ॥ 
अने 1001161 111 a जनः कता பரிவாரம்‌ 
अत्र ges சான்‌ விருக்தில்‌ 
எனச்‌ எமதாச்சமத்தில்‌ समनः Lif omer Biles lola ae 
गता ae; சழிக்த இரவு டமிகன 
तेवं எனா உனக்கு சுசமென कञ्चित्‌ 1 
கனா எண்ணு றேன்‌. तै क्तं எனக்குச்‌ சொல்லு. 
ணர்‌ ச भरतो ऽभिषणम्य च | आश्रपादुपनिष्कान्तगषि्ुत्तपतेजसम्‌ ।४॥ 
भरतः பாதர்‌ प्रणम्यं च री 
भाश्नमातु Re Ting Best ae ay என்‌ நள அஞ்சலிஹாஸ்‌ சராகி 
சாரணர்‌ கட்டி வெளிவர்த வரும்‌ 4 அவனாப்பார்த்‌ து 
னின்‌ மசாசதேஜோவானு उवाच பின்வருமாறு மொழி 
ऋषि (Loar evan | மாகும்‌ शश्व 





ஊண்‌ ளானை) तर्पितः सकाश सामात्य சாண ॥ ५॥ 








भावनं பகஙாடீன | க 
பட அடியேன்‌ ate: 
श्लो पिततः क சாலங்கடச்‌ | 

त्वया कत [தனேன்‌. | सर्वकामः 
धवत வதேேஷ்டமாய 

எண ie Shorea or ey तपित; च 


கூட்‌. யவனளுப்‌ 


எல்லா arena gar 
ம்‌ வாசன ச்துட 
னும்‌ கூடி னஙளுய்‌ 

oa மாமனா தங்‌ 


க்ளா லும்‌ 
திருப்திசெ ய்விக்குப்‌ 
பட்மீடன்‌, 


98] द्विनवतितमः सगः 307 
எகா सुभिक्षा நாண अपि केष्यानुपादाय सरे स ஈன்ற ॥ 


der अपि பணிவிடை செய்ப ஒன: உதேன்டமாய்‌ புசி 
ஙர்கணாயும்‌ சவர்களாய்‌ 

उपादाय உள்ளிட்ட सुप्रतिश्रयाः மிசவம்‌உபசர்க்கப்பெ 
aa எலா ரும்‌, ற்ற்வாகளாய்‌ 
சாரண - ( By 62 ட ம்யு matt qqarmar: प्रमं சுகபோக லங்கட ௧.௧ 
ஊற யம மீர்தவர்களாய்‌ னர்கள்‌, 
आमन्त्रये ai मगवन्कापं எரா | सपीपं प्रस्थितं ्रातुमनेणेश्षख चकषुषा ॥७॥ 
अगन्‌ mmr Crear | शवां தெவரீரிடம்‌ 
க முனிவர்பெருமானே! | ஊர்‌ பிரார்‌ é இிச்ின்றேன்‌. 
ளா: நணமையனனு | ra தேவர்‌ 
समीपं சர்கிதிக்கு | ior குளிர்ச்‌ த 
எரர்‌ புறப்பட்ட அடியே चक्षुषा சுண்ணல்‌ 

ஹ்க்னு ra சுடாகதி த்தர வேண்‌ 
कामं Dae a தா தனை இம்‌ 


ஸார்‌ என எ धार्पिकस्य ஈரா आचक्ष्व कतमो ani: कियानिति च बंस मे॥ 


धमज ५ தார்‌.மிசுமே | 
எண கார்மிகளும்‌ 
எகா: மகா திமாவுமாகுய 
तष्य ஸ்வயம்‌ தூ 
சார்‌ அச்சமா னதைப்பற்றி 

{ மீதவரீர்‌ வீவாமாயச்‌ 
ஊஊ { சொல்லியருளா வேண்‌ 

ம்‌ 


दियान्‌ च எவ்களவு அா்மென்‌ 
பதையும்‌, 

சார்‌: Gu Tee வ ழ்‌ 

कतमः द्रुति a? QF er vans iin, 

म ay Fuss 

Wa சொல்வ sts. 


ரா भरतं எரா । प्रत्युवाच प्रहातेजा எள்‌ எனா: ॥ ९ ॥ 


महातेजाः 1. 1111-1 
महान्ताः மகா தபஸ்‌ வியுமான 
ன! பர dann {2 விவர 
ala மேற்கண்டவாறு 
Te: cena 44 - च्छया ४, 





Matt Sane ees சுப்ப 

area அ சரான்றை1ய ௪ 
an gal எதிர்‌ சர்வ 
தேம்‌ ப்தி காண்ட 

ளார்‌ பச சைப்ப:*தது 

q Saar aan ச seule 

पर्युवाच மாழ்க்க 


भरताधतीयेषु योजनेष्वजने वने । चित्रकूटगिरिस्तत्र रभ्यनिदरकाननः ॥ १० ॥ 


भरत பசத! 


என்னிரு | சுமா இருபதுனமை 
aay என 

भजनं ay Bund arr வசிய த 
चने வனத்தில்‌ 


ுக்சப்பால்‌ 


aaa. } அழுகிய குசைகளை 

काननः யும்‌, एत दक wy 
பறைய! 

காரா; சித்திர கூடமென்ற 
பர்வதபிருக்கின்ற அ. 


‰ தணு முன்‌ 


308 aerate अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


उत्त पाशवमााय तस्य मन्दाकिनी नदौ । पुणितरमपन्ना காளிகா ॥११॥ 


me ५ அகன்‌ சாரா | 
at 

x i Al 

पाश्च சாண பக்கு த சுப்‌. ற்றி 

ஸ்லம்‌ புஷ்பிக்ச மாக்கனால்‌ | எனின்‌ 
Hal Lom कका 11" தம்‌. என்‌ 


11. பூக்களையு 
படைய சகோலைகளையு 
டையதுமாகிய 

+ ८८ क 1 (भिनी "யெனும்‌ 

त (ग = 9. , 


अनन्तरं என்கை पतः | तयोः welt तात तत्र तौ बतो धुवम्‌ ॥ १२॥ 


எண ie ஈதியின்‌ 


Tiga च 
नन्तरं பச்குமில்‌ am 
ப்ட்‌ ॥ #2 erm "மெனு ம்‌ al 
पर्वतः ர்வசமும்‌ व 
तबो; அவ்விருவர்களுடைய எ; 


பாரணசாறயுமிருக்கி 
ருழாதாய்‌! [pa 
அவசலிருவர்சருும்‌ 
தில்‌ 

ஸ்இரமாய்‌ 

[1 111 


दक्षिणेनैव पण सन्यदक्षिणमेव च | गजवानिरथाकीर्णा वाहिनीं என்னின்‌ ॥ १३॥ 





er ர்ரு 

வழியே சென்று 
ேசன்மேத்கு கோக்க 
டத. 
அப்பொழுது 
ஸ்ரீராமனை 


ரீ சாண்பாய்‌ 11 


வா தன்கை 
1/7 

(lp ணிவர்பெறா மாக 
சூழ்க a all ar ate 


© a 
டாரா கிளா 


முனிவரது 

இரு திருவடிகளையும்‌ 
न्तका ध 

aaa cia eva a 
சசாட்டுத்சொழு த 


என प्रहामाग तती द्रक्ष्यसि राघवम्‌ ॥ १४॥ 
वादिनीपते 11.11 ahaa 
gana! मार्गेण एच 
எண்ணா மகா பாக்யசாவிமய | கார்க்‌ ரர ௮ 
ஈசான. யானைகள்‌, கூ. தி ஏன 
waren கள்‌, சதங்கள்‌ ஙிறை ततः 
कान्या வள்‌ 
எள்‌ சேயை mea 
पयाणपरिति च श्रत्वा राजराजस्य योषितः; | ன यानानि எள்‌ बराह्मणं पयेवारयन्‌॥ 
னா சக்ெவர்த்தியாரது | amit 
சாரார்‌; வாஹனக்காரிலிறார் த हिन्वा 
थो पितः பனை னிமார்கள்‌ | எர 
भ्रयाणं दति புறப்பாடு என்பதை | Tey, 
ar चं சேட்டதுமமே 
वेपमाना சள दीना सह देव्या सुभ्तिया | கரண तस्य जगाई कराभ्यां चरणो எவ 
करदा மெலிந்து [கும்‌ मुने 
तीना ei pre Al Bei யிலிருக- ப்‌) 
கோஸ்லாசேனியார்‌ कार्मा 
சரணா ஸுமித்திரா னா 
ia aE சேலியாசோம்கூட | ணா 


त्त न्मे 
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எள कामन सलोकस्य गरिता । RAT तस्य जग्राह चरणो எண ॥१५७॥ 


ட்ப ச) கை-ூடப்பெரு கு aaa wished > 
कामेन COS aa Fg ray त्क i lie : 
(2 व तच ஹவ்வா தூ [னளாய்‌ 
स््रलोकस्य (1 ன்‌ 
गर्हिता இழிவான ட திருவடிகளில்‌ 
ஈசன்‌ கைகேயி Hae விழுச்‌ துசேவி2சனள்‌. 
ப்‌ : உ ॥ | ஸ்‌ சு 
तै परदक्षिणपरागम्य aaa पहगुनिमू्‌ । AERA तस्थौ எண ॥ १८ ॥ 
aa அப்பொழு = a அவகர 
दीनमनाः க்கம்‌ பிடித்த மன ராஜர்‌ ளான வலம்வக்து 
ப்நடைய eer, 
भगवन्तं பூஜ்யரும்‌ भक्स्य பசணருடைய 
ளார்‌ புதளிகர்‌ பெருமா ஹி | எரர்‌ पतं ण ரு்லேயே 
மாரும்‌ | ae தனனை. 
तत; प्रच्छ भरतं भ्राजो ஈனா; | विशं ஈரான்‌ मातृणां aa राच ॥ १९॥ 
ad: ணி SPF eral ம்‌! ॐ श्रव ध பாத | 
vena: eo 01१ ज தர்மானு aa att x 
ah om முடைய . ; 4 ர்‌ 
BT: பாதவாஜமூனிவர்‌ சிர ரர்‌ ciated [>a 
भरतं பசதரைப்பார்‌ தற विश யார்‌ இன்னுரென்பா 
ரா பின்வருமாறு விளுவி ளார்‌. செரிசுதுகொள்ள 
anit इच्छामि ॥1.1 (1, 
ராரா et ॐ = 
ரணை भरतो भर्दराजैन धारकः | उवाच என்ன वाक्यं वचनक्रामिदः।।२०॥ 
ள்ள பச திவாஜமுனிவரால்‌ धार्मिकः तु 1.0 இய 
a Fee ae! ४ भरतः பாதர்‌ 
2 ht छन) ०५४५१ ॥1 -। 8 (710 at = சமி an oe 
ட க்களின்‌ ட்ட ளர்‌: भूत्वा அஞ்சலிஹஸ் தரா 
वचनकोचिद्‌ः ங்களை அறிவதில்‌ ஸார்‌ பின்வரும்‌ பதம 
நிபுணரும்‌, as (6 111 16. 


यामिमां भगवन्दीनां लोकानदानक्तिताम्‌ | fale महिषीं देवीं देवतामिव प्यति ॥ 
एषा ते पुरुषव्याघ्रं सिहविक्रन्तगामिनम््‌ கணண सुपुवे எர்‌ धातारप द तिरयधा।।२२॥ 


भगवन्‌ ५५ பகவானே | | पश्यति 3 रच = 
go pare கு = பன கம वधक 

எள்‌ Sei இதோ கருக்கும்‌ | வப்‌ மகள்தான்‌ 

दैवता ஜா अ त जन्य | fern சங்கம்போன்று ஈடை 
கான பர்‌ யுடையவரும்‌ 

चिज 11 11.11. ஏனாம்‌ cya Gear ச்‌ அமரும்‌ gs 

எரி & pie tnd flay ene கய ततं बां Bas ஸ்ரீசாயாமை, 

यां छा வனை अदितिः 1-071-11 

PELE Le Geo e #3 7a) een altar | Malt चधा உபேந்தாரனா எப்படி 

करितां { ஹி இளை அ அறுப்பது யோ அப்படியே, 
னாய்‌, ளார்‌ பெற்றாள்‌. 

ठीनां 111111५ at नुक नाः ears डा sar Lt ae 


+ ப 
வாய்‌, மபயர்‌, 


210 घ्रीमह्वास्मीकिरमावणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 


अस्या எரர்‌ ண यैषा तिष्ठते எப க்கான शाखेव शीर्णपुष्पा எனா? ॥ 
TAS सुतौ देव्याः कुमारो சோளி | उभौ னான்‌ धीरो सत्यपराक्रम ॥ 


नखाः இவரா தூ एतक्या இரத 

वामनु இடன்கையை देश्याः दक की (कठ 

शिष्ट பத்தியிருக்கிறவளாய்‌ देववर्भिनौ சேவதளிகெ ५ 

एषा 1141. प, 

चा எவள்‌ वीरो (squats oC 

ட்‌ - + ४ 0 1 61717113 

मनाः மானம்‌ சொர்தவளாய்‌ ५ : 

ட்‌ 3 सत्यपराक्रमौ பாமுடையவர்களு 

ஈண்‌ காடமள்‌ | ந்த்‌ 

sagen Sie e புஷ்பங்களை | लक्ष्मणजञवु्ौ काक्का) ௪ திருக்‌ 
யுடைய | ணாய 

கர்ணா eBid set a oT a TR crag wat a இருவர்களும்‌ 

என हव களைபோல்‌. [தனது களா தருக்குமாசர்களாய்‌ 

तिष्टति கிற்கி ய்‌ ளோ सुतौ பித ஈதனாகள்‌ 


यस्याः நர்‌ எண்‌ जीवनादामितो गतौ | राजा पुत्रषिहीनश स्वग கன்‌ गतः ॥ 
கணக்‌ ஈர்‌ सुभगपानिनीम्‌ | சர்ர்‌ कैकेयीमनार्यामार्यरूपिणीम्‌ ப 
रमेतां मातरं विद्धि saat पापनिधयाम्‌ | எரிஏச்‌ हि पश्यामि னாள்‌ महदात्मनः ॥ 


ஏனா சாவா | 01.4.11 வும்‌, 
क्तं காரணமாக | eid ot toe 
HEUTE புருஷேோ a as ced cm mat எனச்‌ சுரு அறவ 
हतः இவ்விடத்தில்‌ [களும்‌ | னன வும்‌, 
Waar உயர்வா ழ்ழ்வு கிஷ்ப்£ சாஜ்யா Bars (கமான்‌ 
பயோஜனமாயிரு 5.5 निः तेश्व्यक्चमां | தையே சரவருாமாய்க்‌ 
nat ov व्यार _ ஈதிருக்கின் ளார்‌ சாண்டவசொண வும்‌ 
Ta; ars । | களோ, பெறுக்தன்பையுள்ள 
शत्रा (7711 आर्यरूप्रिणीं | கன யோன்றவள்‌ 
ன்ற च புதல்வனை விட்டுப்பி ( அனால்‌] 
ர்ச்தவரான கால்‌ யய பெருக்கச்‌ ணா ay fin 
=n பாரகோகத் ne வை னவும்‌, 
சென்‌ நனமோர. ப] ait acl ar afl 
oat இவளை पापनिश्चयां Lug ae தளளிர் னு 
na அடியேன ௮ விட்டவொனவும்‌, 
wat தாயாகிய fata ay Dall ram. 
कैकयी 1. १. 111 1/0, यत्तौभूलं 4111. ew 
னவும்‌, சாண; அடியேனுக்கு 
களர்‌ Gar Gap. எனவும்‌, சா பெரும்‌ 
எதனா திருத்தமடையாக 2 | ரர்‌ ஆபத்தென 
நிவுடையவளொனவும்‌ परस्वानि ள்‌ ar gon NE en ௫ 


92] दविनवतितमः எர்‌: 
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சா என்ன்‌ वाष्यगहदया गिरा। स निशश्वास எள என்‌ नाग னாத 


मः அந்து | எரா 

नराः (01.71.11. गिरा 

क्रः சினங்கொண்டவசாய்‌ उक्तवा 

சானா; Fats கண்களுற்றவ | नागः इत 
7११ Wa 

इति 41171. 1 | निश्वास 


கண்ணீரால்‌ சழுகமு 
சொற்கொண்டு [சீத 
பதில்‌ கூ நிலிட்டி 
சா்ப்பம்போல்‌ 

வீட்டு விட்டு 
பபருகாச்செ றிக்தார்‌. 


ala महपिसतं எரர்‌ भरतं तदा | प्रत्युवाच पदावुद्धिरिदिं वचनमथवत्‌ | २९ ॥ 


महाबुद्धिः மனா புசி திமாணுகி ய்‌ a 
भद्राः Lie sar gy wa 
neta: பதிவர்‌ பெறு ப்ரான்‌ ayaa 
तदा இச்சபயத்தில்‌ 

ददं वचनं இந்தச்‌ சொல்லை प्रत्युवाच 
नवन्ते flee atau | 


னி 
பசசனாப்‌ பாரத்து 
கன்ஸ்‌ பயண aoe 
Ture mens 
cy eat வருமாறு 
கோ las rr 


न दोषेणावगन्तन्या कैकेयी भरत त्वया | TIA ATT भविप्यति ॥ ३०॥ 


ai பரத] | SFL 

கொள்‌ 1.1.711 வியா? ளார்‌ 
நண்‌ ஹல்‌ 

दोषेण கெட்ட கருச்‌.தடன்‌ सुरलोकं 

எனா न 1107111 

ष्ठि என்னில்‌ | भविच्यति 


ee 
ஸ்ரீசாமனக்‌ சாட்டிறி 
சனுப்பியது 
பெறும்‌ ஈன்பையை 
1.111.111 
அசுப்போ கிற. 


देवानां दानवानां च ऋषीणां भावितासनाम्‌। हितमेव भष्यद्धि रपपरत्राननादिह | 


சணா हि * ஸ்ரீராபனாச்‌ காட்டிற்‌ ளனர்‌ 
சலுப்பியகால்கான்‌ 

44 1111... mint च 

देवानां १ 11 हितं एव्र 

दानवानां By ST eae hem எண 


அசீம்ஸாசதாத்காரம்‌ 

र ++ स 
கபற்று 

ஆளுக்கும்‌ 

for co aS ay 


ஆசப்போ இறுதி 


amar तु संसिद्धः நன sa கரண | आम्य भरतः सैन्य युञ्यतामिल्यचो द९त्‌॥ 


alae: பாகா புண்ணியாச்மா थामन््य 
வாரும்‌ 

भरतः பாதர்‌ 

पनं ஹா வரர்‌ 

प्रदक्षिणं Fol ஐ 1 7 | aia 

எர तु மமஸ்கரித்து ட அள்ள 


விடைபெற்றுக்‌ 


காண்டு 
‘Ga her 
ஒன்று ம்சர்க்கப்படட்‌ 
சான்‌ து [மம்‌ # 
a alt ey 


ol? 


wager अयोध्याकाण्डे 


[ours ன்பம்‌ 


ततो वाजिरयान्युक्तान्‌ दिव्यानेमप रिषछवान | seated बहन्वह बिभो जनः॥ 


तत्रः அப்பொழுது 
றால்‌ பீர்யாணமாகவே 
बहुविधः யஸ்‌ [ண்டி 01 
Wa: ஜன (> 
கார, பொண்ணலக்கரிக்கப்‌ 


பட்டவைசருாம்‌ 


द्यान्‌ 
a4, 


அம்ரு னானை [पत 
பல்‌ 


युक्तान्‌ ६ (वनो aransy 
चको 

anf ar, குஇினாகள்‌ பூட்டிய 
ரதங்களில்‌ 

எனி எறிக்கிகொண்டனர்‌ 


गनकन्या ஈண்‌ கனா पताकिनः । जीमूता इव TATA सघोषाः संमरतस्थिरे ॥ 


गर्ताः ae ST (St ir 

ஈக; च பண்யா Sar (aL op 
(1 

ரண; பபோன்சுச்சைகளையு 


SL Wan eo ri: 


पत्ताकिनः த்வஜ க்தையுடைய 
வைசகளசய்‌, 

என்‌ एव கார்காலச்தில்‌ 

Ua: சா மேகங்கள்‌ போல்‌ 

Rata: ௪ப்‌.இக்கன்‌ Mewes 

परति புறப்பட்டன; [ன ras 


विविधान्यपि यानानि seria च ஈர்‌ च | प्रययु; எனின்‌ पादैरेव पदातयः ॥ 


महान्ति च பெரியயைகளும்‌, 

safe च சிறியவைசளும்‌, 

विविधानि Lista eit ene 
அளம்‌, 


घुमहार्हाणि अपि மிச விலையுயர்க்தவை 


சுப்பா வா 


अथ यानप्वेकैस्तु कोसल्यापथुखाः faz | 


எண்ன शिष्यः Le Trend baer aor 


| 


பய்‌ வாகனங்களிலேறிக்‌ 
கொண்மிம்‌, 

ரள பதாதிகள்‌ 

पादैः एव சடையாகவும்‌, 

ஈர: Gren men tear, 


रापदधीनकाङ्धिण्यः சாண ॥ 


இச்சா: சந்தோவஷமுடையவர்‌ 
களாய்‌ 
வணர்‌: तु மிசுச்‌ कक வாகணவ்‌ 
சளிளே திக்மிசாண்டு 
रथ பின்னர்‌ 
तरी அப்பொரு ன்‌ 
। நான: மிசன்றுர்கள்‌. 


स எச்ணாள்‌ नियुक्तां धिविकां rang | आस्थाय प्रयया श्रीमान्मरतः सपरिचउदः॥। 


விரும்பிய 

करौपल्वप्रभुखाः = சோஸலாதேலியாமை 

क 5 दन ans) சுவுடைய 
सिवः 0 1 1111, 
सः அர்த 
भीमान्‌ Lab unt expan 
मातः பசதர்‌, 
ஜார்‌ தனத்ததனது 
अरकतकणाभावां 911 சூரியனது 


ஓளரியுடையதாய்‌ 





शुभां 9, ११... 
चिक 1 
சாவ] ay மரீசி 7 
सपरिष्डिदः a பயி வாசங்கணுடன்‌ 
Fri been 
றர மென்றார்‌. 


93] चिनवतितमः ait: 313 
सा प्रयाता ஈண்‌ என்கன | दक्षिणां சர पद्मे शयोत्थितः॥।३८॥ 


{ யானைகள்‌, குதிரைகள்‌, சாம; दव (1111 
गजवानिरथाङ्गला = ரதங்கள்‌ இலைகளால்‌ शुक्षिणां द्वि சென்‌ தசையை 
பின்த்‌ 
ar ag பட்‌ வெரு தாரமாக்ரெமித்‌ 
महासेना (2 (लोन war ar | க்கொண்டு 
சண; ஆசாயத்திலெழும்பிய பய சென்‌ தது, 


नानि तु व्यतिक्रम्य जुष्टानि मृगपक्षिभिः | warm; என்னார்‌ गिरिष्वपि नदीषु च ॥ 
सा ண்ண वित्रासयन्ती சாரண 
ஈர்‌ तत्मतिगाहमाना रराज सेना भरतस्य तत्र॒  ॥ ४०॥ 





எண்ன Ci ab rie | aura feat: மீருகங்களாலும்‌ பற 

ண்ண. 1 மிகவு ந்சாகம்கொண் Seria அடர்க்தர்வைகளாலும்‌ 

ன்றன ட யானைகளையும்‌, ரு वनानि a genoa அம்‌. 
இரைகளையும்‌, போர்‌ வர்கா காளசாமதம்‌ சேய்யா 
at ரர்களையுரறடைய श्रत्‌ ee [து டர்‌. 

श्वा அந்து | प्रहत चन பெரும்வ er ope 

सेना पिना mares ge | மிருகங்கள்‌, பகழ்கள்‌ 

तत्त அப்பொழு து பயம்‌ பயர்‌ | இனைகளின்‌ கூட்டம்‌ 

गद्वाचाः சங்காஈதியின லு களை 

எண்ணார்‌ ध क 2d eo ன்‌ பயறு 7 தச்‌ 

गिरि अपि 11 எண புகுக்ததாய்‌ [சொண்டு 

ஈன்ற च கறிகளிலும்‌, | ௭ பா சனிந்சேன்ற து, 


னர்‌ श्रीमद्रामायणे எண்கள்‌ आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे द्विनवतितपः की; | 
ளா: ன்ன: 5846 अयोष्याकाण्ड आदितः வன: 340] 
Se ee 
लिंनवत्तितमः என்ட தோண்ணுற்றமுன்றாவத ज $= ॥ 23 I 
விரை புரீராமாது ஆச்சமத்தைத்‌ தேகேது 


तया ஈன यायिन्या ध्वजिन्या वनवासिनः | அணா यूथपा प्ताः எரா ஸ்ர 


वनवासिनः (1. >+ कोली (णक ध्वलिन्पा (14 
समन्ताः கொழுத்து aidan: டயா அச்சப்பட்ட 
era: wna Har ner னவசளாய்‌ 
शाचिन्या மசென்றுகொண்டிருச்ச तचः சங்கள்‌ கூட்டங்க 
महत्यां பல்வ னோடு 
त्या कनेक பயன்‌ இங்கு மக்குபோடி ன, 
* 40 


1 மாயா 





314 श्रीमद्ात्मीकिगामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
கள; VAR Stag எனா; | दृश्यन्ते बनराजीषु गिरिष्वपि नदीषु च ॥ २॥ 





चनराजीषु காட்டிற்போகும்‌ வி कक्षाः 11 
नदीषु च 77.111. [களில்‌ ஏராள; च புள்‌ சரிமான்‌ கூட்ட 
भिरि अपि दादरी தூம்‌ கணும்‌, 
எள: எல்லாப்பக்கங்களி a: च கலைமான்களு ம்‌, 
ம்‌ ணன்‌ காணப்படு றன, 
स संप्रतस्थे धर्म्मा प्रीतो दशषरथात्यनः । हतो ஈன यायिन्या सेनया எரா ॥ 
SATS: 11/71/1111 amen Gear pQaraiy. ond 
யாரின்‌ ருமாரரும்‌, महत्या மபரிய [சூம்‌ 
பருப்‌ எ कत्वाय क्त 
गह பணத்‌ டப சேனையால்‌ 
धर्मानां 11 1.4 aa: சூழப்பட்டவராய்‌ 
a: aut an பிர்யாணம்செய்தார்‌. 
सागरौवनिमा सेना भरतस्य महात्मनः । महीं संछादयापास எரு चापिवाम्बुदः ॥ 
महामनः thar durant Ble अम्बुः மமேகமான a 
ணன பச துருடைய द्यां சாகசத்தை 
னாரிஎன்ள = (2.8.576 हव எவ்வண்ணமோ, 
விசாலமான அவ்வண்ணமே 
मैना Bama oer at ar ap என்‌ Li ret dem 
mar கார்காலத்தில்‌ | प्ंछाद पामा 0.1.177 
तुरह्ोवैखतता Wea पाजः | अनाछक्ष्या चिरं कालं तस्मिन्काले वभूव भूः ।॥५॥ 
तदनन्‌ atm भवलला ति 1245901 
கர்‌ சமய த்தில்‌ मूः பூமியான 
என்‌; Gag, வேகரூள்ள fai कां கெடும்‌ 
சாலிம்‌: eens க்கூட்டங்க ஊரா கண்ணுக்கு புலப்படா 
னாலும்‌, sara 
mail: च யாணனைகளாலும்‌ वभूव * இருக்கது. 
स यात्वा दूरमध्वानं सुपरिथन्तवाहनः | उवाच भरतः விளார்‌ मन्तिणां बरम्‌ ॥ 
a: 8 5 யப கடக்‌.து 
श्रीमान्‌ ஸ்ரீமானை ஏரார்‌ ஈர்‌ அலோசனை சொல்பவ 
भर्तः பசதர்‌ ன உத்தமாராண 
மிக கசமத்‌ அடன்‌ afad வஉங்ஷ்டபகவானைப்‌ 
सुप रिभन्ता | போணை யை கடத்தி பார்தது 
வாத வராய்‌ उवाच | பின்வருமாமா 


ஈர்‌ னார்‌ வெகுதூரம்‌ (61. । (நிக்கா fi 
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ளார்‌ लक्ष्यते ஈஸ்‌ यथा चैव श्रतं | व्यक्तं ஈரா स्म ते दशं TET eI 





तारक அர்த | यथा ஜர்‌ एच தெராதுகொள்௱ளப்‌ 
ட சின்னம்‌ பட்டபடியே 
लक्षयते சாணப்படுகிற து. | ஆச்ச 
ணாள: Cr sade 141. 11 दती ட திதிற்கே 
4 छः ae பம்‌ யா நிச்சயமாய்‌ 
ப்பட்‌ மர ^ (1611 प्राप्ताः म्प வர்‌ Get dg 
न्रा என்னால்‌ | வீட்டோம்‌. 
अये எகா इये मन्दाकिनी नदी । ரானார்‌ दरार्नाटमेघ नभ எர ॥ ८ ॥ 
अर्य प இச்த எண்ன மார்‌ மமக am Cole ge ae 
निरि மலைதான்‌ ப்பட இக்கு 
Fae: சுத்திகூடமென்ப ௮. खन 7-111-81 
हयं eas नृपात्‌ இதோ 
என்‌ ஈகிகான்‌ ware சண்ணுஃரு புலப்‌ 
मन्दाकिनी 1171116 11 une ngs 
गिरेः साननि रम्याणि ண संमति । वारणैरवमृचन्ते என்‌: पतो पः ॥ 5 ॥ 
सम्प्रति * இப்பொழுது ஏன்ன; பலைசளையோ தச 
faagzer சத era | मामकैः काव्या. 
frit: பாலையின்‌ அ तारीः யரனைகசால்‌ 
went அய ஏரார்‌ அக்கரம்க்கப்படு 
ய்ய காழ்வனாகள்‌ ன்றன, 
ஜனன कुसुमान्येते नगा; पतसानुषु | வின इवातपापाये तोयं तोयधरा घनाः ॥१०॥ 
ஏன்‌ அர்த तोयं हुव 11 எவ்வண்ண 
जगा 1.1.11 மர தவவண்ணா்ம்‌ 
आतपापाये பஞ்‌ பனு aid प्तस्रानुपु 17 ழ்வுரைகளில்‌ 
नीलाः சரத்து 
तोयधर 1 sania புஷ்பங்களை 
घनाः ४1.11 भजन्ति 0 என்றன 
किन्नराचरितोदेवं ரன எ पतम्‌ டார்‌; समन्तादाकी्णं करं रव सागरम्‌ ॥ ११॥ 
wan & gee | हयैः சூதினைகளால்‌ 
டப்ப] பர்வத சச எனில்‌ ~ 
समन्तात्‌ தா பசல்‌ னும்‌ பப்‌ न esa aare 
வரர்‌ சு த்திசம்‌ [சானின்‌ இன்னசர்கள்‌ சஞ்சரிக்‌ 

५ १ 11111 1811 கும்‌ இடமாகவும்‌ 
Aad: इव வண்ரைமோ அவ்‌ 

| வண்ணமே ரண aaah. 


४. 


பல்‌ சகாண்‌ை अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


एते ए्गगणा भान्ति எண்‌ प्रचोदिताः । எனன शरदि ளோ னன்‌ ॥ 





இம்தாவிறுக்கும்‌ | हव எவ்வண்ணமோ 

NT; மான கட்டங்கள்‌ அவ்வண்ணமே 
शरव Oo Ba लाक कत प्रचोदिताः சலக்சுப்பட்டனைவக 
எள்‌ அகாயக்கல்‌ னாய்‌ 
चायुप्रविद्धाः வாயுவால்‌ தாக்கப்‌ ன்னா. அ.இவேசமாய்‌ gOS 

பட்ட திவைகளாய்‌ 
Aaa: மமசராக்கள்‌ anita Gaver po Ser றன 
gala ஊரி எ*சாக सुरभीनमी | aged: Geko यथा नरा; | 

“இர்த freq திசைகளில்‌ 

नगः பனிச்‌ களா ani ஈல்ல வாசனையுள்ள 
சண்‌; Gus se நிகர்த்த ரின்‌. புஷ்பசிரோபூஷணவ்‌ 
कलकः சகேடாங்களோடு க்ளா 
agora: नराः தென்னுட்டவர்கள்‌ | Bafa செய்துகொள்ள 
अधा Gua | ர்கள்‌, 


rami Was ஈர்‌ धोरधदर्शनम्‌ | अयोध्येव जनाकीरणा संप्रति प्रतिभाति मे ॥१४॥ 





निष्कं “ நிச்சப்சமாய்‌ dofa 

इव தேற்தினும்‌ नाक 

aoe பயக்காமாய்‌ எள்ன इवं 

ஏன Bats | . 

श இக்க | भ 
காடான து எள்‌ 


இப்பொழு து 

ஜனங்கள்‌ நினறர்த 

அயோ த்திமாககர்‌ 
போல்‌ 

எனக்கு 

Gar ook er mse 


media ரக்‌ प्रच्छाच fasta | तं बहत्यनिटः शीघं கர்ண मम प्रियम्‌ ॥१५॥ 





அஸ்து 

aT for 

எனக்கு 
seas 

செய்க தபோல்‌ 
Pally 1 81] 
போ க்குக்‌ த, 


றந்த err saa 
செலுத்தப்பட்டன 

வாய்‌, 
கைந்து 


eit (सच lol Saree 

उदीर्तिः கள்ப்பப்பட்ட अनिः 

r Aa 
தூளி fa 

fea அகாயதிசை pla इव 

प्रच्छाय அளாயி | sits 

களிர்‌ ag Ben oa | वहति 

स्यन्द नास्तुरगोपेतान्सुतमुर्यैरधिष्ितान | एताम्संपततः शीघ्रं एवय ௭௭ कानने ॥१६॥ 

௭௭௭ ५ = semen | agra 

4 காட்டிலும்‌ अधिष्टितानं 

पताव (> 

स्यन्दनान्‌ தங்களை | site 

तुरगोपेतान्‌ குதிரைகள்‌ பூட்டப்‌ எனா: 


பெத்றனயாய்‌, | Tet 


செல்லுகன்‌ றனவாய்‌ 
கவனி, 


ன வடைகள்‌ அணியை 


00] 

एताचिित्रासितान्पय எர; ராணா | 
एतान “இச்சு 

நாணா, அழுகான 

बर्िणः woul) aves cee, 

पितातितान्‌ न 1.7.17 11199 
परतच्िणां ind a ere eam 


னா सर्गः 


417 


एनपाविक्षतः मैटमधिवासरं पतत्रिणाम्‌ ॥ 


अधिवासं 
पनं 
a ௪. 
Ws 
श्नाविक्रातः 
पथ्य 


வாஸஸ்சானமா யே 
இரத 

பர்வத த்தினுள 
புருகின்றவைகளாய்‌ 
av कवी, 


अतिपात्रपयं देशो gaa: परतिभाति 3 | तापसानां என்‌ व्यक्तं எரா यथा ॥ 


ஈர்‌ இக்க 

Er பிரதேசமான ae 
வர்ர: பப்ப 11. 0.1.111 eos a 
मतिमा மிகவும்‌ 

मनोजः மனனைக்கவருகிற 


तर 
प्रनिभानि 
जयं 
சாரார்‌ 
ह्यन 
निवासः 


எணக்கு 
தோற்றுகிறது. 
இன 

sua senses 
ஏத்த 

இடமா ய்ரு க்கிறது, 


ரா witha: सहिता बहवः पृषता वने | मनोक्षरूपा என்‌ कुसुपेरिव चित्रिताः ॥१९॥ 


அலங்கரிக்கப்பட்ட 
வைகள்‌ 
போல 
அழகிய உருவருடை 
+ 
யவைகளாய்‌ 
காணப்படுகின்‌ தன, 


புருஷ ச சமர்சளா 
&p 

சமல 11 

புள்ளுகும்வுா 


சேடட்டும்‌ர 


es 
காட்டிற்குள்‌ 
Lee திரிகள்‌, 
அவ்சிடத்தில்‌ 


புகையை 


चे ५ நாட்டில்‌ | चिन्तिताः 

எ; मृगाः புள்ளிமான்கள்‌ 

कवेः அனேகம்‌ इवं 

सगीभिः பெண்மான்்‌௧ளனோதி எள்ளை; 

எள: கூடினனவகனாசுவும்‌, 

कुसुमैः பூக்களால்‌ ஊன்‌ 

साधु ணை: परतिष्टन्तां विचिन्वन्तु கா | எள்‌ கானன்‌ ர்‌ रामलक्ष्मणौ 
சான; “டதர்ச்ச விரகன்‌ ள்‌ 

काननं காட்டில்‌ ண்‌ 

प्रतिष्टन्तां முச்திச்செல்லட்டும்‌ சார்‌ यथा * 

तौ அந்த विचिन्वन्तु 

भरतस्य वचः AAT पुरुषा; எனா; | विविश्ुसतदरन श॒रा ஏர்‌ च दद्चस्ततः।२१॥ 
ளா சூமர்களும்‌, | न्व्‌ 

எரு; BL) Bot cord மா 

शषाः 41. sae Alwar | fafa 

எண பா சருடைய 

qa: நியமன தை भूमं च 

श्रुत्वा கரமேற்கொண்டு ary: 


சுண்டனர்‌, 


%18 श्रीमद्वाल्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்ச்சம்‌ 


ते समालोकय धूमायमूचुर्भरतपागताः | नामनुष्ये wae Ta ॥ २२॥ 


च्रं कपना 
धमातर புகைச்சினகையை 
ஊன்ற கவனித்‌ ஐ, 
मतं பசசரிடம்‌ 
आगताः தரும்பிவக்து 
aa: பின்வருமாறு 
செரி சார்கள்‌ ; 


अमनुष्ये 


wala a 
अन्न एच 
व्यक्तं 
राघवौ 


மணிதரில்லாசு 
செருப்பு fee sae 
லா அ. 
இவ்விடத்தில்கான்‌ 


நிச்சயமாக 


ராசுவர்களிருக்க 
வேண்டும்‌, 


अथ नात्र नरव्याघ्रौ राजपुत्रौ परन्तपौ । என்‌ रामोपमा; என்‌ व्यक्तमत्र तपस्िनः ॥ 


परन्तपौ “சத்துருக்களை ச்‌ தபி 
க்கச்செய்யும்‌ 
எனி புருஷோ ச தமர்களா 
(ய்‌ 
சக்கிரவர்‌ ததியாரின்‌ 
राजतौ | இருக்குமாசர்கள்‌ 
இருவர்களும்‌ 
wa இவ்விடத்தில்‌ 


तच्छत्वा भरतस्तेषां बचन साधुसम्मतम्‌ | 
எண்ணான்‌; 


பகைவர்‌ பலத்தை ஐ 


ழிச்கும்‌ 
मर्तः பச்சா, 
तैषां அவர்களுடைய 
तत्र அர்த 
aaa எ.த்றகாசணங்களுட 
னிரு க்ஞூம்‌ 
वर्नं வார்‌ திதையை 


| ने श्च 
अन्न 
जस्य 

| என்ன; 

எண; 

டாக்‌ 

। सन्ति 


இல்லா சப௯்ஷத்தில்‌, 
இவ்விடத்தில்‌ 

சேறு யாசோ 
ஸ்ரீராமா Quin ga 
suas 
நிச்சயமாய்‌ 


இருக்சும்வண்டும்‌ "", 


ண सर्वास्तानपित्रवपर्दनः ॥२४॥ 


शष्पा 

ततान्‌ 

ணார, 
। सर्वान्‌ 


उवाच 


கேட்ட, 
அகத 
மீச sear 
எல்லோனணாயும்‌ 
பார்சது 
பின்வருமாறு 
அக்ரம சார்‌? 


यत्ता என்ர नेतो ஈனா; | अहमेव गपिष्यामि தாள்‌ ஏர च ॥२५॥ 


भवन्तः ५ शनन 

हतेः எனா; இசற்குமேல்‌ 
ஈண்‌ नं செல்லக்கூடாது, 
aa: தயாரக 

ண காத்திருங்கள்‌, 


ஈரன்மட்டும்‌ 


me एव 


afacnta 


ஏன; 


ஏன்‌; च 


पव 


முர்கிச்செல்லுடின்‌ 
Goer. 
சுமர்திரரும்‌ 
த்ருதி என்னும்‌ 
மந்திரியும்‌ 
அப்படியே கூட்ட. 
வாட்டும்‌ ர 
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ஈனா; 94 तत्र तस्थुः समन्ततः | भरत यत्र ஏர்‌ ततर दष्ट समादधात्‌॥२६॥ 


तत्त च 19 a Ala: Lies so 
அமி [यः व्यम 
५ दव | स வக 
ail எல்லோரும்‌ चन्न எவ்விட சீதிலோ 
तव அவ்விடத்தில்‌ aa அவ்விட திதையே 
வன; காதபுத்மூம்‌ Fig वमा ஊக்கமாய்‌ wean & 
என: சாச்துகின்றனர்‌ தார்‌, 
ண या भरतेन सा चमूृनिरीक्षमाणाऽपि च धूममग्रतः 
बभूव ன नचिरेण जानती ரன रामस्य समागपरं तदा 1 २७॥ 
या எச்த | प्रिय இஷ்டசாகிய 
எ: ஊாளியமான து | என ஸ்ரீராமா 
रतेन Lit sore ட नानानं தரிசனம்‌ 
டம] சட்டளையிடப்பட்ட । எணண अपि Page 118. 
सा அது [சோ | जानती ty 6 ga 
எண: எ திரில்‌ तदा அப்பொழுது 
புகையை इष्टा च பானக்களிப்புற்றசாய்‌ 
निरीक्षमाणा சங்ணிக்சசாய்‌ ae 
ஊரி श्रीमद्रामायणे aay எங்கள்‌ अयोध्याकाण्डे त्रिनवतितपः सगः ॥ 
नादितः ret: 5873 வணிக ட்ட aimee afta: ster: 3518 


என்ர: என்‌ - தோண்ணாற்றாான்காவது ஸர்க்கம்‌. ॥ ey ॥ 

रामेण चिचक व्णीनम्‌- ராமர்‌ சித்தீகூடத்தை வர்ணிப்பது, 
दीर्थकाटोपितस्तस्मिन्गिरौ गिरिविनपरियः ளே; मियमाकाद्कन्सं च चित्तं बिोभयन्‌।। 
अथ எரிக்‌ எணண | भार्यापपरसंकाश्चः शचीमिव पुरन्दरः ॥ २॥ 


அப்பொழு ன प्रियं ep gens 
तस्मिन्‌ அத आकाक्षनु உத்தேசிச்சவராயும்‌, 
பர்வதத்தில்‌ स्त சனது 
दीधकीललोषित्तः heuer err வஸித்த ; चित्तं च திருவுள்ள த்தையும்‌ 
்‌ ae न चिक। भवन्‌ சற்று விளையா ட்டில்‌ 
பர்வ ச்திலும்‌ வண செலும்‌ ६ 
गिर्किनिप्रिय 1 Bend மனத்‌ Bae Pai ail 
கொண்டவரும்‌, ए दात 
எனன: சேவருச்சொப்பான Paar वक्तवा த்தை 
வருமான Seat: 0 [८19 
1181116 எள்‌ eFC eda ; 
दाशरथिः யாரின்‌ திருக்குமார ga का नत का 
ராகுமவர்‌, भाया மளைகிக்கு [straw Zin 
aan: F தாப்பிசாட்டி யாரு sag பின்வருமாறு வர்ணி 


டைய | த்ச்னா: 
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न ஜினா; | मनो मे वाधते दृष्ट रमणीयपनिमं गिरिम्‌ | 


[owt march 


| ta गिरिं (je பையை 
दष्टा பார்தது 
बाधते न (721. 
ர: அ்ன்பர்களோடு 

विनाभवः பிரிவும்‌ 

| न வரு சு கவில்லை 


पर्येममचलं ஸீ नाना दविनगणायुतम्‌ | frat: खमिवो दवदातुमद्धिविभूषितम्‌ ॥ ४॥ 


न Tea 
अदे ५ பாக்யெச லியே | 
राज्यात्‌ சாஜ்யத்கிலிருஈ்து 
अशनं Coben afl cut ar apr 
ட்‌ எனது 
मनः மனதினத 
रमणीयं அ ழூ 
எ] கண்ணாட்டியே | 
दमं இக்கு 
wad பர்வச சை 
नानाद्टि्- 8 1 1 71 17 
mr கூட்டங்களால்‌ நீரம்‌ 
பியிருப்பதாயும்‌ 
ட்‌ அகாயத்னத 


21) ड्व Sera துெெல்வன 
ம்யாண்‌ றி 
धातुमन्निः கா Bout er திறை 
ள்‌ இிகாங்களால்‌ [ர்‌ = 
विन पेत அழசாயிருப்புசாக 
पश्य ¬ 17. | வும்‌ 


கணக; केचित्षतनसन्निभाः | santas அறளை ॥ ५ ॥ 
ष्पा केतकाभाञ्च केचिज्ज्योतीरसपाः | எண்னை சோ धातुविभूषिता ॥ 





எண்ணை “பையன து । केचि சில 
कचित्‌ சன: இர்காரிலகதையொ ச்‌ 
கண சில பூப்ப Oa sriag 
om: பிச்தேசங்கள்‌ *னவகளாயும்‌, 
தாதுப்பொருள்‌ पुष्पा$- புஷ்பராக தசையும்‌, 
धातुविम्‌ क्ताः oe A ~ கக, a ; பளிங்கையும்‌, திர்மும்‌ 
கனாய்‌ plies od ; 
0.51 [10 6 த்‌ ர்‌ 
ணன: மேவேள்சரியயொ தகு Ee: x oe 
कैचित्‌ சல  [வைசனாயும்‌, ate 3, மம்‌ 
சாண; ரத்தம்போ பனை சகச சல்களையும்‌, 
+ fi Pa a 
Granary மஞ்சன்‌ sents சிவப்‌ ज्योतीरस्माः | त्न leh 
वर्गा; च புவர/ணமுடையவை ட क கனு 
க்ளா சீவும்‌, विराजन्तं விள வஞுகின்‌ மின, 
नानापूगगणद्रीपिवरश्चक्षगरणतः | ATMs என்‌ बहुपक्षिसमाकुट ॥ ७॥ 
सयं “இது कुलः சஞ்சரிக்கப்பேபேற்றதா 
are: பர்வதமானது யும்‌ 
agit: இம்சைகையொழித்ச । 
ATTN பல்‌ மாண்கூட்டங்க | agi எக: பல பறவைகள்‌ நிறை 
ப்பட டப்ப ளாலும்‌, புலி Palm க்சுசாயும்‌, 
>, தாடி இவைகளின்‌ | 
சடட்டங்சனாவும்‌, भाति விளங்குரிறத. 


94] चतुभवतितमः எம்‌: 321 
எணனினில்‌ frie; wee: | ङ्कोरैमेव्यतिनिैरिखतिन्दुकवेणुमिः ॥८॥ 


எண்டா ண்ணா । वद्यामलैरनपिवत्रवन्वनवी नकैः 


Wa 


हि 


ராணா கன்னன்‌. । एवमादिभिराकीरणः धियं पुष्यत्ययं गिरि; ॥ 


என்‌ ५ இக்க 
गिरिः மலையான 2 
पुष्पवरिः 11111111 
கன்றிப்‌; பழங்கள்‌ நினற கதனவ 
களும்‌, 
छयावन्निः நிழலை 1 । 
men, 
என்ன்‌: மம்ளுக்ளுமானவையு 
மான 
= மா, சாவல்‌, வேங்கை 
सनः மாம்சுனாலும்‌, 
[வெள்ளை சிவப்பு பூசி 
ஸ்ஸ்‌ களையுடைய) (லோதி 
்‌ சமிம்னும்‌ மான்சனா 
லும்‌, 
ங்‌ ப்ரியாளனமெனூம்‌ 
மசங்களானும்‌, 
पनसैः பலாமாங்களா லும்‌, 
धेः ¢ कन 1010 दापो மாங்க 
னாலும்‌, 
என்ன்‌; அ்ழின்சல்மாத்களனா 
னும்‌, 


என்ற்‌: 


भद्यविनिरीः பவ்யம்‌, தினிசமெனும்‌ 
மாக்கும்‌, 
பில்வம்‌, இக்‌ தகம்‌, ap 


बिल्वतिन्दुक- | 
ae) இவைகளா லும்‌, 


वेणुभिः 
காச்மரி, அரிவடம்‌, 
Heer; | வருணனும்‌ மாக்‌ 


களாலும்‌, 
मधूकैः धु gue rene sep क 
ளாலும்‌, 
| ர்க்‌; தல்சமாங்களாூம்‌, 
तथा அவ்வண்ணமே 
ஏக்க: இலர்சை, செல்லி 
மாரக்களாலும்‌, 
नीपैः கடம்பமாங்களாலும்‌, 
ட்டது, பிசம்பு, தன்வனம்‌, சா 
बीजैः | அமிச்சை இவைக 
ளாம்‌, 
சரிக்‌: இனையபோன்ற இன்னு 


in அனேசங்களாலும்‌, 


நிறைந்‌ சகாய 
श्यं அழகை 
पुष्यत्ति च ॐ = जता றது. 


ணன रम्येषु ஈன்ற கள | நள்‌ भरे रमपाणान्मनखिनः ॥ 


az ~ uy area awa | 


விரும்பப்பட்டவ?ச 
சணா | சால்‌ மோேகிக்குப்பட்‌ 
டவர்களும்‌, 
मनस्विन; புண்ணியா திமாக்க 
ளும்‌, 


aT: ஜதைஐகையாய்‌ 


रम्येषु அ ipa 

எண்ன பஸ்க்கு ஈழ்வனைகளில்‌ 
விளையாட்டில்‌ பொழு 

रमम्राणान्‌ aed கழித்துக்‌ 

மிகாண்டி ௬ுக்ளும்‌ 

दमान्‌ QS (१98 

किन्नरान्‌ (1.10 | 

परःय பார்‌. 


* 41 
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anf om 


எண்ணக்கரு च ன Me CK (lu சணா ॥ 


ளா இகோசாரில்‌ கொங்க 


விடப்பட்ட 
ana च ஈத்திகளையும்‌, 
ளர்‌ Gi nme 
aaah च ஆடைகளையும்‌ 
| पर्य பார்‌, 


नलप्पतिरुदै्निष्यन्दे इ चि्तवित्‌ | என்றீர்‌ शरः எனா इव द्विपः ॥१३॥ 


मनोरमान्‌ ம்‌ துழயே 
rete aa, ela Teor war Qe anh a 
விதியா 1 ककष AML ALI 
fae | வும்‌, அவர்கார்‌ 1ரப்னா 
விகணாுடையவும்‌, 
धच " (जु). 
कलः மலையானது 


2 कान भाअ 
த ci? | 
மி பறுமையாடிவ்ளும்‌ 


Bata: 


अहप्रपातेः ருவிசனாலும்‌ 


எம்‌ நணைகளா gen 
ளார்‌ च மலைய ற்றுசளாதும்‌ 
௭) மச த்சைப்பெருக்கும்‌ 
दषः दत्र चात ता (पचा 

| भाति விளங்குக ॐ, 


என்ன்‌ गन्धाज्नानापुष्पमवान्वहन्‌ | என்ன்‌ ஐ कँ नरं न என்ர ॥ १४ ॥ 


ஏன்ற; “குசைக்சாற்று௮ 

नानापृष्पभवाच्र பலவகை புக்பங்களி 
Ser ar 

गन्धान्‌ வாசனை சனை 

बहन्‌ ८5/०५ १४४ 


प्राणते (1/0. 111. 
திருப்திசெய்விப்பறைை 
எண்ன அடை, 
५; எந்த 
av பனிதனை ச்சான்‌ 
| எரர்‌ न மூழ்விக்சா அ 7 


எள்‌ என்னன सा्पनिन्दिते | உனர च वत्स्यामि न पां लोकः प्रध्यति। 


अनिम्दिति பாச நிறவளே ப 
88 Sets தில்‌ 
Mae: பூமிப்‌ 

करदः 1 
त्या உன்‌ வேகும்‌ 


रमणेन च 1 171 
चाष கூட்‌ 

चत्स्यामि चदि வ*ப்பேணுகில்‌ 

माँ ன்னை 

சர்ச: பன ச்சச்சலமான து 
gaeala ௪ வழுச்சானு. 


बहुपष्पफये रम्ये नानाद्विनगणायुै | विवित्रलिखरे என்னாள்‌ भामिनि பாவு 


मानिनि * ou =a at | 

बहुपुष्पफले 0211111. 
Gage Range Feb 

नाना द्विन- ] 00110 11.1.:1 2 

पणायते 3 ட்டங்களால்‌ मरत 


சனம்‌; 


| ணன்‌ ad? Rig இர [र दला கான்‌ 
- கணயுடையதாய்‌ 
प्‌ 7 tron! winter து Lot ar 
எரி 5) இல்‌ 
( ச்ர்வமிசகார குறிலும்‌ 
रतवान्‌ हि பான க்திருப்‌ 1 
£ i. யத 
aly இருக்கிரேன்‌. 
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अनेन वनवासेन परया ஈர்‌ கரா | ரின்‌ ष भरतस्य भियं तथा ॥ १७॥ 


धनेन 4 se त्तथा அவ்வண்ணமே 
वनवासेन வனவாஸத்தால்‌ ப்பம்‌ பாசனுக்கு 
मेया ait a ह 184 च 97.11.11 
aa a ர்மவிஷயத்தில்‌ துமான 
पिततः நிருத்தர்‌ யாருக்கு eet Ger air Gu emer 
எண Sew ற்ற தன்னையும்‌, arta, அுடையப்பட்டது. 
வாரி கற்றார்‌ पथा सह | கானி विविधान्भावान्पनावाक्रायसंयतान ॥१८॥ 
Bett Moon 173 ae ] | எண Lire 
ரண்‌ இிதாகூடத்தில்‌ भावान sy anceps tem 
சா AF ato gen Pmt aw வபயர்‌ களிக்க றவளாய்‌ 
மாணப்‌, வாக்கு, காயம்‌ ரான்‌ மனப ae Oe அன 
ணக ங்களை அளிப்புற phe Quem 
ச்செய்யும்‌ कचन = 1 (1 
ஊரார்‌ [न ரூ * பது प्रपितामहा 
ளர்‌ पराह என்‌ राजयः; परे । वनवासं मवार्याय परेत्य मे ; ॥ १९॥ 
एजि ५५१५-4 1०0५. | अवार्धाय சேயின்‌ டெபா 
मे சாணது : ரட்டு 
எண: முன்ஹோேர்களும்‌, | gd Baz 
qr மற்றுமுள்ள | उनवासरं TF 1 11 sone சான்‌ 
எர; ராஜரிஃதிகளும்‌. aaa போகா தனமாக 
ea சேகளியோகிமான | த சால்‌ ய்ரக்கின்‌ 
பின்‌ ன்று ம்‌, pert. 
शिलाः वलस्य शोभन्ते विकाराः சன்னி; | tear ஏண்ணிறி என்றன்‌; ॥ 
ண ப்‌ மலையின்‌ wat | नीषीन- # erat, அயர स्व ண்ட 
த்து faarem: 4} கண்மை, 1 1 
ரணை: கற்கள்‌ fp haat rg 
Sia ண்‌ ற்றுக்க sare வும்‌, ஏட Luar 2: =\ 1 i 
என்‌ பஸ்‌ ர்க்க: ரர்சக்ககளாய்‌ 
म — . ட்டி 18: [ சன்ன பக்கற்காரிலும்‌ 
चण नध मं तीका जो वर லும்‌, | சார்‌ னக க்கு சா றன 
निनि भान्त्यचटेन्रस्य நாரா इव | ओपध्यः சான எனா எனா; ॥ 
என்ர ` ५ 4 01 1 | உண்ன; அக்கர்சிகைகா்‌ 
म एष्व त द्रव ம்யாஸ்‌ 
pa a eg | लिति இரகில்‌ 
lia । sar sap, SURAT: பிரகாகிக்கின்‌ pena 
வானா; சள்ஹொரியால்‌ காணா | ய! 


த்குக்னைதகனாகவும்‌ भान्ति car mah Sear றன, 
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[ஸர்க்கம்‌ 


கணா देशा; केनिदु्ानस नमाः | केचिदेकिला भान्ति ராண मामिनि॥ 


भामिनि = சகட்டழெய | केचित्‌ 

ட்‌ இரச அள; 
ஏ १117 gem. 

केचित्‌ தில்‌ 

ணா 1 7.1 11 कैच 
என்ன: விடுகளையொ ம்‌ சனவ wefan: 


भान्ति 


ச்ளாயும்‌, 


சில 
உத்தியானவன ங்களை 
பயொதச்கவைகளாகவும்‌ 
நில்‌ 
துரேோ பாறைகளாகவும்‌ 


aan Ae wer paw. 


எண்ட ணர்‌ भाति. Farge: ணா; | எர வினி ஊர்‌ सर्वेत; ஏஎ: ॥ 








தித்திரகூடத்தினு 
இந்த [அபக 
ம்மடானது 
eral ee ete 
அழவெதால்‌... [தும்‌ 
காணப்படுகிற. ௪. 


1111. ipaGerr® 
கூடியவைகளாயும்‌, 

பாச்‌ யாஸக்கர்களுக்கு 

எத்றசாய்‌ வீனள்கும்‌ 


fang: “ 5b Oe 540 ர்க 
वसुधां பூமியை எள்‌ 
मित्वा பிளா, | ष्टः 
என்னா: # 0.0.177. | प्रवतः 
हव போன்றுதாய்‌ | क्षमः 
भति விளக்குகின்றது, | சர்‌ 
¢ = कामिनां 
ஊனா तरच्छदान्‌ | कामिनां खास्तरान्यहय கொண INA II 
कष्पुन्नागस्यगर- ( त तजन, புன்னை, ஈன்ற | 
ஏன்னா, । ஸ்தகாபுஷ்பம்‌, பூர்த டயப்பர்‌ 
மாம்பட்டை இவை கர்ணா 
களால்‌ நாடப்பட்ட Ser 
னவைகளாயும்‌, | पर्य 


[விரிப்புகளை 


பாரா. 


ணாள சான்‌ காக: | कागिमिर्भनिते ரா ணன்‌ विविधानि च ॥ 





ஈர்‌ 4 மளையானளே ! विविधानि பல்‌ 

कामिभिः பாரியாஸக்கர்சளால்‌ पलानि च பழக்களின்‌ cio sa 
aie: 7.7.11 [छह 0 
अप बद्धाः ள்‌ நியப்பட்ட ean சாணப்படுகன்‌ றின. 
கண; च At chang Lor owe, | 7 च சவளிச்துப்‌ பாட்‌ 


ஏரிகள்‌ எண்ணை ணை | GAARA TEAST || २६ ॥ 


असौ “இத்த 
fra: ae: திச்சிசகூட பர்வதம்‌ 
எள்ளார்‌ குபோபட்டின 2 
on ili, 
எள்‌ Qi frame பட்டிண : 
வடக்கு [த்தையும்‌ | 


च्छात्र 


कर्न Queer sens யும்‌, 
| என்ன ஈர அ இசரித்தே 
பல ழக்கு, பழம்‌, 
ல்‌ தீர்க்கம்‌ இவைகளை 
i உடையதாய்‌ வினள்‌ 


Ss 


பபப பரி सगः 


42) 


05] 

si a कारं वनिते எண च सीते एष्ट ee च | 

va சான்‌ ஊன்‌ सतां पयि விம்‌ पः स्थितः = ॥ २७॥ 
नितं । ४ सता iL ட்டிமீய ! | कां 11111121 
att வப! | ४ ता । காலத்தை 
परः og ~ tna am உன்னோடும்‌. 
ன்‌; (गिद्य दक | = வஷ்மண னோடும்‌ 
नियतिः நியமல்களோடும்‌, स £ + 
चत्ता பெசியே ர்சச்டை faa af & துக்கொண்டு 
पयि ए SUR त जा a क्म ELE ul pear ue ச்சை வளரச்‌ 
स्थितः ப்‌ ॥.4 शौ न्यास प्रा மான்‌ afa பக்தியை [செய்யும்‌ 
दमं Gas | எரர்‌ அடைவேன்‌” 

வரி श्रीप्रामायणे எண்கள்‌ आदिकान्ये 
ஏள்னாகாச்‌ ஏர; चग; ॥ 

aria: என: 5900 अयोध्याकाण्डे आदितः शटौकाः 3545 


न्म 


पञ्चनवतिततः எள்‌ தோண்ணாற்றைக்தாவது ஸ்ர்க்கம்‌ ॥ २५ ॥ 
मन्दाकिनीषणना--ाणीं மர்தாகினியை வர்ணித்தல்‌. 


अथ சட்ண்ணாரனி எர | என்ர ஷான்‌ रम्यां रन्दाकिनीं नदीम्‌ ॥ 


अय 


கண்ணா 


LF pa 

(कय जन्यत ध्यात [क 
Leet 

பருஙதத்தை விட்டு 

புதுப்பட்டு 


னம விய व ச்சூ 


छुभजलां 211 
பயனும்‌ 

ரர்‌ சமணியமுமான 

मन्दाकिनी niger Bot 

என்‌ சதியை 

கள்ளா சுட்டிக்சாட்டுனர்‌. 


ஏசிக்‌ वरारोहां चासुचन्द्रनिभाननामर | विदैहराजस्य सुतां எள்‌ என்னா; ॥२॥ 


என்னா: 


aA: 
चचाक्त्म्द्‌- | 


னர்‌ 


க்கா மனம க்சண்ணா 
robin) 
ப்ரீ ராமர்‌ 
அழகிய சாதனை 
பொத்த இிருயுதக 
பமுடையவளும்‌, 


वरारोहां 73/21. 1 
विदेह राजस्प விதேஹமன்னாது 
ஜார்‌ च திருமகளுமான 
அவளிடம்‌ 
ஊர்‌ பின்வருமாறு வர்‌ 
ணித்சார்‌. 
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ண்‌ रम्यां हैपसारससेगिताम्‌ | கல்ணானள்‌ ஊ बन्दाफिनीं नदीम्‌ NAN 
என்னின்‌ ராகக்‌; | राजन्ती राजराजस्य என்ர सतः ॥ ४ ॥ 


वि चित्रधुद्धिनां 


வி சரமான (वाती 


புஷ்பங்களையம்‌, பழங்‌ 


கன்றுகளையுடைய௫ம்‌ पुष्पफल दमैः | 10 a ing 
wat மமணிீயமான தூம்‌, னால்‌ 
க்ளா றம்ஸம்‌, ஸாரம்‌ ஸார்‌ PULL ges, 
सेवितां { இவைகளால்‌ வினர்‌ பிட்ட குயே क्च) 

acolo im தம்‌, எள்‌ इव ape (च्य (iT a_i क) 

pat: புஷ்பங்களால்‌ सवतः (17 
சாணாள்‌ நினற துள்ள னம்‌, ரன்‌ नत (क्म व्योः. 
பயமும்‌ கமைகளிலிருக்கும்‌ எள்‌ ine er Beal [ரக்த 
ளால்‌ பன்வகை नदीं ஈர ஈதினயப்‌ பார்‌, 


पृगयुथनिपीतानि कलटुषाम्भांसि எனா । तीर्थानि श्पणीयानि ர்‌ ணா मे| 


रमणीयानि 


ய்‌ > ட்‌ 
1 वां 417४4 


aay மான்கூட்டங்களால்‌ 
कलुषां भांसि 11. and निपीतानि ॥' au ey. aT ear 
நீனாயுடைய | எனக்கு [வாய்‌ 
तीर्थानि ककय दात कदम wa உற்சாகச்தை 
ana இப்பொழுது ண்‌ உண்டாக்குின்‌ றன, 
नराजिनधराः काठे THAT: | ऋषयस्तवगाहृन्ते नदीं मन्दाकिनीं प्रिये ॥ 
पिये * காதலியே ! ऋषयः (ு்ணிவர்கள்‌ 
ஜடை, மான்தோல்‌ இ ட்‌ உகிதகாளத்தில்‌ 
ஊனா: னைவகளை தரித்தவர்‌ னர்கள்‌ 1.1.11 
களும்‌, எரர்‌ ஈகயில்‌ 
சாண்ட்‌ தந்து மாவுரியடுத்து | ஏரார்‌ ஸ்சானணம்செங்கின்‌ 
சாண: तु | ads ayer et ர்கள்‌, 
சாராள்‌ என்ர | एते परं நள்‌ கா; संदितव्रता; ॥ ७ ॥ 
மயம்‌ ५ ௮ிசாலாகுமி | ளா பக்‌ இயல்‌ 
ட இகத | उ्ववाहवः 1 1.51 
இ: ர்‌ ल = > 
मनवः =e ee नियं ion 
ணன்‌: ம அர்த தட ம भाद्र சூரியபசவானை 
= டி தீதவர்கள்‌ व्रण கார்க்‌ “உபர்‌ लिते தனம்‌, 


என்ரான்‌; ஈர इव पतः । पादपैः Tage दनद्भिरभितो नदीम्‌ ॥ ८ ॥ 


पर्वतः “ பர்னதமான து wale: (1. 

नदी ஈதியை माच दिशः कत Ape सा, 

अभित्त; சான்குபுறத்திலு உச்சிகளையு/டைய 
முடையதாய்‌ पादपः चक. कन्या ए 

vegan இலைகளையும்‌, புஷ்பம்‌ प्रनृत्त; हव றர்க்சனம்செய்வ தூ 


களையும்‌, 


போ லிருக்கிற து, 
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कचिन्पणिनिकाक्रोदां கண்ணள்‌ | 





क चित्िद्धजनाकीर्णो ரன प्रन्दाकिनीं என்ர ॥ ९॥ 
कचित्‌ 4 ता करकी च वः raat far 
டட சுதி நீலமணியை ~ ४ சம்பெற்ற நூணிகர்‌ 
मणिनिकशोद யொத்த பண்ட்‌ ட சத்து ्विदजनाकीर्नो கனான்‌ Hem nae கா 
Wd TL La, । மிரு 4 
காணா சிலளிடக்காரில்‌ ண ப மிருக்கிற 
எக்காள Log dy ae குடன்‌ பக பது ८. की 
விளங்கு வதாயூம்‌, मरी ஈ தனைய 
छचित्‌ कवी कवीन | 7H Liat. 
எண்னை சா ATI १०॥ 
क वित्तताने பம்விய 
arya Ya ற்ரூல்‌ | ரன ண்ண 
Aaa க்கு கியல்களை 
ary உதிர்க்கப்பட்டு | ன கா £ யூ 
TEATS सं சொனார்‌. ॥ ११॥ 
ஏனா “ ரீரஈடுவிலிருக்கு.ர்‌ अपरान्‌ மகனையும்‌ 
ராணா. மிசனுகொண்டிருல்‌ ன்‌ ர்‌ 
றும்‌ ரா பார்‌, 
ஏண்‌ என்னா द्विजा; எப कर्याणि ஈகா शुभा गिरः ॥ 
कल्याणि ५ scanned | Sal: ~ = 
பட்ட அபய fae rae wes fat: அப்தங்களை 
fam: பதவைகள்‌, | ipsa: avs அசரண்டு 
3௭: மிக்சு இணிய தவளி तान्‌ च Ld; aaa Sat a, 
காண்டு | अ धिनोति aut oma =. ன., 
ह > கள கடி ந்‌ = 1 கூட ௩ ~ 
கோ TS पन्द्रा कन्या लोभनं | अधिक வகு पन्यं तवच दीनान्‌ il 
शोभने = புண்ணியவ தஇயே १ aay ar | 
ரண च சித்திகூடச்திலு எ चं Far af star eee 
டையவும்‌, சான்‌ 
எண; Pot a Bal ஈதியினு ளா ஈகரவாச சைக்‌ காட்‌ 
டையவும்‌. | भविक णनि ` [अ 
दशनं नध SULLY ar aes अन्ये பாராட்டுகி2தன்‌. 
எரி सि्धस्तपोदभदामान्वितैः | निलयं विक्षोभितजटां विगाहस्व मया सह ॥ 
तपौदम- சவம்‌ ஐம்பொறியடக்‌ | fae புண்ணிய! திமாக்சு : 
a ee எச்சாந்தி नित्य rs op grew (Leb [னால்‌ 


Aaa seat கூடி டும்‌ ஜலத்தில்‌ 
+ யறர்களாய்‌) मथा AT என்னோம்கூட | 
ரகர Ga ர agate | ர்க ஊகானம்மிசய்‌ 


॥ 


विक्षौ भिज aS rerio Le 
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என்க विगाह सीते मन्दाकिनी नरम | காசாணானனி पुष्कराणि च भामिनि॥ 





भभिनि oem iu! | ஏன்‌ ih fiat conan Flo a Be 
ata aniis | ச - {२1 वता {9 
कमान செத்காமணாகளையும்‌ என்றா च டந்த அனா மறத்து 
ae त ல்‌ சரக்‌ ine a0 की 
श्र च ெண்கசாபானாகு att ஈஇக்கு 
யும்‌. | ரான உடவருவரயர க. 
तवं पौरजनवद्रयाटानयोध्यायिब ரோ | எனன எரர்‌ नित्यं सगयूवदिमां नदीम्‌ ॥ 
वनिते # (7 वता oe | | अयोध्यां हुव அயோத்தியெனவும்‌, 
ரர்‌ ரீ, द्मां இக்க 
னாக விலல்முகளை | न्दी & Renu 
ணாரா பட்டின சதுதனங்கள்‌ எண, ஸா யூரதியாக வும்‌ 
பாவும்‌, | faa ear 
Let dae gem a ன கோண்டாடுவாயாக, 
seq धर्म्मा ஈண்ட व्यवस्थितः | लं என वैदेहि எற்‌ जनयथो पप ॥ 
ம்ம்‌ eae | भव எனக்கு 
எண்‌ என்ணுக்னளயில்‌ | என एथ மனற்கோணாது 
न्यवस्थितः எள்ளளவும்‌ கோணா சடகளும்‌ 
அ ஈடக்கும்‌ श्वश्च நீயும்‌ 
SHLAA தர்மா திமாவான | ata மன த்திருப்தியை 
ண; च எவ்மணனும்‌, aaa: விளைவிக்கன்‌, தீர்கள்‌ 
उपसृ खिषवणं ஏரா; । नायोध्यायै न राज्याय ஏர்‌ त्या सद्‌ ॥ 
ன लाह ^ உன்னொடுகூட अयोध्यायै அயோ த்தியயின்‌ 
ண்‌ குன்று சக்‌ ஷா பொருட்டு 
எரர்‌ SETS Lb செய்து श्यामि न விரும்பேன்‌. 

5 न எனா சரஜ்தசிய ஆளுகையின்‌ 
பட்டய சேன்‌, ழக்கு, பழுபம்‌ பொருட்டும்‌ 
ணாள: चान्न 9 

கொண்ட சான, न விரும்பேன்‌, 
சர்‌ हि रम्यां சாராள்‌ निपीततो यां गजसिष्वानर; 
gyfer: ரகத்‌ न सोऽस्ति यः காணாகா; सुखी ॥ १९॥ 
DPMS == மான்கூட்டங்கள்‌ | शम्या ரமணியமாயிருக்கும்‌ 
aan mt அள ளதும்‌, gat இக்சுதியில்‌ 
எள்‌; யானை, சங்கம்‌, सुती சுகமின்னதென 
இர்ன்ள்‌ கசக்கு இவைகளால்‌ यः எவன்‌ [ oy 
Taarat குடிக்கப்படும்‌ Bars ணாக; alien Coup Rive தவ்ஸுப்‌ 
सुपुषितै 4८ “^^ || क ஆருவானோ 
qa: nang yas sade 
எள்‌; (0 पः हि அப்படி. ப்பட்டவனே 


எரர்‌ வுமுளுவா oe a | wie a இல்லை 


ங்‌ 
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Tala रामो बहु Aga वचः ரச; सरितं प्रति व्रुवन्‌ | 


चचार्‌ रम्यं ஸாம்‌ त चित्रकं रघु्वैशावधनः ॥ २० ॥ 
aq: ரகுகுல்ச்சை wre | aE விரிவாயுமுள்ள 
செய்யும்‌ वचः சொல்லை 

a: அர்த ட்ட नय க்கொண்டு 

5 எண்மர்‌ சுண்மைபோல 
गामः ஸ்ரீராமர்‌ ‡ 

ous ரார்‌ ये ८८७५) 

इति व चवक சிதரகூடத்தில்‌ 
afd व्रति சுதியைப்பற்றி fauna: தர்மப்‌ தஇனியுடன்‌ 
ரர்‌ ரா Glut cot அம்பழியும்‌ । sae சஷ்சரி தீதார்‌. 


ஊரி श्रीमद्रामायणे वार्पीकीये आदिकाव्यै 
अयोध्याकाण्डे पञ्चनवतितपः सग; ॥ 
ளானை: satan: 5920. என்ன்‌ எண்டன்‌. 3565. 


என்னா: என்‌ தோண்ணாற்றாறுவது ஸர்க்கம்‌. 0 Ye ॥ 
ணா லக்டிமணாது 5661010. 


எள்‌ ணாக तु मैथिलीं गिरिनिन्नगाम्‌ | எனா गिरिमिस्थे सीतां मांसेन எண 


ளி மிதினைன்னர்‌ திரும दुशरीवि्वा तु சாண்பித்‌ goal 
கனாகயே ரண்‌ பனை சிசாழ்வசையில்‌ 
सीतां சிதைக்கு मां पतन (सवव ௪௯ 
at ४. 171 law भ 
எண்‌ மண்யைச்‌ சுற்றியோ | ஒக உற்சாகப்படு த்திக்‌ 
இம்‌ சதியை கொண்டு 
जधा மேதிகண்டலாறு ரா 1 11 1 





ச்‌ Taine स्वादु எண்ணா | ஈரான்‌ स ணா सीतया सह राघवः IRM 


a: By Fh स्वादु சமணீயமாயீருக்கிற / 
धर्मात्मा 11101111. 1 | हदे ட ज. [2சனவும்‌ 
பப்பட்‌ ஸ்ரீ ராமா ५ டின்‌ பரிச த்தமாயிருக்கெ ப 
ரர்‌ CG) a, இவ்கிடம்‌ செெனவும்‌ 
ஊர்ர்ளா யாகாக்ணியால்‌ ry இப்படியெல்லாம்‌ 
free எரிக்சுப்பட்டி (ரக சொல்லிக்ககொாண்டு 
மிசனவும்‌, | ன்‌ सह சி. சாபிராட்டி/யோ 

4 இதி | amet உட்கார்ந்தனர்‌. [கூட 


330 श्रीमद्वास्मीकरिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸாக்‌ கய்‌ 


तथा ततव्रासततस्तस्य भरतस्यानुयायिनः। சொற शब्दश प्रादुरास्तां எரர்‌ ॥३॥। 


तत அப்பொழுது எனா; 
त्तथा மேத்சண்டகாறு न्दः च 
= அவர்‌ சா; च 
Slat: உட்கா ர்க்க पं ellen எரர்‌ 
एतस्मिन्नन्तरे त्रस्ताः என்ற पहता ततः | 

मत्ताः । சொழுத்த | दाब्देन 
aT: யாளைகள்‌ । என 
க: it Ser | எர: 


व्क | am: 
& 
| चर्व 


एतस्मिन्‌ எண்‌ இச்சமயத்தில்‌ 
சன்‌ பெரும்‌ 


பரிவார த்தினது 
சச்சிமுஸ்‌, 
க௬சனியச்‌ தாளியும்‌, 
அசாயத்னைகயனாவி 
தோன்றின. 


अर्दिता ரர पर्ता; ஈர ஏனை; ॥ 


Fee sora 
௮ச்சங்கொண் 
ெருண்டு, 

कनी ச்இிலிரு ன 
சாலாபக்கக்களி தூம்‌ 
sg. a 


स तं सेन्यसमुदतं ஏக்‌ शुश्राव Ta | ate विशरतान्सरवानपूथपानन्कक्षत ॥ '4 ॥ 


शः அர்த तानु 
रावः ஸ்ரீராமர்‌ | பபயர்‌ 

i 8.3; awa च 
சவர்‌ கான்னியத்தினனு विषदा 
हाद सक कल्क [உரத்த 

शुश्राव Gavin. waa விரி 


அங்கு 

யாளைகளன்‌ 

a) goats au றையும்‌ 

அங்கு மிக்ளுமோ டிய 
விதை ரய 

பார்க்கா, 


ராணி னார்‌ ரன च निःखनम्‌ | उवाच रामः सौ पिति zeal दी परतेनसम्‌॥। 


La? மூசஜஸ்யியும்‌, 
சுமித்திரா ம சவியின்‌ 
பு.சல்வருமாகய 
ஸ்ச்ஷ்மாணானாம்‌ 
பாத து 
பின்வருமாறு 


(மர ie are : 


பூகம்பத்ிகொணிபோ 
த கும்பிரமுடைய 

பெறு தீத 

சப்தம்‌ 

சகெட்கப்படுவிற அ. 

உப்பொழுது 


कनः Laat riot | எரர்‌ 
fazaa: இழு க்கொண்டிருக்கும்‌ मौनि = 
तात அவக 
சச च பார்த்சஅம்‌, எர 
a அர்த 
निस्वने 1.97; 1 उवाच 
ஜான चं கட்டம்‌, 
சா छक्ष्मण ete सुमित्रा मुप्रनास्तया | ஈன ரான்‌ ரர; भ्यते खनः ॥ 
हन्त © pee! பபப | 
zeam गर्दन | ராரா: 
ரா உண்ணல்‌ | sid 
ஏன சுமித்திசாசெனியார்‌ | at 
सुप्राः ஈல்ல பிள்ளைக்குச்‌ | ह 

5 Le em (नुं + | पस्य 


( இன்‌ ன செனப்ரி, 170 
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गजयूथानि वाऽरे पिपा वा महावने | वित्रा ரா सरै; ர agar பு 


aera 1 11111 a: बा மான்களும்‌ 

eat காட்டில்‌ [=u fen feet: வெருண்டவைகளாய்‌ 
किरिः ரா 11-17-11 1111 अ எண இிக்பிரமைகொண்டு 
ஈவார்‌ யாளம்‌ உட்டங்களும்‌, दिः எல்லாப்பக்கங்களிலும்‌ 
எண: எருமைகளும்‌, | ஈனா; GR Rar தன, 


राजा वा राजमात्रो वा ராரா षने | என श्वापदं [ணிய எண்‌ ॥ 


स्रौ मिते “லங்கா | எரர்‌ भरते वा மவட்டையாடவந்தி 
ப அரசே, க்கிற, 
ணார; वां Wee wee og ஹே, ay மேவு 

वने வனை இல்‌ ரக்னா எ எசாவகாவேன, 

आपद्‌ துஷ்டமிறாக சி | ma अमि 14.111 Dun 


ஜார்‌ गिरिशाय पक्षिणामपि எண | என்‌ ॥ १०॥ 


iil "भक | | oat न 
re அந்த ்‌ ணன்‌ 
गिरिः பரவசமான து | सं । 2 
पदगं अपि அம்புகணுக்குக்கூட | यथातत्वं 17. 
ஆத்திர च இடைவெளியில்லா ௪ | अचिरात्‌ 777 

| Ge | ag भर्ति 2 சண்டதிவாயாக," 


स लक्ष्मणः சண: சானான पुष्पितम्‌ | rare fea: सर्वाः पूवा சோக ॥ 


a: नभे सर्वाः हः जहा 
छाः ननां fam: தனசகளையும்‌ 
சர; (0117 சன்‌ 
J உக. रक्षमाणः பார்ப்ப கிய 
पुष्पितं இ தின்னாது 4 2 प 
கார்‌ அச்சாமாமொன்றில்‌ al faa ஏனாதி न्म 
शारदा ஏறி ட்ட பார்த்தார்‌, 
ரி ५५ श्वरथसंवा ம்‌ ॥ न्क, os पटातिभि 
கவன; प्रेक्षमाणो ஈர்‌ महतीं चमूम्‌ | गजाश्वरथसंवाधां என்ற்‌ पदातिभिः॥ १२॥ 
ட; தலையை நிமிர்த்த எனறு.) யானைகள்‌, a wens 
SAM: பார்கருமவர்‌ எள்‌ 1 கண்‌, சசல்கள்‌ இவை 
aya: aut ear WAIN T லும்‌, aor கிறைச் துள்ளது 
9 . ரர்‌ பெறும்‌ [மா கிய 
ववातिभिः சகாலாட்கள்‌ா தூம, चमू (कय च्य 


युक्तां நினற துள்ள ஓம்‌, காள்‌ பார்த்தாரா. 


332 விரளனிரளார்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
aaa रथध्वजविभूपिताम्‌ | शशंस सेनां रामाय वचनं चेदमत्रवीत्‌ ॥ १२ ॥ 


त्रा 1 1.1 त्नी பேசனையையென 
எனாரன்றர்‌ அள்வக்களும்‌, யானை Tart ஸ்ரீராபருக்ளு 
களும்‌ நிறைக்கு அம்‌, | 111 செரிவித்தார்‌, 
ரன: ] சம்‌, கொடி இவைக [ம பின்வரும்‌ 
வினர்‌ ர ளால்‌ விளங்குகிற த | वचने च (निकष कप Ls 
பான अवयचीतं மசொண்ணா 
என்‌ ண்ணனர்‌; सीता च भजतां ஏனா | என்‌ நண चाप॑ च शराश्च कवच तथा | 
வார்‌ 1 carr ay च at (beeen fo et 
अभि र ony | தாகவும்‌, 
னா அணைக்கட்டும்‌. எ च சாங்களையும்‌, 
शीता चं ிதாப்பிராட்டியாரும்‌, तधा ஆவ்வண்ணமே 
गां மறைவான்‌ இடத்தை | कच्चर கவசத்தையும்‌ 
भजतां ஆடையட்டும்‌. रध्य தயர்ர்செய்னுகொள் 
ளார்‌ வில்லை | ८.१४ 
तं रामः னன்‌ लक्ष्मणं प्रत्युवाच हं | என்ற antes कस्येमां मन्यसे चमूम्‌ ॥ 
நன: புருமதா a LE pL gar gies 
aa: ஸ்ரீராமர்‌ चमं சே யை 
a was क्म्य ह யாருடையதாய்‌ 
ர்‌ லக்மணனாப்‌ अन्यते நீ எண்ணுடன்‌ pier 7, 
பார்த்து ஏளன மற்றும்‌ கவனி १ 
सौमित 4 ல.சப்பபாண | என்று 
எ Ue raya பதிங்கசொன்னுர்‌, 
ராரன रामेण seat वाक्यमव्रवीत्‌ | ணன at सेनां रुपितः पावको यथा ॥ 
एव அம்ற்கண்டவாழு ar ys 
எண ஸ்ரீராமசால்‌ सनात சேனையை 
ath: அக்‌ ரா பிச்சுப்பட்ட fae " a = seal 
ङ पतः சின (tp ool 
वृत्ता पिपा ளார்‌ பின்வரும்‌ சொல்லை 
पावकः थथा அக்னியால்‌ ata Clr wa क्यों : 
सम्पन्नं sta व्यक्तं எரிய ரர | आवां न्तु என்ற கக்கா भरतः Tal 
ककरो; ணை சேயியின னு सम्पन्न சாச்வதுமாய 
नुत्तः குமாரளஞரும ஈர விரும்பி, 
जतः பசதன்‌ आवातु சம்மிருவனாயும்‌ 
ahr ५१८१1१0 sam a ரர்‌ சொல்வ தற்ளு 
aa அடைந்து त्रमभ्यति 4 


राज्यं சாஜ்யச்சை व्यक्त aS an candi, 
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पुष; ^ Bybee காக்‌ விளங்குது, 
quer, (21091 ப भी த்தல்‌ படத்‌ 
Setar: உய சீ arse 
எ்ளா அழுகிய கரா மலையக 2 இி.துவஜருபம்‌ 
fazdt च jy =. மாக்கொடியும गजि war 1 
भजन्त्येते சாணான்‌ எரா | पतै राजन्ति संदष्ट ஈறான सादिनः ॥ 
it இவர்க ப த்த 
ணா வேகம்‌ செல்லும்‌ காரனை: யாளைப்பாகர்கள்‌ 
अशान्‌ ra rand Heald गनान्‌ யானைகாரில்‌ 
சாண ar dialer ae வாண ह = जा क 
यथाकाम இஷ்டப்படி எல்லாம்‌ ணா; 111 
नन्ति चं शतं | नन्ति 1 
गरहीतधनुपौ चावां गिरि वीर எனச்‌ | எனின்‌ तिष्ठावः संनदावुदयतायुधा ॥ ॥२०॥ 
चीर कि 1 “ea an 2 
afi च நாமிருவரும்‌ அறன்‌ அயுசுபாணிகளாய்‌ 
गृहीतथनुषौ சணுஷ்பாணிகளாய்‌ டர] சன்ன ea serra 
fat பர்வசுச்தை எ पव Pv Bae sw 
ஏரார்‌ அடைவோம்‌ तिष्ठावः இ: ரப்‌ அபாரம்‌ 
अपि नौ बकमागच्छेोषिदारध्वनो रणे ॥ २१॥ 
போரின்‌ नौ Rie 
कोौविदारध्व् மலையக ச்திக்கொடி च 117 fs) 
யானது आगच्छतं अपिं = ब துனி tenner 7 
अपि दर्यापि भरतं यत्कृते னார்‌ ச त्वया राघव संपाप्ं ளாள च प्रया तथा ॥ 
way ம்‌ பரீராம! महन aus 
यकर oT ae ரால்ப்‌ aA சக௩்டபான்‌ து 
னா च மேசுவரீராறும்‌, எங்‌ 3 இபனிக்சப்படுகி 
सीतया त्तथा ரிசாப்பிராட்டியாசா ளார்‌ பச்சனை [roar அர்த 
சள எண்ணும்‌ [துர்‌, | af} वक्ष्यामि வன்‌ பார்ப்பேன்‌ 
यन्निमित्तं भवात्राञ्याच्युतो எண ளாணா | संपाप्नोऽयमरिवींर भरतो ஈன एव मे ॥ 
बीर ५०! भवं Das 
राघव ஸ்ரீராமா! afi: சச்‌. அவாளும்‌ 
मवान्‌ தெரி! भरतः 1 1982 
यज्निभित्तं யாரலிமிக்கமாய்‌ संप्राप्तः எதிர்‌ ச்‌.துவர்‌ சுவளுய்‌ 
சா, பாம்பரையாகவக்க म என்னால்‌ 
பப்பு ராஜிய தினின்‌ ம वध्यः पव மகா ல்ல ககுக்துவ 


படப்‌ இவளிய்ளே ம்பிகரீமீசா 


Gers 
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भरतस्य वपे ஏர்‌ नाहं கான்‌ எண | पूरवपकारिणां என்‌ न எள்‌ विधीयते (२४॥ 
wT ^ (हवन | । दि . எனெனில்‌, 
என Lig கை ஈர கறார்‌ முதலிலபகடாம்‌ 
aa கொல்வதில்‌ செய்தவர்களை 
ata பாபத்தை ளார்‌ பரிகரிப்பசில்‌ 
भद றான்‌ अद्म; அதிர்மமானனு 
परयामि न காணவில்லை, विधीये எ விறிக்கப்படவில்லை, 
पूर्वापकारी भरतस्तयक्तमश्च राघव | एतस्मिनिहते உளான்‌ वसुन्धराम्‌ ॥ २५॥ 
aaa * ars wo | mafia இவன்‌ 
ஸ்ஸ்‌ nee far’ Bar sonic i 5 
पूर्वोपकारी fips லிலபகாசம்‌ red 1 ட்‌ ன்‌ ॥ eee 
பண்ணினவன்‌ ; चु maT ib ध ५ . 
ர்‌; திருமத்சையொழித்சு காளா मण, Sa 
வண்‌ SC LE அளவி ராக. 
अच्च पत्रं हतं संख्ये कैकेयी राज्यकायुका | पया என்தை எரா ரா | 
= 
ணன “ராஜயக்கச சர்வ पुसं புதல்வனை 
முூமாய்க்கொண்ட मया என்னால்‌ 
ள்‌ கைகேயிமசலியாச்‌, za கொல்லப்பட்டவணாக 
हस्तिभ காளையால்‌ முறிக்கப்‌ सुदुःखा aie 1 0 
பட்ட கின்றவளாய்‌ 
an हव | + eure | aa இப்பொழுது 
"7 | ரண காண்பான்‌ 
எரி च वधिष्यामि எள்‌ सवान्धवाम्‌ | कलुपेणाच महता मेदिनी परिषरच्यताम्‌। 
कैकेया च “கைகேயி விய ரை | னு இப்பொழுது 
யே मे eat ஙூமியான 
காணார்‌ பரிவார क are shin, | स्ता பெரும்‌ 
सकान्धचां व्वा केव ण Gun, कलुषेण பாபத்தினின்று 
वधिष्यामि 0 १५८9 90. | ஏராள விடுபடட்டும்‌ 
ஏர்‌ ணர்‌ கிண்‌ च मानद | मोक्ष्यापि எர ஈர हुताशनम्‌ (54 
கா்‌ “பிகளாரவம்‌ பாராட்டு பப்ப இயை 
. பவசே! ह्व எவ்வண்ணமோ ஆஸ்‌ 
aad உள்ளடக்கி வைத்தி | வண்ணமே, 
दम இந்த டலா எற்ற சத்ருசைனியங்களில்‌ 
ard சொப த்தை யும்‌ aa இப்பொழுது 
aoa च வமான தனதயும்‌, areata 1.111.511. 
ay காய்ச்ச சாருகளில்‌ | தேன்‌. 
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என்கை कानमे faba: ae: | நாணின்‌ करिष्ये बोणितोकषितम्‌॥ 


निशितैः “கூரான एतत्‌ இந்த 

sii: பாணம்களால்‌ काननं காட்ட 

என்றன்‌ சச்ன்ருக்களின்‌ சரீர नौ णितोक्षितं சச்சுத்சால்‌ செனிக்க 
ங்களை ப்பட்ட தாய்‌, 

भिन्दन्‌ ॥ (© [72.11 வு இப்‌ ராமு து 

चित्रस्य Rifrmt afer gs கன்‌ Cw Gaver, 





எண்ணா ர | श्वापदाः प्रिकषन्तु atta ளா ॥ ३० ॥ 





मया “எண்ணால்‌ , fare erie) பிளந்த 
சர்‌; பாணங்களால்‌ பம்‌ யானைகளையும்‌ 
निहतान्‌ கொல்றுவிழ்ச்சப்‌ | qed, तेषा குதினைகளையும்‌ 
பட்ட சரள; அட மிருக सात्र 
नरान्‌ च பாணிதர்ஈளையும்‌ | ஏக இழுக்குட்டும்‌. 

(4 ட ஸ்ட भ . : ral [क पराय 
दाराणां வொரி ஈரும்‌ | BART भरतं हत्वा मतिष्यामि न GTS II 
जदं ५ காண்‌ ளார்‌ ப்‌ कक 
எரர்‌ ர்‌ ரங்களாக்கும்‌ लन சேனையோடு 
Vat வில்லு பட்டது : ga च Gare m5 ற்ஞும்‌ 
आरणः கடன 71/00 वाचन र. 

व व भक्िप्पामि पि (० न्ता. 
aka இருக்கேன்‌. a டு 
என்‌ பெரும்போரில்‌ सवायः ते रि 


ரி சிர்‌ वाल्मीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे ராரா; सर्गः ॥ 
ளான: ait: 5951 Haass आदितः erat: 3596 


“Ssh ~ ~: नवृ ம்‌ ~ க 


SAA: எரா தோண்ணாற்றேழாவது கர்க்கம்‌. ॥ eg ॥ 
என்னா லாஷ்மணாரைச்‌ சமாதானம்‌ சேய்வது, 
ave ஏ सौपि्चि எனர்‌ விண்ணே | रामस्तु परिसान्त््याथ वचनं येदमतरवीत्‌॥ 


अथ அப்பொழுது eqn] ober saree 
रामः ஸ்ரீராமர்‌ | ஈரா சமாசானப்படித்தி 
சர்கார்‌ மிகக்‌ கலவா ள்‌ a 3 அவிய சீஇல்‌ 
ahaa च्छित ast. LF BT av ிபய்மத द्द பின்‌ வரும்‌ 

ஈ இருக்கு चचनं च திருவாக்கையும்‌ 
सौमित्रि 10.11.21 areata, குறுவாய்பாலர்ரி கருகி 


Ly savas rar | ours 
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க धनुषा कायमसिना बा எரா | RAT ராடி मरते खयपागतै ॥ २॥ 


இப்பொரு து எகா வில்லின்‌ காணகட்‌ 
मदेष्वासे Cole ரம்வில்‌ सध எரி ஈட்‌, மம்‌, 
என்‌ மசாபுதீறிமானுமாகிய aan கேடகக்சகோடுகூடிய 
अते பாசன்‌ ரகா वा கச்கியினல்‌ கானுகட்‌ 
ஊர்‌ கானே டும்‌, 
आगते இப்படியாய்‌ வருகின்‌ क्व செய்யக்கூடிய காரியம்‌ 
முனென்றால்‌ | i என்ன? 
पितुः स्यं प्रतिश्रुत्य हत्वा எரா | க करिष्यामि राज्येन सापवादैनं ஈன ॥ 
ஜயரா * லணய்பாண | अरत Ler a Char 
faa: Passing acs, fat Caw er 
सन्य ஒப்பக்ச சிதை सापजरेन ஆபவாஅச்துடன்‌ 
என்ன வாக்களிச்‌ தவிட்டு | ள்ள சாஜயத்தால்‌ [வச்சு 
(கான) | कि छा चता स्ता चरक 
ர்‌ இப்‌, np வரம்‌ கணா மிசய்யப்போகிம்றன்‌ ரீ 
என்‌ சாணார்‌ वा ளார்‌ எ क्षये भवेत्‌ | ना तत्यतिगङगी यां भक्नान्विषकृतानिव ॥ 
बान्धवानां वा “பர்‌ துக்களாடைய क्तं அனத 
வாவு, ञ्ह சான்‌ 
ணர்‌ वा மிச்திரர்கணுடைய faz விஷங்கலர்‌ த 
வாவு, अक्षान्‌ கிற்றுண்டிகளை 
क्षय கொலைகிமிகசமாய்‌ हव எவவண்ணமோ இவ 
यत्‌ ras Slave om வண்ணமே 
ஏன்‌ செல்வம்‌ परतिगृहीषां न 1.6 1.1 
भवेन வாய்ககறதோ corr ar. 
aaa च कामं च पृथिवीं चापि என | इच्छामि भवताम THAT ते ॥५॥ 
ena லம ! भवतां अर्थे ० ना 8 85९64 Ld 
धमं च 11.111 கல்‌ + + 
भ्यं च அர்த்த த்தையும்‌ | = — மம்‌ 
कामं च காமத்தையும்‌, त aie 
(= 
எள்‌ अपि பூமியையும்‌ | aimsanrfat வாக்களிக்கிம்ேன்‌. 
ant संग्रहार्थं च gaa चापि எர | राज्यमप्यहमिच्छामि என்றாள்‌. ॥ 
எனா ५ comes ess ! | राज्यं अपि சாஜ்யதி்தையே 
எரர்‌ தம்பிமார்களுக்கு ஊரி ` தப்‌ புக்கா ள்ளி 
amen च இிவ்டத்‌ திற்காகவும்‌ தேன்‌ 
ஏர்‌ गपि இதத்திற்காசவும்‌ सेन சத்தியமாக 


தான்‌ | आयुषं அயுதத்தின்பேரில்‌ 


எட்‌ च கிரனும்‌ 1:17] ஆணை யடிகின்டேன்‌. 
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அள்‌ मष net सोम्य दुमा सागराम्बरा | न दीच्छेयपर्ेण எனா என ॥ ७॥ 
ன்ன 9 அப்பா दुमा न्‌ அடையமுடியாசென்‌ 
ர वाच tomar | भि. Sgn [us தில்லை 
as எவவ Oy 9 108 ae 

क மலைத்‌ மட எக்‌ हि இக்இரப்பதவியையும்‌ 
दय are a 
मही உவகெல்லாமுமே உணர்‌ न றான்‌ பெரிதாய்க்‌ 
aA எனக்கு | கொள்ளேன்‌. 
यद्विना भरतं ai च aad aa ஈக | भवेन्मम सुखं फिचिद्धस्म ஈகா என்‌ ॥ 
मानदं 1111 qa சுசுமானனு 

குயவனே | यव யாதொன்று 
ளார்‌ பாதையும்‌, किचित्‌ என்ளன வேலும்‌ 
ன்ன உன்னையும்‌, எ. இருக்குமோ 
ப்பி अपिं + 141 तत அனத 
विना விட்டி frat 2 2s ote ew gt 
मम च எனக்குமாத்திரம்‌ । என்றா சாமபலாக்கட்டும்‌. 


ஈன்னாள்னின்‌ என்‌ எக) मम प्राणाल्ियतरः कुटधपरमनुस्मरन्‌ ॥९।। 
` gear சாரணர்‌ at fe எகரி | जानक्या सहितं बीर चया च ராரா 
सेहेनाक्रान्तहृदयः எக்கி; । दरष्ुमभ्यागतो दवष भरतो என்னோ; ॥ 


वीर्‌ 4 चा | | च्छया च உன மும்‌ 
पुक्तपोत्तम புருஷோத்தம | सदिं கூட 
ae சரன்‌ சர்‌ என்க 
मन्य பின்வருமாறு எண்‌ ண்‌ காடு டச்சப்பட்டவ 
भरतः ‘oo ser | ஹுடிேேன்‌? ஏ றிக்து [சை 

உடன்பிதகதவர்களி ஆர்‌ दि குலசர்மதையே 
ளா; டம்‌ வா தீணல்யதா अनुस्मरन्‌ பெர்யசாய்ப்பாராட்டு 

டையவன்‌, =) 
मम எனக்கு met வாத்ஸ்ல்யத்தால்‌ 
भ्राणात्‌ Ben விட எணண: ராக்கு மன த்தப்‌ 
ணா மேம்பட்டவன்‌, steal bear er सा ont ed 
अयोध्यां ग த்த்க்கு भाकुकिते ணு: ஸ்ம்ச்பா றிகலங்கி 
ज्ागत्तः (1111, दष्ट Jefe பார்க்கு 
भरतः பாதன்‌ अभ्यागतः வக்‌ திருக்கிறுன்‌. 
‘SEES | எடையும்‌, மாவுரியும்‌ oy: हि இவன்‌ 
பூண்டு अन्यथा Sav ae Lae 

जानक्या sod ar ம்யாடும்‌, WTA: எ ay வில்லை. 


* ॐ 
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अम्बां च कैकयीं ர भरतश्चाभियं ஈன । प्रसाद्य पितरं श्रीमान्राज्यं मे दातुमागतः ॥ 
श्रीमान्‌ “ புண்யாச்மாவாகும்‌ पितं 7711111 
ऋतः பாதன்‌, प எனக்கு 
अन्धां தாயாரும்‌ ளார்‌ ior es sen 
ae கைகேயிதேவியானா எம்‌ அளிக்க 
wa Bone i 3 a प्रसाद्य च திருவுளம்பற்துமாறு 
अग्रिय (valor 1 செய்தும்‌ 
वदन्‌ च உதியும்‌ भागतः வந்திருக்கிறான்‌. 
्राप्रकालं यदेषोऽस्मान्भरतो ஜார்‌. ॥ १३॥ 
एषः “இச்சு इच्छति 41 GE apar 
Waa: பாசன்‌ चत्‌ என்பது எதுவோ 
எனா ஈம்மை தர 
र्ट காண प्राप्तकालम्‌ தீளுர்ததே, 
அ मनसाऽप्येष எரர்‌ பிணை ॥ १४॥ 
ஈர்‌; “ இவன்‌ किञ्चित्‌ எள்ளளவும்‌ 
என ஈம்‌ விஷயத்தில்‌ சான எற்‌ மன இனு லும்கூட 
பட்ட இங்கை ண்டி न கருசான்‌, 
fated कृतपूर्वं ते भरतेन कदा चु किमू । ईं எ भयं तेऽद्य भरतं योऽत्र शङ्कसे | १५॥ 
भरतेन ५ பாசளுல்‌ भत्र இன்விஷயக்இல்‌ 
त உனக்கு wa. இப்பொழுது 
> சாம்‌ பாதை 
विश्रि அளிஷ்டம்‌ यः எந்த ரீ 
कदा எப்பொழுதாவது என்‌ சர்தே சிக்கின்‌ நனைமயோ 
fF a என்னதான்‌ तरै அர்த உனக்கு 
கா்‌ செய்யப்பட்டு ருக்‌ சார்‌ இய்படி ப்பட்ட 
Bog என்‌ वां soir மேன்‌ 7 


न हि ते எள்‌ भरतो नाप्रियं वचः | अहं எர; स्यां भरतस्याभ्रिये Be ॥ 


भर्तः 

a 

निष्ट 
वाच्यः नं 





பாதன்‌ अधिय 1 1 1 car 
உன்னால்‌ aa: हि வார்த்தையைக்கூடட 
Ges 775: ல்லை हि eres 
+ 71.171: 
சொல்லத்தக்கவனல்‌ = BAe aero 
லன்‌, லன்‌, 
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எண்ன பச.தனை अह சான்‌ 503 
न अभियं அணிஷ்ட ச்சை 
|) ர்‌ ம்ம்‌ வ 1 = ध 
अप्रिये कृते மானம்‌ (कप Fa प उक्तः சொல்லப்பட்டவை 
தாயின்‌ | शाम्‌ ஆவேன்‌. 


करयं नु ளா पितरं हन्युः कस्यांचिदापदि ளா बा भ्रातरं इन्यातसो पत ரள! 


शमित ५ लाका ! eq: பிசாங்வார்கள்‌ 1 
wai ard erQaw gy श त 
७०८; 9 प्राणं ea rear 
भाषदि आ ரர்‌ பீராதாவை (சகோ 
शः டான்‌ ee or eo னை] 
पित्वं தசுப்பளை ளா பீராசா (சகோதாரன்‌] 
क्यं எப்படி னா चा எப்படிக்கொல்லான்‌ 0 
ட. प्रमां बा a (ग क ட்ப ह 
यदि எனன हतोस्त्वमिमां वाचं प्रभाषसे | वक्ष्यामि भरतं ஜா राञ्यमस्म ஈராறு! 
त्वं use aa uit aioe 
ஈன ராஜ்யத்தின்‌ zy ५ 
हलोः பொருட்டு रज्य ile ஜய்மா ன்னு 
wi இ! எ இவனுக்கு 
tod seta கொடுக்கப்படட்டூம்‌ 
ara Glande என்று 
ஈன்‌ यदि  கூறகின்றாயாலல்‌ वश्यानि சொல்லுறன்‌. 
£ : प्रया लक राञ a கடட ஆ 
उच्यमानो fe भरतो पया எவர ஈனா; | எனால்‌ ன்ற என்னை என்‌ ॥ 
எண '* லவ்பாண | | उष्यमानः சொல்லப்படுகிற 
wri ‘rire some आततः பாதன்‌, 
என்‌ இவனுக்கு तत्वतः द्वि eat et nas gt 
प्रयच्छ கொழு" art ॥ தருவுசாப்படியே 
इति என்று इति ए என்‌ 7 11 
मचा கான்ணால்‌ | seater சோல்றுவான்‌ர 
तथोक्तो என்கண்‌ எள तस्य हिते रतः | என; ஏற்றே खानि गात्राणि ஊன 
என்னிரு 11. 11 | न्तः 9.1 nang 
ள்ள திமையனுாால்‌ மாய 
எள மேற்கண்டவாறு लक्मणः ५ 1111 
த அதத்‌ | என Canad arg 
wr சொல்ல ரும்‌ ५ 
me ட स्वानि cert = தனதவயவங்களினுள்‌ 
ie bx ce ளாயே 
हिते निन उक्त्या | प्रविवेश दुव புகுந்தவர்போலு 


ஈடப்பதில்‌ மாயினர்‌. 


940 श्रीमद्वास्मीक्िरामायणे अयोध्याकाण्डे [शन 
तद्वाक्य எனா அனா area: पत्युवाच ह | त्वां पन्य கணி पिता Ta; स्वपमर्‌।। 
लक्ष्मणः (1 111 1 | पित्ता “சக்தையாரும்‌ 
क्त्‌ नमकक | wa: oT oF 

वाक्यं சொல்லை | स्वय தரனாகவே 

ட்ட மேட்டு கார்‌ Gaal amr 

बरीडितः வெட்கமுற்றவராய்‌ द्रष्टं , य का 

ப்பம்‌ பின்வரும்‌ மறுடிமா ழி எனா: வர்திருக்கிறார்‌ என 

னயல்‌ கூறினர்‌ : என்‌ இப்பொழு நினைக்‌ 

8 சாண்‌ | : SG mew. 


व्रीडितं எனர்‌ TET राघवः ATA ह | एष ஈன்‌ RETR ளா! 55 


பட்டப்‌ ஸ்ரீசா மச்‌ महाकाहुः 1१1८1 14. 
लक्ष्मणं मुवा வா एषः இவர்‌ 
ன்ர்ச்‌ Ghar மூதற்றவராய்‌ = இவ்விடத்தில்‌ 
Ter Saale Stary 1141. -14.1 
all ம ed ல்‌ ae பார்க்க 
+ பின்வருமாறு மொழி | आगतः ति कमु என 
ந்தார்‌? मन्ये ध्य fy aio Er 


अथवा at धरुवं ஈன்‌ मन्यमानः सुखो चितौ | बनवासमलुध्याय गहाय என்ன 531 


धवा “தருக்கால்‌ | । अनुध्याय திரும்பவுமாலோ 
at ஈம்மிருவர்களையும்‌ Gig 
सुखोचित्तौ FEE திம்‌ नान இருக்கு Et al ட்டி त्श 
द 

Se கனை | प्रतिनेष्यति 1 1131, 
ப்பது i = wy x त Seu Rey Pursar ayes 
Ha அவச்யமாய दा ११ ९ “0 22 
31a வனகாஸக்னசப்பற்‌ नत्व இப்பொழுது ஊகிக்க 


சர்‌ எண்ட वैदेही मलन्तसुखसेविनीम्‌ | पिता ண ध्ीमान्वनादादाय यास्यति ॥ 


श्रीमान्‌ “(क ८८१ हयस्‌" gat ata 
एचः இக்கு ள்‌ இ 
ள்‌ வதன்‌! 
पिता திருத்தர்சையாரும்‌ பய @ 
करकारः தசாதசக்கோவர்த்தி चनन வன ab ig eet ler gp 
யார்‌ 


लन्तसुखतेविनीं = அழ்தியர்த noe Pcl சார கூட்டிக்கொண்டு 


ருந்த यास्यति पि वा போவார்போலும்‌, 


97] सप्तनवतितमः सगेः S41 
mat at ஸ்கர்‌ ஈணானி परनोरपौ | वायुवेगसमो என்‌ என்கின்‌ ॥ २५॥ 


rat ந்தா जवनं வசம்‌ செல்‌ தூபவை 
चीरी eur eghar படை கணும்‌ 
த தனவைகளும்‌, मनोरमौ Dy कण ज्र न्या [छ्‌ 
गोत्त ஈல்லஜா ஜியிற்‌ பிறக௪ மான 
Samm, | at ty tell कन 
எண்ண வாயுவை யொத்சு. மே | तुर्गोत्तमौ 13.731 
Loam Lina ar ri AAA திரிகின்றன. 
स एष Amen: कम्पते aie । नागः எற aM னான धीमतः ॥ 
धीमतः “தீமானுகிய नाम என்ற 
என அப்பாவினன எ: was 
सुमहाकायः பெரு உடலுடையதும்‌ नागः யானை 
श्रः மசடுவ்சாலவ்கண்ட चारिनीमरुखे சைன்யத்தின்‌ முன்‌ 
தும்‌, पुषः இதோ [சனியில்‌ 
எ; ச Sm ஞ்ஜயன்‌ " அனந்து வருகிறது 
न तु पठयामि तच्छत्रं पाण्डरं लोकसत्कृतम्‌ । पितुरद्य महाबाहो संशयो भवतीह मे ॥ 
महाबाहौ “nme कु 2 | पाण्डुरं வெண்‌ 
पिततः 4117 wa लु (குடையைமட்டூம்‌ 
दिव्य இவ்யமானதும்‌, पश्यामि न St six Siete திலேன்‌, 
சரகர்‌ மீலாச்சாமால்மிகாண்‌ xe இவ்விஷயத்தில்‌ 
; a னக்கு 
டாட்ப்பட்ட தமான களா न = rip 
न्म भषति ஏற்படுகிற லு, 
इतीव रामो என்ன எிர்ன்‌ ஸா ह | ஊனா तं कुरु ஈன ஈன; HRCI 
ஏனா திர்மாத்மாவாளும்‌ | ணரா சுமண | 
aA: ஸ்ரீசாமா | ஜி றி 
न அந்து — ஆ. 2 
ள்ள [11 1 Aon — 9 भ 
हष ह இப்படி எல்லாமும்‌, क तं 
इति பின்வருமாறும்‌ | எள்ள மசவுச்சியிலிருக்‌ து 
उवाच ிசான்னார்‌ : | अवरो இறங்கு, 
अवतीय तु எனன समितिजयः | எள; ர்வ तस्थ रामस्य पाश्वतः॥। 
எண்ண: தயசாலியாகும்‌ तु உடனே 
षः कक । अवतीर्य இறக்கி, 
எண: ஈசஷ்மணர்‌, | une ஸ்ரீராமா. 
எண ध 1 पारतः பக்கலில்‌ 
வா ்ச்சாமா வுச்சியி ளி ட எக டப पथः ல்வாஸ்க ராதி 


ருந்து | ஈர்‌ கின்‌௮லிட்டனர்‌, 


342 ள்ணானிரினளணி अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
भरतेनापि संदिष्टा संमदं न भवेदिति । समन्तात्तस्य शरस्य सेना वासमकस्पयत्‌ ॥ 


संमर्दः சக்கடி. | सेना अति சேரியும்‌, 
भवेत्‌ न எதிபடலாகா து டன ர்க 
हति என்று «tee மணயினுடைய 
भरतेन பாதரால்‌ | எனா ar My ms திலும்‌ 
स्रिषठा ஆக்ஞா பிச்சப்பட்ட । சாரி எற क फ! ன, 
अध्यधपिक्ष्वाकुचमूरयोजनं சோக सा | पाव ணன गजवाजिरथाङखा ॥ 31 ॥ 
எண்ட்‌ | யானை, குதி, சகம்‌ पार பக்கலில்‌ 
Tage இவைகள்‌ நிரம்பிய எனி துன்றமை 
aT அந்து योजनं (दि श्या அம்‌ 
दष्वाज्चमूः (1 ay அச்ரமித்துக்கொ 
ரள மளையின து டானா இருக்கது. [ண்டு 
सा ணச்‌ भरतेन सेना धमं ரான ஈரா दपम्‌ | 
प्रसादनार्थं रघुनन्दनस्य विराजते नीतिमता प्रणीता  ॥ ३२॥ 
नीतिमता திதிமானன ட்ட] aie sa, 
भरतेन பாதரால்‌ रमं தருமத்தை 
प्रणीता ஆச்ஞாபிச்கப்பட்‌ | என மேற்கொண்ட 
டும்‌, க 
शघुनन्वुनस्व ஸ்ரீராமாது ८. a 
प्रसादनं அனுச்ரெஹ்த்‌ லு கன்‌ என 
இற்காக = Ase awg ea 
ஈர்‌ செருக்கை । विरज களிப்புற்திருர்‌ ௪.௮. 
ஊரி श्रीमद्रामायणे बारमीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे सप्तनवतितपः सर्गः ॥ 
afta: எள: 5983 भयोध्याकाण्डे எர: ன்ன; 3628 


इत्यार्षे श्रीमद्रामायणे ஏர்‌ எர; | 
இவ்விதம்‌ ஆதியில்‌ குசன்‌ லவன்‌ இஃவர்கள்‌£ல்‌ ஸ்ரீராமர்‌ ஸர்ரிதியில்‌ அச்வமேத 
யாகசாலையில்‌ கானம்‌ சேய்யப்பட்ட ஸ்ரீமத்‌ ராமாயணத்தில்‌ எட்டாவது 


தினத்தில்‌ கானம்‌ பண்ணப்பட்ட கதை முடி.வுபேற்றது. 


b= 


[ராகவன்‌ எரா ளாணணளார்‌ दालिदाति दिनेषु गीते श्रीमद्रामायणे 
Tits अयोध्याकाण्डे अघ्रनवतितमसगीमारभ्य எண்‌ 
(5984—6712 agtan:) गीतम्‌ । तस्मिन्‌ दिने 
सीताः शोकश्च 129] 
ஆதியில்‌ குசன்‌ லவன்‌ இவர்களால்‌ ஸ்ரீசாமணக்கிதியில்‌ அச்வமேசயாகசாலையில்‌ 
முப்பத்திரண்டு இனங்களில்‌ கானம்‌ செய்யப்பட்ட ஸ்ரீமக்‌ ராமாயணத்தில்‌ 
ஒன்பதாவது தினத்தில்‌ யோ த்தியாகாண்டதில்‌ 08-ஙதுஸர்க்கம்‌ நுதல்‌ 
அண்டம்‌ மூடிய (9964-0112) சானம்‌ செய்யப்பட்டது, 
அன்னு கானம்‌ செய்யப்பட்ட சுலோசசங்கியை 129 | 
अष्टनवतितमः என்‌ -தோண்ணாற்றியெட்டாவது vida. ॥ ९८ ॥ 
என ஸ்ரீராமாச்ரமத்தை தேதேல்‌, 


निवेदय सेनां तु विभुः எள்‌ पादवतां எ: | अभिगन्तुं स காணா ஏற 


Ta: தனனடக்கமுள்ன ர்க்‌ பித்‌ வா sera 
வரும்‌, முடைய 

पादवतां कः புருகோகத்க மருமாகிய काकुत्स्थं ஸ்சீசாமரிடம்‌, 
a: அவர்‌ पद्यां ar tenure 
mat சேகாயை अभिगन्तुं ஈடக்துசெல்ல 
ண तु நிறுத்திவிட்டு ea இமானித்சார்‌. 
निविष्मात्े सैन्ये तु என்ன்‌ विनीतवत्‌ | भरतो ளார்‌ वाक्यं शवरघ्रमिदमन्रवीत्‌ ॥ २॥ 
सन्य च्व त्त २५५0 Side er ala 
mares காட்டியளிடச்சில்‌ ५. + 1 éeraru 
ரன்ன மரியானதயோடும்‌ ரர்‌ பின்வரும்‌ [பார்த்து 
எண்ணார்‌ त இருர்‌ சவளவில்‌ காரர்‌ சொல்லை 
भर्तः பாதர்‌ எனா சொன்னார்‌ श 

धिष वनमिदं सौ सहिते டன்‌ = ¢ | 
faa वनमिदं सौम्य எனத்‌; समन्ततः | ஊன सहितेरेभिस्त्वमन्वेषितुमरसि ॥ २ ॥ 
ன்ன * மிஸனாமியே | | am: a (वं कना व (८2) 
சர்‌ நீ ணா: crater பக்குங்களி 

| ; ५ இக்த [லும்‌ 
पुभिः இக்க चने வணச்தில்‌ 
सहितैः வக்திருக்ளும்‌ ¢ कनवयर 


ஈர்‌: மணிதர்சளெ ரழும்‌ अन्यै पितु சிரிய மீசடவேண்டும்‌, 
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[ஸர்க்கம்‌ 


गुहो எண श्रचापापिपाणिना | समन्ेषतु काकुतस्थावस्िनस्टितः खयम्‌ ॥ 


TE: “சுகர்‌ पलितः 
न | அம்பு, வில்‌, சத்தி ஞ்‌ 
पाणिना இவைகளை கையில்‌ 
fg எண 
திரித்த 6 
எண ஞா.இிகளின்‌ பலமா பட்டத] 
லும்‌ | समन्ेषतु 


ழைப்பட்டவராய்‌ 
சாமனை 

Bevel த்தில்‌ 

Lab iy மல வ்பபணர்களை 
கேடட்டும்‌. 


என்‌: सह पोरे गुरुमिशच द्िनातिभिः | सह स चरिष्यामि ஈனர்‌ परितः खयम्‌॥ 


ஞுழப்பட்டவனும்‌, 

எய்ளும்‌ 

சால்ஈடயாய்‌ 

னும்‌ 

தாக்காதையாய்‌ பார்க்‌ 
[91111 


Sit omy 11. 
எனக்கு 


மனறிம்பாதியான ஐ 


என்‌; ar ** பூத தரி Lor tan per (ip पत्तिः 
கூடவும்‌, सव 
परिः च பட்டணச்சார்‌ पद्धचां 
சுளனோடும்‌, ஊர்‌ 
ரு பெரியோர்களாகிய चल्न्यामि 
दविजातिभिः எண அர்தணர்களோடும்‌ 
यावन्न TH द्रक्ष्यामि எனர்‌ वा महावलम्‌ | Beet वा प्हाभागां न मे எரர்‌ 
शमं ५ ஸ்ரீராமணாயாவது | ணாரா 
महाबलं மகாசக்திமாணுகிய இ 
எனி वा லக்றமணனையாவ து | 
महाभागां புண்ணியா 100 aur SAL Tita: 
ட Gaat ar வைதேகியானா 
धिः சர்ர்ர்‌ नं 





உண்டாசமாட்டானு, 


यावन्न எண்ண दरक्ष्यामि श्रुभमाननम्‌ | எர; पद्मपलाशाक्षं न मे எண்ணினர்‌ ॥ 


आतुः ^ தமையனாது ளார்‌ இருமுகமண்டல ச்சை 
wqagTl சக்தரனையொச்சஅம்‌ ஊண்‌ न சார, காணு sevens யில்‌ 
स्वि மனாயிசழ்போன் ற ர்‌ னன்‌ க்கு 
சோன்‌ { eae ன anit प 
ஜர்‌ ् a भविप्यति न உண்டாகமாட்டாது. 
அழ 
यावन्न என்‌ எனம்‌: पितृपैतामहे स्थितः | अभिपेकजटद्टिो न मे எரி 
ணர்‌; 4 ராஜ்யத்தி த்குரிய சார்‌ சாஜயத்தில்‌ | 
| அவர்‌ स्थितः ஏ ஸதாபிச்கப்பட்டவ 
अभिषेक- அபிகேகஜலத்தால்‌ சா இறவரையில்‌ 
afin: | ஸ்னைம்‌ பசய்யப்‌ னான a5 ள்‌ 
டிபற்நவராய்‌ ज्ञान्तिः பானகிம்பாதுயான அ 
featant தளைரானதயாகவர்த भविच्यति न உண்டாகமாட்டாது, 


~ — 
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यावन्न चरणौ Ala: ஈபிள்‌ | எண धारयिष्यापि न मे न्नान्तिभविप्यति। 


கான்‌ की कंका. 
வையில்‌ 

எனக்கு 

மானரிம்மதியான அ 


Leo ட்டா அட 


திருமுகமண்டலச்‌ 
த்‌ 
ors அக்கொண்டி 
[ய] SRST TP SST) அர்த 
नस. ணா fo en mau न्या 


கொமடி அன்னவை sewer. 


ம்காபாக்கியசா்‌ லியும்‌, 
கணகமகாராஜரின்‌ 
திருமகளுமாகிய 


கவத தற்‌ யார்‌ 


oa ramon १. घारचिच्वामि 1 
चार्भिव- ¶ अ ताक फु न चात्‌ 
ட்டம்‌ 5 டன்‌ afer ளும்‌ ர்‌ 
चरणौ निपा कान्तिः 
शिका தயால்‌ भविष्यति न 
सिद्ध्यः ag सौमित्रिर विमलोपमम्‌। ஏர்‌ पयति राप्रस्य राजीवाप्ं महाचुति ॥ 
4 लो वा प्रु 
दासस्य ஸ்ரீராமா 
ரன்ன மாசத்த eG a See ४ 
gee arin, | TA 
என்னார்‌ காமனாக்கண்களை | 
உடையதும்‌ 

माद्यति சகேஜோமயமாய்‌ ்‌ | सौमिष्ठिः खत 

விளக்குவதிமான fear: 
HIST महाभागा वदरी எண | भर्तारं எரா ரன்ன याऽ्नुगच्छति ॥ 
या “வள்‌ महाभागा 
எண; சழுத்‌திரம்வளாயிலு சாண 
प्रचिन्धाः பூமி ih [coer ளா 
wali சதக दी 
எனா பின்பற்றிச்‌ செல்லு காக 


இன்றாுளோ ர்க 


Gare & தைத்‌ 
ewer, 


சானின்‌ गिरिराजोपमो frit: । यस्मिन्वसति எண; sa इव नन्दने ॥ 


ண்‌ உ ருபோன்‌ सौ 

नन्दन 7 1 11 131 Faq: 

ea Tiara Zur அவ்‌ गिरिः 
வண்ணமே | गिरिगिजोपमः 

எர எதில்‌ | 

கனா; jay tot सुभगः 

gata வ௫ிக்கின்றாரோ, | 


ம 

i श 

कष > 

சீத்ரகூட 

orf வசம்‌, 

தூம த்பாவதம்‌ 
போன்‌ aera 

பாக்கீயம்பெற்து தாகி 

தின, 


कृतकायमिदं दुग बनं व्यारनिपेवितम्‌ | यदध्यास्ते महातेजा रापः எள்‌ ATI 


महातेजाः 1. 111 च्चा निषे वितं 
எண்ணார்‌ चरः et तात कड emer உத்‌ | 

शमः ஸ்ரீசாமர்‌[ மருமாகிய | दश 

यतत காதில்‌ चनं 

எண்‌ வருக்கின்றாோ, | कृतकार्यम्‌ 


व॑ aes | 


டீசாடிய மீருகற்கு ளா 
aS eeu Glu m gp 
புகமுஷியாக 
வனபமானனு 
கொடுதிதுவைக்த 
at கிறது 
* ५१ 
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[ஸர்க்கம்‌ 


एववा महावाहुमरतः पुरुषपमः । पद्धयामेव महातेजा; प्रविवेश ரண. ॥ १४॥ 


महातेजाः 1 11111 पतं 
Analg: அகா खः 1 ce alin अक्त्वा 
படப்‌ ப்‌ Liban த சுமருமா ஈதர்‌ ப] 
சிய मदत वनं 
எ: roe et naa 


மேற்கண்டவாறு 
சசால்லி 
காஸ்கடையாகவே 
[சா ருங்கானகத்‌ இல்‌ 
119 es श, 


स तानि நள जातानि எண | ghar मध्येन जगाम दतां बर; ॥ 


चतां உறுதியாய்ச்சொல்ய | 
at seer 
घनः पः [अ 11.118 1 नि 
௬ ती 
गि र्पान्ुषु மலைத்தாழ்வனைகளில்‌ 


Aira mem ame un जगाम 


जातानि ह्ण 


இக்கன்‌ நினைந்த உச்‌ 


ணன்‌ | சிகளையு/டையவைக 


ளுமாகிய 
அது 


वमजा्लानि न्नध्येन மாவரிளைகளினிடை 


ஈடச்‌அசென்றார்‌. [யில்‌ 


a AIS எர प्ुप्पितम्‌ | रापाश्चपरगतस्यग्ेद aCe | 55 


पः வர்‌ னான ஸ்ரீராமா.து அச்ரமத்‌ 
चित्रकरस्य गिरिः சிதா கூடபளையின कः न्क 
पुषितं பூச்திராக்ச ட்ப அக்ணியின.து 

घरां தர்‌ அச்சாமாத்தின்‌ उच्छं உயாக்ளேம்பிய 

ue an ட்ட புளசையை 

யப்‌ ஏறி ददी கண்டார்‌. 

तै ष्टा मरतः शीमान्छुमोद सह बान्धवे; | अत्र राम इति என गतः पारमिवाम्भसः ॥ 
श्रीमान्‌ ஸ்ரீமாணுகும்‌ a8: சழுத்தாத்தினனு 
எ: Li et पाम By See EOL 

ஏ ரள ange எண்டு गततः इव அனடர்தவர்போன்ற 
wa இவ்விடத்தில்‌ வராகி 
रामः इति 11 1011. वान्धवः सह இனத்சார்களோடு 
டப்பு ena क, | ஈனா பகிழ்க்தனர்‌. [கூட 

a चित्रकरे a गिरां निशम्य ஏரார்‌ நாணா | 
गुहेन सार्धं னான்‌ जगाम ராரா चमूं महाता Re ॥ 
ணா (இது சானெனக்‌ 

महात्मा Bak por வாரும்‌ 1 ப்ப கோஸ்ட்‌ 
प्रः அவர்‌ ட ழ்‌ கனவ ५ 
Faget frat சிதரகூட்பர்வதத்தில்‌ aa: पव மீளவும்‌ 

way TE புண்ணியா தமாக்கள fren தரேயிடத்திலிருக்கச்‌ 

வுக்கும்‌ ஏசா ara ருகசோடுக ட[செய்ன 

சகாரா சரம தளரபம்‌ எர ளா வேசுமாய்‌ ஈடந்தார்‌. 





ஊரி श्रीमद्रामायणे எண்ணச்‌ आदिकाव्ये अयोध्याकाण्ड அரி, सगः, ॥| 


வாடன்‌. 6001 et -= 


ணகர भादितः ape: 3646 


पकोनदाततमः எரர்‌ தோண்ணாற்றொன்பதாவது ஸர்க்கம்‌, ॥ ee ॥ 


ஏராள ட ஸரி ராமரை காண்பது. 
निविष्टायां तु காரணன்‌ எனா; | जगाम ளா? 


டப்‌ 


எண்ணை ॥ १॥ 


அப்பொழுது 

FB (a ear Th Bi 

(தற்காக) நுடையாள 
ங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு 


ஈடர்தார்‌, 


அனம்கின்‌ வாரும்‌" 

என்கற 

507 2 சொல்லிய 
gn CG 

முதலில்‌ 

aan क 


सेनाबां சேனை 
எண்ணார்‌ a fy LOR aw தும்‌ எரி 
Wa: பாதர்‌ | 
ளார்‌ (क्छ नुन 
दषं தரிசிக்க 
அவலதிகரி ச்தலராய்‌ | HAT 
ऋषिं என்ற்‌ संदिश्य ளார்‌ कीघ्रमानय | इति எரி स जगाम ரன; ॥ २॥ 
நா; கமையஞரிடம்‌ வாக்‌ பயம்‌] 
மில ப்பை ப்‌ दति 
a: னவர்‌ மகள்‌] 
afee ऋषि வஉலிஷ்டமுனிவ 
मर © st ser [ரூக்னு எய்‌ 
சாறி: தாய்மார்களை rafia 
வினாவில்‌ ama 


ear ப்ப 7. 


Ta TART டாக்‌ भरतस्येव तस्य च ॥३॥ 





सुमन्त्रः अपि சுமக்திரமும்‌ तः 
Wan சதான வை रक्ष्य 
எடம்‌ ஏ பச்சலிலேயே 

अन्वप्रशत्त (कषर नं அ (न्क्व (व+ ட்டு 
ரான; ஸ்ரீசாமனா பார்ப்பதி 


quot ot तस्य च 


டட கண்வ 

பம திமுக வு 

eee வர வு 
வா வு 


அகும்‌ 


ரண भरतस्तापरसालयसंस्थिताप्‌ | चातुः ர்கள்‌ श्रीमानुटजं च கரி इ ॥४॥ 


புசையையும்‌ 
= 

वा 1 111 
Leta சன்ரு னமாக 
கப்பி 

பாணா யையும்‌ 
பார்க்சா 


ம்குட்டப்பட்ட 
விறகுகளை யும்‌, 
பதித்தவைத்‌திருக்‌ 


अधं न न्क क प ६2 उरसं எ 

starr ஸ்ரீமானகும்‌ तापसाष्टय- } 

ள்‌: பாதர்‌ हं्थिता ; 

गच्छन्‌ चवं சென்‌ றகொண்டே | पणवी ह 

Sa: திணமையளா a கார்‌ 

TACIT ~ ன்‌ a ततनः 
ஏணி வள ददते ரே | RET चक्रभप्रान पष्पाण्यपचितानि च॥ 
कचा அப்பொழு a saan 

awa: பசதர்‌, काण्ठानि च 

என: nis என்‌ 

சாண: சாலையின்‌ மாரன்‌ च 


भप्त; तु முன்புறத்தில்‌ காள்‌ 


புஷ்ப ங்களையும்‌ (ரும்‌ 
பார்‌ த்தா ர்‌ 
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சாணான்‌ अयोध्याकाण्ड 


[नवं कक) 


लक्ष्मणस्य च रामस्य दद्ाशरपर्म युषः | कृतं aaa நாவி इचित्तचित्‌ ॥ 


ள்‌ 

பய்‌ 

शम्य 
கனா च 
கண कचित्‌ 
ப்பம்‌ 


erie dans 

emt Bayes ரிட்‌; 
Lak rs மருடையவும்‌, 
சஅமணருடையவும்‌, ल्म 

ty) mae oe afin 
மாங்களில்‌ दश्च 


திருப்பைக்கயிறுகளை 


யிழுக்கிக்கட்டுவகால்‌ 
உண்டா ரூம்‌ பள்ளத்‌ 
திடங்சளால்‌ 


சிய १५१६ 
அடையாள sen Sain 


எண்டார்‌. 


ஈரி च वने तस्मिन्महतः स्चयान्करृतान | मृगाणां महिषाणां च களர்‌; शीतकारणात्‌॥। 


तस्मिन्‌ at 
கார்‌ 
महिषाणां च 
Bit: 


அர்தக்‌ காட்டின்‌, | शीतश्नरणान्‌ 

மான்சளுடையவும்‌ கா்‌ 

எருமைகளுடையவும்‌ महतः 

ह तक வாட்டி चज्यान्‌ च 
sar red दद 





குளிர்காய்வது ற்கா சு 
மிசய்யப்பட்ட 
பபரிய 
குவியல்களையும்‌ 


சண்டார்‌, 


गच्छन्नेव महाबाहु युतिमान्भरतस्तदा । எரர்‌ Wate सर्वकः ॥ ८ ॥ 


எள்‌ 
छतिमान्‌ 
अत्तः 
गच्छन्‌, एव 
तवा 

RE: 


மகாபாளுவும்‌ कच्च च 
தேஜோயாலுமாகும்‌ a, எண 
பரதர்‌ ஐ: च 
சென்றுகொண்டே 

அப்பொழுது अवधीत 
மனமகிழ்ர்சவராய்‌ | 


அத்றாக்னகாயும்‌ 
ee மர்துரிமார்கள்‌ 
எல்லோனாயும்‌ 
பார்த்து 
பின்வருமாறு சொன்‌ 
னர்‌: 


मन्ये पराप्ता; स तं देहं எள்‌ ராணா | नातिदूरे हि मन्येऽहं नदी मन्दाक्रिनीमितः॥ 


சான: 

यै saat 
ata ft 
प्राप्ता; स 


मन्ये 





பசத்துவா ஜுனிவர்‌ | मन्वान 
rms குதிப்பிட்டன aat 
அஙவ்மிடத்திறம்க[மோ qa: 

வரு gee gerber | नातिदूरे 
நினைக்கிறன்‌. | आहं என்‌ 


மந்தாகினி 

ஈயை 
இவ்விடச்திலிருர்‌ அ 
எமீபத்திலிருப்பகாக 
கரன்‌ எண்‌ ஒறு 01. 


எரி चीराणि sents यवेदयम्‌ | अभिक्ञानकृतः पन्था विकाठे गन्तुपिच्छता ॥ 


चीराणि 


उचैः 
बद्धानि 
विके 


ஸ்‌! eset etl amar । गन्त हच्छता 
சுயிறுகட்டி ய்‌ பள்ள ककषमत 
1 fee ser aa पन्थाः 
அழமாய்‌ எ்ணாதா; 
பதிக்‌ இருக்கின்‌ தின, 


८ 


இழுட்டுவேளை களில்‌ | அர 


போகமவண்ணிய 

1 1 

मत வழி 
அடையாள த்துடன்‌ 
இருக்சலாம்‌, 
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इदं चोदान्दन्तानां कुञ्राणां तर खिनाम्‌ | ண்‌ परिकरान्तपन्योन्यपमिगर्जताम्र ॥ 








उदात्तदन्तानं மீண்ட தக்சுங்களை என்‌ கர்ஜிக்கும்‌ 
कलो ५ च्छः. யானா me, மார்‌ யாளை களுடைய 
a ५५०९८०८० = | पतिक ஈடக்குமிடம்‌ 
अन्योन्यं ஒன்னறைப்பார क शपा ध ழ்வரையில்‌ 
மதி पस மா द न्त ததோ (क्‌ = 0 , 
कष्ण Ls 
यमेवाधातुमिच्छम्ति तापसाः सततं वने | எனி इश्यते धृष; सङ्कल; SAA ॥ 
चन हा ah (क geile கினைச்சன்றார்களோ 
பபயர்‌ அர்த 
ட்ப saab aor + 4 
सततं எக்காலத்திறும்‌ ait ms அக்கினியிலுடைய 
^ தொன்னை? | புகை 
च वर + सङ्कलः எசாளமாய்‌ 
சாளர ஆணையாது பாது என்‌ இதோ 
காக்க दृयते कन व्या 7, 27. 
अत्राहं पुरुषव्या गुरुसत्कारकारिणम्‌ | आय द्रक्ष्यामि Seer पहर्षिपिव राघवम्‌ ॥१३॥ 
अच्च “ இவவிட a ee राघवं ஸ்ரீராமனை 
अहं நாண महभि மீகர்ஷியை 
गुर्सत्का्कारिणं 4721111. द्व எல்வண்ணமோ 
கெளாகிப்பவரும்‌, ன்வ்வண்ணமே, 
ஏரல்‌ புருஷோ த்தபரும்‌, संदृष्टः ஆசை தீர்ச்‌ दः 
சார்‌ பூஜ்யருமாகிய ண்‌ சரிசீப்பேபேன் 
अथ गत्वा हूत ठु எச்‌ स राधवः। मन्दाकिनीमनुपराप्स्तं जनं சணா ॥१४।॥ 
भथ அப்பொழுது अनुप्राप्तः seas य 
सः aa: यक பரதர்‌ a Has 
aeriett மர்‌ சாகினிக்கனாயில்‌ | श கூடகந்த द्वच தைப்‌ 
ஜார்‌ OU மூகூர்த்சகாலம்‌ | டார்த்து 
ஏ ஈ ஈடர்த மின்னர்‌ दद च பின்வருமாறும்‌ 
चित्रकुटं Boe mL cone | எளி, சொன்னர்‌: 
जगां நன்‌ எரர்‌ वीरासने रत; | என்ன்‌ निर्जनं पराप्य भिखे जन्म सनी वित्‌ 
जगत्या पणा | गरतः உர்சாகமுடையவராய்‌ 
अर्या புருஷோ ச்தமரும்‌, भते लाभम 
चनेन शण ठाव (छ be "<. 
அவர்‌ | ம்‌ என்து 
निनं जीव ती காட்டை ER பிறப்பை 
Ie ते ௮, ஸ்டீல்‌ + 
parent தபனிகளலுவ்டிக்கும்‌ ஸ்ரீம்‌ agi 
aa 77. धिक्‌ மிகா ளு ச்சவேண்‌் டும்‌, 
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[ஸர்‌ க்க 


प्रतते व्यसनं ஈன்‌ लोकनाथो ஈன்‌; | सर्वान्कामान्परित्यज्य वने बसति எண; ॥ 


लौकनाधः 
என்‌ 


ராரா! 
எண்‌ 
saga 


इति னா पादेष्वद्य प्रसादयन्‌ । रामस्य निपतिष्यामि 


ககக: 


हति 
प्रप्ादचन्‌ 
अश 
पुनः TA: 


“மீலாகரா தரும்‌, 

மகா ேஜோவானு 
மாயே 

ஸ்ரீராமர்‌ 

என்‌ tole ஈருட்டு 

கஷ்ட 


எட கைச்சால்‌ பழிக்‌ 
சப்பட்டேன்‌" 

என்று கூறி, 

உள்ளக்குளிரச்செய்ப 


இப்பொழு அ [வளுய்‌, 


மீண்டும்‌ மீண்டும்‌, 


ஸ்ண்டர்கவராய்‌ 


anu Fad a 

LAP कोः யும்‌ 
அதக்து 

வன த்தில்‌ 
வாஙிக்‌ Raptr. 


सीतायाश्च पनः पनः ॥ 


ஸ்ரீசாமருடையவும்‌ 
சி சாப்பிசாட்டியாரு 
படையவும்‌, 
இருவடிகளில்‌ 
1.17; Paes 
பன்றி 


एवं स विष॑स्तस्मिम्बने दशरथात्मजः | கர்‌ ஈரி पुण्यां Tesi मनोरमाम्‌ ॥१८॥ 
ணர்‌ சரளா | ரான்‌ मृदुभिः स्तीर्णा कुरवदिमिवाध्वरे ॥ 
शक्रायुषनिकारौथ का्वैमारसाधनैः | சாறின்‌; जञोभितां TANI: ॥ २० ॥ 
எண்ணில்‌ शरैः । श्ञोभितां எனி सरपेभागवतीमिव ॥ २१॥ 


महारजतवासा भ्यापसिभ्यां च विराजिताम्‌ | 
स्वपविन्दु विचित्राभ्यां treat चापि शोभिताम्‌ 


॥ २२ ॥ 


गोधाङ्रितरैरासक्तेथितिः काश्चनभूपितैः | எர்த்‌ ரர்‌ ஏர்‌; सिदगुदामिव | २३॥ 


qq 
तस्मिन्‌ 
चने 
विलपन्‌ 


Fara: 


(Li 97 SAT tee ¶ .@ 
அக்க 

சாட்டில்‌ 

வருக்‌ திய 
தசாத்குமாரசாரும்‌ 
ஆவா 

அச்சா, பளை, அசுவ 
கர்ணமிகவைககரடைய 
பல 

இலைகளால்‌ 
வேயப்பட்டதும்‌, 
பெரியதும்‌, 


யாகச்‌ வையில்‌ 
வேதியை 
போலிருக்கிறது ம்‌, 
மெதுவா ன 
தருப்பைகளால்‌ 
விரிக்கப்பேற்ற தும்‌, 
இரதி Ts ene 
யொச்து 
பெருங்காரியக்களை மு 
ழூ க்கவல்லவைகுருரம்‌, 
பொன்னால்‌ நூடப்பட்‌ 
டவைகளும்‌, 


99) 
எனன; வெரு ९. (நியா ன 
(1 1 
कातराः + 11111111. 
ரூம்‌ 
कारुः च வில்களாலும்‌ 
சரண்‌ ait cnt ங்ருகிற அ ம்‌, 
सकररिमपरतीकारीः சூரியணங்களை 
பொத்து 
चोरैः क 1 5.1.111, 
anna; அம்புறாதி தாணரியிலி 
ருக்கும்‌ 
रिः பாணக்களாள்‌ 
dea: மசோபரு்கமுடைய 
ர்‌ பாம்புகனால்‌ 
| Biot dey weer go a) எ 
भोगवतीं इव | வ்வுண்ணமே அவ்வ 
ண்ணமே 
शोभिता விளங்குகிற தும்‌, 
ARATE = தங்க உறையில்‌ வக்‌ 
சுப்பட்ட 
சர்ர்‌ இருகச்திகளால்‌ 
ண்‌ சோ பிக்க அம்‌, 


पकोनराततमः எர்‌; 


गवम्रचिन्दु- } 
मिचित्राभ्यां 1 


என்னார்‌ पि च 
பப்பட்‌ 


कालनभूषितः 


ia: 
aiparg fea: 
व भिता 
ஏர்‌; 
faret 


qT 
afiga: 


ளார்‌ 
मनोरमां 
जरतीं 
पुण्यां च 


वणी 
ददी 
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பொன்னிழைச்கப்‌ 
பட்டு அழருதிறு 
விளா க்கும்‌ 
மகடயங்களாலும்‌ 
அ.திகமாயுள்ள 
தங்கச்சாலலர்கரிக்சு 
ப்பட்டு 
அழ காய்‌ வின கணும்‌ 
வ்ல்சட்டைகளால்‌ 
வ்ளக்கு ற தும்‌ 
शनी er aor Ta, 
சிம்£மிருக்கும்‌ 
Ams 
எவ்வண்ணமமா அவ்‌ 
வண்ணமே 
Limi me acre 
கட்டமுடியாக தம்‌, 
மனேக்ஞுமாயிறுக்கித 
மகத்தாகய | goin, 
பாக்கியம்‌ பெத்து 
விளாக்குவதுமான 
பர்ணசாலைனய 


கண்டார்‌, 


apr वेदिं विशालां दीप्तपावकाम्‌ | ஈசி भरतस्तत्र पुण्यां रामनिवेशचने ॥२४॥ 


भरतः பாதர்‌, 
तन्न ay 
रापनिवेवराने சாமர்‌ சூடிசையில்‌, 
HTT வடகிழக்கிலிறுக்கெ 
னம்‌, 
digas TMLee enw 
னடையதும்‌, 


Farsi 
धुष्वां 


वेदि 
ஜான்‌ 


விசாலமாயுள்ள தும்‌, 
यि क ध விளக்கு 

வ தமான 
மேதஇயையும்‌ 


கண்டார்‌. 


निरीक्ष्य स ஜர்‌ ठु ஈர்‌ भरतो ஏன । என்‌ राममासीनं जटामण्डल्धारिणम्‌।|२५॥ 


a es 

Wid: பாதர்‌ 

ay தரு மூகூர்த்தகாலம்‌ 
निरीक्ष्य 7 11101 

तु பின்பு 


रेजे 


எண்‌ 


கிள 
गुरं 


பர்ணசாலையில்‌ 
சடாமண்டலசாரியாய்‌ 
வி்றிருக்கும்‌ 

Penick saya oo 

Lae மட்ட்ணாம்‌” 


soir, 
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ர்‌ க௲னான்ண ची रवस्कलषाससम्‌ | ஈன்‌ राममासी नपभित; पावकोपमम्‌ ॥ 55 ॥ 
सिहस्कन्धे எம்‌ पुण्डरीकनिभेक्षणम्‌। पृथिव्याः सागरान्ताया எரி என்னா ॥ 
उपविष्ठ महाबाहुं ब्रह्माणपिव शाश्वतम्‌ | स्थण्डिले दर्भसंस्तीर्णे सीतया என च ॥ 


தர்ணா Sie Gera a ae எச்‌ மகாபாருவுமாகிய 
வரும்‌, बया Fa பிசம்பசேசே வனப்‌ 
ரானார்‌. மாவுரி edb warren, போல்‌ 
சுங்கச்தின்‌ பிடரி ளார்‌ च சாசவதருமாகயே 
तिहस्कम् | போன்ற பிடரியுடை a ஸூக்தி 
யரும்‌, ग्रामं 4.11, 
महाबराह् மகாபாருவும்‌, दर्भतस्तीर्णे கருப்பை பாப்பப்‌ 
पुष्डरीकनिश्चणं தாமாக்சண்ணரும்‌, Baines பூமியில்‌ [பட்ட 
Sura: Fp s தி Teaser பென்‌ விள ef பல்‌ திருப்பவச ரகுவும்‌, 
ஸயாசவுடைய | ஸா சதாபிராட்டியாலும்‌, 
ஏனை: பூமிக்கு रमणेन + 
भर्तरि சக்ஷகரும்‌, | எண; பக்கலில்‌ 
धर्मचारिं eu marth, उपविष्टं a காத்‌.துசேவிக்கப்பட்‌ 
वाचकोपमं அக்னிக்கொப்பான டவசாகவும்‌ 
வரும்‌, दद्द [1.1 । 
त दष्टा भरतः शीमानदुःखक्ोकषरिषतः। अभ्यधावत धर्मात्मा भरतः कैकयीसुतः ॥|२९॥ 
श्रीमान्‌ ஸ்ரீமானகும்‌ कवी सुतः கைகேயியின்‌ புசல்வ 
அரன்‌ பாதர்‌ சாகும்‌ 
பூ = धर्म्मा தர்மா த்மாவான 
qt LAT a க 
दरो क कि guth துவா भरतः का து 
ரா: த்தானும்‌ மெய்மறர்‌ weraratt அவ்விடத்திற்கு 
pik வியைரிதோடிணார்‌. 
चितं ட்ப டப்ப ௩ க 
ஜீ கள்‌ எனக गिरा। अशङ्बन्धारयितुं धयद्चनमन्रवीत्‌ | ३० ॥ 
ளர்‌; மனவேதனையுத்ற எளாஜார Caps Boyt pent. 
saa art apm த்தே 4 
TEI एव கண்முன்‌ சண்டதுமே எண்ன त्र ம ச்முத்த 
னர சண்ணிர்பெருச்கினுர்‌, ள்‌ Gurr polar aan 
धारयितुं 17711111; ஏர்‌ பின்வரும்‌ சொல்லை 


श लत क ‘ 
கொள்ள अव्रवीत्‌ சொன்னார்‌; 


ணை 





BHD} 


५५ ஈகா: எள்‌: 
यः संसदि splatter சான்று | Tea; सोऽयपस्ते MATAR Cl 
aA கர்ண க்ரு | भवत இருப்பாரோ, 
aa: AB कव्व இய | सः wae 
ar er mit : 
ar aati 
संसदि அ பையில்‌ | act கு च ह 
। : ஜார்‌; சாட்டுமிராகஙகளால்‌ 
प्रकृतिभिः 11.111 | जातं கப்பட்ட ம்‌ 
उपाक சேவிக்க लो प 
क्तः தஞுந்தவராக ளார்‌ + ^ 
बाघोभिर्धहसाहैरयो महात्मा என்றை; | मृगाजिने सोऽय मह प्रवस्ते எர ॥ 
चः महात्मा भल மஹாத்மா, ட இப்பொழு 
प्रदा எக்காலத்திலும்‌ Wa எர 111 sy ge py 
எதா: அனேசமாயிசம்‌ க்கின்றவசாய்‌ 
वासोभिः அடைகளால்‌ சாரர்‌ மான்கதோலைபும்‌, 
ara: கொண்டாடப்பட்ட பு தகோலையும்‌ 
எ: எற்‌ அர்த இவர்‌ நனோ, प्रथन्ते a = = न. 
अधारययो विविधाश्चित्राः நாணை । सोभ्य जराभारमिवं ஈர்‌ राघवः कथम्‌ ॥ 
चः गावः ५ का हिक ஸ்ரீராமர்‌ | भधाग्यत्‌ 1 1 11 
सदा எக்காலச்திலும்‌ छः अय Sigs இவர்‌ 
विविधाः பல ei 
ரா; ன்ழகிய दमं அனான்‌ இரச ஜஐடாபாரச்சை 
gana: வாசனைப்புஷ்பல்களை कथे बहते எவ்வாறு ae se api? 
] ம்ப வ a ண்‌ Ls ர] 5 भूतं 1 प ऋ हि = 

यस्य युक्तो धस्य aaa: | ates स ध gama ॥ ३४॥ 
थस्य “எவருக்கு; युक्तः & 1 Esr 
attee: சாஸ்திரமாணறைப்படி a: ant 

(PIC, aq சரும த்‌ ins 
all: भक ர்ஸ்‌ என்டர்‌ சாய்க்கமசசச்தாலு 
तिः वतो ன்டாவதாய்‌, 
வி (ன்ன Pers Ta ना ட்டம்‌] | 2 9, 





ம்‌ _ 


चन्दनेन TEEN எனறான்‌ ரர | पलेन ஈனம்‌ कथपारयस्य सेव्यते ॥ ३५॥ 


अश्व “द्वयक 

we இருமேனியான து 

சனை உயர்‌ ந்த 

டப்ப சர்கன கால்‌ 

तपते वित பூசப்பட்ட | 
என அர்த 


आयव bata 

ர்‌ திருமேனியா னது 
்‌ இப்‌ ப Tp aa 

Raa அழுக்கால்‌ 

क्रय oi ara T a 

सेव्यते பூசப்படுகிறது ர்‌ 
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354 भोमद्वाव्मीकिसमायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
ஈர்‌ ஸரி ர்‌ रापः सुलोचितः। ரிணிரிர்‌ sieves मम கி ॥ | 
सुखो चित्तः * 7710117 oer அ ுபனிக்கின்‌ ரரி | | 
(०८. काकी कतक | ARR 9.11 | 
TH: ஸ்கீராமர்‌ मम eT oor gg 
मन्निमित्तं என்காரணமாய்‌ etEanted Rs ச்சாரால்‌ பழி | 
ददं இச்சு வ்ரர்ச்ப்‌ eur [ கசுப்படும்‌ | 
pa 21 9 gong धिक Cla ay eee il Quam 
| 
इत्येवं षिरपन्‌ दीनः प्रखिन्नगुलपङ्कनः | पादावप्राप्य रामस्य प्रपात भरतो रुदन ॥२७॥ | 
प्रस्वित्नभुखपङ्कज शष कना ना வியர்‌ कन्‌ அழுதுகொண்டு 7 
வைவடிய பட்டு ஸ்ரீசாமா.து 
கா; மனம்ொ ஈ.துகிட க என்‌ Ba alan க்ளா 
मरतः பாதர்‌ எர கட்டாம 
इतिं ரர்‌ மேோறிகண்டவா இ ரர பூமியில்‌ விமுர் தூ 
faery பலம்பிக்கொ ண்ம்ட வ்ட்டனர்‌. 
Taha भरतो राजपुत्रो महावर | சாரின்‌ सकृदीनं Gada கண | : 
महाव மகா சக்திமானும்‌, | ஊர்‌ ° அண்ணா" 
Taya: weir ar சஇிருமாச इति என்றது | 
अगतः பசதர்‌ [ மாகிய उक्तवा சொல்லீ, ம்‌ 
சன்ன: அக்சுச்தால்‌ சுபிக்கின்‌ पूनः அசன்மேல்‌ द्‌ 
peri किञ्चन எதொன்னறையும்‌ 
ae தருமா | 219 4 (சர जधा. யாதிருச்‌ 
ய பரிதாபமாய்‌ ] தனர்‌, 
எள்ளை ன रामं ரர | அங்க ஸ்ன னார்‌ नादाकत्ततः ॥ 
बाष्यापिषित- கண்ணிராலடைச்கப்‌ भायै "ண்ணா 1 
कः பட்ட கண்டத்தை हृति ए என்து மட்டுமே 
யுடைய அவர்‌, 3 மூ ள்‌ 
यक्षस्िनं 11. கய ப்பம்‌ नाष 
५ ஸ்ரீ त्तः திரன்‌ அம்சம்‌ 
गामं சாமர न ५८ 
ima च தட்டியும்‌, व्याहत பேச 
ay அப்மி்பாழமு இம்‌ अशक्त न (पव Bhi 1 
ह ச்ஸ்‌ षः ~ ப ऽप्य्‌ ஈ 
रदर्रशषापि रामस्य ववन्दे चरणो सूदन எல்‌ स ராக रामोऽप्यश्रण्यवतयत्‌ | 
எ; च சத்றாச்னரும்‌ श्नः னக்கு 
च्दन्‌ अपि அழுஅகொண்டே रामः नक ஸ்ரீசாமர்‌ 
al zal ஐ அவ்விருவர்களையும்‌ 
ன ஸ்ரீ சர மீது समालिङ्गय ssi’ ன 
चरणो இருடி. களில்‌ areata கண்ணின்‌ 


ववन्दे apt அ சேகித்தனர்‌, waa வடித்தார்‌. 
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ततः सुमन्त्रेण गुहेन चव सपरीयत्‌ राजसुतावरण्ये | 
Paracas ரகக ययाम्बरे நாரணன்‌ ॥ ४१॥ 
त्ततः அனச்தாம்‌, | भक्ष्ये அண்யத்தில்‌ 
भम्बरे | ஆசாயத்தில்‌ சக்கரவர்ச்திகுமாரர்‌ 
दिवाकरः च சூரியதும்‌ नाजघुतौ | (11431811. 
freee: च சந்திரனும்‌, ்‌ அலு 
Ses aeat 10 ५ 11 1 त ~ ज 
कौतक) ॥ ध समन्ते च्व சுமர்திசராலும்‌ 
कथा ஏரு எவ்வண்ணாம்மோா நவ qa एवं குசராலும்‌ 
வண்ணமே समीयतुः வர்‌ அசாணப்பட்டனர்‌, 
तान्याथिवान्वारणयृथपाभान्समागतां ஈானரர்‌ | 
बनोकसस्तेऽभिसगीश्ष्य सरवे ராரா हम्‌ ॥ ४२॥ 
aa அப்பொழுது, TORE யாளையாசுகளை ஐத்த 
महति பேரிய पार्थिवान्‌ சாதருமாசர்களை 
ஜார்‌ அரண்யத்தில்‌ எனி 1.02. 
ते बलौक् Sas மஹர்ஷிகள்‌ इषं तु சாதாரணமாயுள்ள 
aa எல்லோரும்‌ எண விட்டு [மனகிம்ம தியை 
तावर அர்த sala 11.11, 
समागतान्‌ ஜன்றுகூடியிருக்கும்‌ अमरुजन्‌ வடி ச்தார்கள்‌, 


ர்‌ श्रीमद्रामायणे என்க आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे Tata: सर्म; || 
भादितः शोकाः 0143 என்னார்‌ आदितः எல: 3688 
ages 


எண; என்‌, நூறாவது வர்க்கம்‌ ॥ १०० ॥ 
விரத: BUST — ராமர்‌ குசலம்‌ கேட்பது, 


जटिलं चीरवसनं प्राञ्ज पतितं ஏன்‌ | கணி रामो Tee युगान्ते भास्करं यथा ॥ १॥ 


எ; ஸ்ரீராமர்‌, पतितं விழுக்துடேக்கும்‌ 
तच्छं ஜனடைதரித்து भास्करे चथा சுரியளைப்போன் ற 
चीरवसनं மரவுரியுடு a se வரை 

 प्राज्जरि அஞ்சலிஹஸ்தாாய்‌ दुद தின்னாசெனச்சண்டு 
चुगान्ते பிரனயகாறச்தில்‌ கொள்ள முடியா சபரி. 
பய்‌ பூமியில்‌ दुदी சண்டார்‌. 


१56 சாரணர்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


कथञ्िदमिवि्ञाय ர்‌ ஊர । ளா: भरतं रामः परिजपराह पाणिना ॥ २॥ 











गाः ஸ்ரீராமர்‌ 9 
ened क ல்‌ கணவரா 
द நன்கு (ரன்‌ அசன்‌ 
ளார்‌ தும்பியாகும்‌ पाणिना திருக்சையால்‌ 
ளார்‌ பசதளை Tha அலிக்சனம்‌ செய்தார்‌? 
आघ्राय रामस्तं मृधि ஈர च राघव; | अङ्के भरतमारोप्य परयपृच्छत्समाहितः | 
எண: reas Fe பிறக்கு ஏ கட்டியை 2 துக்‌ 
aa: ஸ்ரீராமர்‌ கொண்மி, 
a is aia னள உச்சிருகர்க து 
भरतं பாசை समाहितः சாச்தமாக 
uy மடியில்‌ 71, பின்வருமாறு 
எள்ள च வைத்துக்கொண்டு வினவினர்‌ : 
क तु तेऽभूचिता तात यदरण्यं எரா; | न दहि तं जीवतस्तस्य वनमागन्तुमति ॥ 
குழக்தாய்‌! क्र ஏ अभूत्‌ எங்குற்றனர்‌ ? 
त्वं ர்‌ எமனில்‌ 
ளார்‌ காட்டி ரு என ஜிரா; அவருயிருடனிருக்‌ 
எ: வர்‌ இருக்கின்றுய்‌ | ன்‌ a [னையில்‌ 
यतु என்பதால்‌ | वं क-ख 
ள்‌ உனது ஏரார்‌ வருவ ற்கு 
पित्ता தந்தையார்‌ | என்ற்‌ எ திக்கவளுகாய்‌, 
चिरस्य बत पश्यामि சாணரார | दुष्यतीकमरण्येऽस्मिन्कि तात बनपागतः ॥ ५॥ 
aa “ குழர்காய்‌! | नस्मिन्‌ क़, 
டூ] வெரு arog & hae रषये oF aang Bev 
பின்பு परयामि தான்‌ பார்க்கின்றேன்‌. 
டயம வெருதாாத்திலிறுக்து. | எ எனிர்சக்‌ சஷ்டம்்‌? 
आगतं eh rm ॐ (ठ । 8 ane எள்‌ காட்டிற்ளு 
ae பைலா சியாக fe ஏன்‌ 
ote ஸ்கசா Tosa ऋतः ~ ,71.1 1 ர்‌ 
சிர்‌ तात राजा ஈரா | किन्न दनः सहसा राजा छोकान्तरं गत; ॥ 
ala ५ {क 1८ a ral arti FST ant sper 
त्वं ற்‌ सहश्री 1. 17 11 
14 இக்கு शानः ५ य) 5 411 கையி 
शातः चत्‌ (71 11111 மானு 
बाजा சக்கரவர்‌ததியார்‌ लोकान्तरं லோகாச்சச ததை 
ளார்‌ 11 (ye fl eae गत्तः न அடையா திருக்கிறு 
ன்ருயான மான 
afer சான்‌ ஈம்புகின்‌ மதன்‌ | கண கான்‌ ar नतो दा eS ears 
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कचित्सौम्य न तै ஈர்‌ ஏர்‌ ஏனை எர | कचिचटु्रूपसे तात पितुस्सत्यपराक्रप | 





ale “மிஸ்னம்யனே | । गाज्यं ராஜியதீசை 
ata {स 7.१ प | | ee न कन्‌ 1 1. 
ணா வி ண்போசாகசு பராக்‌ கின்‌ தனையா P 
செொயம்படைக்சவனே] | fe: Bong etm gua, कं 
बाह्य ர்‌ சிறுவளு ய i | ஏன்‌ कचित्‌ = Fey; ध्वा 9 செல்கின்ற 
பம்‌ பாம்பாணையாய்‌ வர்க Few wie 
RATT राजा கான்‌ सत्यसङकरः | राजसरूयाश्वमेधानामाहतां ஏரண; ॥ ८ ॥ 
TTT = சாஜஸூயம்‌ அச்வ ஏனா ஸ்‌ ச்பணர்தறுமான 
மேசம்‌ இவைகளை a: தாது 
ர்‌ lew அுருஷி ததவரும்‌ wT FEST aT திதியார்‌ 
श्वम निश्चयः கர்மத்தில்‌ wm gem कुशली கண செழுமமாயிறுச்கன்‌ 
+ ib | அரசின்‌ = 
स कचिद्राह्मणो विद्वान धर्पनित्यो சாண) इश््वाकूणाभ्रुपाध्यायो ययावत्तात् पृज्यते।। 
तत्न ^ (ल ककव! ்‌ | विदान्‌ 45 (६८८ वा ५१५) 
द्षवाकृणां 1 ब्राह्मणः வேசவிச்னுமாகிய 
தவர்கள து யூ து இ 
ரானா: உபா த்தியாயரும்‌ sites கண்ட்‌ — 
ட்டம்‌ மகாசேோவாலும்‌ ध कत 
என்னன. தருமத்தில்‌ பற்றுடை पूज्यते कञ्चित्‌ 71.141 
யவரும்‌ அன்சா? 
ஈக कौसल्या सुमित्रा सुप्रनावती | सुखिनी कचचिदायां च देवी नन्दति கர்ப 
aa ५ சுழுந்தாய்‌ | र्या 1 ds or ahh 
கர்ண च கோஸலாகதேகியாரும்‌ கேன்‌ சைய 
सुमिता च சுமிச்சாசேவியாரும்‌ ட Sedat 
ஏன்‌ கண சுகம்தாளுர்‌ ன ரு 
gmat ` உத்தமப்புதல்களைம்‌ | नन्दति कचित्‌ சளிப்பூர்றுவருசின்ற 
பெற்று | னாரா 9 
कचिद्विनयसम्पन्नः FAVA என; | अनघूधुरनदरष्टा सत्कृतस्ते एरोदितः ॥ ११॥ 
ணாள: * பரிபூர்ணீவணக்க எனா ofp ஞான திருவடி 
முறிறவசாய்‌ யடையவருமாகிய 
கண; ஈல்ஙம்சிதிகித பிறது a உனது 
बहुश्रुतः பல सा तोक द कदां पुरोहितः குரு. (சயக்ஞனர்‌) 


கற்று எ: कञ्चित्‌ [1.211.410 1.1 
பயப்‌ போழுமையற்னு क 


358 श्रीमद्वाल्मीकिसमायणे अयोध्याकाण्ड [ஸர்க்கம்‌ 
கான்ற ते युक्ता विधिज्ञो எற்ற | ஏர்‌ च ளார்‌ च काले वेदयते सदा ॥ 


“ane mes gill an ஸ்‌ உன க்ளு 
ப்பு | pa > ஏர்‌ च 1.1.11. 11111 
युक्तः நிபுணரும்‌ யும்‌ 
विधितः னர ஸ்‌திரளிதிகளை வனவர்‌ च மேஹோபாம்செ ப்ப்வேண்‌ 
அ திச்தவரும்‌ (11.11. 
मतिमान्‌ புச்சிமானும்‌ खवा எப்பொழும்‌ 
கு இசச்தில்‌ பற்றுடைய | எள்‌ சரியான சாளக்களில்‌ 


வருமாகிய அவர்‌ ர்‌ கண செெரிவிக்கின்‌ றனமா 7 


कचिदेवान्पितनमातृगुरुन्पितेसमानपि | ரண तात्‌ वैया ब्राह्मणांधामिमन्यसे ॥ १२॥ 





ளா “குழு ஜாய்‌ | बद्धान्‌ ஞா னலிரு ச்சர்களா கய 
देवान சே awit Gor Lb, श्व ata பெரியோர்களை யும்‌, 
ஈரா பிதிருக்களையும்‌, எனா வேசலிச்‌ அச்சளாயே 
मा ज णं எண च பிராம்மணர்களையும்‌ 
8. > ४ 5. अभिमन्यसे कचित्‌ கெளலித்திருக்கின்‌ 
पितृश्मान्‌ Get a) 4 1 | நனையா ? 
PRATAP TTA : सुघन्वानप्रपाध्यायं i maa ह 
எண்ன | ௭௭ என்றா ணி ॥19॥ 
= “குழந்தாய்‌ | | ணர்‌ ஸுசன்வாவென் ற 
அம்பு, பாணம்‌ இனை ணம்‌ குருவை 
eae கனின்‌ aif den sania ன்‌ ரி 
நிபுணரும்‌ பட்‌ , 
எள்ளின்‌. ¢Seragrasa | PMY சொளகித்து வரு 
நிபுணருமாயெ இன்‌ றளை யா? 
कचिदात्मसमाः शुराः Berea (ATA | கன்ன ஊன்‌ ளா मन्विणः। 
तान ५ (८5.४०४ | | sé च sie So பிறக்கு 
भात्मप्तमाः ன்னை யொத்த அன்ட்‌ 
்‌ ச்‌ = श | fast: च्च மனமதிர்‌ அஈடப்பவரு 
a: விசர்களும்‌, ஏ உனது [மான வர்கள்‌ 
४ [ति न) # ட்‌ ப 
ஏ; தர்மசாஸ்‌ இரகிபுணர்‌ | अन्धिणिः unis सण 
Seri, | ताः ப] ழி யமிக்கப்பட்டி ருக்‌ 
चितैन्दियाः 24.99.520 ह | ன்றன 0 
wat विजयमृं fe எள்‌ என்‌ राघव | geet கண்ணன்‌: எகர: ।१६॥ 
பயப்‌ பாத | | qe ரககியமாய்‌ அடக்கி 
எமி; ay Genre dir களில்‌ வைக்கப்பட்ட 
நிபுணர்களும்‌ मन्त्रः {ह தலோசனை சான்‌ 
करा्कोषिरैः சாஸ்‌ தரங்களை ஈன்று ग्ना மன்னர்களுக்கு 
ணர்ச்சவர்களுமான faa வெற்றிக்குக்‌ காசண 


எளி; மர்‌ திரிகளால்‌ भवति கிறது, [மாய்‌ 


100] எரா: எள்‌: 
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கணா ரர்‌; கன்‌ प्रबुध्यसे | ஈனா चिन्तयस्यरथनैपुणम्‌ ॥१७॥ 


चिद्धावदी “க்கத்தில்‌ பொழு. | ATT 
01111 

wat: न அடையவில்லையென என்ன்‌ 

कचित्‌ min SO oat | li 

சர்‌ உ௫ிதகாலத்தில்‌ 


ஈண்‌ कचित्‌ 


சுண்ணிழிக்துக்கொள்‌ 
(Gi saa யா ५ 





பின்னிரவுகளில்‌ 

இவ்கொரு காசியத்தி 
தும்‌ (ஈடைபெற்ற 
அ, சுற்காஸகிலைமை, 
तव नान्ताय யது 


என்ற மூன்றையும்‌) 


चिन्तयति கணா தீர்க்காலோசளை 


செய்சன்‌ நனையா? 


कचिन्पन््रयसे नैकः ௧௪ बहुभिः सह | கண்‌ मन्त्रितो मन्त्रा எம்‌ न परिधावति | 


TE: * சணியாய்‌ ( ஆலோசித்து Pius 
சாண்‌ न कचित्‌ आन &१।१ thal இருக்‌ aaa: என: i னிகச்சப்பட்ட ராஜ 
என்றாயா £ 121९7 gw 
बहुभिः सह பலபேசோடுகூடியும்‌ சார்‌ காட்டில்‌ 
न कच्चित्‌ அளோசியாமல்‌ இரு पाचि எ कञ्चित्‌ பாகாமல்‌ இருக்கின்‌ 
_@ உளது [கன்றாயா? றதா? 
கண்‌ என ; =, सिध THA ௯, ப்ரி ह, ह [ष माधव | 
a4 विनिधिल् SITE महोदयम्‌ | PATA कतुं न दीधयति TN 15 II 
ப்பு “பாத! | क्षिपं விரையில்‌ 
ஏம்‌ பரிசுத்த மெனுமஸ்ி. कत செய்‌ gripe ee 
பா ee we தும்‌ आरभते a aa இர = யு டன்‌ 
என்ன்‌ புண்ணியப்பயனை ay क mies சவர? 
की ட்‌ இருச்சனறுயா 
க்கவல்ல துமாகிய 54 
எர அரிய தின naaf8 न्न விளம்‌ பா திருக்கின்‌ 
तिनिचिश्य ஜீர்க்காலோசனை செ | தளையென 
ய்ய அுகிச்து | कञ्चित्‌ சான்‌ say So nar, 

॥ எகா r ர்‌ ரர 
கண सुकृतान्येव एतरूपाणि वा पुनः | विदुस्ते सैकार्याणि न करतैल्यानि \ ॥ 
पार्थिवाः மன்னர்கள்‌ | நு ௮ ன மின்றி 
Et உளது | காணாள்‌ கா ஈச்சம்‌ ग 
प्तवैकार्याणि हा नन dsr कती லும்‌. | ன்ன சகி அகம 
gaat पुव முத்றினும்‌ முடிவு ater 

மப திதனவகளைமட்டும்‌ नं => Suda Quer 
fag: a ஸ்‌ றிகிறுர்கள்‌ என்றும்‌ कञ्चित्‌ ஈம்‌ புக ॐ றன்‌, 


க ஸ்ர वा ये चाप्यपरिकीतिताः | खया वा तव எனண்ன்‌ तात मन्वितम्‌॥। 


ara ५ குழஈதாய்‌] युक्त्या वा 
त्वया चां तात) द எண்ட) 
तव Sera भपि ॥ 
என்‌ षा 11 (12.1.11 त्च 
सन्वितं போத்து முடிவுச்‌ 

தாமானமான து ஏன்‌ न कञ्चित्‌ 


लर एवि ककमा ¶ ர सरा 


ட்ட! 
a = Tar 1 7.1.811 


குமிப்பிட்டுச்சொல்லா 

சுவைகள்‌ (முகக்‌ 

கு திமு சலியவைகள்‌ ] 

எவைகளோ ens 
ar gil 

Carefree ay a 


றதா? 


[அர்க்கம்‌ 


இர அம்ர்‌ aa a 

பண்டிசன் சான்‌ 

சகாரியற்கவின்‌ 
இடுக்கங்களரில்‌ 


eff DP ALR LET ar 


360 ीमद्वाद्मौकिरामायणे अथोध्याकाण्डे 

கணா ர்க்க afeaq | पण्डितो ஈர்க்க] திரம்‌ पदत्‌॥ 
मूर्खाणां காடர்களின்‌ 

காளா பலனைச்காட்டினும்‌ पण्डितः ல்‌ 

धु தரு भ 

पण्डितं பண்டிகளை कतः 

சாரி கணா பெரிகாய்‌ பாராட்டு இன்‌ 


சின்‌ றனையா 7 கரக 


ஈட கவியை 
புரிவான்‌. 


सहस्राण्यपि मूर्खाणां यथुपास्ते எனின்‌; | अथवाऽप्ययतान्येव नास्ति तेषु सहायता ॥ 


महीपतिः ५ ௮ரசனெருவன்‌ उपासते यदि 
சுள்‌ குடர்களின்‌ 

ரர்‌ सपि ஆயிரவர்களை ததா ~ 

श्चयवा அல்லது [கட்டும்‌, तषु 


agai अपिं ta பதிரயிவர்சளை க்‌ 
தா ளுகட்டும்‌ பயங்‌ 


மு காரியத்தில்‌ நிய 
மிக்னெருனெணின்‌ 

அவர்களிடம்‌ 

உவ 


கடைக்கமாட்டா ன, 


एकोऽप्यमात्यो मेधावी शुरो दक्षो विचक्षणः | राजानं राजपुत्र बा प्रापयेन्महतीं नियम्‌ 


मेधावी 11/11 । எண்ன 
சா: சூரனும்‌ पुकः अपि 
ड Wane 
दक्षः பரிசுச்சலும்‌ ~ 
7] ie ways बा 
विचक्षणः 11011, nea धिं 


er era gu turer | प्रापयेन्‌ 


மக்திரி 
ஒருவன்தான்‌ 
மன்னருக்கும்‌ 
இள வாரசுக்கும்‌ 
பெரும்கிர்‌ ச தியை 
விளைளிப்பான்‌ 


கன महत्स्वेव मध्यमेषु च எள; | नघन्यास्तु என்ற भृलयास्ते तात ஏய 


சழிச்சாமானண காரியன்‌ 
அனி லும்‌, 
சா சாரணமனிதர்கள்‌ 
சாகாரணவேலைகளி 
தம்‌, 
நியமிக்கப்பறுகின்‌ 
ரூர்களா? 


மகாத்மாக்களாகிய 
மர்திரிகளை 
பெரிய 


காரியங்களில்‌ 


Syrian: सध्यमपु च 
तै உனது 
என: பிசசித்திபெற்ற जघन्याः 
wen; பணிதர்கள்‌ arg च 
எ एव பபரிய காரியக்களி 

ம்‌, योतिताः कश्चित्‌ 
சுன; ஈடுத்தாமானவர்கள்‌ 
अपात्यानुपधातीतानित्पैतामहाञ्च्छचीन | நோண்ட कवितं नियोजयसि என்க ॥ 
पितृपैतामहान्‌ குலமுறையாய்‌ येन्‌ 
வத்தவர்களும்‌, ATE, 

शुचीन्‌ 1731111 रष 


சினா பரிசோ தீத்‌. அக்கண்ட | ரர்‌ 


யப்பட்ட 


ri 


निषो जवति கண எவுகின்றனையா P 
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कचिन्नोमेण दण्डेन ஜி; எள; | ஈர்‌ तवामुननम्ति ணே कैकयी सुत्‌ २५॥ 
कैकयी aoa cea plore | zi जिताः மன ध (a ம்படி. 
मन्त्रिण (+ +1 ~, ^, யய Sree Pa அதிக 
at ராஜ்யத்தில்‌ எர] ॐ नाक ர்ப்‌ [மான 
(क 096 aa உணக்கு 
ஷ்‌ न्ना ese | अनुजानन्ति அனுமஇகொடாமல்‌ 
wal மிகவம்‌ [இல்‌ எக இருக்கின்‌ தனரா 7 
சர்‌ नावजानन्ति याजकाः पतितं यथा । इगरप्तिगरदीतारं காணா च्ियः ॥ 
ई உன்னை ரண (1 118, 
arama அரியாயவரி வாக்கு கசன்‌ (cS poten der fl tier 
is eee, af Ten Se m வனை 
என: ருதிவிக்ளுகன்‌ दुं எவ்வண்ணமோ 
पतिं i) Sr का அ்வ்வண்ணபேயும்‌ 
यधा எவ்வண்ணமோ ஏனா ) அவமதியாமல்‌ இருள்‌ 
அள்வண்ண மேயும்‌, नं करिन्‌ ர கன்றார்களா: 7 
சரதம்‌ वैद्यं भृत्यसंदषणे रतम्‌ | नुरमेश्वयकापं च यो न हन्ति स वध्यते ॥ 55 ॥ 
यः 11 அணக்தியுடையங 
சுவரிய dam ga ena ipa ar 
पेश्वथकरामं ^ (11111 ஏன்‌ அற்பருவத்தில்பிறக்து 
டவ்‌ ஜர்‌ च மெஞ்சமு ததப்பாவி 
शुत्य्न्दूषणे Greeters செடுப்ப | mL 
[தல்‌ aha எ கொல்லவில்லையோ 
ERLE ac அன்மார்க்கதக்கிசக்‌ a: बध्यते வன்‌ ங்சானலைப்படு 
களில்‌ கிபுணனய்‌ ணன்‌. 
கை शरश मतिपान्धरतिमाज्खुचिः। कुटी नधानुरक्त दक्षः सेनापतिः कृतः। ३०॥ 
எள “புத்திமானூம்‌ | அரங்‌ ராஜபக்தியுடைய 
श्रः ஈனும்‌ : வும்‌, 
ட்ட வீடாமுயற்வுடைய | ze: च tear ॐ SRLS யுடைய 
कं (अ) | அம்‌ “லய aa 
कुलीगः च aie 111. | ககா நியமீக்சப்பட்டிருக்‌ 
வலும்‌, | Sar pen ர 
बलवन्तश्च कचित्ते ரானா युद्धविशारदाः சாளை Paar सत्कृत्य पानिताः॥ 
तै எ ९. त्का का | दृष्टापदाना; च ச்‌ ண்ட றிஈதி பீசு தர்‌ 
பயம்‌ சேணுசாயகர்கள்‌ லாயும்‌ 
ஏனிணாணா... யுத்தங்களில்‌ unk प 
திர்களாயும்‌, ரர eer ena 
ராத; பள்வான்களாயும்‌, स्य கியமிக்சப்பட்டு 


எண்ன: कञ्चित्‌ கொளர்னிக்கப்பட்டாச்‌ 
சைப்மிபதுகி # 
வர்சனாயும்‌, சுனா? 


{asi தயதி 
* 46 








202 श्रीमद्वास्मीकिरामायणे अयो ध्याकाण्डे | 
ககன भक्तं च वेतनं च यथोचितम्‌ | சரகர்‌ दातव्यं ददासि உண்‌ ॥ 


ஊன Sean coins gt Ser தா ஏ சம்பள den gi 
ன்‌ காடுக்கவேண்டிய கன்ன முறைப்படி 
தாயுள்ன அம்‌, ப்ராக்‌ சரியானகாவத்தில்‌ 
அவனைன்னுக்கு சே கரவு a கோடுக்கிருயா 1 

भक्त च 1 வேண்டியதகாயுள்ள | ரான்‌ விளம்பியாமலிருக்கி 

¢. wire त्र ஈரா { யா रि 
ககா எண்ணி ताः | भरतः कुप्यन्ति दुष्यन्ति सोऽन्यः ராரா: | 
भक्तवेतनयो “உணவாஜும்‌, சம்ப... | दुष्यन्ति च பகைகொள்ளுகின்‌ ற 

धां சுகா லும்‌ हलः 
wat: பமிக்கப்பட்டவர்கள்‌ ; 
களை  காலஙக்கடப்பதால்‌ a i 
wa: एवं எஜமானனிடத்தில்‌ என்‌: கேடான 
क्ष्यन्ति சிசுங்மிகா ar Bl cir सुमहान्‌ அமணிஹ்யமான(ித்ன 
pert. னா கூறப்படுகிறது 


FAAS சோ TAA: | Healy எண सप्राहिताः। 





கணா; Aa ஈத்ருடி.ப்பிறப்பானர்‌ உனது 

et லோரும்‌, अर्धेषु ar hitter sehen 
rat உன்‌ னிடத்தில்‌ எர பத்தினபயுடையவர்‌ 
प्रधानतः 0; 1111 छलयत प 
agen: कच्चित्‌ பற்றுடையவராயிறுக்‌ प्राणान உயினாயும்‌ 


கன்றார்களா ? | எணண கிண விறிகருர்களார 
கண்னன்‌ दिद्रान्दक्षिणः परतिभानवान | यथं क्तवादी दृतस्ते कृती भरत पण्डितः; | 


ऋः ~: 3 ie ers 
aoa च 4 Soweigal, மந்திர்‌, கொண்டு 


| புசோஹிதர்‌, இளவ aha கணா அ திக்துகறுின்ற 
ர்சு இல்லா அ] கயா ட 


भात பாச (சக்கப திக்ச்சொல்ல] 
ள்‌ चुतः உண அனு தூதனாய எனா | மேள்மேல்‌ விளங்கப்‌ 
जानपदः உள roger gui, பெற்றவனும்‌, 
எண; சாமர்ச்தியசாலியும்‌ ஈவ்கான்‌ உள்ளபடி. சொல்லுகி 
पण्डितः பாண்டி தியம்‌ பெதிறு | றவணுமாகிய ஒருவன்‌ 
far, சாஸ்திர க்சசையுள்‌ன கா: कश्चिन्‌ நியமிக்க ப்பட்டிருக்‌ 
Lig 2 5 ண்‌ (மினா [४ 
கணனி ara ன ரச च | ரரி तीर्थानि चारक 
भन्येषु er - 111, तीनि न शपः ர இகாரிக்கை 
எ பதினெட்டும்‌" | பப்‌ கருவளம்‌ பொருவ றி 
பக்கலில்‌ யா 
னார்‌ Pio a லில்‌ तिभिः निभिः லவ்‌ கொருவருக்கும்‌.. 
பதைக்‌ தும்‌ [அதாவ 
ோமல்சொல்லி' * ப Pes 
அகக்‌! | அ கேவுகாரர்களைக்‌ 





100] எண: सभः 969 
[१]. "न्न 2 omg 3, இளவாசு 4. சேனஇிபதி ந. காயில்‌ காப 


போன்‌ 6. அக்தப்புர காரிய (कं छ का 7. சிறைச்சாலையின்‌ ay Ranh ந, பணத்‌ 
Brahe 9. அசசளுக்னையை வெளியிர்லோள்‌.. [0 வியவகாரதிதைக்‌ சேட்‌ 
போன்‌ 11 சேனைகளாக்கு சம்பளம்‌ முத विन्ता कां கொடுப்பவன்‌ 19. sors 
தைக சோதித்தல்‌, சச த்தின்‌ MAT கணக்க கா ऊक முதலிய சதொழில்களைப்பு 
மீபவன்‌ 13. Grier sdir 1 men Saor aR a ARLE கொடுக்கமவண்டிய௰ சம்பள कक 
Syrand ant go ஐஇசேோமொ த்தமாயம்சான்‌ வாங்கிக்கொண்டு அதைச்சளித்தனி 
கொடுப்போன்‌, 14, அரசன்‌ onl மு குவியவர்கரக்குச்சக்க of rerio! gee, 
சபாசதர்களை வசவனழுத்சல்‌, சபைக்கு வர அதிகாரமற்தவர்களை ச்சு a sa, சபை 
யில்‌ சத்தமில்லா oy செய்தல்‌, சனபனயக்காச்தல்‌ நூகனியவ த்தை புரியும்‌ தனம்‌ 
களுக்குத்‌ தலைவன்‌ 19. தாயாதிகளின்‌ பாசுவிகாயகத்தில்‌ கேரம்‌ வழுக்கைத்‌ எரும 
சால்தரவழிப்படி நீர்ப்போன்‌ 16. அசளுணைப்படி தண்டனைகளை ஏவுபவன்‌ 
17. மலையாண்‌., foray, காட்டாண்‌. முதவியவைகளைச்காப்பதின்‌ Stat ese 
18, cru g SO aan காப்போன்‌] 


कचिटूयपास्तानहितान्पतियाताश्च सर्बदा । दुधाननवज्ञाय எச்‌ eA ॥ ३७॥ 


शिपुसूदन “ர்றாஸம்‌ஹாசக.] दुर्ब्ान्‌ aut pater, 
अहित्तान्‌ சுத்ருக்கள ரயிருக்கு று உப்பே = ४.41 ge 
ரானா கண்ணாகவிட்டு ஒட்டப்‌ घरवा च எக்காலத்திலும்‌ 
பட்டி चतरत ஈனா gras resus 
எண இரும்பிவக்‌ சுவர்களை அன poe 2 


कच्चिन्न ठोकायतिकान्त्राह्मणांस्तात सेवसे | எர்கான चेते वालाः पण्डितपानिनः ॥ 


ताते “குழர்தாய்‌! | a gas 
छोकायतिकान्‌ கரஸ்‌ திக | பரண; எலலாம்‌ சேர்ததாய்‌ 
காணா பீராம்மணர்களை | கு பப்‌ 


मे G 0. +> எண்‌: காடாச்மாசிகள்‌ 
எண்‌ न कशचित्‌ FUL mae mw 7 எங்கன; Pie வளைனப்பதில்‌ 
8 எனெனில்‌, 2புணர்கள்‌. 


ஏ்னிர परख्येषु विमानेषु gra: | बुद्धिमान्ीलिङीं என निरथं प्रदन्ति ते ॥ 
सख्येषु இறந்த ளண்ங்கி தர்க்க 


எர்ளாண திருமசா >, वव वमि spay 
त : (1 ப 
— இருக்கு பாழு னு र நவள எக 
அறிதி a 
ஏன்ன: றிய பாண்டி சியம்‌ निर வட்டிகாகு 


பெற்றவர்கள்‌, | प्रवदन्ति பேசுகிறார்கள்‌. 


364 ளின்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
மத பதன तात पूः | सत्यनामा னர்‌ ரன்னை. ।॥४०॥ 
ब्राह्मणै; எண்‌, सकमनिरतः सदा | म्तिन्दिहोत्सादेतमा्ः எண: ।।४१॥ 
எண்‌ கோணா | கின்‌ स्फीतामयोध्यां परिरक्षसि ॥ 


तत्त “குழந்தாய்‌ आपः உத்தம 
ட்ப இசுற்குமூன்‌ | எள்‌: பிசாம்மணர்களாவும்‌, 
rts oe ்‌ ட ஏரின்‌ எ த்றிரியர்களாலும்‌, 
कः (न्ग aos Bu Beat: ana विव ser ¶ இம்‌ 
चीरं; தீருமவிரர்களால்‌ ல்‌ व 
लभ्युपितां வளுிக்கப்பட்ட எம்‌, धल 1. 
+ 4 ४ Tar விளங்குிறதும்‌, 
னார்‌ யசார்‌ த்சப்பெயரு கள்‌ 
டையும்‌, bg eee । 
உறுதியான கோண ள்‌ கோகில்கற ன்‌. 
Fear வாயில்சகளையுடைய: | ` चता விளங்குெதும்‌, 
தும்‌ तैयजनाकृत्सं விக்வான்களால்‌ 
(ம்‌, + च 2 
Peary. யாளை, குதிரை, சர்கம்‌ நிறைச்சது in, 
எதனா ச இளவசள்‌ நிறைக்‌ த मुदितां மிக்க மனத்திருப்தி 
அம்‌, கொண்டதும்‌, 
भदा 11/11 स्फीतां வளமுள்ள துவுமான 
கானின்‌ தீம்‌ ௪ம்‌ காரியந்களி अयोध्यां 01.0.01 11 
லஷ ஸாஸக்தியுடைய ஏளன i ह = 7 व्या, ५.१ ५ 
aaa: हं திரியர்களாய்‌ कचित्‌ 114 0 न्धा ies | 
महो सहेः = $ உ Sane Sete hi தனையா P 
கடன ऋ € ஏண்ணா = 
கண்ணார ஏன்ற; | देवस्थाने; पपाभिश्च எக்காள; 1123 ॥ 
ஏற 4 தடக்கமுள்ள ஜனக | प्रपाभिः च Sei The sae 
எக்க; च्छला கினறக்‌ துள்ள னாலும்‌, 
ae | शराः चं குளக்கனா தம்‌ 
a 5 ae. ip कू திருப்‌ 1) BG = 
aera: Sana 17.14 ட்‌ ட்ட கண்ட்‌! 
. वि டதாய்‌ 
ணம்‌ தும்‌, + चष भितः कच्तं செழித்து नजा aire 
னாள்‌; கோயிக்களாலும்‌, [= se ¢ 


्ह्टनरनारीकः समाजोत्सवद्नोमितः | நனி पयमान्हिसाभिरमिवजितः ॥ ४४ ॥ 
अदेवमातृको रम्यः ர்‌; परिबजितः। எண்‌ भयैः सवैः खनिभिधोपक्ोभित; ப 
காண்‌ न; पाम पव; கர: | कठिज्लनपदः स्फीतः सुखं बसति राघव; ॥ 
४ பயண न 2/1. त्रमालौरसच- ] கூட்டம்கூட்டமாய்‌ (அ 
எஏாரிக ண்ட pain i retin aifaa: 1 ம்‌ திருவிழாக்களால்‌ 
ஊையுடையலனும்‌, விளக்குகிறது ம்‌, 


100) 
सुकृषटसीभा 


पशुमान्‌ 
frarfa: ) 
afaataa: | 
Ty; 


war: 
श्वापदैः परिवनितः 
Rd: 


ன்‌ qari: 
निभिः च 


दाततमः सर्गः 365 
ஈள்கு உழப்பட்ட इषशोभितः விளங்குறெதும்‌, 
பூமியுள்ள ஐம்‌, पपिः {116 
பாக்கள்‌ நிறம்பி ai: विजितः மனிதர்களரில்லாச தம்‌ 
யுள்ள தும்‌, मम Ta: என முன்னோர்‌ 
ட ; marr a 
veer ee pee காரண: ஈன்னு பரிபாளிக்சப்‌ 
11.517. | பட்டம்‌, 
அதிறுப்பா ய்ச்ச ஜன்‌ | ரிய] வளமுள்ள இமான 
ளாம்‌. गराघचः சருவம்சச்சவா द 
1111 watt: காழ்‌ 
saves [லாததும்‌ सुसं பன न्क २ 
शि 4 25 தாய்‌ 
தங்கச்சரங்கங்களால்‌ चपति வினா வாடு ஈதுவரு றதா ந்‌ 


சண்‌ दयिताः सर्वे உள்ள | वार्तायां எ்ணனா என fe सुखमेधते ॥ 


कपिगीरक्ष- } ५ Gs ல்‌, புக்கா த்‌ तातन கு முக்சாய | 
जीविनः 3. சல்‌ இவைகளாற்றி | वाताय नि 
Aa eT ல்லோரும்‌ ள்ள क 
ते உனக்கு त्कः meri es இ 
बुथिताः कच्चित्‌ இஷ்டர்களாயிருக்‌ ப்ட்‌ यष ன்‌ 
கன்றனசார पते हि வாழ்கின்‌ நசல்லவா F 
तेषां गुप्निपरी हारः விண்‌ भरणं சாரா । रक्ष्या हि राज्ञा धर्मण सवे विषयवासिनः ॥ 
राज्ञा * ஐர்‌ மன்னளுல்‌ तेषां அவர்களுக்கு 
ரி; தன்ளுளுசைக்குட்ப சேனகரியார்திசம்‌ 
7 ௩ ப जक ஸ்ட ~ 
ட்ட ஜனங்கள்‌ பட்டாய்‌ ~ அப்பப்‌ 
व எல்லோரும்‌ எள்ளி வரி id மன்னித்தல்‌ 
धमण 1 ८.1 11, ட்‌ ன்னு व 
Tan: दि யாதுகாக்கப்படபேு भणं உதி 
ண்டியவர்களே ] | कृतं कंचित्‌ அசய்யப்பட்டதா? 


கண எண்‌ க सुरक्षिताः | aaa ண கர்ணா भाषते॥ 


fara; 
area சனா 


Aq: 


* ஜானா कच्चित्‌ 


५५ ய்பண்குளை | arat இவர்களே 
மரியாதையுடன்‌ ஈடத்‌ ஊர்‌ न कचित्‌ யாற்றிலும்‌ ஈம்பாமலி 
அயா? = தகக 
५ ரப்‌ Tare arene 
ei भाषतेन दविक 0 சொல்லி 
1142... 1/1. | கா च 1 விடாமலிருக்கின்‌ற 
ait mew rr ்‌ ஊவா ? 
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Sata Tar अयोध्याकाण्ड 


[ஸர்க்கம்‌ 


कलिन्नागवनं ஏர்‌ चिते सन्ति Goan फचिन्न गणिकाश्वानां कुञ्जराणां ஏரு 


சாளர “*யாளகளகப்பரும்‌ 
வனமானது 
गं कचित्‌ च्छ (क பானுகாக்கப்‌ 
படுகிறதா? 
a Lat dah 
Saar: பெண்யானளைகள்‌ 
सन्ति कञ्चित (Seu वा पन्त a 


तृप्यति न कश्चिन | 


மபண்யாளை கள்‌, च.क 

गणिकाश्वानां ரைசனினஙகள்‌ விஷ 
யச்றிலும்‌ 

கார்‌ ய ன்‌ ண்யாளை கள்‌ விஷய 


£2 gun, 
போதுமென திருப்தி 
Ment क atone 


eam ot er றனையா 7 


கண்ண निलयं परुष्याणां विभूषितम्‌। उत्थायोत्थाय gals सजपुत्र महापये॥५१॥ 





மிருக்கி ன்ற சாவா ? 
Taya “௪ச்செவர்ச்‌ திருமாமா] 
निय 163 முழம்‌ 
ஏனம்‌ காலைவேசாயில்‌ 
எரர்‌ ராஜலி Bula | 


Riga स्वे எ: प्तयकषास्तेऽविगङ्कया | सरवे वा ராண मध्यमेवात्र कारणम्‌ | 


कर्मान्ताः பணியாளர்கள்‌ 

aa எல்லோரும்‌ 

சர்ச பயபற்றவாசனாய்‌ 

a உன்னை 

प्रत्यक्षाः न கண்‌ காணாமலிருக்கன்றுூர்‌ 
aint £ 


उत्थाय उत्थाय அங்கள்கிருச்னு 
विभूषित =+ 0 नय மவளுய்‌ 
a. or er 

मनुष्याणं பணிதர்களுச்று 

दीयते எனா காட்சிசரின்‌ நணையா? 

सर्व எல்லோரும்‌ 

पुनः उत्पटः at எதிரில்‌ வருவகசை வி 
டாமலிருக்கின்‌ தனரா 

भप இவ்விஷயத்தில்‌ 

मध्यं पुव Dé ea ub rate 

BT உ்சமான got. 


கண்ணன்‌ दुर्गाणि धनधान्यायुषोदकैः | यन्तर परिपूर्णानि तथा எவ்‌; ॥ 


दुर्गाणि 
सर्वाणि च 


சகோட்னடகள்‌ 
எல்லாரும்‌, 

धनघान्यायुघो दकः தனம்‌, தான்யம்‌, அயு 
தம்‌, ஐலமிவைகளாலும்‌ | 


| aa; தாழ்ப்பாள்களா yen, 
எண்ணா. तथा சல்பிகளானும்‌, வில்‌ 
லாளிகளாதும்‌, 
परिपूर्णानि எனா கிறைர்திருக்கன்‌ தினா 
eur P 


apa fags: कचित्कचिदल्यतरो व्ययः எாரிர न ते कचित्तोदो गच्छति aa 


राघवे பாத! 

न உனது 

भायः வசவு 

பரக்‌ அதிகமாயிருக்கிறதாரி 
ணா; செல்வு 


எகர कचित्‌ தி திருக்கு கறந்த 

7 ருக்கதுகாரி 

a + eT தூ 

ஈர: பொக்கிஷமான து 

பய தருதியல்றவர்‌ விஷய 
திதில்‌ 


गच्छति எண மே ராதிருக்கிறசா ? 
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சோரி च fad aay च | योधेषु पित्रकोषु க ते व्यय; ॥ 
दवततार च * 1111111. க aay யுத்தவிரா்கள்‌ 
கிலும்‌, விஷயச்திலும்‌, 
மய்ய பிதிருதேவசைகள்‌ भिवन ஈட்பினர்கள்‌ விஷயத்‌ 
சிஷ்ய த்திலும்‌, ழம்‌, 
ய்‌ ஈன்ற ன்று Bowron வந்த 
marty च பிராம்மணர்கள்‌ | aera: 7 நட்‌. ५ 
पपि 955६, | गच्छति कचित्‌ ஈடர்துவருறேதா ? 
காள்‌ கண எண்ன கரா । अपृष्टः எக்‌ खा चाद्रध्यते शुचि; ॥ 
Steet “ முபால்சாகதிமிசால்ப | भाश; உ 1 1 
लोभात्‌ பேராசையால்‌ [வளல்‌ எண்‌ சாஸ்‌ இரகிபுணர்களால்‌ 
क्षारितः குற்றம்சாட்டப்பட்ட 8: வீசார்க்சப்படாமே 
ராண ஈற்குணாமுடைய ர்‌ न कच्चित्‌ செக்கப்படாமலிருச்‌ 
என்‌ பழிச்‌ களுகிய | இன்று னன்‌ Pp 
ग्रहीत्यैव Yor काले ஏ; எண; | Bh நார்‌ चोरो धनलोभान्नरपभ | டி || 
ath புருகேதா ; see | we; oF குதீதவாளியாயேற்‌ 
கன்‌ சரியானகாலக்தில்‌ பட்ட 
गृहीतः च கண்டுபிடி ச்கப்பட்ட ப! தர்‌ திருடன்‌, 
வனும்‌, ஏன்னா போருளாரசையால்‌ 
WEIN: சரியான apg ay ar நர்‌ ea விட்டுகிடப்படாமலி 
ஏர: च விசாரிக்கப்பட்டு त == paren? 
व्यसने கரை दुतस्य च राघव | अथै विरागः; ன்‌ तवामात्या சப 
waa “பாத! எவனா; பக்அிர்மார்கள்‌ 
சானு செல்லவா ஜெருவளுக்‌ a3 ear et 
சும்‌ अर्थ Gu eS Dare 
give च எனழுயொருவனுக்கும்‌ विरागाः व 1/1 har 
ஊண்‌ விவாகம்‌ சேருகையில்‌ அளம்‌ 
தார: மகாபாண்டி சியம்‌ ராரே aE Ey ert ute நிகின்‌ jar 
© । nn fart ர்‌ 
यानि भिभ्याभिकस्तानां ஈண்‌ राघवं । तानि சாரா प्रीत्य्मनुक्रासतः. ॥ 
பய்‌ பாகு] பப ப்ரீதிக்காசு 
ணன்‌ தபாக ண்டிக்கப்‌ ௭௭5 எள; தளுபவலுடைய 
வண்ணை படட (மன்னனுடைய) 
यानि எள்‌ हा कक amar ool decor पुक्तपरान பத்தி 77. யும்‌, 
पतन्ति வ்யூ இன்‌ frm பதா பழு க்கை யும்‌, 


तानि निक என்‌ le PS em றின, 
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[ஸாக்கம்‌ 


कचिददवां्च Tia ரர்‌ राथ | दानेन मनस। वाचा (பிணிகள்‌ ॥ ६०॥ 


பபற ५ பாக ய்ய 
बद्धान्‌ च॑ மூப்பினர்களையும்‌, 
are, च 8.41 ழக்தைகளையும்‌, ப்ப 
quae, a புஙவர்சளையும்‌, 
गतैः பின்சண்ட 
மூன்றால்‌ (வரிசைக்‌ | 14 
विभिः ரமமாய்‌ श ला बुभूपते कञ्चित 
an oat ara ger ar 
ஜய்‌] 


ரகுநகோயானும்‌, 
கொஞ்சிக்குலாவுத 
ஸானும்‌, 
இளிய சொல்லாலும்‌, 
ரீ உக்ஸாஹப்படுதன 


கின்‌ தளையா ? 


க்ஷ சண்‌ Ware । ன सर्वान्सिदधार्थन्त्राह्मणांव नमस्यसि ॥ 


गतर च © 1111710 देक्तोतिधीने 

ட்ட பத] ப எயோர்களையும்‌, 

क्िदायनि அருஷ்மிகபலனை & चैवान्‌ चच 
aay, சவசிகளான 1 சண்ட 

ணா பிராம்மணர்கள்‌ नमस्यति சனா 
सर्वान्‌ @ எல்லோரையும்‌, 


சேவசைகளையும்‌ 
அ இதிகளையும்‌, 
அசசுமுதலிய புண்ணி 
யவிருகதற்களையும்‌, 
ணா ங்க்வருகின்‌ ந 
காயா 0 


கணண वा என்ர எரா; | उभौ बा प्रीतिरोभेन कामेन न विवाधसे ॥ 


ஏண்‌ a சிரும்மொ ன்றால்‌ ள்ளன 
என்‌ वा கரும த்தைத்தானு 
a7: மீளவும்‌, [கட்டும்‌ | काषेन वा 
(புருஷார்த்சங்களி | 
ப விரண்டாவதாகய) उभौ 
a4 ள்‌ a a = = 
( १1 
கட்டும்‌, 
अर्थेन மபா ருனாபலோ 


| 


ண न कचित्‌ அழிக்காமமிருக்கன்‌ 


சொண்டாடச்சகாகு 
தாய 
So thd Bo Gar 
(சருமம்‌, அர்த்த 
மென்ற! இவ்விரண்‌ 
டையும்‌ 


இனையர்‌ 1 


கண்‌ च ध्म च कापं च जयतां बर | विभज्य कारे கர सर्वान्‌ भरत सेवसे ॥ 


எளி वर्‌ ¢ 0 சு कामं च 
Ds agi | ன்‌ 
अल உரிதகாலத்தையதிர்‌. | वय 
तक क्ता | 
अरत பாத! எள 
wi च தளும த்தையும்‌ aaa कच्चित्‌ 
என்‌ च அர்த்தச்சதயும்‌ 


காமத்தையும்‌ 

न्यक्वा छा காலக்‌இல்‌ 
பங்கிட்டு 

எஸல்ஸலாவ இறையும்‌ 
அனுவ்டி.க்கின்‌ நல 


யார்‌ 


100) 


Slo: ait: 


४ अ 


कचित्ते எனா गमं எவ்ள என்ன்‌ ரா ரர்‌ सह्‌।।६४॥ 


माप्रा 
शनानपरदर: 


ag 
सर्वेशाखार्धको विदाः 


५ மகா 11.5.51" an | 


சாற்ரகாவானிகளோமு 


tien 
॥ च 
சகல்சாண்‌ திங்களின்‌ 
டட ககா ய்‌ hel ர ன்‌ 


ஜரா; 
a 
होमं 


आरक्ते கணா 


369 
yi sort eer 
உண க்கு 
01117 1 | 


नास्तिक्यपनरतं क्रोधं प्रमादं எண | Aza எரர்‌ Tag tary || 
एकचिन्तनमर्थानामनयङ्ै मन्त्रणम्‌ | निधितानापनारभं எனா ॥ 55 1 
TSA च I च स्तः | कविरयं கன்களை ॥ ६७॥ 


नास्तिक्यं 
भन्‌ 
कों 
प्रमादं 


வணர்‌ 


Saat 
अद्‌ नै 
எரர்‌ 
எள்‌ 


तर्घानां 
Tear 
ara: 


க त्र 


11671711 
பொய்‌, 
கோபம்‌, 
அஜாக்கோனை, 
லர காமிய இல்‌ 
விண்காலர்கழி க்கல்‌, 
Ly இமான்களா 
லார அர அதில்‌ 
தரிசியாதிரு தீ.சல்‌, 
சோம்பல்‌, 
Ligh em Sierra 
ul 
nin ase, 
சாஜ்யகாரியங்களை 
தனியாயரலோசி த சன்‌, 
= कनात 
४1.61.33 


| निच्ित्तानां 


अनारम्भं 
ற்‌ 
अपरि 
er 
भप्रयरी च 
ஈன்ற 


ஏன்‌ च 
एतान्रू 

चतुदश 
எனா. 

ரர்‌ 

वसथति கண்க 


சீர்மானிக்கப்பட்ட 
வைகளை 
ஆர்‌ ம்பியாதிருத்தல்‌, 
Pas gens 
சக்தியாமை, 


கண்ணபா்ணடு 


புரியாமை 
எல்லாப்‌ பக்கந்களி 
aun 
ர i - 
போருக்சகமு தலாகிய 
ப 
இரத 
அட்ட. 
பனு 
2 7२५ ञ्न 
Org) ees Sse ay ம்‌ 
ஆ 
हिं 
ப்‌ ४ शे 


Ta एर्व चतुेगानपकषवरगोश्च त्वतः । अवी तरकर च ரள राच ॥ ६८ ॥ 
Sea जय TEA WG எனா | Fel AAs च तथा प्कृतिपष्डलम्‌ | 
எள்‌ च ணன்‌ என்‌ | கிரண எரர்‌ ॥७०॥ 


महाप्राक्त 
काच 


aa 


va 


(1 


*்‌ டாது மட்ட ऊ छ्‌ ச்சர 


ரத! 


4 a sree, ௪. ov AT Peat ari, 


10. Faz 


யாட்டு, 


வர்க்கங்களையும்‌, 


மவடடையாடு சல்‌ 


a क ड 
1. வாத்தியம்‌, 


a: ae Te, 


५ gods, 
ரர்த்சணம்‌, 
டனம்‌ ஆகற) பச்னு 


(1. பசைவசாலுண்டா௫ிய பனக, 3, Corer gerry பகை, 


ர்‌ ௩ + [१ சூ! 
१ lost past eR ea) guy ear kt ae 


5. குரி ச்தாலுண்டல்ய 


Lian. 


ங்களையும்‌, 


பகை, 


சால்லாலுண்டாகிய 


பனக என்னும்‌] ஐது வர்க்க 


* 47 


विवाति च 


எ 


प्रहृतिनण्डलं 


श्रीमद्वाल्मीकिरामायणे अयौध्याकाण्डे 


(சாம, சான, பேசு, கண்டம்‌ என்னும்‌] का न्नाम; வர்க்கங்களை பும்‌, 

(1. அரசன்‌; 2. அமைச்சர்‌, 9, ராடு, 4 கோட்டை, 9. பொருள்‌, 
0. சேனை, ¶, ஈட்பினர்‌ எண்று எழு வர்ச்ககாகளையும்‌, 

(1. Garggar dan, 2. சாகசம்‌ செய்தல்‌, 3. வஞ்சளை, 4. பிரணய 
Garou, 5. பொறாமை, ம போருளையிகழ்தல்‌, T வன்மொழி 
கூறல்‌, நி. கடு சண்டனை. செய்தல்‌ ஆய] எட்டுவர்க்கங்களை யும்‌, 

(1. செய்யத்‌ சக ஈத செயலில்‌ முயலுதல்‌, 2, செய்யவேண்டிய செயல்‌ 
களைச்செய்யாதிருத்தள்‌, ம. செய்யவேண்டிய காரியங்களைக்‌ கான 
மில்லா க்‌ காலத்தில்‌ மசய்தல்‌ அய்‌ மூன்று வர்க்கங்களை யும்‌, 

(1, சுருதி, 2, பயிர்செய்தல்‌, வியாபாரம்‌, 3, நீதிசாஸ்திரம்‌ என்‌ ற) 
கான்று at gam a acer யும்‌, 

ஐம்புலன்‌ ச்ம்‌ அடக்கு கலையும்‌, 

(1. ஸக்தி, 3, aaran, 3, போர்செல்லல்‌, 4. Gur ர்செல்லாதி 
Heese, १, பகைவ ஒருவர்க்கொருவர்‌ பேத்தல்‌, §. பசை 
வனா அச்சயித்தல்‌, = ०२१.) அது குணத்தையும்‌, 

(2, கீர்‌, பிண, கலாபம்‌, இதப்பு எனும்‌) ஐவகை செய்வ அன்பங்க 
சாயும்‌, (௮ இகாரிகள்‌, கள்ளர்‌, அன்னியர்‌, அசனுக்கிஷ்டர்‌, அ 
ரசனது லோபருணம்‌ என்ற) மனுஷ்யரால்‌ தோன்றும்‌ ஐச்‌ 
வியசனங்களையும்‌, 

பகைகரிடம்‌ விசவாசமற்றவர்களைத்‌ தன்வசமாக்கிக்ககொன்ன லை 
யும்‌, 

(1. மாஜயம்‌, நி பெண்‌, 4 ஸ்சா னம்‌, 4. சேம்‌. ட்‌ இன த்தார்‌. 
0. பொருள்‌ இவைகளைப்‌ பறித்துச்கொள்ளுசல்‌, 1. பாதம்‌, 
8. மானம்‌, 0. விஷயபிடை, 10, மதியின்மை, 11. சச்தியின்மை, 
12. .ணமின்மை, 13 தெய்வத்சையிகழ்சல்‌, 1& கேனை 
யிகழ்சல்‌, 15. பொருளையிகழ்தல்‌, 16. சுற்தத்சானாச்‌ கொலை 
செய்தல்‌, 17, கருணையின்மை, 18, தேச திசையிகழ்தல்‌, 
19, பொருமளொன்‌ திலேயே விருப்புறுதல்‌, 2). சான்‌ கோரிய 
saws cindy gry no see எனும்‌) இருபதுவர்க்கங்க 
ளையும்‌, 

அவ்வண்ணமே 

(1 Laem, a, சேசம்‌, 3 கோட்டை, 4, கோசம்‌, 2, वा द எனூம்‌ 
ஜந்து] பிரச்ரு இகளையும்‌, (ஈடுவிலாசன்‌, {4 वा ककय எத்று, 
தன்‌ மித்திரன்‌, சத்ருவின்‌ மித்திரன்‌, தன்‌ மித்திரனுச்கு மித்‌ 
என்‌, சத்றுவின்‌ மித்திசனுக்கு மித்சான்‌, என்னுனமவர்கள்‌, 
Geran பார்ஷ்ணிகாா ஹன்‌, அகர்‌ சன்‌, பார்ஷ்ணிக்கா Sur 11 ॥ 
fer, க்மர்தா ஹாரன்‌ என்னும்‌ மால்வர்கள்‌, பக்கத்‌ திவிருப்ப 
வன்‌, மத்தியமன்‌. புறத்திலிருப்பவள்‌, உகார்னனென்னலும்‌ 

பன்னிரண்டு) மண்டலங்களையும்‌, 


[ணர்க்கம்‌ 


100) எண: எர்‌: 91 


यालादच्डविधाने च (பசைவனரப்‌ 14 ज துர்செல்லுசல்‌, கேரிச்.துச்செல்லுகல்‌, பல 
ருடன்‌ கூடி.ச்செல்லுதல்‌, வஞ்சக செய்து செல்லுகல்‌, அலகதி 
யம்செய்து செல்தூதல்‌ ot emit) got gos யானங்களையும்‌, 


ள்‌ இசண்டுவகையாயுள்ள 
எண்கள்‌ ஸ்‌ தியிகாஹங்கள்‌ கற 

पत्रान्‌ (Pinas ண்டகவகளை 

तत्वतः चुचुवा உள்ளபடு. शिला (स) அமாயற து 

चघाक्त्‌ 8071111. 0 


எனாண்‌ கண, ஈடர்துவருின்‌ தளையா 7 


मन्नरिभिस्लं यथोच्छिधतभिलिभिरेव எ | कचित्सपस्तव्यस्तश् ஈன்‌ मन्त्रयसे पयः ॥ 


a af AREA: ஒன்றுகூடியும்‌, 

alte: 11.111. 1.1. faa: ஒருவர்மின்னெருவ 
கூறியவண்ணம்‌ ora) 

त्रिभिः மூண்று ஈரான்‌; च திளிச்சளியாகவும்‌ 

षा नवं प्क मन्तं ரரஜ்யகாரியத்னதை 

चतुर्भिः சான்று எண்‌ ஈனா. அமலோசளை செய்கின்‌ 

मन्त्रिभिः एव மர்திரிகளுடன்‌ ~, ப்‌ 


கண்ண; कचित्ते सफला; क्रियाः | HAA सफला दारा; கண்‌ THs श्रतम्‌।। 


ति “உனக்கு | तै உனது 

ஏன; வேதங்கள்‌ दाराः மனைவி 

சாண कच्चित्‌ = பயனனிக்கின்றனவா? எண: कञ्चित्‌ = இனுகலமாயிருக்கிள்‌ 

ति உனது ते च्या [தனளா ர்‌ 

क्रियाः செய்னசகளெொல்லாம்‌ शुत சாஸ்‌ Frid gas 

सकलाः கண. ஈற்பயனை விளைவில்‌ ane கணா சர்யயனையாரிக்கிள்‌ ந 
Rar mara P| are 


கண்‌ तै बुद्धि्ययोक्ता मम राघव | आयुष्या च ண च धुकापार्यसंहिता ।७३॥ 


எண பர்தா! आशु 11117. 
a உண து ACRE para, 
af Ta च யசணைகத்தருகிற 
7 £ றி = 
न । தாயும்‌, 
मम என்னுள்‌ ஏன்காளாம்‌. ) கர்மம்‌, காமம்‌, அர்த்‌ 
॥ १ > ¢ alr =] \ 4॥ ; 
खर्थाक्ता கூறப்பட்ட வண்ணமே ஸ்‌ | தகை ப்ள 


த்த்க்கதாயும்‌, 
एषा एव ५6०50900 | कचित्‌ இருக்கிறதா? 


कते 1 களோ, 


oie श्रीमद्धाच्मी किरामायणे எள்ள [ஸர்ககம்‌ 

यां हृत्त वतै तातो यां च नः प्रपितामहा | तां दति என்‌ கள च सत्पथगा எ 

श्रा எது at eT (तक 

ணா ஈல்வ நினயயனடனிக்‌ बि அனுஷ்டான தனது 
கிறதோ, त्रातः Poy sor ene 

ga 4 aries st, wait A aay ச்சனபோ, 

at எனை al ayaa 

lia mot tt ale 2 que er dens 

हाः चं (igen (कना) ४.) த்‌ क्रीते கா நீ தனுஸ்டிக்கன் ற 


Sear ir ர்‌ 


कच्चित्खादुकृतं भोज्यमेको नाश्चासि राघव | கண்ணான मित्रेभ्यः संप्रयच्छसि॥। 


गाव பாது] 
காரகர்‌ ம.துசமாகிய 
ள்ள உணவை 

पकः Paws ருவம்ன 


pala न कित्‌ புசியாமலிருக்கின்ற 


யா? 
ania: = அதிலாசைப்படும்‌ 
मित्रेभ्यः இன ser aoa as; 


ண்‌ कच्चित्‌ கொழுக்கின்‌ நனையா 7 


राजा तु धर्मेण हि पारयित्वा पहापतिरदण्डधरः प्रनानाम्‌ | 


अवाप्य களர்‌ எள்‌ यथावदितदच्युतः खगपति बिद्रान 


शिन “ஜர்‌ மன்னன்‌, 

எள்‌ உணர்‌ உளகுநூழுவதையும்‌ 

अवाचं नय बता क 

ய்‌ அ தளுல்‌ 

प्रजानां Gar कणु च्छः 01 

दण्डधरः 1 (11. (11111311 
பங்ளுய்‌, 

महामतिः பு.ச்திமானய்‌. 


॥ ७६ ॥ 
विदन्‌ விதீவாளாய்‌, 
Wan ஈ தருமசெதிவமுவா ga 
ஏன காப்பாற்றி 
हः ` இல்விடச்‌ இலிருர்‌.து 
च्युतः விடுபட்டு, 
यथावत உரிமையாய்‌ 
स्वग 11231 
उपति ஆனடைகிறுன்‌. 


ஊரி श्रीमद्रामायणे எண்கள்‌ आदिकाव्ये अयोध्याकाण्ड என; सगे; ॥ 


आरितः என: 6119 


a 


என்னவர்‌ aise: விக 3764 


THAT: எம்‌ மற்றோன்றாவது எர்க்கம்‌, ॥ 208 II 
qT TRA தசரதர்‌ மரணத்தைச்‌ சோல்வுவது, 
रामस्य वचनं श्रत्वा भरतः ரண ह | वि मे धर्मादिदीनस्य எச்‌ करिष्यति ॥१॥ 


Hid: uy द्वा 

Tas ஸ்ரீரா யாது 

चनं 5 (व कंवा 

ட்ட சேட்டு 

பல்ப்‌] பின்வருமாறு ன்று 


வாய்‌ மலர்க்‌ लीक . 
ह சாண்‌! 


aan எல்லா தருமச்‌ தனி 
ன்றும்‌ 
புயம்‌] அப்புறப்பட்டி ரூ சு 
ரூம்‌ 
प्र எனகளு 
राजघः மாஜதறாமமொன்று 
क्र காளர்‌ என்ன செய்யஙல்ல து? 


101] ஈனா: सर्गः 37: 
शाश्वतोऽयं सदा ध्म; श्थितोऽसमासु नरभ | எரு स्थिते राजन கள்ளி भवेत्‌ ॥ 





नरष 11 1/1 | भवत्‌ न ஆவதில்லை. 
புட்‌] ஈத்த வர்‌ தீதிமய | श्रय இரக 
aga நாத்சருமாரன்‌ | धरः தர்ம்மானது 
सित இருல்கையில்‌ என்ரு தமது விஷய தீஇல்‌ 
कनीयान्‌ இளை யவன்‌ | 737 எக்கா த்இதூம்‌, 
चपः Logie (1 எண: கா: int वः ofl (ग १.5 a. 
Wawel पया साधरमयोध्यां गच्छ राघव | अभिपैचय चात्मानं कुरस्यास्य भवाय ail 
படப்‌ भ gah or ८८१ குண உச்ச மாகுல 2 தினுடை 
a: அரிதி தேவரீர்‌ யவும்‌ 
aaa பாக்கயெம்பெற்ற नः च (1. 
योध्यं ௮யோ திதிக்கு wag ம்ம कना 
मया ara அடியேனுடன்‌கூடவே ளார்‌ = ene [ரூட்டு 
ப எழுர்‌ தருளவேண்‌ अभिपेचय திருலபிகேசம்‌ செய்‌ 
என இரசு [abs அகன்‌ இம்‌ 
राजान என்‌ ஈன்என்‌ स प्रतो मम | என घर्मायसदहितं इत्तमाहूरपानुषम्‌ ॥ 91 
पश्य ர்‌ ராவண कना aay மணிசனெனவும்‌ 
qa ep pane ganas प्राहुः சொல்லுகிறார்கள்‌, 
qaraaiea அர்மார்ச்சங்களோடு aa என்னால்‌ 
கடிய தாயும்‌ a: அவ்ன்‌ 
अमानुषं Sy LET greg tare a) ip दैवतै (= 511 eer snus 
आहुः ிசால்லுகிருர்கமோ मत्तः சொண்டாடப்பட்ட 
नह மன்னனை வன்‌ 
केकयस्थे तु च मयि என்‌ चारण्यमाभिते | दिवमार्यो गतो எள ராண; सतां पतः | 
~ Ge gn Gar ண்சுதுக்கள்‌ முத = 
கான்ற கேசயாாட்டிலிருச்‌ சார்‌; பூத்கசெனவு 
கையின்‌, Fras: Te xo வும்‌ 
त्वचि च 11५. मतः ககசாணடாடப்பட்ட 
अगण्य சாட்டிற்ரு गजा (111 3 
எரின்‌ च எழுஈ 1 fa गततः seats Fans 
1 00 ரரி 
नित्करान्तपातर भवति सदसीते எகனர்‌ | TATA YA எள व्रिदिवमभ्यगात्‌ ॥ 
गजना Seek rar சதியார்‌ 1111177: 
Bardia சீசாபிரா டடியாசோ qia- யான வ. சனையின்‌ ai 
ஈர்‌ உத மணனேடிம்‌ [டும்‌ | शोकाभिभूत | பையில்‌ ay Well ior க 
sala Gaad t வராய்‌ 
ணர்‌ வெள்ப்புறப்பட்ட fafa ஸ்வர்க்கத் இற்கு 


மாத்திர Po अभ्यगात्‌ எழுஈதருளிவிட்டனர்‌. 





374 சாணார்‌ अयौध्याकाष्डै [ani dare 
उत्तिष्ठ पुरुषव्याघ्र क्रियतागुदकं fas) अदं चायं च aaa: परमेव कृतोदकौ ॥ ७॥ 
னய “புருஷோச்சபாசே | हं च அடியேனும்‌ 
उत्तिष्ठ 1111113 भयं எண; च Gita சச்ருக்னனும்‌ 
पितुः சிருக்கர்தையாறுக்கு ரர்‌ एव முன்னமேயே 
उदक அிர்ப்பண்மான து | कृतोदकं 11/41 11. 
मन्यती செய்யப்படட்டும்‌ 7 on dt Turi, 
எண किल दत्तं हि ரர என | अक्षय्यं என்னாப்‌ पितुः परियः ॥८॥ 
wat ^ ஸ்ரீசாம] अवति नक 
கா பித்ரா விஷயத்‌ त्ति ane: என்று மிபரியோர்‌ 
ஜில்‌ சொல்லுகில்ரார்கள்‌. 
परिवेष Giese cna faq: கிருத்தச்கைக்கு 
दत्तं கொடுக்கப்பட்டன war एव च 11. 11011101 
சை மாத்திரமே भिव; fz 1111 
अक्षय्यं அக்ஷயமாய்‌ Gap P 
त्वामेव ae meets सक्तामनिवलयं ஏனை | 
त्वया विद़ीनस्तव शौकरुणस्त्ां संस्मरन्नस्तमितः पितता तै neu 
a மேவரு त्वया ear ore 
पिता திரு ச்சக்தை, | विहीनः கசைவிடப்பட்டவராய்‌, 
mi (oar 11 1 त्ववि व சேவரீம்டச்சிமேேயே 
संस्मरन्‌ நினைக்‌ को कः | al என்‌ பதிர்துவிட்ட மனசை 
eat oF சே வர்ணாப்ப ற்றியே பட்ட (1 இருப்பிக்கொ ள்ளார்‌ 
எரா மக வே சனைப்படுகின்‌ மல 
तव Geafens | (यतत) तव சேவரீரைப்பற்திய 
Rag: பார்ப்பதிலவாக்கொ ॥ >. சோகமே பிணியாக 
ண்டவாாய்‌, எனன. பிராணனை விட்டாரா 
ரி श्रीमद्रामायणे எனின்‌ आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे ஈகா; GT |! 
சாளை: शोकाः 6128 === नयोध्याकाण्डे आदितः श्लोकाः 3713 


दयत्तरदाततमः என்ட மற்றிரண்டாவத ஸர்க்கம்‌, ॥ १०२ ॥ 
என்ன தர்ப்பணம்‌ மேய்வது 
तां श्रत्वा करुणां बाचं पितुमरणसंहिताम्‌ । राघवो भरतैनाक्तां बभूत गतचेतनः ॥ 1 | 


काचः ஸ்ரீராமர்‌ ar ae 

मगन 010 saya करणां மகா துக்சகாமாயுள்ள 
तक्ता சொல்லப்பட்ட தும்‌, पा toi gor 
192: திகப்பளாரின்‌ | चाच சொல்லை 

என்னார்‌ மாண senso su | அன கேட்டு 


தும்‌, | गतचेतनः बभूव = அறிவிழர்தார்‌, 


102 எனா: सीः 


तै तु वज्नमितरो्छष्माहमे दानवा रिणा | எள்‌ என்னம்‌ परन्तप; ॥ २॥ 
ஹு रामो ATE व நாரணர்‌ यथा द्रम; | घने ரன நண भुवि प्रपात ह ARM 








परन्तपः புசைவனா sed चाभ्बन्नं तु 
செய்யும்‌ 
TF: ஸ்ரீராமா எ चै 
सतेन ea joes प्रगृद्य 
a (alee aoe - 1: qa 
Maas at छा (त धि कां ரானா 
மீசட்கருஷியாத தாயும்‌ ண: 
எரா இர்‌ இரளுல்‌ | 
att போரில்‌ ஏரா; 
उत्तर ஏவப்பட்ட द्रमः 
aa हव [41111 यथा त्तथा 
போலே ம்‌) 
a கறை | ஏ 


வார்க்காகும்‌ oer) 
பாய்‌ எண்ணி 
गि கைகளையும்‌ 
Panam துக்கொண்டு, 
காட்டில்‌ 
கோடாரியால்‌ 
கெட்டி விழ்தீதப்‌ 
பட்ட 
பக்க களைகளையுடைய 
தர்‌ விருசஷம்‌ 
எவ்வண்ணமோ ௮ல்‌ 
திரையில்‌ [வண்ணமே, 


ait ses oor, 


ரள निपतिते ஈர்‌ जगत्यां जगतीपतिम्‌ | உணரக்‌ पसुप्रमिव க Well 
BTA पष्वासं aaa; सोककरितम्र्‌ | சண; सह aa सिपिचु; எற்ற व॑ (ரு 


ஊராரின்‌. = sensory dé क मरैष्वासं 
, கத்னைது. | जगतीषरति 

पत्त தாங்கும்‌ बामं 
கர்‌ யானையை ते 
दव போன்றவரும்‌, யமி 

கறக்து | सवतः 
जगत्या தின்பயில்‌ டர 
त्तया 11.411 1; (क uo க்க 
निपतितं வீழ்‌ a தூகடர் தவரும்‌, fafis; ३। 


பெரும்‌ வில்லாளியும்‌, 
லோகா கருமான 
ஸ்ரீராமனை 
te 
தம்பிகள்‌ 
ணைவம்கக்யா ரோடுகூ்ட 
ara sar (sub 
ap gol rem (Ee 
gardens Goan és 
क is 
னர்கள்‌ 


स॒ तु सं Greet SARE । उपाक्रामत கரண कृपणं बहु मापितुम्‌॥ 


a: க்கு ahd तु 
சன; ஸ்ரீசாமர்‌, 

पुनः மீளவும்‌ ஜார்‌ 
संशा அதிலை 2 
எர அடைந்‌ தூ சர்ர்ர்‌ 
என்‌ இரு கண்காரினின்‌ । எக்கா 
பய்‌ கண்ணீசை [நும்‌ | 


பரு கினிட்டுக்‌ 
கொண்டு 

பரிசாபமாய்‌ 

பளவிதமாய்‌ 

பூல ம்ப 

தலைப்பட்டார்‌ 


(தர்ஷம்‌), 


350 


SSRN अयोध्याकाण्ड 


[ஸா ain 


स रामः எரர்‌ ger पितरं पृथिवीपतिम्‌ । उवाच भरतं ளார்‌ धर्मासा धरसंदितम्‌ ॥ 


नक. 

சர்மா சமாவாளும்‌ 
ஸ்ரீராமர்‌ 
சக்கிரவர்ததியாசாளும்‌ 
திருச்‌ சதையா 
ஸ்வர்க்சமாடை ர. 


ai mre ry 


शुना 
wa 


wasted 


ana 
aaa 


௩ करिष्वाम्ययोध्यायां ताते दिष्टं गतिं गतै 


aa 
fast 
गतिं 


ति 


कस्तां राजवराद्वी नामयोध्यां पालयिष्यति 


எர 
हीनां 


“இருக்சக 

மெெய்வச்சால்‌ விதிக்‌ 
கதியை 
அ்ணடைர்சமின்னர்‌ 


“அம்ச த்தமசால்‌ 
ere 


அர்த 


[சப்பட்ட 


कि 


करिष्यामि 





॥ द ॥ 


என்னார்‌ 


பன 


சிக்கிக்து 

பரதகனைப்பார்தி த 

क प oh dam a ஈவ்ளுவின 
merger een 

பின்‌ வரும்‌ மிசால்லை 


© ள்‌ अ 
Freee : 


அயோத்தியில்‌ 

என்ன 

கான்‌ செய்யப்மிபாகி 
மேன்‌? 


அயோ சதியை 

or aurea 

பரிபாலனம்பண்‌ ண 
auear P 


குண கர்‌ எர महात्मनः। यो मृतो ममर शोकेन मया चापि न सेस्छृत; | 


५ சாவார்‌ 

என்னையே கிளைக்கு 
சோக தி pena 
மாணமடைச் து 
என்னால்‌ 

[11 Tink Lele 


ய்யப்படவில்லையோ | दि नु कार्यम्‌ 


मयां 


அது 

மாதா Fura) dex 

உபயோகமற்ற Ly ea 
வணகிய 

என்னால்‌ 


என்ன பயன்‌ 9 


अहो भरत सिद्धार्था येन எள त्याऽनघ | என च விராதன்‌ संस्कृतः।।११॥। 


டயட்‌ 
டப] 
என்‌ ட 
ர்‌ 


येन 
श्वा 


“ப்‌ தாவாதறிசனே | 

பரத! 

நீயே பாக்யசாலி | 

கொடுச் துவை சீ 
ane | 

எனென்றால்‌ 

உன்னாலும்‌ 


| எனி च 
कर्तां 


सर्वेषु 


प्रेतछ्न्येषु 
ன்ன: 


ய்‌ 


சுத்ருக்ளனுலும்‌ 
PET aut தீஇயார்‌ 
எல்லா 

Sir சசாரியங்களில்‌ 
ஸம்ஸ்கரிக்கப்பட்ட 


னர்‌. 


108] ஏனா; எள்‌: 317 
निष्यधानामनेकायां எனை கார | निद्रत्तवनवासोऽपि नायोध्यां ஈரம்‌ ॥ 
ற்ற * சக்ளெவர்த்தியாளால்‌ अयोध्यां அயோத்திக்கு 
विनाकृतां சைவிடப்பட்டதும்‌ கண்கள: எரர்‌ வனவாசத்சை முற்றி 
निच्यधानां மிச சானபுருஷரையிழ தம்‌ क kage 
ந்ததாய்‌ > 
எள்காள்‌ ஒரு பிரசானபுருவரு गन्त ரும்பிவா 
en fn gan Ben woe ௭ கான்‌ பொழறேன்‌ 


सपाप्तवनवासं मामयोध्यायां परन्तप | को नु शासिष्यति நானர்‌ அகார்‌. ॥ 


ஏர சத்ரு க்களை பிக்கள்‌ मा 
செய்பவனே | ure! पुनः 
ताते 17711 அன்னார்‌ 
छो फान्तरं 61/71 1. *: 3 
गते அ௮டைக்சுபின்னர்‌ ரண்‌ 
प्रमाप्तचनवाघ्ं वध्या च्या च च्यक (10) தீது 
पुरा पष्य ard पां पिता यान्याह எணண | 
वाक्यानि तानि எனி करतः என 
पुरा “ இதற்குரான்‌ स्रान्त्वयन्‌ 
qr சுகமே arabe 1.17 
lol ar व्वा भ्‌ 
भां पर्ये என்னாப்‌ பார்ச்து seat 
पित्ता தந்தையார்‌ sa 
arta ane कुत 
वाक्यानि (071 श्रोष्यामि 


என்னை 

தனி 

surg aia 

எவர்தான்‌ 

ஈல்வழியுபதேசிக்கப்‌ 
Gus mex capt P 


॥ १४ ॥ 

சேஜெழுரும்வண்ண 
மாய்‌ 

அருர்ச்செய்கனரோ 
are peau 
यन्ता 
நான்‌ 
omer ihe து 


कः | ங்‌. न 
ज छ = (द ~ १ 


Waa स भरतं भार्यामभ्येत्य राघवः | उवाच ளான पूर्णचन्दरनिभाननाम्‌।। १५॥ 


bonita அக்ச ஸ்ரீராமா भायां ட்னை வியை 
भगतं Len) Cee se ae ட்‌ ए 
एवं (En cee 1 | வன்‌ ம்‌ ? a 
उत्तवां 9" @ wa Era வாடி 
पू्णचद्रनिभाननां பூர்ணசர்திரன்போன்‌ | उवाच பின்வருமாறு | 
00 முகமுடைய சொன்னர்‌: 
सीते ரான்‌ AAT: पित्रा எனி BERT | भरतो உணர்‌ எரர்‌ पृथिवी पतिम्‌ ॥ 
भरतः பாதன்‌ ஸ்ரீ உப 
परथिवीषतति 11.071 तै श्वशुर catia al மாமளூர்‌ 
स्वगतं வ்வாக்கபான்டர்‌ தவர்‌ | षतः कान ம்‌ 
; ன न. es | 
षन्ता पित्ता தந்தையை 
दुः अ ४५ செய்‌ தியை हीनः Duk sens 
आच्चष्ट न 1.1 / 10 | ata ஆகின்‌ நனை 


* #8 


978 


श्रीमद्वाव्मौकिसमायणे अयोध्याकाण्डे 


ततो ஏர்‌ तेषां वापं Ae | तथा बरुवति TEA कुमाराणां यशखिनाम्‌ | 


அப்பொழு து 
சாகன்‌ ஸ்ரீராமர்‌ 
तथा மெற்கண்டவாறு 
तवति சொல்லுகையில்‌ 
यशस्विनां புகழ்பெற்ற 


[ஸா க்கம்‌ 
कुमाराणां சாஜருமாசர்கனாகய 
तषां ஆவர்கள்‌ छा 
नेषु கண்காணில்‌ 
बहुगुणं அள்வுகடர்௪ 
बाष्पं சுண்ணீர்‌ 
உன்ற உண்டாயிற்று, 


ततस्ते भ्रातरः स भृशमाश्वास्य राघवम्‌ | என்னார்‌; क्रियतां पितुः ॥१८॥ 


ततः ண்‌ ப்பா மூன 
तै = क 

ளா தம்பிமார்கள்‌ 
सरवे षठा ல்லோரும்‌ 
राघवं 91111. - 1 
भदा 1 1.1 


सा सीता श्वशुरं என खांरोकगतं ஏார | नेत्राभ्यामश्पूर्णाभ्यापयकनेकषितं पतिम्‌ ॥ 


al te 

सीता a (4/1 (11 1 
கர்‌ ober Lope ley 

a சக்ரவர்த்தியாஸா 
स्वरी श्तं ஸ்வர்க்கமடைச்த 


விரய 


| 


எண்ன तु तां எள்‌ காரி MATA | उवाच छक्ष्मणं ततर दुःखितो दुःखितं बचः।। 


शत्रः ஸ்ரீராமர்‌ 

ணி அரு துகொண்டிருப்‌ 
பவரும்‌ 

காணார்‌ ஜனகர்‌ திருமகளும்‌ 

ai அவளை [ॐ ५। 

areata தேற்றி, 

ஈர ober su 


எ 1.1.111 


எனா: 

तात्तस्य senses 

எக தர்ப்பணம்‌ செய்வதற்‌ 
காச 

ஈண்‌ போகன்‌. 


ளன சேற்றி, 
जगती मनै ^ (नधा कका 50 271 
fia தர்தைக்கு 
சாக்‌ தாப்பணம்‌ 
[ணர்‌ ய்யப்படட்றிம்‌ * 
| अधवन्‌ சொன்னார்கள்‌.[ என்று 
श्रुत्वा மீசட்டு, 
எஜாார்னர்‌ கண்ணீர்‌ fen mie 
Feral கண்களால்‌ 
पर्ति 1.1.11 1 
ட்ட பார்க 
அகா எ பர்டியா இருக்‌ சுனன்‌, 
दुःखित्तः तकर ह पिना ५ | धा 
மாகவே 
दुःखितं அக்கப்படும்‌ 
கபுர்‌ ல்மணரமை(ப்‌ 
ar a te) 
वश्व: பின்‌ வரும்‌ சொல்லை 
zara சொன்னார்‌ + 


आनयेङ्दिपिण्याकं चीरमाहर TA | जटक्रियायं तत्तस्य गपिष्यामि प्रहात्मनः 


wat चीं உ த்தரியமாவுமியை 
சகா ah ச்துவா. 
द रि पिष्वाकं च Emre 100 ear ey ah 
maa 4) on 
aay கொண்டுவா, 


102] வாளா सगः 310 
सीता ரானா खमेनामभितो ண | ஈர்‌ पशचाहपिप्यामि ஏரண सुदारुणा ॥२२॥ 
ata ५ onl ons என்‌ ஈட. 

ரானா. மந்தி अहं கான்‌ 

चेत ஈடக்கட்டும்‌. ஏனா கடைசியாய்‌ 

| ரீ ஈண்‌ வருகிறேன்‌ ; 

पनां இவளை पथा हि ie oe 

பப்ப பின்பற்றி கணா त्तिः அபரக்ரியாவிதிஈ 


ततो नित्यानुगस्तेषां विदितात्मा महामतिः | मदद न्तश्च शान्त रामे च கணா ॥ 
TAA: सार्पमान्वास्य रायवम्‌ | अवातारयदाटम्ब्य नदीं पन्दराकिनीं दिवाम्‌ ॥ 


aa: 

तषां 
எனா: 
ரானா 
महामतिः 
दुः 
दान्तः च 


சா! च 


रामे 


aul பொழுது 


அவர்கணுடைய 


குலமுறையாய்‌ சொ 
ண்௫ுபூண்டவரும்‌, 
அ திமஸ்வளுப கிதை 
அறிக்க வரும்‌, 
மகா புதீதிமானும்‌, 
இணக்கமானவரும்‌, 
ஐம்புலன்களையும்‌ 
அடக்கியவரும்‌, 
மன ச்திருப்திகொண் 
டவளரும்‌, 
ஸ்ரீமாமரிடத்சில்‌ 


| சானா च 


ஜன; 
it: 
ange: 
ara 

शत 
ஊன 
a | 
faai 
मन्दाकिनीं 
नदीं 


Stay 


இட்‌ மான பக்தியுன்‌ 


சாவருமாண 
சமர்‌ இரர்‌ 
அந்த 
ச்க்ொவர்த இருமாசர்‌ 
கூட்‌ [களோடு 
ஸ்ரீ Tier 
தேத்தி, 
பிடி சீ துக்கொண்டு, 
புண்‌ ண்யமாகிய 

1 द ~ 
பக்தா 
சதியில்‌ 


இதம்சச்மஎயதார்‌. 


तै सुतीर्था ततः कृच्छादुपागम्य यशखिनः | नदीं मन्दाकिनीं रम्यां सदा पुष्पितकाननाम्‌ 
ஏண்ணா तीथ शिवमकर्दमम्‌ | सिपिनचुस्तूदकं Ta तत एतद्धवलिति ॥ २६ ॥ 


त्तः 
wafer: 
तै 

सदी 

सुतीर्थां 

गम्यां 
युधित्तकाननां 


அப்பொழுது 

புகழ்பெற்ற 

அவர்கள்‌ 

ள்‌ க்காலத்திலும்‌ 

(खानं aw र dw ama 

அழூயெ [யுடைய gous, 

ஈன்ருபூக்க வனங்களை 
யுடைய அம்‌, 

வினாஈசோடிம்‌ தலப்‌ 


எிஙள்சர்‌ பிரவாகத்ைகையுடை 


+ मन्दाकिनी 
என்‌ 


யதுமான 
[शका ket coll 
ஈதியில்‌ 


களா 
வாரு 


ப்ட்‌ 


भकर्ममं 
ata 
तलः 
rare 


राज्ञे 


पततं मवत्‌ 
हति तु 


ame பப்ப] 


மகவேதனையாலம்கக்‌ 

firs. [கஷ்டப்பட்டு 

புண்ணியமான தம்‌, 

छ LuLu द மாண 

सा न्या 

=: & न रक 

ob as eS 

* gas a spud 
பொருட்டு 

இன்‌ கட்டும்‌" 

என்று சொல்லி 

சர்ப்பணம்‌ 


செய்தார்கள்‌ 





380 आीमहाच्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
रगृ च प्रहीपालो எரா ணை | दिकं याम्यापभिग्ुखो श्टन्वचनपत्रवीत्‌ ॥२७॥ 
महीप பலாச தீராருமவர்‌ यार्म्पा சென்‌ 

ரர்‌ அ Davita faci अ भमु இசைகோக் 

4 . a1 च அய கோண்டே 

aa அஞ்சலியை வளர்‌ பின்வரும்‌ சொல்ம்ம 
என்‌ உயர்த்தி உரி கசான்னார்‌ : 

एतत्ते எணண विरलं तोयपक्षवम्‌ | प्तिलोकगतस्याच ஈறாக ॥ २८ ॥ 
राजका ५ நாரசோத்கமமே | faz Lidia gd SL ar gp 

पिचौ गतस्य 0 111. wor Seley 
ர்‌ சேவரருக்கு [கும்‌ | we இரத 

अद्य இப்பொழு து तोयं ஜலம்‌ 

मततं என்னல்‌ கொழுக்சப்‌ । ஏர்‌ சுயமாய்‌ 

பட்டதும்‌, | சான்ற பயன்படட்டும்‌ ரு 

ततो प्न्दाकिनीती रासत्युत्तीयं स राधवः। पितुश्चकार तैजसी निवापं श्रात्रभिः सह ॥ 
a: அர்த திம்பிமார்களோ त OB) 
ள்‌ Ga mena wir ain ன்‌ क 

a न : sian sag 

१ ere சாமர டம்‌ fran பிண்டப்பிரதா 

तीरात्‌ மக்தாசெொதலச்தி கண்க 

னின்று | ஆ பின்வருமாறு 

எனி ततत கணையேறியபின்னர்‌ செய்தருளினுர்‌ 
ted சாரின்‌ पिण्याकं दसंस्तरे। न्यस्य रापः ரர்‌ கணனி INR || 
Wey 7.14. ; aT aia மிகு மன வேதனைப்‌ 
iil இலாசையுடன்‌ கூடிய படுகின்றவசாய்‌ 
४ करै Seger my அழுதுகொண்டே 
fear: பீண்ணாக்கை ்‌ a 
दुर्मते தருப்பாணன த்தில்‌ | + வரும்‌ சொல்லை 
ஈர amen i a, aaa Gare en; 


इदं ஜானு महाराज परीतो यदशना वयम्‌ | यदन्नं पुरुषोऽश्चाति तदन्नास्तस्य दैवताः ॥ 


gaara 3 11117. ay 





AERIS 
ae: pet மன தன்‌ ணா; 
यतु अन्नं சாரீச உணவை 
எற்‌ புசிக்க வே. हवं 

&்‌ 
ன न शल्वाः 
ணை: தெய்வங்கள்‌ 
तदन्नाः அனையே உணவாய்ள்‌ | 

न 17 9 a 


மாங்கள்‌ 
eran புசிக்கிறோ 
மோ அந்து 
இதை 
மன த்றுப்திகொண்ட 
வாய்‌ 


புசியும்‌ ப்‌ 


102) எனன: ப] 381 
ततस्तेनैव पार्गेण ஈனளிர்‌ எசா | ARTE नरव्याघ्रो रम्यान महीधरम्‌ RAMI 


எர புருகஷோத்தமாாரும்‌ परव्युत्ीयं வெளிவக்‌து, 

அவர்‌ waa அழகியை சாழ்வனா 
त्ततः அதன்மேல்‌ வயயுடைய 
तैन मार्गेण एव = அதே வழியாய்‌, महीधरं மனையில்‌ 
என்றா ஈதக்ககாிலிருக்ன, | आरोह எ.நிஞார்‌. 
ततः परणङ्कदी द्वारमासाद्य जगतीपतिः | परिजग्राह என்‌ ஏன்‌ ॥ ३३ ॥ 
என்ரான்‌; கோகசாதரசகுமவர்‌ | मरनलन्धमणौ பசதர்‌ wenger oR 
पणीकुरी हारे பர்ணசாளைவாயிளை | उभौ இருவர்களையும்‌ 
சள என: அடைர்தபின்னர்‌ । ரானா கட்டியை தினுக்‌ 
बाहुभ्यां இருகசைகாாலும்‌ கொண்டார்‌. 


वैषां तु श्दतां என்றனன்‌ | भ्रातृणां सह ண सिंहानां எர. ॥ 


dim हं வைதேகியாரோடுகூட गिरी மலையில்‌ 
காள்‌ அழுதுகொண்டிருக்‌ प्रतिश्वुःकः का 549) 

{क नर्दतां கர்ஜிக்கும்‌ 
वर्षा அர்த faerat इव = அபோன்ற 
ளார்‌ ஸ்ஹோசார்சளுடைய तु “ककः [தாய்‌ 
எனா ஒலியால்‌, எண உண்டாயிற்று, 


महाबकानां எள்‌ கர்ளராக்‌ पितुः | ரள age என்‌ எண भरतसेनिकाः (31 





TARE: பாதரின்‌ சைனியச்‌ उदकं கண்ர்‌ தர்ப்பணம்செய்து 
இலுள்ளவர்கள்‌. | et அழுகின்ற 
age Lie 71: எனன LEST பஜ்வ்டர்சளான 
शद தனிய நரி "व 
प्तिः 1.1 11, ५ ve oe | 
तक्ताः ரும்‌ கண்கள்‌. 


எண்ணார்‌ रामेण भरतः எரர்‌ TAL । तेषामेव परहाञ्छब्दः शो चतां पितरं मृतम्‌ ॥ 





पिच Geren staat Pry pe 
ஐறாவசோடொருவர்‌ तेषां एत ஆ = च 2.2. 
எனா. 1 பின்வருமாறு பேசிக்‌ எ: us st | 
கொண்டனா. | ராண ஸ்ரீராமா 
मान्‌ என “ பெரிய ஒலியா ௮, எண: சண்டுவிட்டாசென்‌ 
मतं pam போன ப்ல்‌ 


“ पिततं தர்தையைப்பற்தி ஏர, திண்ணம்‌. 





[ஸர்‌ க்கும்‌ 


அர்ச இடத்திற்கு 
வினா 2/1 தி 


வர்சுனாய்‌ 
141 seapen 
யவர்களாயு ம்‌ 


ஈடர் கார்கள்‌ 


நண்கலங்கரிக்சுப்பட்ட 
சதங்காரிலூம்‌, 

स न्या மே 

(कि पद्मी 
கால்கடையாகவம்‌ 
மெசன்றார்கள்‌ 


Lata ay aur alae eer 
டஙர்சளாய்‌, 
Gerace ili 


அச்மச்தை (56 
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अथ எனன ர்‌ ashen: aay | यप्येकपनसो sarees प्रधाविताः 
4 ० ரச यथाश्यानं 
எல்லோரும்‌ 2 
ளா. இருக இடங்களை ம்‌ 
ஏன விட்று 
त स्वन wis சதசத்திற்கு க अपि 
அரனை எகிர்சோக்கயேவர்க 
ளாய்‌ | எண; 
வன்‌ गनेरन्ये रथैरन्ये எம்‌ | सुकमारास्तयैवान्थे ண்ண ययु; ॥ ३८॥ 
सुकराः பலதரீனர்சளான என்தன்‌; 
अन्य சகம்‌ a: 
Eu: குதிரைகளின்‌ பேரி क्तवा चव 
என்‌ சிலர்‌ [ தூம்‌, | अन्यै नकः 
गजः wir क மேரி லும்‌ पदिः एव 
எண்‌ குலர்‌ 74 
ஏரார்‌ ஏர்‌ चिरविप्रोपितं यथा । द्रषटकामो जनः எள்‌ जगाम காணா ॥ 
जनः सर॑ दा daar केतक rea 
எவர்‌ 11717711 61 சாறு ५ 
சடத்சப்பட்ட 
எள்‌ ஸ்ரீராமரை सहसा 
farfanri si | வெருசாள்‌ முன்பே ன்ஸ்‌ 
यथां காம்கடத்தப்பட்ட 
வர்‌ போல लगाम 


சென்றார்கள்‌. 


எரர்‌ எரளன்‌ तु சரக; समागमम्‌ | ATE a: ஒன்றாகச்‌ ॥४०॥ 


रनम घमाक्टैः குளம்பு, = காம்‌ | ளார்‌ 

இனைகளால்‌ கிறது | समागमं 
कहु विधैः பலவித qe wal: 
ளர்‌: ர வாஹனங்களிலிறுக்ச | ate, 
ते ~ 11 | वधुः 


ப்மாசாக்களணுடைய 

Csi tense 

காண அுவாக்மகொண்‌ 
டவாகளாய்‌ 

வினா வுற்று 

சென்றார்கள்‌ 


सा भूरमर्बहमियनिः என்றன | परमाच aye शब्दं च्ारिवाश्रसमागमे ॥ 27 ॥ 


ar ஏன்‌; அர்த கடமா, எள்‌ 
बहूभिः [9/1 
यानैः (111 eit: ga 


குனம்புகளாலும்‌, வட்‌ नुं 


ஏனா { ५ कना ण gh தாக்‌ शब्द 


சப்பட்டதாய்‌, मुमि 


மேகுமொன்ம்ருடொ 
ன்று சேறுகையில்‌ 

அகாசம்போல்‌ 

Gli es 

ஒியை 

ஙளியிட்ட த, 


102) 


வண: सगः 


१69 


तैन ணா नागाः; करेणुपरिवारिताः। என गन्धन எரர்‌ ततः ॥४२॥ 


तेन 
चितासिताः 


नागाः 


करणुपरिविारिताः 





was அர அள்‌ 
எம்பஅ சகால்‌ ஊன: 
பயமும்‌ ற்றி | 
யானைகள்‌ 
oreo wir Gaara ina ae) ४८1 

+. எது; 





வேறு வனத்தை 
இருப்பிடமாக்கிக்‌ 

கொண்டு 
ly all, இலிருர்‌ அ 
சன்‌ அன்ட்டன. 


वराहगसङ्गाशथ afer: எனா; | व्याध्रगो कर्णगवया FAAS! पृषतं; सह 193 ॥ 


டயட ப ௮0 


महिषाः त 
सपैवानशः 


பன்‌ 21 ஊர்கள்‌. } 
மான்கூட்டங்கறறம்‌, शक्याः 4 
=e ட எந்‌ 
ஸர்ப்பங்களும்‌, 
(खग नेक (छत) 








புலீகசமை, ar द्व 
சுமூகைகரரம்‌,! eaves’ 
ர ண்‌ த்‌ 
अ 
பு 1 ப்‌ யு டு 

ay ar Les ext an San yr 
கூட 


பயக. 


சாண ணன்‌ ளை एवाः | तथा पुस्को किला; कौ जा विसंज्ञा मेजर fea II 


காதன்‌: 
எர: 
சள: 
ASST: 
रवाः ஸா 


விள: 


Fag வாகும்களும்‌ 


கமரள்சப்பக்ிக 


ளும்‌, 
அ்ச்சமுறறவைகளாய்‌ 


எல்லாச்‌ न லும்‌ 


பத்தா ன. 


तेन शब्दैन என்றள்‌ पक्षिमितम्‌। मनुप्येरारता भूपिरुभयं परबभौ तदा ॥ ४५॥ 


ततस्तं சர்‌ TARY | आसीनं स्थण्डिले 


ततः 
कनः 
qe 
+ च्रोस्विनं 
WRAY 


நர்க்கோ ழிகளும்‌ 

அன்ன ங்கும்‌, चिता 
य > ளே 
கொக்குகளும்‌, पजि 
1 aay ம்‌, | जेः 
ஸரி मनुष्यः 
न iin a aaa 
பறகமேதோடிய तेना 
பக்ஷ்கனால்‌ | அர்‌ 
அகாசமான அ | 
நிசம்பிதிறு. प्रदम 
பூபிசம்சசமானது | 


ட்‌ 





ally (“54 (पुः छ न्न 
னங்கள்‌ गरामं 
புகா Es பரும, Bites 
ட Be ac se Hiatal 
| 10 பரி! pa 114 
பு i i | ர என 
1111101 அருமா दौ 


பய்‌ 


tnt ater rst 
நிரம்பிர து, 
இப்பட 


டக A 
= ஆட see 
ப்‌ 


பேற்சாய்‌ விளக்‌ 


ae fo ake mag ra 
tr aris ay தனை யுடன்‌ 


கண்டார்கள்‌, 
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[ஸர்க்கம்‌ 


विगरैमाणः कैकेयीं सहितो मन्थरापपि । अमिगम्प जनो ஏர்‌ எரர்ரள்‌ ऽभवत्‌ ॥ 





सहितः 1.11 गमन 

कनेः ஜனங்கள்‌, எரா 
कैकयीं 1111111 Serge: 
मन्धरां எரர்‌ மச்சனாையும்‌ [யும்‌ | 

त्िहेमाणः பழித்துக்கொண்டு | எரா 


ஸ்ரீமா மண 

இட்டி 

கண்ணீர்‌ நிரம்பிய 
மாகமுடையவர்சகளாக 


யினர்‌. 


ता्रान्वाप्पपूर्णापतान्समीकष्याय सुदुःखितान्‌ । ரர aia: पितवन्पात्वच स; ॥ 


अथ அப்பொழுது 





तान, 
चरमः தா்‌ மசலா 7 (कमु नरान्‌ समीश्य 
a: ayer ணா 
ரன. Lf earner Farge ere | चर्‌ 
பட்டுக்கொண்டு मातृक च 
बाष्यपूर्णाक्षान्‌ சுண்ணி கிறைர்‌ ௪ Naa 


சுண்கணுடைய 


ற்கு 

ஜனங்களைப்‌ பார்திதூ 

eons Guo a aed, 

தாய்போலவும்‌ 

திட்டிக்கொடு 2 து 
மடூிழ்விச்ச னர்‌, 


स तत्र RAIS नरानराश्च केचित्तु तमभ्यवादयन्‌ | 


चकार सर्वान्सवयस्यवान्धवान्ययारमासाच तदा சா 





ai: as अभ्यत्रादयन्‌ 
எ; சக்காவர்‌ திதியின்‌ 
திருக்குமார்‌ | सरवयस्यवान्धवान्‌ 

aa yeti ச்‌ 
तदा அப்பொழுது. सर्वानू 
சணா கல மனிதர்களை ள்ள 
ரண்‌ ஆலில்சனம்‌ செய்த காம்‌ 
केचित्‌ वराः a இல wet gr eer [ன F, 

இவருக்கு छकार 


॥ ४९ || 
ஈமஸ்காரம்‌ செய்தார்‌ 
சன. 

சின க சர்கனோமிம்‌ 

பர்‌ அுக்களோமிம்கூடிய 

எல்லோளையும்‌ 

கிட்டி 

அவரவர்‌ க்ரு சி (कच 
மரியாைகாய 

செய்தன Te 


ततः स तेषां சார்‌ प्रहात्मनां ஏர்‌ च खं चानुनिनादयन्खनः | 


गया गिरीणां च दिशश्च सन्ततं मृदङ्खधोषम्रतिमो ஈர்‌ 


ततरः 9८५०५ | भनुनिनाद्यन्‌ 
eat அமு துகொண்டிருகக 

तेषं அந்த | ee 
Aenea மகாத்மாக்கடைய | fen: च 

a: அர்த கர்‌ 

स्वनः சத்தமானது ரள; 
भुवे च பூமியிலும்‌ 

श्च ஆகாயத்தி தாம்‌, 


|| 4० Il 
எதிரோலியுண்டாக்‌ 
க்கொண்டு 
மலைகறாடைய 
£ னசுகளிலும்‌, 
திக்ளுகளிலும்‌ 
இடைவிடா ன்‌ 
மிருக்கமுழக்கம்‌ 
போன்ற தாய்‌ 
கேட்கப்பட்டது 


ரி श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये 


अयोध्याकाण्डे ஜா सगः ॥ 
என்னார்‌ भादितः விக; 3823 


சுரி: शोकाः 6178 ape 


—_— 


उथुत्तरशततमः எள்‌ எற்றமுன்றாவது ஸர்க்கம்‌. = ॥ १०३ ॥ 
சள. 
எற; परतः நன दारान्दशषरथस्य च) अमिचकप ர்‌ ஈர்‌ எர, ॥ १॥ 








रामदशैनहपित्तः ஸ்நிசாமரைக்‌ சாண | aaa மனமாக 
னவாவுற்ற पुतः Fal மான்னிட்டுக்சொண்டு 
a அர்த 
वसिष्टः 111 11 i இடத்தை 
கொன்ன ककत geo wa எர சாடி Seer. 


TAT गच्छन्त्यो ஈர்‌ पन्दाकिनीं प्रति | கணண तत्तां रापलक््यणसेवितम्‌ II 
मन्दाकिनी ஈன்‌ மரி தானணனியை காடி TAS faa சாமலகஷமனார்களால்‌ 











अन्तं 1/1, 11 331 TE து 
गन्छन्त्यः ஈடக்கும்‌ तत॒ wis 
ண்டர்‌ ராஜஸ தர்கள்‌, at Seria 1 
तन्न அவ்விடத்தில்‌ aa: Unt eer ser 
கண बाष्पपूर्णेन ரண்‌ परिशुष्यता | सुमित्रापन्वीदीनां என Tar aA: ।।३॥ 
कौल्य மகசாசலாதேனியார்‌ अन्याः 11.1.८५, 
ஏரா சுண்ணீர்‌ நிறைந்து எண்ண: organ dP wer 
ஏர मुखेन வாடிய மூக்கோடு शाः च 7] वा அவர்க 
दीनां அயருற்றிருக்ளும்‌ யும்‌ (பார்த்த) 
என்ன்‌ 11111111 जवी i ax வருமாறு ம்மா 
யும்‌ ழீ eater; 
इदं तेषापरनाथानां किष्रमहिषटकपणास्‌ | वने TS तीथ ये ते निविषवीकृताः ॥ ४ ॥ 
ae af அவரகள்‌ | तषां அவர்களாக்கு 
प्राक ष्क पिन्वथ घ्ने சாட்டில்‌ 
निधया ला; காட்டை ச்சப்பட்டன art क व 2சய்யும்‌ 
ளோ, | दव भ [| அறை, 
शरक्विष्ठकर्म णां எனதயும்‌ எளிதில்‌ { ௪ இதம்கவேண்டிய 
மூடிக்கவல்லவர் களும்‌ | ize { 2ளகரியம்‌ செய்யப்‌ 
अनाधानां धित a ar (7 அள 3 று ன்னா ठक. 
யானா | केवर्म्‌ ௬ ௮ இண்ணைம்‌, 
हृतः सुप्र ன்‌ என जलमतन्रितः | எச்‌ हरति எண்ண ஜான कारणात्‌ ॥५॥ 
सुमित “மிக்‌ தியரையே] पच्य சாரார்‌ Usa tere 
a உண்ணு सया ना = = Ze gun 
uy சல்வளுகிய अतन्द्रितः பஃ்திமைகொண்டு 
atfata: லயமணன்‌ ae gat ane 
ஜா: இவ்விடத்திலிறார்‌. | எரி कर 
AA ore gh | हरति कत ண்டுபோகிறுன்‌, 


* 49 
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जघन्यमपि ते पुत्रः கரு तु गितः | शआातुपद्थसहितं எர்‌ तद्विहितं गुणैः ॥ ६ ॥ 
a “poe னு | अर्प्रहितं ப்ரமயோஜன மன 
पुतः பசுல்வள்‌ | அளிக்னாம்‌ 
| இ மிவான காரியத்தை ततत அது 
ततान्‌ अपिं செய்தபோதிலும்‌, ஈர்‌ a எல்லாயதம்‌ 
ஈர பழிக்கப்படமாட்‌ ரர்‌; கதபயன்களோமுி 
यतु எனென்றால்‌. [டான்‌, विदितम्‌ 1111: 
श्नात्‌ ஐயேஷ்டப்ராதாவுக்கு றது 
अद्यायपपि ते पुत्रः களா; | Aa என்‌ कम ரர ॥ ७॥ 
ते Oe eur go, नी चानर्थ- | அழிவும்‌ அர்பாக்கிய 
ஊர்‌ காயக்லேசங்களுக்கு பஷ aE oe 
என்ன; அனுபவப்பட்டிரா த, எள்‌ செய்‌,த.வரும்‌ 
पः பு,சல்வளுரும்‌ = el 
। । எ पिं ध 91.11 .7 

ஐன்‌ இவன ஈரா வீடுவாளு Pw 
दक्षिणेषु दर्भेषु सा aga setae | पितुरि्गदिपिण्याकं न्यस्तमायतलोचना ॥ < ॥ 
என்ன அளறு பண்‌ | rag சீர்ப்பைகளின்‌ 
al 2a ER அவளா, டைய | ன்‌ पि mie 

யில்‌ | 7 क + 
Be, = = 
दक्षिगा्ेु தெற்குப்பார்த்த छ =— 

நளியையு/டைய aaa கவளித்கணள்‌. 
तं भूम पितुरार्तेन न्यस्तं रामेण वीक्ष्य सा | उवाच दैवी कौसस्या என்‌ ண 
कातेन அச்சாமாசாம்‌ செ. | कौसल्या கோசலா 
ண La Ting rel [055 | eat சேவியார்‌ 
भूमौ தரையில்‌ | ஸா [46.71 
पितुः தந்தைக்கு எள: தசாதமனைவிமார்கள்‌ 
ஷ்‌ வைக்கப்பட்டிருக் கு सर्वाः எல்லோரிடமும்‌ 
ர்‌ அனசு उवाच (பின்வருமாறு) 
a 1 0 (कते चता मध्या : 
கனக रायवस्य எப रायवेण पितुदततं प्यतेतद्यथापिधि ॥ १०॥ 
naam “ஸ்ரீராமனல்‌ | यथाद्रिधि முமறைப்படி 
எனா; மஹ தமாவு ்‌ 
படிய பர இச்வாகுவம்சகாத द கொடுக்கப்பட்டது 

ரம்‌ ரர்‌ இன 
षुः திருத்தர்தையுமாயெ. | gay இதை 
பட்டமா திசரதசக்கிரவர்‌ ம இ 
யாரு க்கு | प्रह्पत பாருங்கள்‌, 
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तस्य दैवस्पानस्य पाथिवर्य पहात्मनः । नैतदोपयिकै ஈன்‌ சமான भोजनम्‌॥११॥ 


கரா “சேவருக்கொப்‌ பயம Fad reat சதயாருக்கு 
பானவரும்‌ rat aa 
भुक्तभौगस्व போகங்களை அணு வரக்‌ sais 
பனித்த வரும்‌ | भोजनं नं உணவில்லை என 
எனா; Lagu dina ayer uy मन्य காண்‌ ஈிக்கையு று 
எ அச்ச | mem ண்‌, 
चतुरन्तां परीं ஜான ஈக்கள்‌ भुवि | கற்க ஈரம்‌ स ஏதி वसुधाधिप 
டம்‌ ** உலகில்‌ எள்‌ பூமியை 
मैन्यु 11011111 भुक्तवा அண்டுகிட்டு, 
चचुधाधिपः சக்பெவர்த்தியாராகற इङ्णदिषिम्याकं இங்குணப்பீண்‌ 
ar aya, = प 
கான்று Sip a ऊण as = 
चतुरन्तां | ளையும்‌ எல்லையாகவு क्वं द 
ட டைய अद्ध புசப்பார்‌ ? 
अतो दुःखतरं அக்‌ न feria मे। यत्र रामः पितुद्यादिङ्गदीघ्रोदम धिमान्‌ ॥ 
ऋद्धिमान्‌ ५ ५८ ष्क 3 ए ஈனா கொடுக்கள்றான்‌.. 
படைக்கப்பெற்ற B உஸ்ூல்‌. | என்றால்‌ 
ate: ஸ்ரீராமன்‌ अतः , Henge 
नल பல்‌ அக்சுசாபானண து 
சரர்ள்க்‌ த்‌: न ளென்றும்‌ இல்லை 
4 + இவ்குணப்பிண்‌ a எனக்கு मि ன 
வது ஏன்னா சசான்றுறது 
रामेगे्कदिपिष्याकं पितुर्दत्तं समीक्ष्य मे । कयं दुःखेन हृदयं न स्फोटति सदस्रधा।१४॥ 
ध ம்‌. ஸ்ரீசாமனுல்‌ प्र எனது 
} தந்தையாருக்கு व னத 
इक्गुदिपिण्याकं இங்குணப்பிண்‌ a कक 
हवा இரிய sures re 
| இடப்பெட்டிருப்ப 6 Hore துண்டுகளாக 
காய்‌ कथं னு 
கணமான OT =| सोर न waar s Res து 
तिस्तु खल्वियं सत्या ठोकरिकी प्रतिभाति मे | यदन्नं परुपोऽश्नाति तदन्नास्तस्य देवता; ॥ 
ட்டி இர்‌ மனிசன்‌ | हूय ES 
चच ஈத लौकिको ஏன்‌; வ கோக்கியானது 
भन्न உணனன்‌ => கப்‌ 
்‌ q இப்பாழுது 
எளி புசிக்கிருமோ | எரு நிச்சயமாய்‌ 
त्न அவன அ सत्या Usd Bums | 
ணை: மீசவதைகள்‌ விளா as ‘tal சன்று 
* எ அசேயு ண்ணவ்க்கொ मै எனகிறா 


ண்டலர்கள்‌ என்ற परतिभाति தோன்றுகிறது 
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एवमाता सपत्रयस्ता றர तां तदा । கணண रामं सच्युतमिवामरम्‌ ॥ 
ताः வ்ர்சு तदा அப்பொழுது 
வாற; சக்களதஇமார்கள்‌ ana ஸ்வர்க்க க்‌ திணின்‌ ஹு 
a மேற்கண்டவாறு இறக்கை 
साना புலம்பும்‌ अत्रे इवं 1771 11.11, லிருக்‌ 
al அவளை un च Lay Le [ரூம்‌ 
ப ய்யா மீதற்திக்கொண்மட எற்‌ அன்ரமத்தில்‌ 
Wy ஈடச கார்கள்‌, ன: ஈண்டார்கள்‌ 
ர்‌ भोगैः संपरिलयक्तं எர்‌ ன்ன मातरः | आता நரன்‌ ஈனம்‌ शनोककर्धिता; ॥ 
சாரா; தாய்மார்கள்‌ ன்ன பார்த்து 
எள்‌ போகங்களை लोककर्ता சோகம்மேனிட்டு 
agar कक gai । ளார்‌ வருத்தமுற்று 
a அர்த aa கூக்குரலிட்டு 
गमनं ஸ்ரீராம னா “eg fy way குற கார்கள்‌ 
तासां रामः ஏனா जग्राह चरणाञ्च्छरुमान्‌ | मातृणां मनुजव्याघ्रः सर्वासां எனா 
படு கடக்‌ உன ஸாம புறமும்‌ ait तप्ता व्यत 
மாதிரியாயுன்ள ளார்‌ தாங்மார்கன்‌ 
मनुजव्याघ्रः புருஷோ த்சமசாகும்‌ எள்ள என்னோருடைய 
வ்‌ छुभान्‌ புண்ணியமான 
गमः ஸ்சீசாமா चरणान्‌ இருவடிகளில்‌ 
எனா rips Sage gr AoE விழமுக்து மேவித்‌ அனர்‌. 
ता; पाणिभिः ணிர்சராம்‌; ஏம்‌ | ாளச்‌ रजशृषठद्रामस्यायतलो चना; ॥ १९॥ 
அக चनाः ஸ்ச்ன்று கண்களா aA அழ சரயுமிருக்கின்‌ ௪ 
चाः zl ८ £ क वाभिभिः இருக்காங்களால்‌ 
வானா शाश प्रप 
ageafeaé f a Barer Gees யூஸ்‌ மாகான ட்டி 
++ | Sor Wf (Loe eee च्छ त्न 
ளும்‌, எனதடச்தில்‌ 
सुतस्य; [धि விய பர்க்‌ தீத _ SHAME: தட்டிக்கொடுத்தார்‌ 
பளிப்பவைகளும்‌, அள்‌, 
सोमित्रिरपि ताः எர मातुः வின दुःखितः | अभ्यवादयतासक्तं शनं रामादनन्तरम्‌ | 
। त्रौनिचिः ata aS RNa (7.42) WAN, HTL aes 
ताः கத நளிர்‌ அப்பால்‌ 
मातुः சாய்பார்கள்‌ என்‌ வரிசைப்பிரகாரமாய்‌ 
स्वाः ee pean wn TAT பத்திமையுடன்‌ 
எ கண்டு எனா சமண்காரம்பண்ணி 
दुःखितः 1 1 11.1.11 ண்‌, 





108] व्युत्तरदाततमः सगः 389 

यथा रामे तया त्रसिन्पर्यां எரர்‌ காட்ட इतति दशरथाज्नाते लक्ष्मणे ஜார்‌ ॥ 

शियः மனைவிமார்கள்‌ பய ்மணர்விஷய சி 

wat: [1] லோரும்‌ இலும்‌, 

ஊரா தசா கரிடமிருக்‌ து रभे ஸ்ரீராமர்‌ விஷயத்தில்‌ 

ளார்‌ பிறக்கவும்‌ ஏ यधा எவவாறுசெய்கனோ 

ஏண்‌ அற்புத ஈத்றொழில்‌ பு तथा அவ்வாறே 

तच्मिन्‌ ye 1 fife yea TR LOT AL ட்டர்‌ சிசய்தார்கள்‌, 

सीताऽपि चरणांस्तासाधपसंगरह दुःखिता | ஏண்‌ सा எண; स्थिता ॥ 

ar அக்க दुःखित्ता அுயருற்று 

ate अपिं ச சாப்பிராட்டிஙும்‌, யப] dips go சேவித்து 

னார்‌ மாமிமார்கனா கிய ग्रतः ளதரில்‌ 

नामन அவர்கணுடைய apt TTA கண்ணும்‌ கண்ணீரு 

AUT, இருவடி களில்‌ सथिता எரா = [/சசய்‌! 

at परिष्वज्य दुःखार्तो माता दुद्ितरं எள | கண்கள்‌ दीनां கண बाक्यमत्रबीत्‌॥। 

ஷ்ண கோசலாமேனியார்‌, चीनां (नी S715 क्क ot Ty 

Aral qt தாய க்கும்‌ 

தத ட திற்‌ ण 

= RE ப? ன கட்டியணைத்துக்‌ 

ஏண்‌ சுவ்டப்பட்டு (जा च्छि 

எக்‌ स्या दव लोकय விலா वाक्च ‘Tam a ௩ம்‌ அன்ரி 

az saat சொன்னான்‌ ; 

ரன सुता स्नुषा दशरथस्य च | रामपत्नी कयं दुःखं संमाप्ना निर्जने उने பாப 

विद्टरजस्य “ விதேகமன்னாு निजने 15 05/11 11 

aa திருக்குமாரியும்‌ चने ட்டும்‌ 

ட்ப பப 1.4.111. दुं es Ses 

ss ing Baye, [யாருக்கு कथं ce தான்‌ 

ஈன்‌ न्च ஸ்ரீரா மாது ८८ ^ | सम्प्राप्ता 2 பகிக்கிறு 
யாகுமிவள்‌ (न्व 


ரணம்‌ ரணி खरम्‌ | काञ्चन रजता ध्वस्तं [தர்‌ எச்‌; ॥ २५॥ 


ஏன்‌ ஈன मां गोकां दहत्यभ्निरिवाश्रयम्‌ | 


वदेहि 


a 

मुखं 
ளாம்‌ 
ரா] 


* Ps | 


உண னு 


திருமுகமண்டல த்தை 


Gant a ச்ருயெ 
தாமரைப்பூவையு ம்‌, 


| परिष 


| अपतं 


रन्ता 
| என்‌ 


भृशं मनसि वदेहि व्यसनारणिसंभवः ॥ 


சசக்கப்பட்ட 
நீலோற்பல திசையும்‌ 
மபான்றதாயும்‌, 
முக்கால்‌ 
படியப்பெற்ற 
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(ஜர்‌ பொன்னையும்‌ इवं எவ்வண்ணம்‌ ரிம்‌ 
சார்‌: Cuba ran ral வண்ணமே 
fee மனற்க்கபபட்ட व्यप्रनारणि- (111. அணிக்‌ 
चत्‌ के क वा 0८) म्भवः சட்டையினின்‌ று 
हव போன்றசாயும்‌, ல்‌ சொண்றுகிற 
ae பார்த்த कः சோசாக்கிணியான त 
ar சான்னை मनति உளளன தில்‌ 
ஏரின்‌; செருப்பு ட்ப மிகவும்‌ 
श्रय இருப்பிடத்தை दहति ert eit क. 
ुबन्त्यामेवमार्तायां जनन्यां भरताग्रनः | पादावासाच எர वसिष्टस्य च राघवः 9 
जनन्यां மாதா राघवः ஸ்ரீராமர்‌ 
पर्व மேற்சண்டவாறு वसिष्ठस्य [1 19 11 
आर्तायां inewriSen staan ay ற டைய 
பதித்‌ ५४ . iat पाकौ இருவமுகசா 
என்ன்‌ a uP aller arg age : எனல்‌ சொட்டு 
`) | अ १ 
Fa: பாதா தமையனுமாரும்‌ | டா 
पुरो दितस्याधिसमस्य वे तदा ब्ृहसपतेरिन्र சானி; | 
ग्य पादो सुसमृद्धतनसः सदैव तेनोपविवे रावः ॥ २८॥ 
எண்ணை: கவரவே கனகம்‌ स्ुस्छदतेजश्वः oan a beg corr ala 
ia: 3 124, ரண புசோக்தறுடைய 
எரர்‌: பாஹஸ்பதிக்கு எள்‌ இருவடி. களில்‌ 
हव எவ்வண்ணமோ அவ்‌ என வணங்கிவிட்டு 
வண்ணமே तैन तष फ அவசோடுகூடவே 
राघवः ஸ்ரீராமர்‌ ட तदा அப்பொழு து 
சீரண அக்ணிக்கொப்பான | எ? வீற்றிருந்தார்‌. 
ततो नयन्यं सहितैः समन्तिभिः पुरपधानेश्च सरैव सैनिकै; | 
जनेन எண எர்த்‌ भरतस्तदाय्नम्‌ ॥ २९ ॥ 
a அ.சன்பிதகு | wa ஜனங்களோரடும்‌ 
alga: அக்கு Us RSF na णद्‌ द 0 
எற்‌ மாக கரிமார்களோடு று 
भ धर्मवान्‌ கர்மிஷ்டாரகிய 
ளர்‌ த. ஈகா ச்துப்பிாசானர்ச । भरतः பாதர்‌ 
போட்ட. ௭ம்‌ च = ५०८८७ 
: ws a wD = மையனாருக்கு 
தவர்சளோடும்‌, ச்‌ +=, < 


घर्मतततमेन eT Loin we சவர்களி | wary பின்பாக 
peau उपोपविषटः Ho gi arts ment, 
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a 
வக்கா 
प्रबलः; ர 
मातः 

तदा 
agit 
शिया 


तवत 


राघवं 


तद्रा 
तश 
ன்ன 
एषः 
भर्तः 
राघवं 
प्रणम्य 
सृत्य च 
ज्य 


எனக; 


man: = 
Helga: 
चारिकः 
भरतः च 
aaa: 


வாற; सर्गः 


397 


ஏரி तदा ஈ वीयवांस्तपस्विचेषेण सपीक्ष्य राघवम्‌ | 


धिया என்‌ भरतः कृताञ्लटियथा यदेनः पयतः प्रनापतिम्‌ 


समीय 


அர்த 
பாக்ர மனா வியும்‌, னாம்‌ 
பக்திமானுமா கிய i 
ret मन्दः 
Ly a 
aT 

அப்பொழுது 
Sov dens துடன்‌ ல்‌ 
காந்தியால்‌ கண: 

டண்‌ .. 
ஜவயிக்கும்‌ ஜாரா; 
ஸ்ரீசாமனா 


॥ ३०॥ 
பாரத அசுஙிசாண்மு 
பிீசம்மசேவரிடம்‌ 
இர்திரன்‌ 
எவ்வண்ணம்மா 
அவ்வண்ணமே 

அஞ்சலீஹன்தராய்‌ 
(சமயம்பார் சி.ஐ] 

Sts es sone 


किमेष वाक्यं என்ன ஈர்‌ ரான सत्कृत्य च साधु எனற | 


சிர तर्यायननस्य तवता वभूव வரார்‌ तदा 


அச்சமயத்தில்‌ பு 
ற்கு कि 
103 ॐ ८01 5 = (एक ज [कं चान्य हव 
இகத उश्ष्यति 
பரதர்‌ इति 
ஸ்ரீராமனை aaa: 
சுமண்சரித்‌து | उत्तमी 
1.11 ` कौतूहलं 
இப்பிபாரு gn | बशर 


Nae il 

a7 Ep 
ons 
சொல்லை £ ster 
ரா : உரு நத்தம்‌ 
மெசொால்கப்போகினார்‌ 
என்றதாம்‌ 
உண்னமயில்‌ 

ल्त 
னவ 
வா 


உண்டாயிற்று, 


त रपवः STAT எனா महानुभावो भरतश्च धार्मिकः | 


दताः நனை विरेजुरध्वरे यथा सदस्यैः सदिताखयाऽ्यः 


2 ॥ | तमः 
ஸ்ரீராமரும்‌, | = 
புண்யக்ரு as क ॐ | ale 
அஞ்சலாப்பற்று பர்த்‌ 
anwar யு सहिताः 
ஸ்ச்தமணரும்‌, 
மகானுபாவரும்‌, तपःत 
தார்மிகருமான 
பாதரும, எ: पधा 
ஈண்பர்கு சார்ஸ்‌ fara: 


அழப்பட்டவர்களாம்‌, 
Lec 
ura e550 
அப்பிய “களால்‌ 
வ்ளா்க்கும்‌ 
(1. 241. ~ த ஆ 
4 ataoty, 3, சக்தி 
ணமமன்ற) மூன்று 
seater Gury, 


ன்னா = ள்‌, 


னார்‌ धीमद्रामायणे वार्मीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे எனா; सा; ॥ 
சாரி छोकाः 6210 "===, अवोध्याकाण्डे आदितः शोकाः 3855 


ध 
॥ 


ணை: என்ட நூற்றகான்காவது ஸர்க்கம்‌, ॥ ९०४ | 
SPARTA: rious லம்வாதம்‌, 


तं तु रामः समाश्वास्य भरातरं ரனனகர | लक्ष्मणेन सह எரா ஈர்‌ ABTA ॥१॥ 








श्चात्रा சும்பியாகிய a அத்து 
wea லகமணாோடு ளார்‌ தம்பியை (பா சுரை), 
सद கூடவிருந்த तु இப்பொழுது 
7a: ஸ்ரீராமர்‌ AAT உரிசா கப்படு ததி 
गुरुव பெரியோர்களிடத்தில்‌ | भष समुपचक्रमे பின்வருமாறு 
பத்திமைபூண்ட et spat amt ச 
किमेतदिच्छरेयपहं श्रोतुं Te எனா ¦ यस्माच्पागतो Salad चीरनटाजिनी ॥ २॥ 
त “8 | एत्तत्‌ இன 
யல்‌." எனி ற்காக कि என்னவென 
| மாவுரி, ஜடை, மான रः 
चीरजराजिनी | தோல்‌ இனவகனை ந்னு q வட ‘9 
து ர்‌ i ப்ட்‌. 
தரித்தவளுய்‌, =e ; 
हमं இச்சு HE சரண 
a இடத்திற்கு யய ன்‌" 
आगतः at क्क (504, Por, விரும்ப (கிறேன்‌. 
यच्निमित्तमिमं देशं ண்ணா | ரன राज्यं भविषटस्त तत्सर्व वक्ति ॥ 3 ॥ 
खं “8 ன சேசத்திற்கு 
கஷ்ட மான்மீசோல்‌, ஜடை, afatad எதற்காக 
जटाधरः இனவகளை தரித்தவ | अविषः வாதனை யோ, 
राज्ये ராஜ்யக்தசை [னய்‌, तत அனு 
fear விட்டுவிட்டு, स எல்லாவற்றையும்‌ 
हं இச்சு वक्तु जरति ரி சசால்லவேண்டும்‌ 0 | 
. an. काकुत्स्थेन प्रहात्मना நட்ட ब्रवीत्‌ | 
co कंकयीपुत्रः  प्दात्मना | ஈரஏ எண; प्राज्ञ टिवांक्य Ted | 
हति மேற்கண்டவாறு சார்ச்‌; ome ane உரக ॥ 
महात्मना மகாத்மாவான भूयः மீளவும்‌ 
கண ஸ்ரீசாமாால்‌ ட்ட (க விசேஷமாய்‌ 
டயர்‌ வினவப்பட்ட प्रगृह्य 1711312. 
कैकयीपुत्रः சைசேயியின்‌ புதல்வர்‌ ஏரார்‌ பின்வரும்‌ சொல்லை 


(பரதர்‌) अव्रवीत्‌ சொன்னார்‌: 
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आ क्र कत्वा + iy 
आर्थ तातः परिलज्य உள ஈர்‌ ரர | गतः எர்‌ ஈர ன்கரி சப 
ரர?! மஹாபாகு வாரும்‌ ளார்‌ பெெரியவராகிய மவ 
तातः சிருத்தர்தையார்‌, पर्त्यय னகவிட்டு, [Poor 
सुदुष्करं பிசவும்‌ செய்யத்சகாக | पुत्तो लमिपी डितः புசாசோகத்தால்‌ 
कम et ரிய த்தை அறிவிழக்சவமாய்‌ 
கள செய்துவிட்டு அர்‌ ரா: Warsow wow, 
लिया नियुक्तः कैकेय्या உள ஈனா | ஈகா சாணான்‌ ॥ ६ ॥ 
। சர. +: > 

ராணா ழு ரன்னை | जात्मय शोहर fare புகழை முத்தி 
௪௭ uve து | eet fy [fie pare p 
சாள क्त ४ ४, सुमहत्‌ மிகப்பெரிய 
कैकेय्या னசகேேயிமியன்ற ददं is 
faa பெண்ணால்‌ ig 2 
नियुक्तः கட்டுப்படு? சப்பட்ட पाच द 

लक्षत அவர்‌ | चकार செய்துவிட்டார்‌. 
सा राज्यफलमप्राप्य विधवा எக | पतिष्यति महाघोरे निरये जननी पम ॥ ७॥ 
aT ay | विधा சைம்பண்ணாய்‌ 
ரா cer gs ates teem कक म sae 
சன்‌ ஹாய்‌ - x or 
9s ராஜ்யத்தின்‌ பயனை ட்‌ ணக எள்‌ த்து 

் ara eee 

Sag "भ | परिध्यति | 1911-0, ச்‌. 


तस्व मे दासभूतस्य प्रसादं sacha | अमिपिश्चस aa राज्येन मयवानिव ॥ 


படட ட] “கொண்டனுகிய अद्य एव இப்பொழுதே 
ட்ட at டு பர. 
म அடியேன்மீது मघवान इच இரணை sure Hn 
ஈனக்‌ Fear am ganz | . 0 1 11 
कतु செய்ய என்ற च 2१३५. இல்‌ 
सर्ति தே வாரீர்‌ திருவுளம்‌ எரி திருவபிகேகம்‌ செய்‌ 
பற்றவேண்டும்‌. Sara ge ra. 
इमाः प्रकृतयः; सवां विधवा ரான எ; | எனகன प्रसादं கர்சன்‌ ॥ ९ ॥ 
दभाः ५ இக்கு | Blatt: தாய்மார்கனாகிய 
प्रकृतयः எரர்‌; ஊன்ன்கமிளல்கோோ विचवाः ஈசனை இழக்தவர்கள்‌ 
(ha ayer, | चाः ष எவர்சுமீளா வர்க 
“ளர்‌ தேவரீர்‌ ead sig, ட்டம்‌ कतु அருள்புரிய [ஸரக்ரும்‌, 
अनुप्राप्ताः வ்‌ १ இருக்கும்‌ | 141] உரம்‌, 


ம்‌] 
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[out 5549 


SE यक्तं च युक्तं चात्मनि मानद | राज्यं प्रा धर्मेण எகா ரர? कुरु ॥ 


मानद 


तत 
आनृष्यं 


युक्तं च 
सात्मनि 
शुक्तं च 


भवत्वविधवा भूमिः समग्रा प्रतिना त्वया | எண்ன विपलेनेव 


“Surat 2 திப்பவர்சளை 
செ்ரலிப்பங்சே | 
ஆகையால்‌ 
LA (91 ब ६47 ய 
முறைப்படி. 
அடைஈ ச ம்‌, 
செகரிரிடச்‌இல்‌ 
ப தீதிமைகெ ¶ वत 
விளங்குகிற an oe hy 


रान्य 
घर्मेण 


विधत 4 நிர்மலமான qiaat 

எண்ன எந்‌ Sar wea त्वया 

शारदी சாத்கால ஏ: 

ள்‌ சாத்திரி டவ 

டப எவ்வண்ணமோ என்ன 
அவ்வண்ணமே 

ரா ஸ்ர்வப்பிரசாசத்திலும்‌ | भक्त 


Fo ds Sense 
தருமரெறிஙமு ப 1-1 
அடைய தஇருவுளம்‌ 
பாறறும 5 
न-पा தனூக்களா 
மனேமதம்‌ கைகூடப்‌ 
மெபெற்றுவர்கனாக 
தேவரீர்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. 


जारी रजनीं चथा ॥ 


சா 114 

8411611 

உலசானன 

யாதொருருறையு 
மதற தாகவும்‌ 

காதனுடன்‌ விளங்கு 

கிறு சாகவும்‌ 
ஆசிட்டும்‌, 


एमि सचि; ard கான याचितो पया | எற रिष्यस्य दासस्य परसादं कतुमहेसि॥ 


एभिः 
चिवः 
ara 

म्या 
fear 
याचितः न्त 


५ (र 
11111111 
~~ 

ay Guede 

முடி தாழ்த்தி 


இச க்கப்பட்ட Gaal i 


दाच्च 
னன 


ணி: 


प्रपा 


क्तु अति 


மிசாண்டனும்‌, 
சீடனும்‌, 
தம்பியுமாகிய அடியே 
வுக்கு 
அனுக்கிரகம்‌ 
செய்சருள் 1 


तदिदं शाश्वतं पितयं स्वं ஈன | ரர்‌ ஜான नातिक्रमितुमहसि ॥१३॥ 


STs 
तत 
சர்‌ 
पिच्य 
पुतं 


ச்‌ புருஷோத்தமமே | 
ஆனபடியால்‌ 
குலமுறையாய வாச 
ண! ம்‌, 
பிதா னவச்சேர்ர்த தும்‌, 
கெள்ளிக்கச்சக்கது 
மால 


ea 


எண்ணார்‌ 


aa 
अतिक्रमितं 
पिन 


இர்த 
மர்திரிமார்களையும்‌ 
நாடுக த சுவர்கள்‌ 
எல்லோனாயும்‌, 
உல்வ்கனம்மிய்ய 


Graton 91/11}, 
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ரர; எர; कैकयीसुतः | रामस्य शिरसा पादौ எரா भरतं; पूनः! ॥ 





1.190.111 उक्तवा பிரார்ச்தித.து, 
மஹாபாருவுமான गम्य பரீரா மருடைய 
பாதர்‌, पादौ இருவடி களில்‌ 
கண்ணும்‌ கண்ணீரு पुनः பானுபடியும்‌ 

மாய்‌, ரக்னா முடிதாழ் ச்சி 
rq மர்றகண்டவாறு नवाह Lb ard ab ணார 
तै मत्तमिव ஈரத்‌ निश्वसन्तं पनः पुनः | எரர்‌ मरतं रापः परिष्वज्येदमत्रवोत्‌ | १५ 
எள: ஸ்ரீசாாமர்‌ டன்‌ 
मन्त மதித்த ஸ்‌ சப்ப யை 
Ser ee wi பாகா 
ட व प्रगिवन्य குட்டியை உன 
पुनः ஈர; இடைவிடா னி! ்‌ 2 : ~> 
ன்‌ Dei ஏம்‌ பின்வரும்‌ திருவாக்‌ 
निश्वसन्तं प எள ae | नवीन திருவாய்மலர்ச்தறு 
வரார்‌ அம்‌. | ஷ்‌ 
कुरीनः aaa चरितव्रतः | राज्यहेतोः कथं ரான்‌ जनः ॥१६॥ 
eer: ஈற்குலத்தில்‌ As स्वद्धिषः உன்னைப்போன்ற 
ளிக்க டம்‌ | என ஒருவன்‌, 
++ ¢." ^^ ~ | श्येतो (1 1 
10111. MLE, | : ee 
Sapa" சேஜள்ளியும்‌, ன்‌ ய்யும்‌ 
எரா: தீர்மரெறிஙமுவாத | पाति ~= 
i SULT eer AraC न ட மதுர न 
न दोषं என்‌ ண்‌ எனா | न चापि जननीं वाल्यां நாரணர்‌ | 
कसुन ஐம்புலன்‌ களையும்‌ षरं च ई fun 
வென்றவனே | बाह्यात्‌ சாய சன்‌ அட்பத்‌ 
என்‌ உன்னிடத்தில்‌ சை rar 
दोषं अपिं குற்றமபென்பசையே जनमा சாய [२.77 
ae पिं எள்ளள கேளும்‌ विगर्हितं Risin 
ளார்‌ எ 4 कीत Bsa ania எ உடான; 
காணார்‌ ஈர गुरूणां सवैदाऽनध | STAT दारेषु மிர च विधीयते ॥ १८ ॥ 
ARS ^ பஹாபுச்‌ sent Gear | Ten Uses ees 
aay a pu! a3 om | (22111 areata த்க்றும்‌ 
उपपन्नेषु பரன்‌ ம कामकारः மனையி ५१५५. 
वरिष மன व्र விஷயத்‌ ॐ र 
இலம்‌ எவுமதிகாரம்‌ 
ர | புத ன்வரி விஷயத்‌ विधीयत धी FSi Lp cmd 


திலும்‌ றது, 
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अयमस्य यथा लोके संख्याताः सौम्य साघु 


a புண்ணியா क 101 च | 
अ. 
மை விமார்களும்‌, 
சடர்களுமா கய 
புசல்வர்களான 
சாமென்லோரும்‌, 
புண்ணியா மாக்க 
ளால்‌ 


Beara: 


चधा 
aa 
என 
अनुजातं 
| भि 


[ஸர்க்கம்‌ 


भः | भार्याः पत्रा शिष्याश्च சாண்டா 


चा प वि Leet 
களாகும்‌; 
அவ்வண்ணமே, 
நீயும்‌ 
இவனா 
பெருமைப்படுத்த 


மவண்டும்‌. 


बने बा வணர்‌ என कृष्णाजिनाम्बरम्‌ रज्ये वाऽपि महाराजो मां वासयितुमीश्वरः। 


ன்ன 
महाराजः 
We at 
ai 
बातत 


Faz: 


* புண்ணியா திபாவே | 
சக்கிரவர்‌ தயார்‌ 
சாஜ்யத்தில்‌ 

என்னை 
வசிக்சச்செய்ய 


அதஇகாரருற்றவர்‌, 


கண்ணர்‌ 
। அருள்‌ 
aft 





காட்டி லும்‌, 
மான்தோலுமித்து 
மாவுரியுடு ab சுவை 
செய்யவும்‌ ௮ இகர 
(पिणत, 


ளார்‌ என்றார்‌ எள்‌ | என்ற்‌ Ag ரானார்‌ गोरम्‌ ॥ २१ ॥ 


stags sw 
செனாவம்‌ 
வம்சா, அதே 
செனாவம்‌ 
சாயிடத்தும்‌ 
வேண்டும்‌. 


* காட்டிற்குச்‌ செல்‌ " 
௭௯ நியமனம்பெற்ற 
சான்‌ 

எவ்வா ற 


अ உரு க்‌ 
மரனுய்‌ ஈடப்பேன்‌ 7 


தண்டகார ண்ய்த்தில்‌ 
என்னுல்‌ 
மா வுரியுமிசசவணய்‌ 


காலம்சுழிக்கப்பட 


பூப்‌ We ச்சமானே! faa 
என்க arog ea புற்றுடை ite 
யவர்கணாக்கு | எள 
எக்கர்‌ உலசத்தாரால்‌ ated 
Gar नत 71 4111-1 जन्यां 
धर्मे 0८0४ ores ati 
एताभ्यां धपदीलाभ्यां ஈஸ்‌ गच्छेति राघव | ஈறில்‌ कथमन्यत्समाचरे ॥ 
ष “பாத! | चनं गच्छ 
oth 
ஏன்ள்னண்‌ தர்மலர்களும்‌, ன்‌ चक 
சாணான்‌ தாய்தர்னதயருமான zit 
ளார்‌ இவ்விருவராலும்‌, | अन्यन्‌ परमाच 
त्वया राज्यमयोध्यायां எரர்‌ लोकसत्कृतम्‌ | ர்‌ दण्डकारण्ये मया ணாள ॥ 
ध्या * உன்னால்‌ दण्डकारण्ये 
எண்ணார்‌ யோ த்யையில்‌ ன 
எர்களாதள்‌ உலசத்தாரால்‌ ஈன்னு | भवर 
மதிக்கப்பட்ட | ஏண்ணா 
जन्यं ராஜியமான து 
ராசன்‌ ay gud கப்பட | பண்ட்‌ 


வேண்டியது. 


வேண்டிய, 
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aq करत्वा पदाराजो fat रोकसन्निधां | व्यादिश्य च oes fed கார்‌ गतः ॥ 


महातैजाः ५ மா புண்யவானு 
ய 

दत्तः சாத 

எண; 1.1.621 11 

ன்காண்ள்‌ அன சபையில்‌ 


எ ஏரார்‌ ஏரா राजा எகரானர | पित्रा दत्तं यथा मागग्रपथाक्तं எண்‌ 


छा “ர்க 


எள்ள தாமா தமாவும்‌ 


ரர்‌ மேற்கண்டவாறு 
| Aunt உரிணமாயை 

ear மிசய்‌ ஐ, 

eqiga च சுட்டசையிட்டு 

ர்க गनः ava dines சனர்‌, 
| दत्त i FSU, 

ளி பாசதசை 

यथां மாறாது 

उपभोक्तुं அ umes 

त्र நீ 

अति சடமப்பட்டிளுக்க 


yr ய்‌, 


எண்‌ समा; सोम्य दण्डकारण्यमाधितः; என்ன்‌ ஈர்‌ दत्तं भागं पित्रा ண | 


स्यो कुशः லோகசாகருமான 
राजा च 11. 2/1 
त्च உண்ன 

प्रम्राणं (pg ster அ இகாரி, 
पित्रा & ie oo 1.0 
सौम्य ^ புண்யா திமா! 
महात्मना [1.6 1.1 
पित्रा இருத்தக்தையால்‌ 
दें 11 
भाग உரினமயாகிய 
கனம்‌ POA aw gang 


maa: ர அச்ரயி é seeps ar 
we சான்‌ 

चतुदश use x, 

என: வருகமங்கள்‌ 

उपमोशषय அனுபவிப்பேன்‌, 


எனின்‌ नरलोकसत्कृतः पिता ண विवुधाधिपोपप; | 


तदेव ஈன்‌ परमात्मनो ஈர்‌ न எச்சிக்களாள 


சான்‌; *மாணிடாகளால்‌ கொ 
ண்டா டப்பட்டவரும்‌ 

ரணி... இகத யொத்த 

मामा மகா Plot aj ine sar 

faa 2G seen wot 

चत சான 

சா ன்ன ச்சூ 

अत्रवीत्‌ நியமித்தனரோ, 

तत्‌. एव fy a db aT ar 


fart எிஷாளார்‌ areata आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे ஏரா; सग; ॥ 


सादितः शोकाः 6237 


== 


| 259 || 
சரள; சாண ५. 
ஏர்‌ சாரவோச்ச்ருஷ்டம r 
ear 
दिने “னா ८३, tal 
ue உணா 
मन्ये utr jm, 
எக்காள अपि a foc கசாம்ராஜ்யச்‌ 
னதயும்‌ 
ப ingle. 
अयोध्वाकाण्दे आदितः कोकाः 3882 


ஏன்ன: எள்‌ நூற்றைக்தாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ Rote | 


சகோ காக ஸரி ராமர்‌ பித்குவாக்யபரிபாலனத்தைச்‌ சோல்வது 
तत; ளார்‌ சார்‌ तैः நரகர்‌; | सोचतामेव रजनी दुःखेन व्यत्यवतत ॥ II 


त्तिः ०४ ॥ 1 1 து 
तः = 
ணர்‌; சண்பாகசோ of 


சார்‌ கூடியிருக்சவர்களும்‌, 
சரணா அன்பப்பட்டுக்ககாண்‌ 
டி.ருர்‌ a a 


புருக்நா 5. Lot aaa 
+ 

இரவெல்லாருதம்‌ 

ரீண்டதாய்‌ 


கழிர் சுது. 


THT सुपरभातायां என்‌ सुहता; । मन्दाकिन्यां हृतं जप्यं நள रामग्रपागमन्‌ ॥ 


सप्रमातावां பொழு அபுலர்க்சு தம்‌ 


रजन्यां இரவு கழிக்து 

ते न्प 

ளா: சம்பிமார்கள்‌ 
मन्दाकिन्यां 1171-1. 
हतं ஹோமரம்தையும்‌ 


ஐபச்தையும்‌ 


செய்‌ துடி தது 
அன்பர்கிமள £டுகூட 
வே 
ஸ்ரீசாமனா 
அனடைந்சார்கள்‌, 


तृष्णीं ते எள்ள न कथिक्तिशिदत्रवीत्‌ | भरतस्तु सुहृन्मध्ये ஏர்‌ कचनपरतरवीत्‌ ॥ 


a இச்சமயத்தில்‌, உட்கார்ஈதிருர்‌ சனர்‌ 
कश्वित्‌ எவனேனுமொருவ rer [शबो 
+ அன்பர்‌ करीष 
கடர. மத்தியில்‌ 
किचित्‌ எதேனுமொன்னறையும்‌ phrenic dap 
SEL नं Curran sven, இருவாக்கை 
तै அவர்கள்‌ பின்வருமாறு இரு 
तुष्णीं (Alem ew மாய வாய்மலர்க்கரு onli gayi : 
सान्तिता पापिका पाता दन्तं राज्यमिदं ரா | ரான तवेवाहं We SAT ॥ 
मानिका து டியேனது அம்பே 
मानां தாய்‌ அசை 
121] தருமப்படி திருப்தி தேவரீருக்கு 
செய்விக்கப்பட்டனள்‌; சமர்ப்பிக்க மதன்‌. 
ரர்‌ 2.7); 16.11.11: 
राज्य சாதயமானனு இடைய றதிறதாய்‌ 
सम அடியேலுக்கு சொர்கமாக்கிக்‌ 


दत्तं Glare Pewee ge. 


Gla नाः th, 





105] पचो ्तरदातनमः समैः 399 
எண்ணி भिन्नः सेतु्लागमे | दुरावारं तदन्येन राज्यखण्डमिदं ஈர ॥ ५ ॥ 
அனார்‌ மதார்சாலத்தில்‌ சாவார்‌ தின்னபின்னமாகி 
मह्ना பெரும்‌ விட்ட சாஜ்யத்தை 
way தலய்சவாகத்சால்‌ श्ववुन्येन (1 11417914 
भिन्न உடைகதுபோன க ுவணுல்‌ 
सेतुः दवं அணையோலம்வ ए. 
a ayes दुराचानम्‌ கொண்டுவாமுடி 
महत பெரிய யானு, 
गतिं खर इवाश्वस्य Tete पतत्रिणः | aad न எரர்‌ गति तव प्ीपते 5 ॥ 
महीपते Wray ant த்தியாசே | ववचिणः சா சாரணப்பறனவ 
என ரூதினாயிதூடைய க்ளா 
गति சதியை 84 எவ்வண்ணமோ 

கழுதை எ வ்வண்ணா அவ்வண்ணாமேயும்‌, 
ர: Fa மமோ அவ்வண்ண | तव தவ ருக்கு 

மேயும்‌, | எர ஈடாவதத்கு 

तत्वस्य கறாடனுடைய | எனக்கு 
गति கதியை எரு: எ os தியில்லை 


सजीवं எண்ன यः ए ख्पनीव्यते | राप तस्य तु दुर्जीवं यः पराञुपजीवति ॥ 


1 (1 * ஸ்ரீராம! qa ee err, 

a: at வணெறாவன்‌ q: ary 3 तयग =r 

परः பெரியோர்களால்‌ परान Le Ja “கசா 

state ஆதரித்துக்‌ காப்பாற்‌ | उपजीवति சர்ச்‌ அப்போஷிச்‌ 
1, 2/1 (1 Bar oF மணா 

तत्व அவனுக்கு என்ர *வதுடையதோவெ 

fara: எப்பொழும்‌ | दुर्जाचिम्‌ =. धावकः. [ववा 


यथा चारोपितो दक्षः परेण ஈர ராண दुरारोहो கன்‌ महादरमः॥ ८ ॥ 
स यथा पुष्पितो ध फलानि न विद्येत्‌ । स तां नानुभवे्मी ति यस्य हेतो; சாராய 
एषापरा महावाहो तमं ர்‌ | यदि கானான்‌ भता भृत्यान जापि दि ॥ 


ஏன்ற “ஜர்‌ மணிசனால்‌ | दस्वकनं வாபனனுல்‌ 
maria: வாவக்கப்பட்ட quite: = Dor Ss st றது 
ஏரா; ge மாமானு यथा எவ்வண்ணாமோ வ்‌ 
faataa: வளர்ந்‌ து வண்ணமேயும்‌, 
கநா; செழித்த களை களு a: வன 

னடையகா (न पुष्पितः भूत्वां ध्य {ज} wee, 
92; பெருமாமாக फलानि பழங்களை 
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न faz, TaN Sh nen “௭ | रषदा ஐ.ச்சிருக்றெது. 
1 
— ‘an re ari 
पोषितः वद = ம்க்கும்‌, 
ததையுடன்‌ களர்‌ | चप 
वतक | Tay கொண்டர்களாகிய 
नां அர்த எண எங்களை 
ata மனேபிஷ்ட dong | भर्ता 0 11881170 
सनुभवेत्‌ ५ பூரணமாய்‌ are | a 4 चदि திர்மா ணிக்களில்லை 
இருக்கிற தம்‌, யெனில்‌ 
चया च eT aia का च्चा Sor அன்‌ a ம்‌ 9.1 Bana 
வண்ண மேயும்‌, ay बदला २ [८2 பயனை 
ठ्वा ५7 क இச்‌ वेत meta உள்ளபடி. ay ayy 
செய்கை | வேண்டும்‌, 


கர்‌ महाराज HARI எர; | परतपन्तमिवादित्यं राञ्यस्थितपरिन्दमम्‌ ॥ 


எனா “= 659 சீ தியாமே ! 
எ; உச்சுமர்களான 

ana: ஈகாவாசிகள்‌ 

aaa: च எல்லோருமே 

rat தேவரீசை 


ஏர்‌ ஜவலிக்கும்‌ 

aa इव சூரியபகவாளைப்போல 

अरिन्दमं ஜயசாலியாய்‌ 

राञ्यस्थित ராஜ்பத்தில்‌ எழமுக்ச 
ரளியிருப்பவராய்‌ 

ரண கண்டுகாரிக்கட்டும்‌. 


तवानुयाने கன प्रत्ता नर्दन्तु कुञ्जराः | अन्तःपुरगता नायां नन्दन्तु सुसमाहिताः ॥ 


काक्र ५ ஸ்ரீராமசே | 
AW: மகொழுத்சு 
சன; யாளைகள்‌ 
a சேவரீரது 
अनुयानं 9111-1. 
नर्दन्तु Fu Fae Gen; 


| 


| 


எனன; அர்தப்புரத்திலிருக்‌ 
பட்ட பெண்கள்‌, [ரூம்‌ 
மஷோதம்‌ முற்றிலும்‌ 
मुसमादिताः கசஉடப்பெற்றவர்‌ 
கார்ய 
नन्दन्तु சரிக்கட்டும்‌. 


तस्य साध्विल्यपन्यन्त नागरा विविधा என; | भरतस्य वचः அன எம்‌ प्रल्यनुयाचतः। 


विविधाः 


Lo स a 
नागराः பட்டணத்து 
जनाः दिव्या हिम 
बामं 1.1 
प्रत्यनुयाचतः AF iim Bs gp மன்றாடி 
ிரார்ச்திக்கின்ற 
तशय க்தி 


எண்ன பா கருடைய 

कः aur i gan Fane 

श्वा (5.9 

arg *மஹா tj ண்யமாயிருச்‌ 
கிறது" 

हृति என்றா 

ஏரா Loge toe es தார்கள்‌, 
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तमे दुःखितं 969 னார்‌ ரண | रामः कृतात्मा भरतं எரா. ॥ 
ஊனா பரிசுச் சமன த்தரும்‌, a Dy 
சானா எதற்னாம்‌ சலியாமன भते பாகனை 

7.71 1 दुः खितं reo Ofer றவ 
A: ஸ்ரீராமர்‌ [ॐ 
पुवं Chin sar eer Lau pot நர இரு வத்தில்‌ பற்றி 
Feary புலம்பிக்கொண்டிருக்‌ எள பின்வருமாறு தேற்றி 
afer புகழ்பெற்ற [சூம்‌ (111 ५ 
नात्मनः कामकारोऽस्ति पुरुपोऽयपनीश्वरः | சாரர்‌ कृतान्तः परिकयति ॥ १५॥ 
आत्मनः “தர்‌ மானிடனுக்கு अनीखगः அ்ஸ்வதகஇரன்‌. 
கா: ஷ்டம்போல்‌ உடை ரா; च இக்கிருஈ தும்‌, 

பெறுகிசென்பது gata: चं அங்கிருந்தும்‌ 

எண்‌ ௭ இல்லை, एनँ இவளை 
अयं இதை கா; பூர்வஜன்மனினைப்‌ 
ஏ: மானிடன்‌ qi iy Seok “on a. [ப யன்‌ 
எர क्षयान्ता निचयाः पतनान्ताः எரா | संयोगा विप्रयोगान्ता ரானார்‌ च जीवितम्‌ 
निचवाः “சேர்த்து वव संयोगाः சேர்க்கைகளெல்லாம்‌ 
सर्व ज १ [பட்டவை विप्रयोगान्ता; பிரிவ (क य 
श्चयान्ताः ae enw முடிவா 

சவுடையன, வுடைய, 

உன்ன €u gelaar ள்ரிச்‌ च உயிரும்‌ 

पतनान्ताः 1 1 cpg aut मरणान्तन्‌ மாண SMFS மாட 

கவுடையன, காகச்ஃ்சாண்டது 


यथा கள்‌ ச नान्यत्र पतनाद्धयम्‌ | एवं नरस्य जातस्य नान्यत्र परणाद्धयम्‌ ॥ 


पकाना 
फन्तानां 


ய்‌] ய்‌ up da 


பயம்‌ இல்லை, 
என்கிறபடியே 


जात्तस्य 
नर्य 
मरणात्‌ 
अन्यच्च 
aq A 


பிறப்பற்ரு 


यथागारं ரர்‌ என்‌ எரிக்‌ | तयैव सीदन्ति नरा AUG गताः॥ १८॥ 


“உறுதியான தண்‌ 
கனையுடைய 

லர்‌ வீடானது 

பழகி வலிருன்‌ நிய 

கி [சாய்‌ 

Banta விரும ஐ. 


यथा तथा एवं 


गराः 


எரா. } 
aa Mat: | 


। அகன்‌ 


Ay dn oor sor Sin 
மனிதர்கள்‌ 
கழச்சணம்‌, பாணம்‌ 
இவைகளுக்கு ஆட்‌ 
பட்டவரா்களாய்‌ 
அழிவுறகிருர்கள்‌. 
[] 51 
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17.18.711) 


अस्येति எனி यातु सान प्रतिनिवौति | यास्येव ஏர पूर्णां सु्रमुदककुलप्‌।।१९॥ 


या எச்ச पणा 

रजनीं இசவு sit 

என்ன்‌ als துவிடுகிற்‌ சா, 

al ~~ ie To 
तु எப்படியும்‌ ஸர்‌ 

पतिनिवसते न 1 111 याति पुव 


14.110 1/1 ததோ 
யருணா இயம்‌ 
்‌ ஐலங்கண்கெல்லாம்‌ 


[இம்‌ 


சாச்வசு வாணண்தல்‌ 
Loe as 


ep eB த்திற்கு 
சென்மேனிடுக்ற அ. 


अहोरात्राणि गच्छन्ति सर्वेषां प्राणिनामिह | எரி क्षपयन्त्याशच ஸின்‌ எ: 





இவ்வுலகில்‌ शव ள்வ்வண்ணமோ வ்‌ 
எரர்‌ அஹோமாத்ரிகள்‌ வண்ணமே 
சல்‌. லன்‌ தவை எள்‌ சமஸ்தமான 
களாய்‌ प्राजिता உயிர்களுடையவும்‌ 
இரா: சூரியசோணங்கள்‌ சாரற்‌ ஆயு ளகக 
ग्रीष्मे கோடைக்கால ச்சில்‌ சா விணாவில்‌ 
जलं Seen sane ஏரா குறைக்கின்றன 
आल्यानपनुशोच तं காணான்‌ | आयुस्ते दीयते यद्य स्थितस्य च ரான च ॥ 
ள்‌ आयुः “உனது ஆயுள்‌ ग्व च 11011. 11 | 
हीयते apie कात न्न: ஹுடையவும்‌ 
ரர்‌ ரீ [ யிருக்கு, வவ எவை னுமிமாறுவ 
आश्यान 14.11.13 ान९--71 
अनुगो சிக்தையுறு, अन्ये வேருன ஜீவளைப்பற்றி 
सितस्य च உயிருடளிருப்பவ ft ஏன 
wal अनुशोचति 1 1 च्ग [कर ? 
सैव म्युत्रनति सह भृ्ु्निपीदति | गत्वा सुदीर्धमध्वाने सह சாரணர்‌ ॥ 22 ॥ 
न्युः யமான ட்ட! யமன 
இட एव கூடம்‌ aata Bet ae. 
aia ஈடக்கறுன்‌. भधवाने வழியில்‌ 
मन्युः யமன்‌ । गत्वा சென்று 
=> miley | an கூடமே 
निषीदति णि निवर्तते क திரும்புகிறான்‌, 
WAY वलयः प्रप्ता; எச என; | जरया ஜார்‌ जीरणः கன प्रभावयेत्‌ 
Tag a அடகு! aire ef | जाणः iad pants = 
aay ay fer ah + 
प्राघ्राः உண்டாகிவிட்டன தி or மனிதன்‌ 
எண்ண: च தலைமயிர்களும்‌ fe ig எசைத்தான்‌ 
ய வெளுத்‌ அளிட்டனர बा. செய்து 
एवं இப்படியாய்‌ என்ர. சமாளிச்‌ छा dolar ay णु 
जरया கிழத்தன த்தால்‌ வான்‌? 


105) ரன்னாளாரா: सगः 403 
नन्दन्त्युदित आदित्ये नन्दन्यस्तिते खौ | आस्नो नावतरुधयन्ते ஏன ளி 
मनुष्याः “மானிடர்கள்‌ | என்‌ மகிழ்சி ன்‌ முர்கள்‌ 
என்ன்‌ சூர்யபகவான்‌ கன்‌ டன்ன 

ன்ஸ்‌ ர. जी चित्तश्चयं வாணாளின்‌ சுழியை 
नन्दन्ति Lode (नाणु ava 5 | an 
श्वौ சூர்யன்‌ waged न கவனியா இருக்கின்றார்‌ 


ணி 





என்ன்‌ அஸ்தமிக்கையிலும்‌ 


ஜானாரார்‌ | ஈர்‌ नवमिद्ागतम्‌ | ऋतूनां प रिव्तन प्राणिनां ரள: ॥ २५ ॥ 





[1] “இவ்வலகில்‌ எ கணிக்க தனர்‌. 
என்‌ எள்‌ புதி௫ுபுதிசாய்‌ | तूनां 4.0 1 हवन्त 
जागते தோன்றும்‌ परिवर्तन அவர்க்தனத்தால்‌ 
கர்‌ (ण छा ऊज சரிணாம்ப த எள்‌ ப்சான்சணுக்கு 

ane எண்ணை: ஆப an er am nay ண்‌ 
Te! கண்டு Lie na. 


यथा ஈர்‌ च கார்‌ च समेयातां महाणवे | समेत्य च व्यपेयातां எணண कंचन | 
एवं भार्या gara ज्ञातयश्च वसूनि च | समेत्य व्यवधावन्ति धुवो देषां विनाभवः || 





महाव ய்‌ சமுத்திர நில்‌ | ஈன: = புதல்வ ra ம்‌, 
சாம்‌ व च्च மண்டு கட்டைகள்‌ ama: च set Ss எ {€ ज 
समेयातां சேருகின்‌ (Die वसुनि q ெபொகசள்சணும்‌ 
lla 0 समेत्य Grit Patz 
ana கூடு. ணன்‌ = a 
சானு ष [14.11.11 ஈவு. LT Ser Der 
व्यपेयातां பிரின்றன. एवां இலர்சணிடைய 
ஐயா Ty அவ்வண்ணமே चिनाभव at a 

भावा; चं மனைவிமார்‌ களும்‌ धतः हिं நிச்சயமே, 


नात्र BERTI प्राणी सपभिवतेते | तेन तस्मिन्न सामय प्रेतस्यास्त्यनुशोचतः ॥ 


Wal “ இவ்வுலல்‌ तेन Stat tar Fer 
कथित्‌ (णं ன மாண்டவறுக்காக 
சானி ப்சாணியும்‌, अनुशो चतः ei guages 
rarer பூர்வஜன்மவிளைப்‌ alana, அ துகிவயத்தில்‌ 
பயமா சாபி en Buse ger 
; எண்‌ न எள்ளளவும்‌ சாற்ற மானது 


முடியாது, | भसति न உண்டாகிற இல்லை, 


404 


श्रीमद्वात्मीकिसमायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸாக்கம்‌ 


यथा हि सार्थं गच्छन्तं carafe ச; | अहमप्यागपिष्यामि ஈர்‌ भवतापिति।। 
एवे पूतो माः Hagar wa: | எனா; कथं ஏன नास्ति व्यतिक्रम; ॥ 





पथि வழியில்‌ पिततपततामह தர்னச, பாட்டன்‌ 
fea நின்றுகொண்டிருக்‌ முறையாய்‌ 
कश्चत्‌ ஒருவன்‌ சும்‌ | गरतः அனுஷ்டி க்கப்பட்டு 
சாணார்‌ = [0 हं 114. et 
Tia amen சான்‌ தர்யாரெ Suen go, 
ard ஒரு ALL gene wa: சாச்வதமான து, 
अहं எரர்‌ * நானும்‌ [பா Tia, | द्र எதற்கு 
எரர்‌ (= 1 satan: மீதிகடச்சலாணது 
ட்ப] பக்கலிலே எச எ eer ee, 
ஊர்‌ इत्ति வருகிறேன்‌ * என்று a aang 
यधा எவ்வண்ணம்‌ சார; அனுஷ்டிப்பாவன்‌ 
எனா சொல்வா Gen | எவ்வாறு 
ட்‌ இவ்வண்ணமமே शोचेत्‌ மனத ஈலும்‌ பின்‌ 
पूवैः முன்னோர்களால்‌ வாங்குவான்‌. 
वयसः पतमानस्य स्रोतसो என்ற; आत्मा सुखे नियोक्तव्यः எனா எள SATE 
अनिवर्तिन “பின்திரும்பாச | नियोक्तस्य பற்றுடையதாக்க வே 
க: चा Glavar er ச சப்போல்‌ | எற ஜனங்கள்‌ [ண்டி.ய து. 
டயட ஆயுள்‌ மோக்ஷஸுககாரணக்‌ 
ளான க ழிர்‌துசொண்டிரும்‌ qaara: | தில்‌ சகடமைப்பட்ட 
னகயில்‌ வர்களாய்‌ 
SPAT fy Stor mr aw து ஊர; கூறப்பட்டிருக்கின்‌ 
qa Cioran ae ॐ Ba னார்கள்‌, 
धर्मात्मा स ஏர்‌; என்‌; malas क्षणैः சார்‌ गत; எரி पिता ay पृथिवीपतिः। 
धर्मात्मा தீசமா திமாவும்‌ ட்ட எலா 
प्रथिवीपति न्प சதியும்‌ श्नः गक ணிய 
नः 117 ऋनुभिः च யாகங்களால்‌ 
पिता 131; யாருமா ew । भृत्रपापः பாபங்களையு ड றின ar 
म yar சரய்‌ 
प्त இர்‌ சாரானமாண தானுங்க स्वगं रात्तः (11. 
(ज व டிகூடிய | தனர்‌, 
भृत्यानां भरणात्सम्यक्पजानां परिपाटनात्‌ | எண எர पिता नच्चिदिवं गतः ॥ 
9 சமது | प रिपालनात ப்ரிபாலித தலா தும்‌, 
ன ग அள்ள च பொருளை சனம்‌ 
सम्यक्‌ pe செய்கைக வர்‌, 
भरणात्‌ போஷிக்தலாலும்‌ धर्मेण சருமவிதிப்படி 
ஈளள்‌ பிசனைகளை | विदित गतः ஸ்வர்க்கமடைர்‌ தனர்‌, 


ன்‌ > ஸு. 
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கண்ணிப்‌ कतुभिधप्नदिणेः | स्वा ணா पराप्तः पति नः पृथिवीपतिः ॥ 


எ; ५ तणा கார்ல च ५५ ककत 0 gin, 
far திர்சையானண ge: மீலாகோபகாரமாகி 
हरयः eres ன்ற 
சரணின்‌; சக்கோலர்‌ சரியாட்‌ சனம்‌; பலபுண்ணிய 
omer fia; ஏரானமானண காளங்க कभेभिः காரியங்களாலும்‌ 
Garr ha yu स्वग ராக: ஸ்வர்க்கமடைர்சனர்‌, 
षा च ब, गां = चायु னா ह = क 
ष्टा ஏகிய पृष्कटान | उत्तमं चायुरासाद्य खगतः ராண படு 
ofyaiqla: Oak ad ad தீயார்‌ waa चं அடைசதும்‌ 
டட tin उत्तमं இரக்சுமான 
यजैः எரா யாசற்களைச்செய்‌.து आदुः ஆயுளையும்‌ 
சாக வேண்டிய அளவு ஜானா च அடைந்தும்‌ 
भोगान Gire अद्धा सवगतः HLT Saco ewer. 
आयुरुत्तममासाच्च भोगानपि च रापः | स न बोच्यः पिता तात खर्गतः स्त; सताम्‌॥। 
तात “ (कः 2.55 ४। | आचाय அடைசது 
पित्ता Shenae ६५ oar கள; ஸ்வர்ச்சுவாறியாவய்‌ 
a hs Rat ats Sse rw 
waa: ser grees ss mena: பூதிக்கப்படுகின்‌ ஜர்‌, 
சர்‌ आयुः தீர்ச்கறயுளையும்‌ [யார்‌ | a அசையால்‌ 
भोगान्‌ अपि லோகானுபவங்களை शोच्यः न 771 1  1 
யம்‌ | sri, 
a जीर्णं ஈர்‌ [க] ்‌ டத ண = ஊன்னா ~ ह) 
स जीर्णं मानुषं देह परित्यज्य पिता हि नः । दैवीं बर கற ॥ 
எ: * மது | बहमलोकरिहारिणीं Frida 477. 
पितता திருத்தர்தையான சாங்க மி க்கும்‌ 
सः அவா दैवा afa ட்‌ ம + sis 
ane मि sie | दवी ofa செய்துப்ப சனியை 
சாரர்‌ ஈர்‌ மா னிடசே egy । अनुप्राप्तः == श ॐ ருக்‌ கரா? 
afer விட்டு, | fe Ze தண்ணம்‌. 
2 विध சத்தம ்‌ शोचितुमईति [अ~ ௩ ஷன்‌ ~ रतवान्वद्धिमत्तर 
ततु नैवंविधः ஈரா: stata | எட ஈண்‌ எனா ॥३८॥ 
ஈரி “ இச்தக்கொள்கை | प्राज्ञः போ சானியா 
யுள்ள | rafina: eer sure p 
महिषः च என்போன்றவனும்‌ | கண अपि rn 6 
तत्तु அவர்‌ வயத்தில்‌ 
चान्‌ க शोचनं 


बुद्धिमन्तः ஈற்பு.ச்தியுடைய आति न கூடாது. 


406 எண்ணி अयोध्याकाष्डै [ஸர்க்கம்‌ 
ஈர்‌ ஏரண; शोका तरिलापरदिते तथा । என்ன हि धीरेण सर्वावस्थासु धीमता ॥ 











கமரியசாலியாக்ய | ஏர்‌ இணைகள்‌ 
धीम्रत्रा பு ச திமானெருவனல்‌ 
बहटुषिषाः பூல்‌ सर्वावस्थासु எல்லா நிலனபாகளரி லும்‌ 
सोकाः तथा சோகங்களும்‌, எண்ன: हि ழிக்கவேண்டியவை 
எனாளிரர்‌ புலம்பல்‌, கண்ணீர்‌ । oie பூ 
விடுத லுமா கிய களை! 
என்‌ भव मा शोको याला चावस तां पुरीम्‌ | 
तथा पित्रा नियुक्तोऽपि என்ன वदतां எ ॥ ४० || 
“ சர்மானுஷ்டான தி वशिना ॥ 1117 1111 
अवृत्तं ரா ன क a as rans पित्रा இருச்சர்கதையால்‌ 
ரில்‌ | 11111 निशुक्तः धरति அச்ஞாபிக்சப்பட்டிரு 
ள்‌ அர்த | त पा நனை, 
परी q म क (ड | ना शोकः யாம்‌ क्ती 70. 
यात्वा சென்று सः அர்த கீ 
आसर ரீ வவஙிக்கவேண்டும்‌ கணை; மனவனமைதியபெற்றவ 
அகல சான்‌ भव இழு [ய்‌ 
यत्राहमपि तैनैव ரகு पुण्यकरणा | எரர்‌ करिष्यामि पितुरा्यस्य शासनम्‌ ॥४१।॥ 
हं जपिं “கானும்‌ பூக்யராயே 
PEAT புண்யானுஷடானமா पितुः ih a Shen woe dl ar 
तैन एथ அவராலேயே [டைய சான்‌ நியமன gen a 
यन्न नियुक्तः எப்படியால்ஞாபிக்கப்‌ | + {4 சான்‌ 
பட்டேனே, | கரணி சிரமேத்கெண்டு 
wa एच அப்படியே செய்வேன்‌, 
न प्रया ளார்‌ तस எக்‌ न्याय्यमरिदम | त्वयाऽपि सदा मान्यः स रै ஈர स नः पिता॥ 
अरिन्दम “ oem திரிய ! ஈன oul ge 
a னவர்‌ | शासनं ஆக்குக 
न; ஈமக்கு AI எக்காலத்திலும்‌, 
என; பூஜார்ஹசாகிய | मया என்னவும்‌, 
पित्ता திருத்தச்தை ; त्वया अपि உன்னாலும்‌ 
a: 4 बन्धुः அவர்தான்‌ தாய்‌, னார்‌ மீறுவதற்கு 
a, அண்யடியால்‌ சற எ 1.110.101 
Tea: पितुरेवाहं सम्मत्त எர, | कषणा पारयिष्यामि ண TT ॥ ४३ || 
பாத! | என Ta: एवं அந்து நியமன कता 
धर्मचारिणि தாமானுஷ்டான நூர்‌ கான்‌ [யே 
முடைய वनवासेन வனவாஸமாகிற 
पितुः தரைதையாருக்கு कर्मणा காரியத்தால்‌ 


सम्मतं இஷ்டமான எனா பரிபாலிப்பேன்‌. 
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ஏரிக்‌ नरेण ரண | भवितिन्पै नरव्याघ्र परो जिगीषता ॥ 99 ॥ 
எனா “புருகேோ aan in | | MATA இம்னையொ ழித்தவ ்‌ 
ராணம்‌ டா ட त णनि, तिन न ய்‌ erate, 
pa 4 द ஏரா rf न 5 
யய pi மனிகளுல்‌ भवितम्यम्‌ शो ०५९८-0 
धारिका कि மிகணகவு ம்‌, நம்‌, 
आल्मनपतुतिष्ठ a aaa எனா | निशाम्य तु ஏம்‌ ad ராகு नः ॥४५॥ 
नरम ५ புருஷோச்தம] । निशाम्य Fr மேற்கொண்டு 
ட்ப Pron a td ரீ 
i fia: திர்சையான apa தன்னையும்‌ 
Payer errgrairag sm sara {६.7 फी ०- PSH न 
ஏர்‌ புண்ய [யாது சோடு 
वृत्तं ततु ழு க்கச்தையே अनुतिष्ठ : य துவாயாக.ர 
ART वचनं Ae पितुनिदेशप्रतिपाटनाथम्‌ | 
यवीयसं ஏரார்‌ परभूत दिरराम रामः ॥ ४६ ॥ 

प्रभुः சர்வவல்லமையுள்ள अर्थवत्‌ மபொருள்பொருக்திய 
சாரா மஹாத்மா வாரும்‌ ஏர்‌ புச்தீம இயை 
शमः ஸ்ரீசாமா்‌ यचीयमं இளைய 
पितुः சர்தையின து னார்‌ சகோசானிடம்‌ 
Pere (द्मः பரிபால उक्त्वा च சொல்லிகிட்டு 

னம்‌ செய்வதற்காக सहाव ஒரு முகூர்திசசாலம்‌ 
हति 74 Sic. எல்லாம்‌ किशन 0 1 । teari, 


card श्रीमद्रामायणे aay आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे ஈனா; सगः ॥ 
भागतः ர; 6283 உதக जयोध्याकाण्डे आदितः श्लोक्यः 3928 
ஈகா; खगः மற்றாறாவது गणा 552. || ६०६ ॥ 
ராஸ ஈணன்காணர்ள--பா தன்‌ ராஜ்யத்தை meal gad காள்ள பிரார்‌ த்திப்பது, 
एववा तु विरते ன்‌ | ततो मन्दाकरिनीतीरे रामं ஈர ॥ 
उवाच எரர்‌ எள்‌ धाफिकं बः ॥१॥ 


सः அ கன்மேல்‌ | Tai ஈ 111. 

aria: 17/11, प्रतिवशं 15 = = திகளிட தீதில்‌ 
गत ae பாதர்‌ வா க்ஸல்யமு ையவ 
கர்ப்‌ மர Great த்தில்‌ धार्मिकं சார்பிச்குமாகிய [ரம்‌ 
எர ஸ்ரீராமா | oma ஸ்ரீராமப்‌ பா वंक. 
ஈர்‌ போற்கண்டவா று faa ஒப்புயர்வீல்லாசு 
अधवत्‌ டுபா ளை £மிகூடிய ag இய 
चचनं திழுவாக்கை ட்டர்‌ பின்வரும்‌ சொல்லை 


उक्तवा ८11 उवाच சொன்னார்‌? 
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को हि स्यादीदगो ஈக எண்ணாக | न ai परन्यचयेदूःं प्रीतिं न என்னா || 








எண “இதர இரியமே | “ai CsaPens 
= தேவரீர்‌ 
पृक्तः எப்படிப்பட்டவசோ. दुखं கடம்‌ 
ia: இப்படிப்பட்டவர்‌ ஊனா तन au Swe 
कोकै Bea ‘ain 7 
कः हि स्यात्‌ Uri star இருக்க Stes ar சர்சோஷடும்‌ 
முடியும்‌ अहये न (नो क्क कः 
सम्पतश्वासि द्धानां तां पृच्छति संशयान्‌ ॥ २॥ 
बद्धानां “ பிபரிமியா காக்கு ततान च அவர்சளிடததும்‌ 
கண; च ஸுவக்ஞுாராய்‌ pls ration : 
aia விளங்குக நீர்‌, ்‌ ग्न 4 
यथा ானள जीवन्यथाऽखति तथां सति | எண்‌ ஏன்னா eA केन सः॥। 
शतः “இறர்சவன்‌ पति இருக்கையிலுொன்‌ ற 
यथा எவ்வண்ணமோ चषः இக்க | தமான 
तथा அவ்வண்ணமே டயம்‌ கிர்ணயமடைச்திருப்‌ 
जीवन्‌ ८.5 यस्य எ வனுக்ளு [பது 
என்ற தம்‌, स्यात्‌ எற்பட்டுள்ளகோ 
भसति இல்லா திருக்கையில்‌ ष्मः அவன்‌ 
ஸா तथा ளவ்வண்ணமோ कैन (71 
அவ்வண்ணமே | परितप्येत ன்யருறுவான்‌ 3 
परावरज्ञो यञ வார எாணார் | உர்‌ னார்‌ प्राप्यं न विषीदितुमरति ॥५॥ 
मनुजाधिप ५ कत 2० ५/१. 23०. | त्वं चथा தேகரீர்போல்‌ 
काः . यः எவன்‌ 

ரர்‌ ना மாய ह இருப்பானே; 
பண்ணி aie iam படம்‌ श्नः அவண்‌ ்‌ 
प्राप्य च அனடைா தம, त्रिषीदिततु 1471 (9 
சாண: ஸாவ ஞானியாச்‌ wala नं மாட்டான்‌. 
ATA मदात्मा எனா; | स्ततः எனி च ृद्धिपांधाति எர ॥ ६॥ 
गषव a ஸ்ரீமா in | | ணாக: on Fond சராகவும்‌ 
त्वं முதவரீர்‌ என்ன: ஸாவக்ளாாகவும்‌, 

சேவர்களையொத்த தி सदृशी च ஸ்தா சாமானுஷ்டான 
भमरोषमसः 11 முடையவராசவும்‌, 

( சையுடையவராகவும்‌ ணா ப்‌ மேதா விீயாகவும்‌ 


महात्मा மஹாத்மாவாசவும்‌, | ௭௫ விளங்கு கறீர்‌. 
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न त्वामेवं मुक्तं पमवाभवको | afaqead சணா கரன்‌ ॥ ७॥ 


पत्र இப்படிப்பட்ட | ஈர்‌ 2 சவரை 
ப ுக்கல்யாணறாணர்‌ | 
ait ag ae अवियद्यतभं அ! ஸஹ்யமாயிருக்கிற 
युक्तं 1 11 qa கஷ்டம்‌ 
प्रभवाभव- உற்பத்தி விளங்‌ | चिन्‌ 
कौ चिदं | meat ear SLs திசை ae न 
ஹ்‌ நிர்சுவருமா ண अहेति a நியா vier gu.” 
एवघ्ुक्तवा तु भरतां எர்‌ पनरथात्रवीत्‌ Well 
भरतः Lit eT | sata அதிதி தவிட்டு 
शमं ஸ்ரீராமனா, | पुनः அத ன்ப்மல்‌ 
, ay பின்வருமாறு 
एवं (Fun hes ண்டவாறு | seat மொழ்க்கா : 
प्रोषिते पयि पापं मात्रा प्कारणात्छरृतम्‌ | ஜன ஈர்‌ मे प्रसीदतु எனா | 
ஈன்‌ 4 நுயயேண்‌ | அறும்‌ மனதாலும்‌ களைக்கக்‌ 
प्रोषित கவெளியூ वी (क कच्छ | கூடாத 
றா எனக்காக [2ல்‌ | ஈர்‌ தீச்செய்லானது 
मम எனது | छते செய்யப்பட்டதோ 
Ear பாபத்இர்கு ண்ணிக்‌ ட அசை 
அவிட்ட म என்‌ பெரு டம்‌ 
சாள சாயால்‌ भवानं 114; 
यत (1 1. என்றா [ 1 11 ib 
ண बद्धोऽस्मि तेनेमां नेह पातम्‌ | हन्पि तीव्रेण दण्डेन दण्डां पापकरारिणीम्‌ ॥ 
धम॑वन्पैन AP LAL ச்சால்‌ मात्र தாயாரும்‌ 
wa; अस्मि சான்கட்டப்பட்டேன்‌, | इमां இவ 
तैन அதனால்‌ तरीवेण Garay 
FE இப்பொழுது दण्डन அண்டாறாயால்‌ 
दण्डां தண்டனைக்குரிய हन्मि तै ஹீ்ஸியா திரு க்சி 
पापकारी Oru san eae றன்‌ 
कथं दशरथाज्नातः Talay; | எண்டர்‌ ஒரி कप जुगुप्सितम्‌ ॥११॥ 
खद्ाभिनेन- “eal ay 1 | धम जानन्‌ १ 1 1 1111. 
कर्माः மான முன்ஜோகளை. | அம்‌, 
யும்‌ ay यप ऊना gman, | अधर्मिष्ठं 1 ்‌ 
ப ட அம்‌ 
டா ன்‌ க்ளே யும்‌ ஜார்க்‌ பசக ச்சாசால்‌ நிக்க 
பின்பதிறும்‌ व agrene Bley 
சா 1101107 कर्म at செயலி 
வினி: பிறர்‌ தவனை டி कथ சாவ்துரறு 


யேன்‌, कथाम्‌ புரிேன்‌ 7 


94 
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[ஸா ங்கம்‌ 


गुरः क्रियावन्छरद्धध राजा परेतः पितेति च | तात न परिय दैवतं चेति संसदि ப 


^ தரதையான 


Glew smut, | ईवत दति च 


जा 1247 
गुः பிரம்மோபசேேசம்‌ 
fea. சருமசெறி வழுவானு 
யாகங்களைச்செய்தகர்‌, 
az: च மிகவும்‌ ஞானியுமான 
ean 
प्रतः இறும்‌ விட்டார்‌, 


इति च 


aren he m சாரணங்க 
னாம்‌, 


[~ வாமாய்‌ விட்ட 


ப்‌ 


னா சான்‌ கிற ளார்‌ 


ணத்தாலும்‌, 
संषदि சபையின்‌ 
ara தக்தையை 
परिम नं நிக்திக்ச இயலா திருச்‌ 
GG mer, 


को கண்ணின்‌ कम कित्विषम्‌। खियाः मियं चिकीर्षुः सन्‌ galeie ஸ்ர! 


धर्मञ्च “தருமக்னை என்னு 
ணர்ர்சுவசே | 
धमक 
कः 
ண: 
परियं 


தருமம்‌ தெரிர்த 

aT काका ot 

தர்‌ பெண்பின்ளைக்கு 
இஷ்ட திசை 


अन्तकाले हि भूतानि ரன்ன நரன்‌; 


अन्तकाल “* 11111273. 

भृतानि ப்மாணிவர்க்கள்கள்‌ 

கண புத்திய இழக்கின்‌ 
றின 

हवि என்பது 

पुनाश्वुतिः दि பழமொழியே. 


| galt 


Par: चन्‌ செய்யக்களுதி 

घमर्धियोः ) தருமம்‌, அர்த்சம்‌ இ 

ar ) வை இசண்டி ளும்‌ 
விஸே 

பு இப்படிப்பட்ட 

ரகக்‌ क्म இியசார்ய தசை 


மிசய்வாண்‌ ர 


| Tal எ लोके set ar ata: कता ॥ 


साध्वथपमिसन्धाय क्रोधान्मो हाते எரா | 


களா, எர்காபச்சாலஸோ, 
मोहात्‌ புததிக்குனறவாலோ, 
கணா ன்‌ பின்‌ ஆராயா 
யா igor, 
ean eter 


cpp ey olay ட்டி 
(gaan an எதுவோ 
அதையும்‌ 


at afar அப்பழுமொழி 

ரஷ்‌ कर्मता இல்கனம்‌ செய்த 
ஈனா சக்க alt த்தியாரால்‌ 
लोकै உ௱கில்‌ 

प्रत्यक्ष கள கட்புலஞுச்கப்பட்‌ 


ட்ட றியி, 


तातस्य यदतिक्रान्तं प्रत्याहरतु तद्वान्‌ ॥ 


எ Gear 

ந र । தம்‌ பட न 

ay a அதுல்‌ விளையும்‌ 
பயையும்‌, 

413 நண்‌ ரு 

अभिपनन्धाय 1 11 

செய்து 
प्रत्ाहुननु இனர்‌ வழிக்கு alan ear 


aug = वव, 
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frale सपतिक्रानतं पुत्रा यः ஈர मन्यते | तदपत्यं पतं சிக்‌ विपरीतमतोऽन्यथा ॥ 
पित्‌ 1111111 कोकै உல்‌ 
समतिक्रान्तं [11.1.11 अत्यं # my ano lew aw 
यः Wa: हानं [व्‌ புதல்வன்‌ मन கொண்டாடப்படுவது. 
aM (Sete ken अत्तः aie ற்ஞு 
मन्यत TF ao eae aD अन्यधा 1, 
तत्‌ ர்‌ அப்பொறு துகாண்‌ | faq Pinel me wD 
तदपत्ये AA मा aa ET पितुः | अभिपत्ता कृतं कप लाक धार्‌ ற ॥ 
तत्त கையால்‌ [கர்‌ fa அக்கப்படுற அம்‌, 
मवान्‌ தேவரீர்‌ | aca திர்பானிரு க்சமாகிற 
अपत्य ச திபுத்திரளாய்‌ அம்‌, 
अतु இருக்கவேண்டும்‌. | कर செய்‌ ப்பட்டுகிீட்ட 
धीर எதற்னும்‌ எலியா மன | करम செயலை [ துமாயே 
தீதே | भवान्‌ ॐ 1.11 

fa: wien su ar து a starr ace மைப்படுத்தள்‌ 
at ® = கூடாது 
कैकेयीं मां च तातं च सुहृदो சாண न; । परौरजानपदानेतांखातु सर्वमिदं भवान ॥ 
எனா * இத்து मां ep 11 
पौरजानपदान्‌ ஈகா சசார்களையும்‌ eli च ans 3503 தவியா as 

காட்டார்களையும்‌, யும்‌ 
பப நமது ரர்‌ aa இவையேல்லா வற்றை 
Gea: சண்பர்களையும்‌ भवान 7 1. - [யும்‌ 
வவ च ப௱னுக்களையும்‌ चातु சாத்தா பவண்டும்‌ 
ad च தர்னைதையனாயும்‌ | ( च 7१६. 
ஈர்‌ க எ என்க जटाः कच पाटनप्‌। சர்‌ व्याहतं ஈம்‌ न भवान्कतमहति॥ 
ay कत कि च । = 
[| 7591 இல்‌ | erst இப்படி 
aa aah திமியகர்மம்‌ व्याहत Sipura 1 3. 
क्रं चं चतय) क्न 11/27 71 
எ: சடைகள்‌ भवान्‌ is afi 
ஜு त्ने क कत Cera 
ண்‌ (Fava சுயரியாலனம்‌ | sala எ கூடாக 
एष हि प्रथमो ஏர) क्षत्रियस्याभिषपेचनम्‌ | येन शक्यं पापञ्च परजानां परिषाटनम्‌ ॥ 
महाप्राज्ञ மகா (तकत ier प्रजानां ப்சறைகளா 
ahaa பட்டாபிவேகமான gp எண்‌ பரீபாளித் சல்‌ என்கிற 
ரர்‌ இப்பொழுதே செய்‌ एषः 13 இதுதான்‌ 

mols 7 का त्ते Fs BE नः, | என स्स Faas a 


यंन எனெனில்‌ SUA: धर्मः முதல்‌ தர்மம்‌, 


419 श्रीपरदात्मीकिरामायणे अथोध्याकाण्ड 


(ஸர்ககம்‌ 


कश्च ஈன संरायस्थमलक्षणम्‌ | आयतिस्थं என்‌ कषत्रवन्पुरनिधितम्‌ ॥२१॥ 





प्रत्यक्ष LAF areas ae a எப்போதோ ஒரு சா 
, Bn आयतिश्ं | oe Ray பயனளிக்க 
धम தர்மத்தை Ste at TLD 
ast கைவிட்டு, alata நிச்சயமாய்‌ விதிக்கப்‌ 
52, | ரர 1 
भक्षणं Spare serene Snes quae 
லாகும்‌, அனுவ்டிப்பான்‌ ? 
a4 னான तं धप चरितुमिच्छसि । so चतुरो वर्णान्पाखयन्केशमाप्रहि ॥ २२॥ 
डमं i TF Say a at நான்று 
ளர்‌ சரக்க அனான்‌. वर्णान्‌ வர்ணங்களையும்‌, 
: एव பமல்‌ டம aan Chpen were rig. 
wa पः தர்மமொன்னறையே पावन्‌ ५ 
त அனுஷ்டிக்க t uur & துக்‌ 
4 மேவரிர்‌ கொண்டு 
इच्छमि திருவுளம்பற்றுவி ढं மெய்வருச்‌ क 
= அடையும்‌ 
चतुरणापाथमाणां हि गाहेस्थ्य நெ | ஈச்ச ஏளன கர்‌ लयक्तुमसि ॥२३॥ 
தர்மத்சையறிர்த | சன்மையென 
வ | प्राहः விதிச்திருக்கிறார்கள்‌ 
என்ன; af மழுணார்‌ சுவர்கள்‌ हि ஆனபடியால்‌ 
ஸார்‌ are ey a அணத 
எாளார்‌ அச்ரமங்களில்‌ ளார்‌ உல்லக்சனம்ெய்ய 
சார்க்‌ ச்ருஹஸ்‌ ச என்களம்‌ 
வாள்‌ ering ans अंति கே வரீருடன்படுவிர்‌ ர்‌ 
ஏர बालः स्थानेन जन्मना भवतो दहम्‌ । स कयं ரன்னர்‌ ஏர்‌ भवति तिष्ठति॥ 
aaa ५ கல்வியினலூம்‌, मवति ம்தவரீர்‌ 
जन्मना பீறவி तिषएति இருக்கையில்‌ 
ल्वानैन 11.12.165. 1.0 भूमि பூமியை 
waa: Geafartésarco gin | तः அர்த ரான்‌ 
we எ அடியேன்‌ சிறியவன்‌ कथं ளங்களம்‌ 
படியால்‌ | पारयिष्यामि பானுசாப்பேன்‌ 7 


दीनवुद्धिगुणो என்‌ दीनः स्थानेन எள | எள च विनाभूतो न எாண்றானர்‌ ॥ 





தாழ்ர்ச புத்தியை ae: च 
பம்ப்‌ | யும்‌ குணக்களையு சர்‌ अपि 

புடையவனும்‌, भक्ता विनाभूतः 
காண ப.தனியால்‌ wifey च 
er: மின்பட்ட | amar a 


& pia gene BL 
ஈாணேவெனில்‌ 
Caaf eres பிரிக்து 
உயிருடனிருக்கவும்‌ 
Gur per. 


| 


எணண: at: 


106] 413 
तै ச 
ரர்‌ எண்ணார்‌ fist राज्यमकण्टकम्‌ | अनुदापि eater aay ஈர ஏரி; ॥ 
धर्म * தர்மமறிர் சுவரே | ப்ட்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
ள்‌ திர்சசயாருடைய தும்‌, अकण्टकं இடையு தற்றசாய்‌ 
ஓங்‌ san னிலமையையிழர்‌ எனி; तरह oie go dao 
இரு க்கிற துமாசிய ஷிரா ori pen peng. 
द्द्‌ இக்கு अनुद्राधि பரீபா லித் சரள சு 
ளார்‌ ராஜ்யம்‌ Stal 
इहेव स्वाऽभिषिश्न्तु सर्वाः ஈத सह । காண சான்ற मन्त्रवन्मन््रकोविदाः | 
प्रतय * 3711171 ஒன்றுக டி 
चवा எல்லோரும்‌ எர (4 मनः 
५ ins RT eas | = piace) 
ஸ்‌ ‘ an ee as Sater, 3 
gi rest இப்பொழுதே, 
aafan: வணிஷ்டனையுள்ளிட்‌ எனா திருவபிகோகம்‌ 
க च्च 11. [ட செய்யட்டும்‌ 
अभिपिक्तस्त्रमस्माभिरयोध्यां पालने व्रज | विजित्य तरसा लोकान्परुद्धिरिव वासवः ॥ 
वासवः * மேவேச்தாரன்‌ त्व தேவரீர்‌ 
சான்‌ சே வசணங்களால்‌ னா [हु 7 
हव ளவ்வண்ணமோர சானா ஆண்மையால்‌ 
அவ்வண்ணமே विचित्य ஜயித்து 
अस्माभिः aT Baer ooo ள்‌ பரிபானை த திற்காக 
எரி: அ ரிவேகம்பண்ணப்‌ எள்னர்‌ அயோச்சிக்கு 
(பெற்று तज எழுந்தருளும்‌. 
ऋणानि ब्रीण्यपाद्वनदृहदः साधु निर्दहन | கண்ணா ணர்‌ माम्‌ ॥ 
மதல, पीय, பித்ராக்‌. | ma மானோ சுப்படி 
ன்ன கார்‌ 1 களுக்காகெ நன்று ara கன்‌ 
ருணங்களையும்‌ तपैयन्‌ திருப்தி क 
ஏரு போ க்கிக்கொண்டும்‌, ன Gadi த்தல்‌ [ண்டும்‌, 
ant இஷ்டர்களை ஸ்‌ சேவரிச்‌ 
निर्दहन्‌ எரிச்‌.துக்கொண்டும்‌, ai एव oo Goer Gu 
पुर (1, ஏரார்‌ கட்டளையிடும்‌ 
अयाय நனை; सन्तु सुहृदस्तेऽभिषेचने। अच ள்ள: னாள்‌ சன்‌ feat ன ॥ 
जा ८५६३५८५० | सन्तु ஆகட்டும்‌. 
wel இப்பொழுது wa இய்பொழுதே 
ள்‌ Gaal rt go ஈன: அஷ்டாச்மாக்கள்‌ 
आिचचने பட்டாபிஷேகச்‌இல்‌ त தேகரீருக்கு 
எரா: ஈல்கோர்கள்‌ भीताः பயக்சவர்களாய்‌ 
அரி மன தருப்தி கொண்ட an fia: பத்‌. அ த்திக்குகளிலும்‌ 
வர்களாக प्र्लायन्ताम्‌ கடியோளியட்டும்‌, 


414 சிகள்‌ अयो घ्याकाण्डे (० 
आकरो + ¢ * । ® | ரு ३ 
आक्र मुम्‌ मातुश्च ஈர சோர | अच ஈர்‌ च पितरं गक्ष किच्विषात्‌ ॥३१॥ 
நார द புருஷோ தசம ! ஈரக்‌ மகாபூற்யராகிய 
मनन எனது पिततं च 41111111 
AMA: arian னு faint பாபத்தளினறு யும்‌, 
ள்ளி = क १ क ர்யத்சையும்‌ (இ. | இப்‌ ak ஈமு சாவ தூ 
ஈர புனிசமாக்கி ग al Hall FF 121 
எண त्वाऽभियाचेऽहं ரன करुणां मयि । बान्धवेषु च सवेषु भूतेष्विव meat: ॥ 
सहं “அடியேன்‌ भूतेषु கொண்டர்கள்‌ 
ष्वा Ge al en स्वषु a எல்லோரிடச்திலும்‌ 
ணன முடி தாழ்த்தி ह्व எவ்வண்ணமோ. அவ்‌ 
अभियाचे 4 + > 1. வண்ணா. 
Eat: சர்ம்யச்வான்‌ ன்‌ அடியேனிடத்தில்‌ 
बान्धवेषु பக்தியுடைய ணர்‌ ககா அருள்‌ புரியும்‌. 
अयवा ஏரா; நண वनमेव भवानितः | என்ன்‌ गमिष्यामि भवत्ता என்ன || 
qua: நள “மறு அவிட்டு | इतः இக்சாண कतः 
भवान கேர்‌ भवता साधं தேவரீசோடுகூடவே 
wi एव வனத்‌ திலேயே Me பண்ன 
अथवा பண்‌ எமுக்கருளரியிருக்கப்‌ अहं अपि नं 


போகன்‌ நீரேன்றால்‌ | गमिष्यामि இருப்பேன்‌. 
तथा हि रापो भरतेन ராண ராரா चिरा पहीपतिः | 


न यैव चक्रे गमनाय सत्ववान्मति पितुस्तद्रचने व्यवस्थितः ॥ ३४ ॥ 
Hatta: ஸ்ர சுரா கரும்‌ | ARISTA: fe இர ச்ச்ப்பட்டவசாயி 
ரவ च ஸத்வளுணமுற்டையவ்‌ ஈனும்‌, 
समः ஸ்ரீராமர்‌ [ரூமான | पितुः திருத்தர்னைதையின்‌ 
னன 5 0 (20.28 तद्वचने 91111 
भरतेन பாதாரால்‌, ஈரா; பட்‌ நினையாய்‌ நின்றவாராய்‌ 
fava முடிதாழ்த்தி | பப்பு திரும்பு a fies 
क्वा (८ oer ear eM | aia Sh a திருவுளம்‌ பற்றிலர்‌. 


ஈசர்‌ வர்ணன்‌ राघवे ஈர்‌ जनो சாரா दुःखितः । 
न यात्ययाध्यापिति கண்னை हरितः ॥ ३५॥ 


जनः ஜனங்கள்‌ | எண்ண: eure aie meni aw ral 
at ராகவரிடத்தில்‌ ஏர்‌ अवाप 1117171 
हत्‌ அப்பொழுது மானடைர்தார்கள்‌. 
ma gar காலத்தில்‌ எள்ள அயோ த்யைக்கு 





107] என்னா: எள்‌: 415 


चात्ति र्न வ்சப்போ கிற சில்லை | விர eT த்ற்னு ப்‌ சலியாத 
gia என்பளத स्विरप्रनिक्तनवं வாக்குறுதி மாறுமை 
ஏரா நினை ச. अवेक्ष्य குண்டு [யை 
दुःखितः அகுகித சவர்களாயும்‌, எர; பாகிழ்சியடைந்குவர்‌ 
area ஒப்புயர்வற்ற | अभवन्‌ அணார்கள்‌. [களாயும்‌ 

ஈர்‌ नेगपुथवहमास्तथा aR पात्रः । 

तथा वाणं भरतं च ADTs प्रणस्य रपि च Ta सह ॥ २६ ॥ 
ऋत्विजः ருத்விக்குகளும்‌ எள்‌ மொழிந்து 
नैगमयुथकव्लभाः = ஈகாஜினப்ரதரனர்‌ 4 அர்த 

குரும்‌, a பாகனை 

AER: च தாய்மார்களும்‌, qed: புகழ்ரதார்கள்‌, 
faa: 9117. त्था அப்படியே 
எண; கண்ணிர்‌ பெருக்கிளுர்‌ सह च கூடபவ 
ஈர fou தாழ்த்தி [கள்‌. ग्रामं च Le titer ac 
तया அவ்வடறு ara fat Graig sneer. 


ஊரி AMET aT आदिकाव्ये 
| अयाध्याकाण्डं ஏன்பா; सग; ॥ 
आदितः stat: 6319 See जयोध्याकाण्ड aries: sre: 3964 
என்னாள்‌! என்‌ வற்றேழாவது नण == ॥ १०७ | 
SRA राल्यरक्ापचोदना---1 oot ராஜ்யத்தை ஈட்சிக்கக்‌ கட்டளை மி$வது, 


पुनरेवं ஊர்‌ तु भरतं கனா: | प्रस्युवाच ततः श्रीमान्‌ ज्ञा तिपध्येऽभिसत्कतः ॥ 





तततः அப்‌ பொழுது 74 Gums a aT 
ஈற்ன்‌ இன dec tac nae पुनः ப்ளாப்‌ 
ital ச்‌ १ 

சரண கா; பெருமைப்படுத்தப்‌. | 3!" ஸ்‌: 
ज कमत சப்ரி भात wl 7९4 பார்த்து 
SET: 11 a a £ Li 

சமையனுருமாகுமவர்‌ | AT பதிலுரைத்தார்‌? 
उपपन्नमिदं எரர்‌ எண்ணா; | जातः पुत्रो கானங்கள்‌ राजसनतमात्‌ | २॥ 
பய பய “சா தோ ச்தமரரகிய | ண பு.சல்வளுகய நீ 
ணா 14.1.11 1 ia | अतू +: 
ர பச He oF mor அ एवे இப்பம்‌ 
த்தார்‌ 1.117.101 தனியா । Sarre; Geer மிச்சனையோ 

ரீடத்கில்‌ a4 वाक्यं இசசப்பேச்சு 


சொ; 1987. उपपन्नम्‌ யுக்கமானதே. 


410 श्रीमद्वाल्मीकिसमायणे अयोध्याकाण्ड [avi रेको 
पुरा ளா; पिता नः स मातरं तै ஏசா | எம்‌ समाशरोपीद्राज्यल्युखमनुत्तमम्‌ | 





जतिः “கம்பி! (111 மணம்புரிர்‌ து 

ட்ப 1. माताम பாட்ட ஊரிட த்தில்‌ 

पिता bem ser as சாஜய wy Rare sere 

ख ன்‌ ஈரும்‌. 1 விரியும்‌ ப்ரயோறு 
2 ன san 

ல்‌ பகல டவ பய] ஒப்புயர்வற்றென 

त ee என்ர சொல்லச்கேட்டிருக்‌ 

माक्तरं 14.72.11 இன்றார்‌. 

दैवासुरे ர்‌ ர்‌ जनः ன்‌ = ष्क ~ प्रभ 

ர்‌ च संग्रामे சான்‌ तव पार्थिवः | ண்ணி ददौ राजा बरमाराधितः प्रथु; ॥ ४ ॥ 

aa: Soa peer eer भाराधिततः ம்பரு தவிபுரியப்பட்ட 

पार्थिवः கொக்கா சரா இய तव கண து வராய்‌ 

எள fae ats Buri Bary தாயிடத்தில்‌ 

ளேன்‌ தேவ*களுக்கும்‌ aye சணா மன மறவர்‌ தூ 
ரர்களுக்கும்‌ ஈடக ௪ ai ददौ வரம்கேட்கும்‌ oy ना 

aaa च போரிலும்‌ சத்தை sah sort 


ततः सा संमतिशराव्य तव माता ஈன்‌ | अयाचत नरव्याघ्रं द्रौ बरौ वरबणिनी | 
त्व राज्यं नरव्याघ्र मम प्रव्राजनं तथा | तो च राजा तथा तस्यै नियुक्तः ददौ वरौ ॥ 


नरव्याघ्र * புருஷோத்தம | னார்‌ சாமிகடத்‌ தளையும்‌ 

तव உண ஜி ait Tat இரு வாரங்களாக 

नाता மாதா aay புருகேோோ சீ தமண 

ஏளாரன்ள்‌ புசழூபெதிற अवाच இப்பொழுது Ca 

वरवर्णिनी „1 11111. aren. 

ता அவள்‌ | त्तः of ens 

aaa வாக்குறுதிபெத்று | नियुक्तः கட்டுண்ட 

तत உனக்கு எனா சக்கி வர்‌ ச்‌ Burt 

Ta ory திசையும்‌ at च ait அம்ச இருவால்களை 

त्था 11111. तस्यै இவனுக்கு [யும்‌ 

मम काव्य परददौ மிகாடித்தார்‌ 

तेन पित्राऽहमप्यत्र नियुक्त; पुरुपर्षम | वने वासं वर्षाणि बरदरानिकम्‌ ॥ ७॥ 

Te புருஷோத்தம] चन காட்டில்‌ 

ae கான்‌ | arg aul & क Boi, 

अत्न இச்சு | तेन ஆத்த 

कदानिकं வசதான த்தின்‌ பய पिला अपि Pmt shen wu 11. 
an | (au 

Sea 011 | नियुक्तः கட்டளையிடப்பெற்‌ 


वर्षाणि तयक 5000 | றேன்‌; 


பயி 


பிதாத்தனை 


411 


பிறர்‌ மொ {fader 

(® afd Su stem" aT 
apa en கூட 
சினதையோடும்‌ [வும்‌ 
மனிசசஷ்சாசமற்ற 
ans 
சாட்டை 


அடைக ன்‌. 


யிைவிலேயே 
அபிேகம்‌ செய்து 
கொள்கசளுல்சான்‌ 
சதிசியவாதியாக 
செய்யமுடியும்‌ 


சட்னி लप a 
எனக்காக 


= ம. அடி 
ए चछ வயி, 


மாயையும்‌ 
मि ~ ङ அ ட்‌ 
1211 


ऊय ~क பகரா 3४2२4 
Sine erie 
is x 7, 
int 31 8.5 
ப்22 நீதியாய்‌ அழங்கு 
oN Sap 


27 (| sha oe 
Lit தகாக்கிறுன்‌, 
இகச்காணகினால்‌ 
நாண்‌ 
i = षत 
= ப்‌ அனா 


அனழக்கப்படுகின்‌ 


101] என்ர. समः 
सोऽ ஸார்‌ ஈர்‌ निर्जनं सक्षमणानिवित; | सीतया चापतिदर्रस्तस्य वाक्ये स्थितः எரு 
a: “ரது अप्रनिषन्धः 
vs tS exe fear: 
ன ey dea च 
iva: தந்தையின்‌ निक 
वरायै न चकन हवं 
स्थितः பத்திமை கொண்டவ शनं 

ய்‌, प्राप्तः 

भवानपि तथेत्येव पितरं सत्यवादिनम्‌ | कर्तुमहति என்த ्िपमेवा भपेचनात्‌ ॥ ५॥ 
अवान्‌ अपि தீயும்‌ fad एव 
पित्त தற்னதயாகயே अभिषेचनात्‌ एव 
रानन्त 11521. .1 
तया அப்படியே பவார்‌ 
इति செய்கறேனென்று ஈர்‌ अति 
ऋणान्मोचयं WH ரர்‌ ரா ॥ १०॥ 
ளா பாத] பிய ச 
ஈர்‌ ப்‌ஈபுகாகிய मलते 
राजान व 05) 10 बाथ मोचय 
frat चापि ङ्गं मात्रं चाभिनन्दय ॥११॥ 
aaa * தர்மதிதையுணர்ச்ச मातरं च 
पित्तं अपिं தர்தையயையும்‌ शमिनन्वप ட்‌] 
श्रयते हि पुरा तात எரி ஏர | गयेन यजमानेन गयेष्वेव ப்ப १२॥ 
तात ५ ஏழுர்காய்‌! गेन एवं 
7 முன்னெருகாலர்‌ இல்‌ ள்ள 
எர An 111 शरुतिः 
Riga sla பித்ருக்களையு IT eR 
qaqa ச்மாச்சம்‌ Gears [ gs aga हि 
ஏரண 1.11. 
ளி नका्चस्मात्पितरं श्रायते सुतः | तस्मासूत्र इति परोक्तः पिहन्यत्पाति वा सुतः 
qa eet புதில்வளா aa 
qa: "பு.5 என்னும்‌ | पराति 
எனா ஈரகச்திணின்‌ அ | यत 
पिक shan sana | 
ளார்‌ ளிழிவ்க்கிறான்‌, | Ga: ata 
சணா AA चरा என்பதால்தான்‌ प्रः 


முன, 
४ ,, 54 


418 श्रीमद्वाव्मीक्रिरामरायणे sara [ஸர்க்கம்‌ 
ச बहवः TAI गुणवन्तो எர; । तैषां प समवेतानामपि கண்‌ व्रजेत्‌ ॥ 


गणकचन्ते (दा भि सा स्या ov gar यं ய்‌ 
वहुधरुताः ஈற்சல்லியுடைய sah wis ps கடு 
बहवः பல்‌ = ५ 
पुत्राः பு,சல்வர்கள்‌ कश्चित्‌ अपि ஒருவனேனும்‌ 
றன; ப்சார்‌த்திக்கச்குக்க गवां क னயைக்கு 
வர்கள்‌. वनेत a மிசல்லவேண்டும்‌ 
ஈர்‌ राजषयः ஸி तीता राजनन्दन | எனா எற்ற पितरं எள்‌ ॥ டி 
எள்‌ “* சாமர்ச்சியமா டைய என்ன ஐப்புச்கொண்டிருக்‌ 
राजनन्दन २ ச்‌ भ्रः 
ம்‌ ணை ச அ புருஷோத்தம] 
एवं இப்படியாய்‌ तस्मात ஆனபடியால்‌ 
wary: ராதரிஷிகள்‌ किं தசையை 
ட a யகம்‌ கரக்த்தினின்று 
Aa சாலிம்லாரும்‌ | ர்‌ காப்பா ற்று 
TUT गच्छ भरत ஈரா | எரா ளா सह सवैरदिनातिभिः ॥ 06 ॥ 
वीर potions | योध्या ॥ 1117 
भरत பாத | गच्छ (नकन, 
द्विजातिभिः பிசாம்மண, Fee சிரிய, எனச்‌; சத்ருகனனேடுஉூட 
ணவகியர்கள்‌, प्रकृतीः குடிசை 
सवैः सह எல்‌லோருடன் கூட எனா மகிழ்கி. 
ரூ ர்ன்‌ al a feat राजेह = 
भव्ये दण्डकारण्यपहमप्यविम्बयन्‌ | आभ्यां तु सहितो रा रक्ष्मणेन च | 
राजन्‌ ५ அரசே | ae अपिं ஈனும்‌, 
आर्यां இ கோகிருக்கும்‌ napus 
ater a சணதயோமும்‌ எச்ச (कनन [त 
लक्ष्मणेन च எண்்மணனேடும்‌ ப க்க தண்டகாரண்யச்சில்‌ 
aga: ४ | ஈன்‌ புகுவேன்‌ 


सं राजा भव भरत ர்‌ नराणां वन्यानामहमपि गजराण्पृगाणाम्‌ | 
गच्छ तं ராரா எனு; संहृष्टस्त्वहमपि दण्डकान्धवेक्षये ॥ १८ ॥ 


अगत பாத | | He भष கானும்‌ 
is ற்‌ GEE: तु பானக்குன ull coin 
(ஸாம்‌ சாசழ்சிலும்‌] | வணுசுவே 
संपदः மன क (क ண்‌ ட்ட > 
4 त्राः व्ये து ४ 
ட்ப weiter ai प्रय புகுவேன்‌. 
Trait 311; 1.15: திற்கு ae भि டன்‌ 
nee போய்சிசசர்‌. aa ay त aor 
वं ஊம்‌ நியே ளார்‌ மிருகங்களுக்கு 
नराणां Sie क्ख பப்பட்‌ சக்ரவர்த்தியாக 


ணா भवं மண்‌ न्वा छठ) இரு. ப்வண்ட 


108] ஏற: என்‌ 419 


छायां ते दिनकरभाः ஈர்‌ वं भरत करोतु मृधि எரா | 
एतौपामहमपि காணணார்‌ छायां ताप्रतिरयिनीं सुखी श्रयिष्ये ॥ १९ ॥ 


ழ்‌ ம்‌ பச்சி | अह अपि ஈனும்‌ 

त atk Pa एतेषां Bis 

க்‌ च | தரார்‌ காட்டுமாங்கககடைய 
ப] anu ar || - ௯ क 

fasta: ர்யயொணெக்சை யூர்‌ இகத 

ளார்‌ 6 am எண்‌ arr irer Later 

शीतां 111. छाथां ^ 

छायां । ype सुश्बी கவலையின்‌ றி 

ஈர்ஈ णी சுட்டும்‌ என்ர அச்ரயிப்ய்‌ ன்‌ 


எண; कुवाषटमतिस्तु तै सहायः सौमित्रि நற परधानम्त्रम्‌ | 
चत्वारस्वनयवरा वयं ales என்‌ भतत எற ராரா. ॥ Be II 


** ராண க்ளு Pa அணை, 

ள்ண்ஸ்‌ லக்ஷ்மணன்‌ ஈர: உச்தபபு தல்ல. 
परवानमिच्ं क नण ks चय நாம்‌ [serra 

னென | चत्वारः கால்வர்களும்‌ 
fafza (ol lie விஷயமே. ate சக்க வாச்தியானா 
भरत பாத] வணர்‌ ஸத்யம்‌ sm eer a 
a4 உன அ்ம்கோாெளில்‌ चराम செய்யச்சகடகோம்‌, 
ளர்‌: 7. பு தீதிமான இய विषां மன ச்னு்ற 
எள்‌ ச 11 (eur ka. © 

ஊர்‌ श्रीमद्रामायणे बाखीकीये आदिकाव्यै 
अयोध्याकाण्डे எற்ற; सर्म; ॥ 

area: இ: 6539 भयोध्याकःण्डे எரா டன்ன; १५६4 

b= 


अण्ठोत्तरदाततमः என்ட றுற்றேட்டாலது எர்க்கம்‌ ॥ १०८ | 
(101. னக தா பாலி காஸ்திகமதத்தைச்‌ சோல்வது, 
आश्वासयन्तं भरतं नावादिर्ाह्मणोत्तमः। उवाच ஈர்‌ aes धपपितमिदं वच; ॥ १ | 





சான; பிரா ம்மணேச்சும | wal சிர்மமுணர்ச்‌ சுவரு 
சான மகள்‌ 
जनकः = ஜாயாலியென்பவர்‌. | 17 சனாதன்‌ 
த ददं பின்வரும்‌ 
பப பாதா वितं + 9 
हसे | qari திர்மவிருச்சமாகிய 
உளான்‌ ஆசலாஸப்படுத்‌ து वच्च; धक 
பவரும்‌, zara சொன்னார்‌; 


420 श्रीमदाव्सीक्रियामायणे अयोध्याकाण्डे (17 
साघु रषि परा ஏர்‌ बु द्धरेवं निरयिका | प्राकृतस्य नरस्येव எனா; || २॥ 


राघव ^ {0 7 11 | சகானா பாமாமனிசனுக்கு 
{’ ong தேசத்தின்‌ दव ஏத்த 
ட்டா {| ஜு FS wear a एं शि; 
பரி அடையவும்‌. xen சமயச்திற்கசொவ்வாகு 
तेवस्विनः 11101 ஈர நிச்சயமான து 
முடையவனுமாகிய ang दहि 110; 1 
तै உணக்கு | मा भृतु கூடானு 
क; कस्य पूरुषो बन्धुः किमाप्यं कस्य केनचित्‌ | यदैको जायते जन्तुरेक एव ணார 
ஈன * யாருக்கு भाष्यं Ho balannp யிருக்கி 
कः TET: he பனிதன்‌ यत्त எனேனில்‌ [கதர்‌ 
ara: waar ? कन्तुः ஜீவனை அ 
केनचित्‌ டை एकः क्षता कन 
ர சாரர்‌ பிறக்கிற த. 
क ^" ए एकः एव தியாகமே 
ய்‌ என்ன विनख्यत्रि இறக்கிறது 
तस्मान्माता पिता चेति என்ன नरः | ஊரோ नास्ति எ कस्यचित्‌ || 
तमात off SLANT BY | a: அவன்‌ 
राम சாம! | इषं (कमक) 
चः எவ்னேனும்‌ அண; दति பித்சனென 
சா: ஜரா enn sen, लेयः 1.1 1.1 
माता சாமியனவும்‌, षि எனெனில்‌, 
iva च 11.101... 1 कस्यचि எவனுக்றாம்‌ 
உண பாசம்வைக்கின்றா ண எவனும்‌ 
Glew cof, | எண தருறவும்‌ இல்லை, 


यथा ग्रामान्तरं गच्छन्नरः क्वि चिद्रतेत्‌ | என च तमावासं परतिठेतापरेऽहनि ॥ 
एवमेष मनुष्याणां पता माता ஏர்‌ वसु । आवासमात्रं காரான என்‌ नात्र सन्नाः || 


ப்‌ 4 rei! ஈன புறப்பட்டுவிடுவனு 

கா नरः தா்‌ பளிதன்‌ | सथा धा वन्यो मा 5५0 

पामानं २/1 11.1.13 | [a एच இலக re me 

गच्छन्‌ போனகையில்‌ मनुष्याणा (८१८५-१ ய. 

क இவல. (ரர அறான்சாக்‌ 

“mk गृह வீடும்‌, 

चेतु क 11101310 बसु பொருளும்‌ 

எள்‌ अहनि च = மறுதினமே | ஊனா தங்குமீடமே, 

a ae | we இவ்விஷயத்தில்‌ 

யிட்‌ இரவுகழித்தகிடத்சை எனா; புச்திமான்௧ள 
என்‌ न பாசம்னவையார்கள்‌, 





ட்யூப்‌ விட்டு 


108] 


என்னா; எள்‌; 


431 


पितयं राज्यं Geese स ஈன்‌ எ | आस्थातुं कापथे दुःखं विचपं वहुकण्टकम्‌॥। 


aida “புருஷோத்தம | 

ai அதி ரீ 

fit பிதாவினிடமிருர்ன 

गय 1/2 का. 

fart aot ae 

Ta ணி a 2 தருவ து ய்‌, 

எனக்‌ பல பிடைகளையுடை 
யம்‌, 


किषमं 


कापर 
| स्यातं 
| अहमि नं 


( தி.துவசை முன்‌ னர்‌ 


கனிலொருவாசாலும்‌) 
அனுஷ்டிக்கப்படா 
திதுமாகிய 


வல்‌ soon sar pf aed 
அனுஷ்டிக்க 


கூடா து. 


सम्द्धायामयोध्यायामालमानमभिषेचय | एकवेणीधगा हि त्वां नगरी संपरतीक्षतै ॥ ८ ॥ 


नगरी 21.17.111 
(aftr amie ar Lag சிய] 
கள்ளி ஜா இற்றைப்பின்‌ eat 
டையவளாய்‌, 
rat உன்கோமய 
meter எதிர்பார்‌ & car oe 
ear றனள்‌ , | 


आमानं 
என்னார்‌ 
sara 


ஏஎ 


உன்னை 
பாக்கியம்‌ பெற்று 


25447 தியில்‌ 


யி்‌ செய்‌ து 


(சள 


எள்ளை | विहर கானான்‌ यथा TAT ॥ ९ ॥ 


அயோச்இயில்‌ 

hese pas 

१8141017 1: 1; 

क~ 9 7 9 
ண்டு 


Gitta tae. 


अन्यो राजा Ay तस्मा्कुर यदुच्यते ॥ 


சுவர்‌ த்தியான 

பவறு. fermi, 
யம்‌ 

ஆனபடியால்‌ 


சாது தைச்செய்‌, 


(क *ரடியுள்ள தா 
ங்சசரிக்கப்பட்ட [யால்‌ 
சுக்கீலருதம்‌ 
சோணிகமென் ற 
இதுவே 


ஏரா * சக்கீரவர்ச இளுமார! ्योध्यायां 

तिकि தெவலோசக த்தில்‌ என்‌ 

शक्तः இக்திசன்‌ राजञमोगाने 

यथा எவ்வண்ணமோ அவ்‌ अनुभवनं 

வண்ணமே 

त्वं a विहरं 

न तै கரன்‌ च तस्य न कथन | अ 

aaa: ear என 
உனக்கு त्न्यः 

कश्चित्‌ नं ஒருறவுமல்லர்‌. ரர்‌ கு 

ம்‌ ஏ Ba fio न्यः 

क्स्य wall! BL (ரி க்கு | 1 

कश्चन नं aa ee यत्‌ उच्यते re 

Tam पिता जन्तोः எத்‌ रुधिरमेव च | संयक्तमरतुमन्मातरा पुरुषस्येह जन्म तत्‌ ॥ 

इ “ இவ்வுலகில்‌ ண்ண 

Brat: a pied (कं संयुक्त 

पिता Athens sai 

க த ; aha च 

விளார்‌ 17111711 ततव एव 

क ஒருவனுக்கு मन्म 


(Las Pat semen, 
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(10) 


गत; எண்ன गन्तव्यं यत्र तैन ै। சாண celal चं a मिध्या विहन्यसे ॥ 


गततः 


ய 
ஈது 
சக்கரவர்‌ ¢ Suri, 
Bere 
01311 71.01 | 
“~ ५ இடம்‌ 
५५ ரதி 
goat 
அதற்று 
ன்றுவிட்டார்‌, 





ஈரா वि 


मर्त्यानां 


| विहन्यसे 


இதுவே 

மணித प "र्णा चख 

இயல்பு: 

தீயோகெளில்‌ 

பொய்யான சம்பச்த ச்‌ 
தால்‌ 

ருக்இக்கெடுகின்றாய்‌. 


अरथधपपरा ये ये तांस्ताञ्च्छौचामि नेतरान। ते हि दुःखमिह पराप्य Rani Fa भेजिरे 


५ (owen) சிட்டு 


ar மயம்‌ | Fi 21.21.105 றிம்சயே 


த] 
तान्‌ तान्‌ 
arate 


ராரா 
न 


Lu Bora जो ant ser 
எவெவர்கமோோ । 
அவாவர்களைப்பற்றி 
சான்‌ வருந்து இண்‌ 

மேன்‌. 
மதிறவர்களைப்பற்றி 
வறுக்சுவில்லை. 


| ௬ 


ति 
इष्ट 
உண்‌ 
प्राष्य 
ட்ட 


विना 


मेनिरे 


எனெனில்‌ 
அவ்ன்‌ 
இவ்வுலகில்‌ 
கஷ்ட ச்ச 
டைரி 

0 +. 
அதர்சன தசை 


அடைச்தனர்‌. 


अष्कापितदेवत्यमित्ययं Wat எ; | अन्नस्योपद्रवं ர ஏர்‌ हि किमरिष्यति॥ १४॥ 


ஏர்‌ 
a 
எக்சல்‌ 


हति 
प्रतः 


ய இக்க 

தனம்‌ 

அஷ்டசாசராத்‌ சம்‌, 
SSI TS wih 

என்றை 

அனுஷ்டிக்க து. 


எண 


இன 
कि अरिष्यति 


உணளினன 
வ்ண்செல்வை 
Siar சன்னி, 
लि ज 
இறச்சவன்‌ 
உண்பானு? 


यदि यक्तमिहान्येन दहमन्यस्य गच्छति | எர श्राद्धं न ரானார்‌ भवेत्‌ ॥ 


என்ன 

भक्त 
ண 

டப்‌ 

गच्छति यदव 
எ; 


^ தருவன்‌ 
புசிக்கப்பட்ட து 
வேறு வன து 
தேகத்தில்‌ 
போய்சசேருமாகில்‌ 
தேசாக்திர ம்‌ (करज 
துக்கு 


எள்‌ 
भवेत ज 


இவ்கிடத்திலேயே 
oa ததத்ணது 
செய்யவேண்டும்‌, 
அப்பொழுது 
வழியில்‌ 
கட்டுர்சாதம்‌ 
வேண்டாம்‌, 
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சண்ணா चैते अन्धा मेधाविभिः gan | यज्व देहि எர तपस्तप्यसख daa | 


பய] * யாகம்‌ செய்‌, 
हि தானன்கொடு, 
वीक्षस्व 11.111 
तपः எனகு இியம்புர, 
ணன எல்லாவற்றையும்‌ 
ன்ற என்ற 
एते ச | 


| प्र्राः 


மால்கள்‌ 


காளங்களிலாை 
காளிக்கு 1 உண்டுபண்ணுறெ னு 


சாக 
मिधाविभिः 97.71.111 
कृताः हि செய்யப்பட்டவை 
एकी ह 


स नास्ति प्रप्रित्येव कुह बुद्धि महामते | Te यत्तदातिष् परां पतः कुर ॥ १७॥ 


महामते ^ (Songs aff Su | 

a: அந்த மீ 

7 பாலாகும்‌ 
எண ௭ இல்லை 

gia पच என்றதே | 
alg + நீற்ானி, | 
स तां aig நாக स्रोकनिद नीम्‌ । 
भगतन பசதளுல்‌ 

எர: இரக்சப்பட்ட 

a: அர்து 

ம்‌ = 

Rass - } உ௱சக்சாரெல்லாரா 


क ॥ டு ५ | 
1.8 11. 
னப்பட்ட | 


त्‌ யாறு oT er or 
प्रच्य குட்புகளுமிருக்கிற 
तत्‌ றை [தா 
शाति अजक st टुः 

aye கட்‌ (रन्ता ated 7 न्ता. 
पृष्तः करं गा ण क. 

8 ` 1 அட ஸு ண்ண 1 
राज्यं चं परतिगह्गाष्व परतैन எட ॥ 
at as 
बुद्धि நிச்ச-யத்‌ ச 
ea aT Dy. 
हत्य ris. see 
என்ன்‌ வ சைப்பதது ர 


इतये சாரர்‌ वा्मीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे ஏறா: सग; ॥ 


बरस 


ச்சா: எட நூற்றோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ | pow | 


ஏரண; வன: 6357 


श्रीरात्रेण नास्तिकमतनितकरणम्-- पं 50 மா நாஸ்‌ 


என்‌ भादितिः ன்ன: 4002 


தத்தைத்‌ தூஆப்பது, 


AMAT AA! எ रामः सल्यात्मना बर; | उव।च ர भक्त्या खबुद्धवा चा विपन्नया॥ 


प्रत्या 12111117. 11 
वः » 9045 [ய = छ नो 
कमः [कीत 
aa: हष a ae 

a: mie १. fat ज्वा 
bh | 14.54.) 


ஏரா Fes 

मत्तया ud Flag 

fare = ~. 4 

காரா च ना, 7110147 
A இப்ப 

उश्च போழிச்தார்‌ : 


* 
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भवान्मे BTR वचनं य दिहोक्तवान्‌  எர்‌ कार्थसङ्काशमपथ्यं पध्यसंपितम्‌ ॥ 


भवान्‌ ^ Ogata उक्तवान्‌ சொன்னிமோ ay gr 
a — எனக்கு கர்சாய்‌ செய்ய क क ऊक. कर 4८५ क्न 
பிரியமு ண்டாக்குவ to ba ன்றுவகாயும்‌, 
திற்கு. | अकार्य செய்யத்தகா 2 a7, 
எர இப்பொழுது ஏவிய இ சமனிப்பதுபோலன்‌ 
चतत्‌ aaa திகாயும்‌ 
ஏர்‌ வா san ens ர இதமளிக்காக, 
ண்ண परुषः पापाचारसमन्वितः | मानं न लभते सत्सु भिन्नचारित्रदर्ीनः ॥ ३ ॥ 
faa: Mi Pass தையத்று पुरूषः தர்‌ மனிதன்‌ 
எரா. வரப ரன்‌ ५ | 18 புண்ணியாத்மாக்களி 
பவன 9 
 தரும்கிருக்த ty quale ARS 
भिन्नवारिवदक्षनः | டான सदा! (क क ai மதிப்பை 
க்களை றுவனுமாகய wad FA அனடையவேமாட்டான்‌., 


छुलीनमकुरीनं எ वीरं நண | चारित्रमेव व्याख्याति ஏர்‌ वा यदि எண ॥ 


sata षा ப உயர்குலத்திற்‌ பித்‌ ८14 ८60 தமா न्ती. हा 
101 1 Lem guy th ரர்‌ மரியாதையுள்‌ னவ 
अदि Pee (lew ai ws சுயம்‌ 
ats 4 mouse aha ar क iL Lien யும்‌ 
சாழ்குலத்திற்பிறர்த. பாம்‌ वा அசுியென்பதையும்‌ 
அன்‌ பதையும்‌... என்றா தழுக்கமொன்றே 
att al ரானென்பதையும்‌ கானான்‌ Gant diner உது. 
FAAS: शौ चाद्धी नस्तथा Blas | रक्षण्यवदलक्षण्यो दुःशील; सीरबानिव | 
எரி; ५ துஷ்டன்‌ भलश्चण्यः ஸத்புருஷானுஷ்டான 
சாரணை: तु ஈல்லவன்போல்‌ விளாம்‌ | மற்றவள்‌ 
குவான்‌. | ஈரோ ஸச்புருஷன்போல்‌ 
ata हीनः र 111 ணசுத்தியில்‌ | रख को] च rs 
லாதவன்‌ சகர; கூடா ிவாருக்கமா 


அர்சுச்சாணசகச்தியுள்‌ டையவன்‌ 
ஏன்‌: त्या ளவன்போல்‌ விளங்‌ | Rea द्र சல்லொழுக்கருடைஙய 


குவான்‌ qe Gur el pic sar, 


अधमं धीेषेण यदीमं टोकसङ्करम्‌ | अभिपत्स्ये ஏம்‌ fren कियाविधिविवजितम्‌ ॥ 
எண: परुषः कायगर्यविचक्षणः | நள்ளா मां रोके दृतं கார ॥ 
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a உரிசமானளத ape nai 
दिष्वा 1117. कार्या कासं विचक्षणः  சார்யாகார்யல்களை 
क्रियाधिधि- ) ுணுஷ்டானம்‌, क யதியும்‌ 
विवर्जितं । இனைகளுக்கப்புதப்‌ चेतयानः அறிவுள்ள 
பட்டதாய்‌, ்‌ ध 
लोकः वमि कपि ne ५८ ஆ 
ष விக்கி र ११ = 
இந்த (2००१०००० | கர்‌ உலசைக்கெடுத்த 
अधर्मं = தர்மத்தை | पेष {च 
டப்ப தர்மமென்று | ae 
ளின்‌ aff ரான்‌ சைக்கொள்வே | मां ண்ணு 
கில்‌ agaaia பாதிப்பான்‌ P 
कस्य यास्माम्यहं TA केन वा AMATI | अनया वतमानो ॐ சன எண 
अहं ५ न्ना तत ध्रा பூர்விகானுவ்டான 
भनया இக்கு : மென்பதாப 
हीनप्रतिज्ञया மிசான்ன சொல்‌ சவ यास्यामि பீன்பற்றுகேன்‌ 7 
தும்‌ कैन எச்ச வசையால்‌ 
Tat அனுஷ்டான so are எ 11 
என்றா: உடன்படுஇன்‌ றவளுய்‌ கார்‌ சான்‌ 
ட்ட] யாருடைய ஊரா ae mer 7 
HATA SH கண; AWA ॥ ९॥ 
ay 1m கண: तु Sen Fes: tig ஈட 
யட்டி உலர afer pare 
கள: எல்லாழும்‌ ஏரார்‌ “eas. 
னா सन्ति எண हि भना; ॥ १०॥ 
बाजानः ५ பன்னார்கா்‌ war: हि பிரஜைகளும்‌ 
எள்‌: ना च oar (0 எண: Bae geet: ter 
ae ae Ly psc ய வர்சளாரதபேவே 
सन्ति இருக்கின்றார்களோ எ 2 tte De 
सत्यमेबानरशसं च राजन्तं सनातनम्‌ | तस्मात्सत्यात्पकं எரர்‌ என்‌ रोकः प्रतिषितः ॥ 
eo PLS Stine வழுவாத | ata: த்தம்‌ 
தாய்‌ | नः க்‌ தீ ~= + 
பான்‌ ஜோர்‌ கொல்லோ | a ps si a 
எரர்‌ च ரானுமனுஷ்டிக்கப்‌ | तितः दाति फः > ~+ 
॥ பட்ட तस्मात्‌ அகையால்‌ 
war rt gaa rer ஈன்‌ சாத்யபரிபாலனம்‌ 
மென்பது எணண aw த்தியமொ ன்ராலே 
सत्य ரர தயமென்பம்த, சான்சாத்‌ தியமான று. 


உ. 


426 


[ஸர்க்கம்‌ 


ஸார்‌ देवाश्च எண दि मेनिरे । எள்‌ fe எண்‌ गच्छति क्षयम्‌ ॥ 


रफ; च முனிவர்களும்‌ எண இச்சு 
ear: ட கேவர்களும்‌, लोके உல்‌ 
ae पुव ஸுசுதியமொன்றையே என்‌ एव ஸச்தியகா திதான்‌ 
मेनिरे ஸாவருமாய்‌ எண்‌ இது पमं என்‌ உச்தமபதவியை 
(वषं क्र, | गच्छन्ति ஆடைவான்‌. 
fe அணசையால்‌ हि இது இண்ணாம்‌. 
னர்‌ यथा எரா: । धैः सत्यं परो लोके ஏர்‌ खर्गस्य चोच्यते ॥ 
तोके உலக்‌ स्वरस्य ஸ்வர க்கத்திற்கு 
अचृततवाविनः பொலி பேசுகிற ஏன்‌ முதலா தாரமாகிய 
नरात्‌ மளிதளிீடச்தி சாய்‌, 
ad or का qi: எசற்கும்‌ மேம்பட்ட 
तपात्‌ பாம்பினிடத்தி னாய்‌, 
ஸிருர்து என்‌ ஸத்யமெலும்‌ 
यधा எவ்வண்ணமோ டத] திருமமிமான்றுதா 
அவ்வண்ணமே (னன்‌ று 
afta எல்லோரும்‌ சடிக்ளு | xa @ fearing ருக்கி 
இன்றுர்கள்‌. | று, 
सल्यमेवेश्वरो Se सत्यं फा समाश्रिता | எண்‌ सर्वाणि सलवान्नास्ति परं एदम्‌ ॥ 
ath ५९.०५० सर्नाणि எல்லாரும்‌ 
டப்‌ ஸார்வேசவசனென 23 ணர்‌ ஸ்ச்யச்னையே ஆசார 
பழு மாகவுடையன, 
ஈர்‌ ரர அச்தியம்தான்‌. ணா env dG aint a sh em ar a 
पद्मा ஸ்ஸந்பமி! காட்டிலும்‌ 
aa ஸ்த்தியதிகில்கான்‌ ரர்‌ சிறக்க 
எண குடிகொண்டிரூக்‌ पद நடம்‌ 
aw ape. எ 7 இல்ளை, 
காரர்‌ நர்‌ चव ணர்‌ च तपांसि च | वेदाः सलयपरतिष्ठानास्तसपात्सत्यपरो भवेत्‌ ॥ 
Td “தானமும்‌, எண்ன; ஸத்யதிதையே தஇதார 
तमात கையால்‌ 
हूतं च தேறோமமும்‌, | ஸச்யச்தை ஸர்வமு: 
ண்‌ புரியப்பட்ட | என்ர: | Lari lala ar Ld 
तपांसि र ஞாய 
कि pene भवेत्‌ च எவனுமிருக்கக்கட 
og: एव வேதங்களும்‌, சடா 
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नवोन्तरद्ाततमः सर्गः 
एक; पालयते लोकमेकः परलयते कुम्‌ | Teeter हि निरय एकः எரி महीयते ॥ 


“ஐருவன்‌ 


உலகச்னதி 


சகதிக்்றனன்‌. 


ஒருவன்‌ 
தன்விட்டை 


elder ew er. 


पः 
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தருவன்‌ 
ஈாச த்தில்‌ 

haps a नि कन्म 
ஒரு வன்‌ [ஜுன்‌ 
ஸ்வர்க்குதிதிலும்‌ 

Le ச்சப்படு கிறான்‌. 


सों पितुमियोगं तु किमर्थ எணான்‌ । எண்ண என்‌ सत्येन समयीकृतः ॥ 


எண்ண: 


a: 
we 
aa 


ஏாள்கா: 


ச த்யமா யச்‌ சபதம்‌ 


Glew 
அரச 
ar sir 
சபதத்தில்‌ 
ஒப்பர்‌ தம்கொண்டவ 
ene 








திறாத்தச்சையன 
LL ee 
இப்போழுது 
என 

வாக்கு ௮ திப்படி 
பரிபாலியா திருப்‌ 


பேன்‌ ? 


aq அ मो दादरा न बहञानात्तमोऽन्वितः | सेतु सत्यस्य मेस्यामि गुरो : सत्यपतिश्चवः ॥ 


गुरः 
सत्यप्रतिश्चचः एव 
ள்ளார்‌ 


என 


^ இருத்தர்தையா 
ल 
ஸதியமாய்‌ வாக்க 
ளித்த ரானே 
பாபத்திற்கு ஈடுபட்ட 
+ 
an ச்யக்தினுடைய 
பபெரிமீ்யார்சனாகிய 
முன்னோர்களினனு 
ஷ்டான தனத 


ன்னா 
मे्छयामि न 


मोहात्‌ 

a 

अज्ञानात्‌ वा 
नन 


பொருளாசையானும்‌ 
{Pace 

ULE yaar 

தற்சாலச்துன்பத்தா 

அம்‌ 

அ. [| 

வருவேன்‌, 

Ae sensi ge 


112. ave 


अस्यसन्धस्य ஈன்ற | नैव देवा न पितरः प्रतीच्छन्तीति नः श्रतम्‌ ॥ 


ஏர்‌ 


इति 
eq: 


` எண 


अस्थियेतेत्तः 


नि 
9112 क 111" 
a शजक्त 
11 111. படி: 
171 1; aear 
சொன்னமிசால்‌ மீறிய 
வன, 
சம்பக்கூடா தமன மு 
ee, 


| 


च्य 


(அனிக்டான] தழுமா 
ற்றமுடையஙவளுய்‌, 
இருக்குமொருவளை 
சண்ணொடுித்தும்‌ 
பார்ப்பதில்லை, 
பிச்சு வசை களும்‌ 
கண்ணேடிததப்பார்ப்‌ 


Lien,” 


a 


425 


श्रीमद्वास्पीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 
னானும்‌ घम सलं प्रयाम्यं खयम्‌। भारः सलुरुपाचीर्णस्तदथुममिनन्यते ॥२०॥ 


[ஸர்க்கம்‌ 


ஏர்‌ ரான்‌ ஈண்‌ சன்ளு அறிகிறேன்‌. 
इमं இரச सरुषाचीणैः GY BL pest some cosy 
gai சர்பத்‌ வைடி ச்கப்படுகிற தாகிய 
வ்‌ न भारः காயக்கமிசமல்லா 
3 ர am 
सवयं காசே तदथं அமிதான்‌ क्ष 
प्रत्यगात्म ~य) शश र சமாவையவ தான்‌ 
எம்பித்சசாய்‌ अभिनन्धते பாமாட்டப்படுூகிற. து, 


ள்‌ எரர்‌ என்‌ चथ धर्मसंहितम्‌ | asides எரர்‌ पापकपमि; ॥ २१॥ 


இ: 
qa 
os च 


पापकमभिः 
सिचित 


चाषं 

मनका 
எர 
கர 
कुर्ते 


“ஆற்பர்களும்‌, घ्संहितं அற்பதருமத்தோடு 
கொடியகர்கரும்‌, a6 PTL 
பபொருளானசயுடைய | अधमं By wo were ay aie 
வர்சுணாமான ளார்‌ oak a Seis 
பாபானுஷ்டாளை धमं அனுஷ்டான ததை 
மடையவர்களால்‌ अहं கான்‌ 
கசைக்சகொள்ளப்படுகி | ஈர்‌ ன்த்ப்பேன்‌ 
pau, | दि இ.அ Powers. 
कायेन Fer पापं मनसा संपरधारयन | எரர்‌ ண चाह त्रिषिधं கர்‌ पातकम्‌ ॥२२॥ 
“பாபத்தை असूत Glaudemans 
மனதினால்‌ ்‌ आह्‌ ம்‌ சுகன்‌ 
பத்றகறுன்‌. कम Wak च ஜர்‌ செயலின்‌ பாபம்‌ 
256 5 27m (Bon shel 
तनन, क; 
1 | ரண கான்றுவிதம்‌. 


மடய 


भूमिः சர்ர்‌ சண்‌; ged प्रायन्ति दि | स्र स्थं चानुपयन्ति सत्यमेव मलेत तत्‌॥। 


भूमिः 
दीति 
பப்பி 
लक्ष्मीः 
पुं हि 
area 
aie च 


“பூமியும்‌ 
இகலோசப்புசமும்‌ 
பரலோகப்பு 3 {0010 
11 11 
sharers தீதியுள்ள 
ஒருவனை த்தான்‌ 
விரும்‌ புன்‌ றன. 
ener க்கத்திற்குரி 1551४ 
பெத்றவனுகவும்‌ 








| எரர்‌ ஏறிறுக்கொ ள்ளுசின்‌ 
ன, 
तत्‌ ஆகையால்‌ 
स्यं ஈர ஸ.தய்மொன்னதச்‌ 
தன்‌ 
॥ ஒவ்வொ ௬ுவலும்‌] சர்‌ 
ana | (14.04 ய்க்ல்கான்ன 
வேண்டும்‌, 


SS 
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श्रं १ तेव T भ आहं न (ल, டத. च 
என்ர स्याद्धवानवधा् पाम्‌ । आह युक्तिकर्वाक्यरिदं भद्रं रुष्व ह ॥२४॥ 
भवान्‌ “Om aha ga இனக. ரிது 
சர்‌ அடியேனுக்கு कुन ரீ செய்காயாக என்த 
<: a यत्च हि at st aren 
तेष पि - हद நுறுளிச்செய்தீரோ 
अवधाय திருவுள தீதில்‌ பற்றி = அது 
युक्तिक; ny as tb अनायं धव (111 171 ஆராய 
वादनैः ிசாத்கொண்டு ef மையற்ற aE 
ae 1171 art & அற «| 
कथं ஈர்‌ ரள எரர்‌ ஏர்‌; | भरतस्य करिष्यामि वचो என TTT 
अहं தான்‌ aa: அக்கிளை யை 
ரர: 1. 1.1 fear உப்பும்‌ தனு, 
हमं ais wees +तन स्वनः व 
222114] வனவாஸ் தனது प्रः விண்ணப்ப den ae 
என்னா வாக்களிக்‌ தவிட்டு ma fz எங்களம்தான்‌ 
ஏரி: Sten elena காரர்‌ செய்வள 7? 
ணா प्रतिज्ञा गुरुसंनिधौ ணா दैवी कंकेयी எனா ॥ 
गुरुपरन्चिधां Poon se முன்னி | तश्रा as Fai SS 
मया என்னுங்‌ [யில்‌ | कैकेयी கைகேயி 
உனா சப தமானது ita Gzdiur ரும்‌ 
fat உறுதியாக ணா உள்ளம்பூரித்தவளாக 
ஈன வால்கணிக்கப்பட்டது, எனா அயினள்‌ ்‌ 
वनवासं Taal श्ुचिनियतभोजनः। मूटपुष्पफलेः पण्ये; पितन्देवांश्च त्तपयन्‌ ॥ २७॥ 
எ: क பரிசு ச்ச்‌ ४ ॐ க்குகளா தும்‌ புஷ்‌ 
नियतमो जनः ५.०.55 99 புஜிப்ப मूलप्पफलैः பங்களாலும்‌ பழங்க 
இப்படி [வனுவ்‌ சாரலும்‌ 
பப்‌) ப்ப வள ய்‌ सेन wh 
wale வனயாணத்த दरवान च क 
व: ॐ £ ப மதவர்களையும்‌ 
बहतु य SB 4 11 pe यनू கான்‌ >~ wae 
gr: புண்ய சேன்‌, 
सतुष्यञ्चवग ऽं लोकयात्रां प्वोये | எர: श्रदधानः எண்ண ॥ २८ ॥ 
we “நான்‌ , 
ப்ட்‌ உல்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ श्रद्रघान LA oan ao 
துமே வனசையாய்‌ கொண்டவளுய்‌ 
कार्वाकायैविचक्षा சார்யாகார்யள்களை ~ 
ஈண்சு Bim meg चन्र करक (क न्प 
1110 1 ணட பத்‌ எரா 3 ष 
+ ARTE: | சேர்‌ திரியங்களையு वकि 
டையவனாய்‌ प्रवरे ஈட த்திவருவேண்‌, 
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[ஸர்க்கம்‌ 


कमभूममिमां पराप्य कव्यं ஈர்‌ ஈரா | अप्निवायुध सोय कणां சாரி; ॥ 


मा i Gir ai fia; 
कर्मभूमि 1111211 1) 

€ wea: 
ara ~ GL gi सो 
a புண்‌ वी 0।108 1, ரர்‌ ऋ 
कमी கர்மமான னு ர்‌ 
அர்‌ च छा काठ 20 eren Gn | ளன; 
ஈரச்‌ அனுஷ்டிக்கத்தக்கது. | 


அள்ணிபகவானும்‌ 

வாயுபகுவா ணும்‌ 

சர்திரபசவாலும்‌ 

க்ர்‌ மக்களுடைய 

பலனை த்கா னஜுயவிக்‌ 
இன்றன 


शतं क्रतूनामाहत्य देवराट्‌ तिदिवं गतः । ஈர்ணாண்‌ எனா दिवं याता ஈன்ற ॥ 


tan * Ge aa Sr ear मह्यः 
ऋतूनां प्रातं ானுயாகல்களை aan 
मह्य இயற்றி तपांति 
छिदि னத (लान ईच्च Say च 

कः ௮ दिवं यात्राः 
Ta: அ்டாகசான, 


மகரிவதிகள்‌ 

(210 

தவக்களை 

(कप 

ண்வர்கிகமடைக்‌ கார்‌ 
ao 7 


अमृष्यमाणः पनर्ग्रतेना ன எகர | 


Sad என்னாள்‌ ரானார்‌ என்‌ तख 





भध இய்பெ rip a wey 

नृपतेः (1413. 

तनूः சுகாஈராகுமவர்‌ | 

Tepe rev Face தம்‌ | वचनानि 

ய்‌ சொன்னவன்‌ எற்ற; 

तिदाम्य ர ந்னு 

तत्‌ அ தணலை | । 

aaa: a 1, ம்கொண்ட இட்ட 
வசாய்‌ | अनत्रीतें 


॥ ३१ ॥ 
மன்னிக்க மனம்வரா 

தவசாகி 
வாதா 
சொற்களை 
கண்டிக்க்றவராய்‌ 
அவனரப்பார்த்னு 
மீண்டுமிப்படி 
மொழிச்சார்‌ ; 


என்‌ च ध च पराक्रमं च ஏர்‌ ரள! च । 


हिनातिदेवातियिषएूजने உனா ளை सन्तः ॥ ३२ ॥ 
सन्तः ५ (2) णको | frarfazarfafa- அர்‌ தணர்களையும்‌, தே 
ஈன்‌ च ला कह ५.5 न्ता. 0 | 46, Ta चं வர்களை யும்‌, ௮ ५ 
धम्मं च stu seguir, ளையும்‌, சாதித்த 
पराक्रमं च Corde பின்காங்காக்‌ ஸ்யும்‌, 
(लश शिक्य த்தையும்‌, கன ஸ்வர்க்க ச்திற்கு 
ணர்‌ எல்லாப்பிராணிசளிட | ஈர்‌ e Penne ar வி aor tn 
3 யம்‌, ள்‌ म து 
प्रियचादिततां च இணிய சொல்‌ கூறு | wig: சா ருக்‌! Bs 


வனதயும்‌, 
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ஸி चान्तः सकलं यथावत्काङ्कनति लोकागममप्रपत्ताः 


| உணர 
பகம்‌ 


என்னா; सगः 


तैनैवपाङ्गाय यधावदरथमेकोदयं ஸ்ர: 


५५. केका ठ नभत 
9 
தான 
அர சணர்சள்‌ 


இப்படி யாய்‌ 


தர்மமாகித 


பயனை 
உள்ளடமு 
पपन 

इ. चा ००३५। 


4 
सयाच 
अप्रमत्ताः 
चरन्तः 


छो कागमं 


| 
| Stata 
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॥ ३३ ॥ 


ea 
எள்லாவதிகையும்‌ 
மனரைப்படி 
தடமோருசவாகளாய்‌ 
அணுஙத்ற. சீத Haar 
क्ता (प 
புண்‌ ஊியலோசப்ராப்‌ 
~ 
தவ 


அட eae கட்டன்‌ 
+ Ti रन्ता eT பப 


निन्दाम्यहं कप पितु; कृतं तथस्तवामग्रहा द्रिषमस्थवु दम्‌ | 


बुद्धयाऽनयैवैविधया चरन्तं सुनास्तिकं என்ற 


என்னா 

ஏனா 

yan 

धर्मपथाल्‌ 

अपतत 

विषमस्य | 
qua 


எரர்‌ 


= இப்படிப்பட்ட 

Gas 

அ றிவுகொண்டு 

Spon Lf Fadia gy 

வப்புறப்பட்டவராய்‌ 

ute én விளைவி 
க்சூம்‌ தீர்மானமு 


ட. டையகாய்‌ 


முசா aw was ஸ்ம்மீச 
ण pen 
அனுஷ்டிகளும்‌ 


ततत, 


ag 
निन्दामि 


|| २४ ॥ 


Gegrensr 
= ज 
a be TF her 
द 2.) = 237 ரக்த 
னபசோ அச்ச 
தற்தையாரால்‌ 
செய்யப்பட்ட 
அச்ச 
ar யத்தை 
தான்‌ 
= ap i 
3 ~ व (क சப 
பென காண்கிறேன்‌, 


यथाहि atts स तथाहि बुदधस्तथागतं என்க विद्धि | 
तस्माद्धि यः எனா; भानां न नास्तिकेनामिषखो वधः खात्‌ ॥ ३५॥ 


तथात 


* नात्ति 


“ந்து 


புத்தர்‌ 

திருடன்‌ 

எப்படியோ 

அப்படியே 

இன்வுலகில்‌ 

புச்சுமதமும்‌ 

மேலசச்திர்கப்புறப்‌ 
பட்டென 


विद्धि 
तस्मात्‌ हि 
शषः । 
प्रजानां 
नास्तिकेनं 
ayaa: 


i 
| wits: शवात्‌ न 


"அரு Jef ire. 
UTA a 1 
புச்சுமான்‌ 
கனக்க காக 

ne 
"ஈணத்கவாகுக்தால்‌ 
(11117721 
~ ए 
எவனோ அவனுக்கு 


மூகம்‌ கொடான்‌, 


442 Sarita अयोध्याकाण्डे [ணர்க்கம்‌ 


erat जनाः Gat aa शुभानि कर्माणि वहूनि எ: 
जित्वा எரர்‌ च प्रं च छो तस्मादूद्रिनाः स्वस्ति हतं कृतं च॒ ॥ ३६॥ 


तस्मात्‌ ஆசையால்‌ | चित्वा 1, 1.99 
ram: சேவ்சீமைக்காட்டி தூம்‌ चदा ला क 1 anh By pb 
qaat ிபரிமோோர கணம்‌ ga மாகா இகளையும்‌ 
a: च 8/6 சகிவாகணுமான al ஹா ஹதிகளையும்‌ 
दिनाः चनाः ஸ்ர்கணார்கள்‌ बहनि புல்‌ 
fH a இவ ayo கிலும்‌ ஜரீர்‌ வைக 
पं च Bre LUT avr at da auc । कर्माणि च [11.11.111 

| + 4 
स्वस्ति சுகமீம | चक्रः ty gasp ச்சாகள. 


धर्मे रताः सत्पुरुषस्समेतास्तेजखिनो दानगुणमधाना; 





என बीतमकाश्च लाके भवन्ति पूज्या ரண; भधानाः ॥ ३७ | 
तैजस्विनः ५ பெருர்‌ சன்மை எவருக்கும்‌ தரிம்ஸை 
பிடையவர்சளூம்‌ | எண ல்க எவரம 
எண: மிகப்பிரசித்பெற்த । 
ஏரி தர்மத்தில்‌ [வர்களும்‌ os : 
tal: ப.திறுடையவர்களும்‌, चीततमचाः ~व 5 कक कष த்தி 
सतरः ஸ ச்புருஷர்களோ மி யுள்ள வர்களுமான 
ச: சேர்ர்திருப்பவா்க सुनेयः च முனிவர்கள்‌ சான்‌ 
து at உ௱கில்‌ 
சனசக்ருணமே Tr | 5 ம்‌ 
व्रानग्रुण्र्चानाः சாரனமாகவுடைய । 4 பூஜைக்குரியவர்களாய்‌ 
வர்கம்‌, என்‌ Aker ope ser.” 


इति Bard वचनं எரர்‌ ஈம்‌ महात्मानमदीनसचम्‌ 
उवाच तथ्यं पूनरास्तिकं च என்‌ वचः எரர்‌ च विप्रः ॥ ३८ ॥ 


विधः அர்சணர்‌ पुनः மீளவும்‌ 

इषि ति வானக்‌ அஸ்தஇிகமசமச்தைக்‌ 
त्वं உண்ணையான क 
ஏர்‌ வார்த்‌ சயை oy my 
art Gare gol er सत्यं च உண்மையுமான 

wag பின कच; கடு ii ௫ a a 

भदीनेसतव हा Dan சலியாது = = மாமியை 
महात्मानं மகாத்மாவாக றகர च இணிச்து 

शमं ஸ்ரீராபரைப்பார்‌ 3. aq கட பினர்‌ 4 
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न नास्तिकानां ஈர்‌ என்னார்‌ न नान्तिकोऽं न च नास्ति किञ्चन | 


समीक्ष्य कालं கானவர்‌ भवेय काले पुनरेव नास्तिकः 


अहं சான்‌ 

नास्तिकानां 1/1 111 
aa வார்‌ தனைதனய்‌ 
बीमि எ சொல்லவில்லை, 

ae கான்‌ 

नास्तिकः च காண்றிகளும்‌ 

न्‌ ayers eer, 

faa श्वा i வும்‌ 

a afta இல்லையென்ப ம்‌ 
न இல்லை 


| ६९ ॥ 


कालं Fins wens 
என்ன காதி 

நா: அ ததிச்த்றபடி 
சார்க்‌: ஆஸ்‌ திகளுய்‌ 
भवेय ஈருப்பேன்‌, 
काति இச்சமயத்தில்‌ 
पनः एवं அதற்கேற்றபடி 
नास्तिकः காஸ்‌ இசனுப்‌ 
अभवम्‌ இருந்தேன்‌ 


எ चापि काटोऽयगुपागतः श्रनैयथा मया எரர்‌ | 


ணர்‌ तव राम காணார்‌ உண்ன 


राम ராம்‌! 

ai ४178 சான்றும்‌ 

ஏன்‌ இக்க 

काः अपिं காலமும்‌, 

எரி; தன்‌ தின்பின்னொன்‌ 
ய்‌ 

कर्णात्‌ च கடைபெற்ற காரியத்‌ 

उपानः வக்கு. [சால்‌ 

चचां அனையால்‌ 

பப்ப கான்ற 


|| ४०५ || 


नार्वि्ठवाक्‌ Aten ऊय ८1 स्क 
ன்‌ (वती गी 5 

उदीरिता அமா (1 च 1 
मया என்ணுல்‌ 
पतत्‌ இணி 
तत இப்பொழுது 
aa சேவக 

ட்‌ | + न्‌ 
ध्रच्रादुक्तीच eee Ly Te இ 

i ry == | டி . 

Jura per 3; ஈட ்‌ 

हर्तिम्‌ சொல்லப்பட்ட அரி 


ஊர்‌ श्रीपद्रामायणे बात्पीकीये आदिकाव्ये 
SUS नवा त्तरहाततपः AN: || 


ண்ணா. என்ட ஙற்றுப்பத்தாவது வர்க்கம்‌ ॥ tio Il 
Aaa மவைம்சத்தைச்‌ சோல்லத்‌ 
எண राप तु वसिष्टः ஈன ह] எண்‌ जानीते लोकस्यास्य गतागतिम्‌ 


ளா: शोकाः 6397 


~ षचिष्ठः பணரிஷ்டபசவான்‌ 
दामं ஸ்ரீரா (जा 
i | இன்‌ ணம்‌ 
कन्न 11 1 
ளான உண்டு [aera 


| Sear 


जानीते 


जवोष्याकाण्ड जादितः sre: 4042 


பன்‌ தருமாறு ம்பி 
जाबालिः अपि 7.11 [ ஸர்‌ = 
भस्य என 


गतागति & 


ர்க்க ११ न न्वा 
ia तात, ப்பையும்‌ 
ஈன்சுறி வார்‌, 


* 55 
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[ஸர்க்கம்‌ 


निवतयितुकामस्तु तामेतदरावयसुक्तवान्‌ | इमां ளின்‌ रोकनाय निबोध मे ॥ 





कोना பஸ்கா தா ந उक्तवान्‌ (alae (गों 
। டன்‌ ணே नु இப்பொழுது 
aaa: = இரும்பியழைச்‌ அப்‌ हमं இக்க 
யோசு அசையுதிறவ सोकर உலகப்பிறப்ன யும்‌ 
पतत्‌ இர்ச [சாய்‌ | ர்‌ என்னிடமிருக்து 
ளார்‌ சொல்க fara நீயதிவாயாக 
ஸி எணணனிஏர்ளி यर निर्मिता | ततः ானண எர்விர்‌ सह ॥ २ ॥ 
पहिल 04 இருப்பா அமவ नय (= श्या (5105 
a a स्वयंभूः சுயம்புவான 
भात्‌ मी अद्या 0५01८ क 
यत्न அதில்‌ 
என்ன்‌ பூமி दैवतैः खद 10111 
ரண ய ற்றப்பட்ட த எ சோன்‌ றின்‌ 
स वराहस्ततो भूत्वा AGE वसुन्धराम्‌ | अखजच எரி सह पूतैः கன்‌ ॥ 
तत्रः அதன்மேல்‌ a: அவர்‌ (பிரம்மதே வர்‌) 
எல்‌ அரா ஹத <= ஊர்‌ ஈற்குணசாலிசனான 
भूत्वा தோன்றி पुतः எச புகன்வர்களுடன் கூட. 
वन्धा பூமியை जगतत ஈர்‌ ஐசம்‌ எல்லாவற்றை 
OTHE மேலிமு த்தார்‌, யும்‌ 
a அசன்மேல்‌ எள சிருஷ்டி ச்தார்‌ 
எணண எ शाश्वतं नित्य अन्ययः | तस्मान्मरीचिः संजज्ञे என்ட; கணா; सुतः।। 
சாங்க; ச்தரிக்ஷச்தில்‌ तस्पात्‌ அவ்ரிடமிருகது 
தோன்‌ தியவர்‌ பதன பீரஜாபதிகளி 
எரா பிரம்மதேவர்‌ 5 मरीचिः | லொருவராகிய Lor 
சின்‌; சாச்வசமாயிருப்பவர்‌; Ghana பவர்‌ 
नित्यः ஒசேமா திரியாயிருப்ப asa உண்டாணும்‌. 
வர்‌; | मरीचेः மரீசியினது 
எனு; கால்மீது ங்கருக்கப்‌ सुतः 11 தல்வர்‌ 
(71141 ॥ ear ey: க்ச்யபர்‌, 
PAPAS எனா; சா; | स तु परजापतिः पएरषमिश्वाङुस्तु मनोः सुतः ॥ 
கர்‌ கச்யபரிடமிருகது । ततःतु அவர்தான்‌ 
ணா சூர்யபகவான்‌ | 74 व्रनापति; உனது வம்சத்து 
a உண்டான்‌. | | மூதற்புருஷர்‌, 
ag: 0.11 1911 
पैवस््त; சூர்யபகவானின்‌ ய்‌ ண்டு ॥ 
புசல்வென सुतः 7 பு.சல்வர்‌ தான 
परतः கூறப்பட்டிருக்கி றது. | इक्ष्वाकुः இஷ்வாருவென்பவர்‌, 
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यस्येयं TH दत्ता ஈரன पलना परी | எற்னராளினார்‌ राजानं विद्धि ரகா ॥ 








मनुना 0111, न ஈத 
दथ இரசு காக்‌ இசா குவ 
எள்‌ भनी [पि eT योष्थायां ने யாத்‌ யில்‌ 
मही பூமியானது यबु சஸ்‌ 
षल्य எவரு (क ட டம்‌ J 
aaa (மாதல்முதல்‌ var sale 
दत्ता கொரடுக்கப்பட்டசோ विद्वि Aur 
னக सुतः श्रौमान्ुत्िरेषेति Ran | என்றாள்‌ बीरा ண்ணா ॥4॥ 
னாள்‌ 4 இர்ுவாருலிறு जथ அனக்தரம்‌, 

டைய aie: at tener 
सत्तः तु ம்கன்கான்‌ विकुक्षिः விகுதி என்பவன்‌ 
श्रीमान्‌ ஸ்ரீமானும்‌ ஈர்‌; கு-மியன அ 
विश्रुतः एव புகழ்பெற்தவனுமான | आजः புதல்வ 
ரின்‌: हुति a0 என்பவன்‌ டய | ண்டாகன்‌ 
எக महातेजा बाणः पुत्र; धतापत्रान्‌। बाणस्य तु पहावाहरनरण्या ஈகா; ॥ 
Taya: = வ்குக்திபினுடைய महायश्ना மகா புகழ்‌ படைக்கப்‌ 
a: 7 மகன தான Gu Ppa geet er 
महातेजाः மகாதேதஜன்கியும்‌ எ; eT a ere 
प्रतापवान्‌ ப்சதாபசாலியுமான பவன்‌ 
काणः யபாணனென்பவன்‌, ளான त பாணனுடைய 11 क = 
महाबाहु (+ 1.1. far 
எண்ணா ஈர்‌ सतां at | अनरण्ये पहाराजे तस्करो नापि कथन ।१०॥ 
வார்‌ புண்ணியாச்மாக்க | aarrie: MMe os RON Sa பு 

ளான | qa न Zeke; 
at உச்சுமரான दुर्भिक्ष ६। ८६ ॐ दन्दः 1 
भस्मिन ea aq +. 
भन्ये அனாண்யர்‌ | कश्चन ல ட்‌ 
महारानें ककत ्णां த தியரா Some ட நா: अपि = ae ச்ம்‌ 

அயி | a = > । 


अनएणयान्बहावाहुः TT राना वभूव ह । எண தாகா ॥ ११ ॥ 


अनरण्यान्‌ அணாண்யரிட எள & 

८; ‡ மிருந்து | प्रधः பிரு அலிடமீருச்து 
महाबाहुः iar Ca (ख aay Le தான்‌ 
गजा (11111121. ண ef FR Ome லும்‌ 
ஏர: Sem gr Salat பவர்‌ महाराजः 1211731. 


चभूव பிறந்தார்‌. उदपद्यत பிதக்தார்‌. 
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स सत्यवचनाद्रीरः எரர்‌ ரா ॥ १२॥ 


ம்‌ = ஆரி பக்ரா ரும்‌ ப ர]. னி! च्छत्‌ नाक Pere 
A : amit: fon ge. gx Ger 
al दिवि என: Cat doce 1 





ax ere gm ண: । धुन्धुमार न्पहातेना युवनाश्वो व्यजायत ।१३॥ 





i । 1.1. छ [लं எண பிறக்க 
சனா: மகாயசஸ்வீயான எள்ள: மகாமேேதன்னியான 
PIA: तु அக்‌ துமாரரென்பவர்‌ युवनाश्वः யுவளச்வசென்பவர்‌ 
சான்‌ டயரி அச தூமாசரிடமிருஈ்‌.௪ 
सूनुः Li 1 11 यजायत ont sod, 
युवनाश्वसुतः श्र मान्मान्धाता எனா | मान्धातुस्तु परहातेनाः सुसन्धिरुदप्यत ॥१४॥ 
श्रीमान ட்‌ ஸ்ரீம ரண मान्धातु மார்தாதாவிற்று 
எள மார்சாதாமவள்பகர்‌ माता; 1 11.111. 
அவ: யுவளுச்வருக்குப்‌ பு सुसन्धिः a ஸுணத்திசான்‌ 
எண்ம பிறர்தார்‌. [தல்வராய்‌ | ஈரா பிளசோயாய்‌ பிறக்தார்‌- 
मुसन्धेरपि Yat a ध्रवसन्धिः भसेननित्‌ | என்‌ என்ன भरतो ரர; 
wasira: ५ தருவசாதியேன்‌ ப gat சூமாரர்சள்‌, 
வளும்‌ yaaa: # क. 11.111} 
ண்ண பீசஸேனதித்‌ என்ப ன்‌ புகழ்பெந்த [வென 
வனுமாகிய எ: பசதென்பவன்‌ 
ள்‌ इति இவ்ளிருவர்கள்‌ சான்‌ | षसथ a தீருவசக்தியின்‌ 
ares aod தியின து பு.கல்வன்‌, 


भरतात्त महावाहोरसितो नापतोऽभवत्‌ | எனி प्रतिराजान उदपद्यन्त शत्रवः | 
சனத WTA என்‌; ॥ ५६ ॥ 


எள்‌ 4 மகாபாகுவான | களை; च சாலதங்கர்களென் ப 
भवतात्‌ 9.8. ஸ்டமிருர்‌ ன த வாசுருறம்‌, 
अतितः नामत्तः तु ௮ உரி தனைன பவன்‌ : என்கன; च ச௫ிழிர்‌ துக்களொன்‌ 
aah Ft ன்‌. [சான்‌ பவர்களும்‌ 
= a ॐ ரு ह्वः எ இரிசனாய்‌ 
ஈர்‌ शणः a அபாரகளாகய்‌ ४ : £ | 
हेहया; Zon awl ன்பவா प्रतिराजानः பணமன்னர்களாய 
து | கம்‌, ST ToT ஏ்பட்டார்கள்‌. 

४ னி. ஈர்‌ „ ணர்‌ ™ 7 
तास्तु सरवान्पतिव्यृ् वद्धे राजा प्रवासितः । स च शेखरे रम्ये रतो निः ॥ 

+ 7 வர்‌ ग्भ्य | ய 

राजा घः அரசரான ௮ | an அழ 
तान्‌ அச்ச । Heat இமயமலையில்‌ 
எ a stad வாளையும்‌ ज्भिरतः மான 1 11/91 11 
எர ae ee [பட்டு ய च திவசியாய்‌ | வராய்‌ 


qe walle: போரில்விரட்டப்‌ | बभूव காலங்கழித்சார்‌, 
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दै चास्य எரி गमिण्यो वभूवतुरिति श्रुतिः ॥ १८॥ 
ஏன ட இவருடைய | niaegt சாபிணிகளாவ்‌ 
ளார்‌ மனைவிமார்கள்‌ a இறுர்சனர்‌ 
नि काक oe 
दरे च त இருவாகளும்‌ . aafa: சேள்‌ வி. 
THT ஏர तु गरं Fat ॥ १९॥ 
एका तु ५ णं रमी 52 | सपर्य न 
° it ne Sa 
என்ன்ன கருவையழிப்பதற்காக ददौ ¢ ma i ccm 
எள்‌ नाम दिमरवन्तगरपाधितः | ஈர்‌ साऽभ्युपागम्य काटिन्दी चाभ्यवादयत्‌ 
आरौव கவின்‌ Ly Foe | Wl வன 
சாய a wae 
ऋप्रवनः नाम aise क त्त cra xt fl 
frase ஹிமலத்பர்வதத்தில்‌. | ™ ik? ia 
கண்‌ “௭ இருந்தார்‌; எனா Jane 
கர்கள்‌ காளிக்தியெனப்பெயர்‌ | TAA விவயச்தைச்தெரிலித்‌ 
பூண்ட தனள்‌ 


स तापभ्यवदद्िमो ata னன்‌ | ரான்‌ भविता दैवि sere टाकविश्तः ॥ 


धार्मिक என்கன சளி; । २१॥ 
~ ளா மசாதமாவும்‌ 
ரணை; Dy it sort கினா: உலசப்பீரசிச்திபெற்ற 
இரளைப்பேறும்‌ வனும்‌ 
சரி भन | पाति ०१७० ^ 
ர்‌ வசம்சோரும்‌ are: சலகானும்‌ 
at அவளைப்பார்த்து கார கம்சச்சை 11 
अभ्यवदत्‌ பின்வருமாறு மிசான்‌ செய்பவனும்‌ 
எணண: च = ்ராஸம்ஹாசசனு 
दैवि கேலி | qa: af புசல்வன்‌ [மாகிய 
ति உணு भवित्ता a i tl ae 
कृत्वा ர்‌ ह ஏஎ तपभिवाच च | ணன்‌ வொரு ॥ 
ततः सा சரசா देवी पुत्रं व्यजायत्‌ ॥ २२॥ 
al Hes என: அவ்விடச்திலிருக்லு 
प्मपत्रविश्चाकाक्षी தாமனையிகழ்போன்ற गृहं வட்டிற்கு 
கண்களையுடைய ae च வர்‌ தேர்த 
दैवी தேகி, சாமரைப்பூவின்‌ தடுத 
- हटा மனம்பூரிச்சுவளாய்‌, ன்றன 1.711.112; 
ते मनि அச்சு ரிஷியை கிறமுடைய 
परदक्षिग களா 1971 187, qa தர்‌ புசல்வளை 
भभिवाच சமஸ்கரித்து ளா பெற்றான்‌. 
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सपल्या तु गरस्तस्यै दतो गर्भजिघांसया । गरेण सह तेनैव नातः स सगरोऽभवत्‌ ॥ 


ணா சி * ஈக்கள்‌ BLT ज्नानः news aie: 
गर्भजिचां वया (एर स அசையால்‌ तेन्‌ पच அக்காரனா Benda 
என்‌ அவருரக்கு மய 
ध விஷமானது a ற அவனும்‌ 
वृत्तः கொடுக்கப்பட்ட த. | பபப] ற்சானென 
ராரா AE ஸ்ஷசிசோடுஉட | अभषत्‌ அனமுக்கப்பட்டான்‌. 
स राजा सगरा नापर यः AEA | इष्टा Tale वेगेन எண; எள; | 
चेः “ears ரூவர்‌ aera அஞ்சச்செய்யும்‌ 
ஈர யாகம்செய்‌ த ஜம்‌ eps By dens 
पर्वणि பருவகாலங்களில்‌ எனற கோண்டுவித்சா சோ, 
ata Rese sete a: அவர்‌ சாண்‌ 
दमाः இரச எரா எ ஸசானென்ற 
प्रजाः பிரனஜகளா माजा कथमेत नं क छि 
असपञ्ञस्तु पुत्रोऽभूःसगरस्येति नः श्रुतम्‌ । जीवन्नेव स पितरा तु निरस्त; RET ॥ 
सर्य = கச னுக்கு ட்ப Dy waar 
Man: ்ஸ்மஞ்சனென்று ளான நிச்ளெயல்‌ புமிபவனுய்‌ 
पुवः; ஈ ஒரு புசல்வன்‌ लु இருக கையால்‌ 
எண இருச்தான்‌ पित्रा தந்தையால்‌ 
हति சன்று जीवन्‌ पव உயிரோடிருக்கையி 
a: எங்களுக்கு மேலேயே 
ஜர்‌ மேள வி. சான ண திதப்பட்டான்‌, 
ணன்‌ வனை वीयवान | ஈன்ற; gat னான भगीरथः ॥ 
MAMET “ தணமனஞ்சனுச்று असमत; அம்சுமானின்‌ 
वीर्यवान्‌ 4111. 7a: Ly waver. 
aa ரர்‌ 91104 னன்‌ ற்வ்ன்‌ சாரண ய்ய பகீரத மனென்பவண்‌ 
படபட Tome தான்‌. दिलीपस्य 111 
दीपः (1. षः 11.11 
भगीर्थातङुत्यथस्तु என चेन विश्रुताः | கணை च पूत्रो ऽभूदरघर्येन तु राघवाः ॥ 
भगीरयात பச சனிடத்திலி ya: च புச்திசசாக 

ore பட்‌ சகுலென்‌ பவர்‌ 
கணட ag sonst பீதக்தார்‌. | எண மிதம்‌ 
यैन இவசால்‌ . ae 
கனா; ai (a eo தர்சளென च இவரால 
ய்‌ விளய்குகின்‌ நீர்கள்‌, राता; तु 111. 1.81 


தரை சுகு. தருடைய ea uliear, 


110] 

TH ள்ளன द्धः TENTH | 

vat: ^? (कल्क 

परतरः तु யு.சல்வன்‌ சான்‌ 

எண்‌ மேகஜஸ்னியாகய 

விளா: ணன கசாஸனென்‌ 
பவன்‌, 

रबु ப்ரவ்ரு சுகனெனவும்‌ 


சாராவை எள: 


னா: “சல்மாஷபாதணின்‌ 


பு. சல்வன்‌ 
எதா: इति சங்கண்னென 
ரஜா; (99 சிச்திபெற்றவணுக 
अभूत இருர்சான்‌. 


TET च पुत्रोऽभृच्छरः விர; | 


எஜன “சன்கணானுக்கு 

शनः சூரனும்‌ 

श्रीमान्‌ 0. 7 | 
ஜானை; சுதர்சனன்‌ பவன்‌ 
எனா 18 ச்சா ன்‌. 

இன சு சர்ரனனுக்கு 


விசாக महः நள்‌ परोः ரா ரஸ; 


ளான ५ ீச்சசனுடைய 

पुत्रः புத்திரன்‌ 

Aa: மழு. 

சர்‌: பருவீனனு 

पुत्रः பு. சுல்வன்‌ 

சஜ டர சுச்ருகண்டி 

अम्बरीषस्य நவன; सल्यविक्रपः 

अंबरीष “அம்பரிஷனுக்கு 

सत्यविकमेः all amar a பமாக 
। ar amt ol 

ae: நகுஷன்‌ 

शत्रः yes ew 


दशोत्तरदाततमः सगः 


419 


कटमापपादः எண cad भयतो ஏன்‌ ॥ 


पुरुषादकः புருஷாகுசனெனவும்‌ 
ணாரா; கல்மாகபா தெ 
an aie 
ति aq ee இப்பெயர்‌ 
भति உலகில்‌ [சளோகும்‌ 
प्रधिः (1 
| यस्तु ஈன்ற सहसेना व्यनीनशत्‌ ॥ 
श्र அவன்‌ 
mea: तु சைனளியக்‌ அடன்‌ 
ஈன்ற அஙனா go (கல்மாகதபா 
தன்ன] பலதீைச 
अविद्ध छ व्यार Sr 
च्यनीनरा्ं அ (क a, 


ATAU अग्निवर्णस्य शीघ्रगः ॥ 


safe: 111. 1 


வ ஷயம்‌ 
aT அக்னிவர்ணென்ப 
வனுக்கு 
எனா: च Fars Dore பலனும்‌ 
Ta: பசு சவான்‌. 


| என पुत्रोऽभूदम्बरीषो சன்‌: | 


ரகு 447 = = (दण 
महादतिः ust 1 > 
म्बः 1111. 7 11, 
प्ल பிள்ளையாய்‌ 

பூட்டு [one 16 


| नहुषस्य च नाभागः पुत्रः परमधार्मिकः ॥ 


अभूतं 4५.4.87 वा, 

नेह ष्य Hes gud sR 

प्रमधामिकः ws தா ர்மிகணை 
नाभागः च alist ae 

Ta: அருனாயான பேன்‌, 
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अजश ர नाभागस्य 
सुताबुभौ | 
Sl SS शो | Xan चैव Tale राना TATA; सुतः ॥३३॥ 
இண; च ஸுவ क lem न्त 1 चा alas न 
ஷ்‌ wie द्धः ore 
| இருவர்களும்‌ எள சக்கிரவர்த்தி 
सनौ ए प्र LT कन्ति ன எனவ न्य्‌ 2 gue 
ति (क வ்வர்சள்‌ qa: एवं Ly Saba சான்‌ 
तस्य ज्येष्ठोऽसि दायादं 
दायाद्‌ राम इत्यभिविश्रुतः | age எக்‌ எண்ன जनं तरप | 
cna lly all TF Gy अपि இருக்கின்‌ னை 
षादः = 7.97 (लगु चठ कल) रिच ० तत ஆனபடியால்‌ 
யுற்ற | स्कं 
வ்‌ क , स्र உனது 
ey ப தட கலில்‌ ப நீக राज्य ராஜ்ய ச்சை 
்‌ அவனை காள எறிறுக்கொள் 
इति என்று तुप न | 
अभिविधुतः 1117 जनं உலகை 
सहन = (11111, பரிபாலனம்‌ பண்ணு 
கர்‌ हि सर्वेषां எள भवति ர | पूते नावरः पत्रो जयेष्ठो राज्येऽभिषिच्यते || 
| எனெனில்‌ ன்‌ Raper 
கார்‌ இக்ஷ்வாருவம்சத்த ஷன்‌ யேஷ்டணிருக்கை 
as வர்கள்‌ ன: Sew iS ne கு (யில்‌ 
सर्वेषां எல்லோருக்குமே पुतः புதல்வள்‌ 
ज्येष्ठः ஜ்யேஷ்ட ஈன்‌ ராஜ்யத்தில்‌ 
युतैः தமையன்‌ alate नं नक பண்ணப்‌ 
ப்ட்‌ 11 7111 படுவ இல்லை. 
எ राघवाणां Fea: सनातनं नाच ரான்‌ | 
ஈரான்‌ मेदिनीं ஈர்‌ ரர; ॥ ३६ ॥ 
சியம்‌] மகாபுகழ்பெற்ற घसि न கூடா, 
a: wae ரீ [வனே | fara, த்தையானப்போ 
ளார்‌ wa Sat soem ஸ்வ 
सनातनं முன்னோர்களாலதுப | प्रभूता எராளமான 0१३०० 
விச்சுப்பட்ட ளோயுடைய ௮ம்‌ 
னான; உனது எள்‌ ஏராளமான ரதன்‌ 
னார்‌ குலதருமத்தை ககா யுடைய துமானா 
இப்பொ (hp मेदिनीं ஐப்‌ [| 
ய்‌ கைவிட ஹாரி ஆண்டெருவாயாக. 


ரி area बास्भीकीये எள்‌ 


अयोध्याकाण्डे களன்‌ सगः ॥ 
भावितः शोका, 6433 न्य, என்னார்‌ आदितः eter; 4078 


ப 





ஏகார; என்ட மற்றுப்பதிஞேோரவது ஸர்க்கம்‌ ॥ १११ ॥ 
भरतपरिसार्वनम- ons சமா தானம்‌ செய்வது, 


என்ற तदा राप्ुक्तवा cages: | अत्री दधवसंयुक्तं ரானார்‌ वचः ॥ १॥ 


राजपुरोहितः சாஜபுரோஹிதரா पुनः மீள்வும்‌ 
கய ளர்‌ ஸ்ரீராமனாப்பார்‌ தீது 
ணை: லஉறிஷ்டபகவான்‌ ஏரிக்குள்‌ தருமத்தோடுகூடிய 
तु 1 11 மேற்‌ अपरं कव மற்றும்சில 
கண்டவாறு Ta: வார்‌ தசையை 
उक्त्वा சொல்லிகிட்டு अधवीच्‌ பின்வருமாறு 
चदा By wots Suni மொழிக்சனா : 
पुरुषस्येह जातस्य भवन्ति ஏரண; | ara काकुत्स्थ पता माता च राघव ॥ 
நன ^ ऊप (खो kano | | पित्ता च பீசாவும்‌ 
गत्र ஸ்ரீராம | मात्ता च மாதாவும்‌ 
तः இவ்வுலகத்தில்‌ Tara; Ta ஆசிரியரும்‌ ray 
। ப சேன 

inti பிறந்த गुचः குரவர்கள்‌ 
ணன புருஷனுக்கு भवन्ति உண்டு. 
ஈர்‌ जनयति ரர்‌ ரனரா | ஈர்‌ ददाति चाचायस्तस्मत्स ஏர்‌ ॥ 3 ॥ 
ரர 4 பருகோ த்தம்‌! | ददाति 01 Owe ap 
एन இரச तस्मात्र च அன சால்சான்‌ 
रष புருஷன a wer 
पित्ता நீந்த டட அதத்‌ பந்தம்‌ ; 
கான்‌ ical ine gusta Te: எல்வோரினும்‌ Gees 

ரன்‌. பட்டவசென 
வாணன்‌: दि ட சார்யசோவெளில்‌ उच्यते as dele ~ ரக்‌ 
प्रलां அ ஜினவ Bp த. 
सोऽदं ते पितुराचायस्तव चैव परन्तप | मम सवं वचनं கண்ணி सतां गतिम्‌ ॥४॥ 
परन्तप “பணைவர்களை த ge ab | आचायः न= द 

கச்செய்பவே | त्व கி 
छ; அச்சு नम हः Or हा 
we ae | वचने க்களையை 
ஈர செசெய்பவனுப்‌ 

ते ^ सत्तां गति apie: களினனுஷ்‌, 
fa: च கற்தைகளும்‌ டான த்தை 
तिव एच உனக்கும்‌ अतिकतः न சுடர்‌ தஙணுகாய்‌, 


ள்‌ 590 ` 


443 भीमद्वाच्पीकिनामायणे अयोध्याकाण्डे சர்க்கம்‌: 
इमा हि ते परिषद्‌; ண द्विनास्तथा । ரூ तात चरन्ध नापित; सतां गतिम्‌ ॥ 


दा டட 1) விருக்கும்‌ | qa மூன்‌ ஹோர்களின லுஷ்‌ 
ஈர: சபைபியார்சளாகெெ | டான த்தை 
ரள; பிசாம்மண, க்ஷ ச்ரிய, चरन (कीक gt 
ते உண [வைசியர்கள்‌ तथाच அதுகாரணமாய்‌ 
aime: 11011 | Rai புண்ணியா மாக்க 
ष्ठि அனபடியால்‌ | டைய 
तात குழந்தாய்‌ | गति அனுஷ்டான திதை 
एषु இவர்கள்‌ விஷயச்இில்‌ யது கடக்‌ தவளுசாய்‌, 
எள்ள © मातुनाि क्नाततिवते 
ரன | स्यवतितुम्‌ | अस्यास्तु वचनं ண்ணி सतां गतिम्‌ ॥ 
ஏனா: ^ மாப்படைக்க अस्याः இவளது 
ae tert: தர்மானுஷ்டான | वचने = ¢ न army 
முடைய Em तु Glew gr லும்‌ 
aa: தா ய்க்ஞு ள்‌ புண்‌ ணியாச்மாக்க 
अवर्तितु பணிலிஎடசெய்யா arenas 
திருக்க யூ அனுஷ்டான ச்சை 
अर्हति नन கூடா] | अतिवंपै नन கடா சவ்ளுகாய. 


भरतस्य वचः ङुषन्याचमानस्य राघव | आत्मानं எனின்‌ என்ர ॥ ७ ॥ 





ஸச்யம்‌, தருமம்‌ ப | चच; விண்ணப்பத்திற்கு 
ணாக | ordi pun கூரன்று कुवन्‌ உடன்பட்டஙனுய்‌ 
மூடைய ஷ்‌ ழீ 
धव < ४ म ளார்‌ பிறவிக்ருண சனத 
याचमानस्व लिक चन्या ற = 
ட்‌] பதி] மீ யர்‌, 
cai 4 fa தியவனுகா 





ஈர்‌ पधुरणुक्तः सन गुरुणा राघवः खयम्‌ | ஈரா समासीन वसिष्ठं சரா: || € || 


ர்கள்‌ ८ திசனதயின்‌ நிலை என்‌ 
: கநா sours ew स्बयं த 
pene ளனவும்‌ சூலையாமல்‌ 
ல்‌ இவ்வாறு ஈனனிர்‌ பக்கலில்‌ af Bay 
एन | சிப at 
मधुर மதுமாகி चचिं 1. | னைப்‌ 
ஈனா ஆசிரியசால்‌ பார்த்‌ 
oth: चन्‌ நியமனம்பெத்றவ்‌ aya திருவாய்மாரார்‌ ல 
சாகும்‌ apelin 


: पित्रा च यत्कृतम्‌ ॥ 
यन्भातापितसौ इं तनये FHA सदा । न सुप्रतिकरं तत मत्रा 
சாண்‌ எண்‌ च । 89 ண்‌ तथा ன்ன च ॥१०॥ , 





च, 
111] 
मातापितरौ 


पकादशोत्तगदाचतम; खभ; 


ளான च | 
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1171-1 விக்கி 
அடையாபரணங்களை 
யணிரிப்பதாலும்‌, 
அன்பாய்‌ பேசுவ 
காலும்‌, 
அவ்வண்ணமே 
Sur gen wer ws 
வளர்ப்பசாலும்‌, 
புரியப்பட்ட பேருதவி 
சானுவோ சு நிரும 
எக்காலத்திலும்‌ 
ஏற்ற கைம்மாறு 


அசாத்தியம்‌ 


அவரால்‌ 

அசக்ராபிக்கப்பட்டது 

எதுவோ 

ட்டி 

சான்ஸ்‌ 

at ems 

tee OT அ 

| १२॥ 

73 lean & ॐ जा 

சாய்‌, 

013 11.17. 

சாதியை (சமக்தி 
சணா) பார்தது 

ar வருமாறு சான்‌ 


“மாதாபிதாக்கள்‌ 
तनये புச்சரோ क. 
விஷயத்தில்‌ 
यत्त कां छ ளா च 
चत्त Dip da dane 
தானி மேற்சொண்டார்ச त्था 
Garr दवदनेन च 
चतत्‌ तु அ தற்குத்சாளாகட்மிம்‌ 
मात्रा 167 (कत स्थत 201 करत 
ivan चं பிதாவாலும, ஞ்‌ 
नित्य எப்பொழுதும்‌ ^ 
यथाशाक्ति- இயன்தவளவு கேட்ட | FF 
marta | வகசைகளையளிப்பதா ஜார்க்‌ 
ம்‌, न 
स हि राजा जनयिता पिता दशरथो ர | சாளர்‌ ஈர तस्य न तन्मिथ्या भविष्यति| 
a: அர்த என 
व्राः fore Tala 
எனா சக்ெவர்ச்தியார்‌ ரா 
मप्र என்ன त्त 
जनयिता பெத்த aa 
पिता தர்தை; मिष्वा 
दि ஆசையால்‌ भविदवत्ति न 
ஈரக்‌ तु रामेण भरतः प्रत्यनन्तरम्‌ | उवाच परमोदारः ஏர்‌ परमदुमनाः 
இவ்வாறு ஈச 

tn 9.11. 4 | 
a சொல்லப்பட்டதும்‌, ஈண்‌ 
परमोदारः ஸர்வோ (कषर qa 

மஹா த்மாவாகிய 
भतः La ai zara 

விஷய ச்தில்‌ 


[யதி] 


காக்‌ शीघ्रं ङशानास्तर सारथे | எச்‌ எனின்‌ यावन्मे न प्रसीदति ॥ 


करान्‌, 


ना व Bbw! [८ 
Migs | 1 
இப்பொழுதே 
திணாயில்‌ 
எனக்காக 
தருப்பைகளை 
et der 


பாப்பும்‌, 





ர்‌ 
प्रसीदति 


याचत 


ளார்‌ 


र्युपवेदयामि 


काः ee a5 
ஆனுக்கரசம்‌ புரியாதி 


ருக்கிறது 
का துவனக்குமோ 
அதுவரைக்கும்‌ 
ஸ்ரீராமனை 


றான்‌ தகைவேன்‌, 


444 भीमहाद्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [evi sans, 
अनाहारो निरालोको धनहीनो यथा few: அள்‌ ளா எ प्रतियास्यति 


எரி न இவர்‌ திரும்பியேரு हिः ச சரியனரும்‌ நான்‌ 
अः ீசருளாதிருக்கிறது. | எண; பர்ணசாலையின ௮ 

எனவரையி ‘gui | ராணா வாயிலில்‌ 
अधा இப்பொழு So at | नाहुषः பட்டினிகடப்பவனய்‌ 

नानाथ fasta: சுண்களை 1 
धनद्ीना காரியம்‌ ககைகூடப்‌ ् சாண்டு 

பெறுக டம்‌ படிச்‌ இக்டடப்பபன்ற 
स तु राममवे्नतं समनं ष्य ஸ்ப சரணா भूयेवास्तत्छयम्‌ (0 
दुर्मना able மனயேதளைப்‌ ey கவனித்து 

ly Gu I 
समन्त சுமர் திரனா त ப: ae ‘ne தலப்‌ 
1. இவ்விஷப த்தல்‌ wat தீர்ப்பைப்படுக்கசையை 
बम 9.11 ~ 11 ப்பம்‌, கொணர்ஈது 
भवेश्षन्तं சத எதிர்‌ भूमौ தரையில்‌ 
பார்க 'சியவசாய்‌ ண்ண பாப்பிணார்‌. 
रत महातेना रापो राजपिसत्तमः। किं मां aca galst ளா ன்னர்‌ ॥१६। 
FETA: ०.54 9.5 शको) की ८ | ६ ளா மர்தாய்‌1 
ஈர; சாதரிஷிகளிலுக்சும எ a | 
ருமாகிய मां area Rr 

Wa: ஸ்சீசாமர்‌ कि எனது 
a அவணரப்பார் தது कुर्वाणं பிறருக்கு ஹிசுச்சைச்‌ 
சரள பின்வருமாறு (^ + 11. 


ल 10 : पष्य॒पवेक्ष्वति 11110. 
ब्राह्मणो கண என்றாள்‌ | न तु ஏறினா fala: seas ॥ 





दष இவ்வுலகில்‌ | अरतिं உரினையுறிறுவன்‌. 

ஈர; हि பீராம்மணன்‌ மாத்தி | ஏன்க்கா பட்டா om pe 3 Fe cam 

नरान्‌ மணிதர்களை 17 Aa wer ew णक க்கு 

மகளே ரம்‌ மறுஙக்காய்‌ | TTA ஏ தசையும்‌ விஷயத்தில்‌ 
படித்து विधिः அகாரம்‌ 

गोद அணையிட்டு தசமி க்க | (1 எடையானது 

சர எனை feat ஈர । पृरवर्यामितः क्िप्रमयोध्यां याहि எண ॥ १८ ॥ 

नरशार्दूल ६.416.114 राव பாது! 

एतत्‌ இரத हतः இவ்ளீடமிருர்‌ து 

कार्णं சாடிய पुरवर्वा சிறந்த பட்டணமாயே 

aa சோண்பை | अयोष्यां யோ Sra 

fear விட்டு fat உடனே 


ஏர எமுக்திரு ; | बाह போய்ச்சேர 


445 


१५ का 

“பெரியவை 

(1 

வருர்‌ திவேண்டா சிரு 
aie Paar என்று 


111] ஈண்‌. सर्गः 
SARA भरतः पौरजानपदं जनम्‌ । उवाच सर्वतः पर्य किमार्य எரா ॥ 
अगतः பரதர்‌ ay 
जासरीनः एव டமி சசவாம்ற आर्च 
ஏரார்‌ காட்டார்‌ சயாத்சாரா कितु 
ய எனா न 
எள்‌ னர்கள்‌ 
पर्वतः எல்லோனாயும்‌ எனா 





(olan are gry ; 


ர்‌ तमूचुर्महात्मानं पररजानपदा जनाः । काकृत्स्यमभिजानीपः सम्यखदति राघवः ॥ 


ஸ்‌ அர்த 

पौरजानपदाः ஈாட்டாறும்‌ ஈகரத்தா 
ரூமாக 

जनाः क 

எனா மகாச்மாவாகிய 

a அவளாப்பார்த்‌.து | 


eat 
Ba | 

of arta; 
waa: 
चदततिं 


பின்வ மாறு சான்‌ 
“பரீரா [ent sar; 
சாங்களுளி னபடியறி 
ஸ்ரீ சாமர [கோஷ்‌ 
தர்ம வ்தியையொச்னு 
(சால்‌ gas apr 


एषोऽपि हि महाबाहुः पितुषैचति तिष्टति | अत एव न எண: स्मो व्यावर्तयितुपच्नसा॥ 


हि 

अनः 

अञ्जसा अपि 
वावरसैचितं 


tr: Bi: नं 


அனபடியால்‌ 
Hwa த திலிருந்து 
திருமவிரு ச்சமில்லாக 
திருப்புவதற்கு [படி 
முடியாதிருக்கின்‌ 
Sap. 


तेषामाज्ञाय बचन रामो वचनमन्रवीत्‌ ஈர்‌ निबोध वचनं सुहृदां ண்ணா. ॥ २२ II 





ஈகா: மகாபாருவாகும்‌ 

स =" | 

fia: பிசாவின go 

aala श्वं அக்னையிலேயே 

तिष्ठति பக்கிகொண்டிருக்கின்‌ 
ரர்‌; 

तैषां அவர்களுடைய 

qa வார்த்தையை 

आज्ञाय கவனித்து 

WA: ஸ்ரீராமர்‌ 

ஏர்‌ பின்வரும்‌ 

ஏர்‌ சொல்லை 





सच्ची 
Waa 


Set 
aaa 


faara 


Guar fa gard 
siugms iu கண்‌ 
றச்‌ வுடைய 
ஈண்பர்சகளு£டைய 
உபச 
£ இர மேற்கொள்‌ வா 
டாக, 


एतचैवो भवं शरुता எள்ள राघव | उत्तिष्ठ खं महावाहो मां च स्पृहा तथोदकम्‌ ॥ 


ans | 


பம்ப்‌) 

पततु இரத 

என்‌ च இசண்டையும்‌ 
 श्रुव्वा மடம்‌, 

ரக एना [क 

ளாக அராய்க் கறி, 

என்‌ மசாபாகுவே! 


र्व 
उन्निष्ठ 
मांच 
तथा 
उदकं Fa 
सृ 


நீ 

Taps Sm. 
என்னையும்‌ 
விவ னரா हस्ता ०६० 
ஐல தின தயும்‌ 
Garg.” 
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श्रीमद्वाद्मौक्रिसमायणे என்னனா? [ஸா்க்கம்‌ 
THAT जलं ஏரு भरतो எணண | शृण्वन्तु मे परिषदो afew: त्रेणयस्तथा।। 
னன்‌ அதன்மேல்‌ சரணை: “மக்திரிமார்களும்‌ 
at oP or परिषदः சயையோர்சளா பிப 

ஜக்கு 

PTET தொட்டு ர; இண ங்களும்‌ 
वां பின்வரும்‌ சாற்றுதலை | मे எனக்கு 
sear அருளிச்செய்தார்‌ - | श्वस्तु செள்கொடுக்கட்டும்‌. 
न थाचे पिकं राज्यं नानुशासामि मातरम्‌ | அர்‌ gee नानुजानामि எரா ॥ 
पित्त © oben ele A Peo | சாரிகள்‌ பரமசார்மிசரும்‌ 
ஸார்‌ மாஜ்யத்தைப்பத்றி டம்‌] பூஜியருமாகய 
ae न சான்‌ பேசவில்லை waa ஸ்ரீராமருக்கு 
मासं कत ५ क्त अनुजानामि नं ஈரன்‌ कोन (द्र 
aaa ஈ கன்‌ தாண்டவில்லை. | டேன்‌ 


यदि त्ववद्यं என்‌ கர்‌ च पितुवेचः । अहमेव ணர்‌ எர समा बने ॥ 


पितिः 
चच; 
என்‌ 
கன்ன 


திசைதையாச இ 
நியமனமாய்‌ 


வனவாஸமான து 


அவசியமாய்‌ 


ஈடைபெறவேண்டி 


aft 
अदं एव 
a 


तुद எண: च 


* 


at 
னர்‌ 


என்றால்‌ 

அடியேன்‌ சான்‌ 
அவருக்கு பதிலாய்‌ 
பதினான்‌ குவருஷம்‌ 
சாட்டில்‌ [களும்‌, 
வஉரிப்பேன்டி 


धर्मात्मा तस्य तथ्येन எனின்‌ ராப उवाच राम வின पोरनानपदं எம 


धर्मात्मा 
शमः 
तशव 
ளா: 
तथ्येन 
arent 


தச்மாத்மாவான 
ஸ்ரீராமர்‌ 

as 
தம்பியின 
மனப்பூர்வமான 
வார்‌ con wel gaye 


विस्मित्रः 
पौरजानपदं 


அச்சரியமடைர்கவ 

ar er [சாய்‌ 

அனங்களா 

பார்த்து 

பின்வருமாறு 
சொன்னார்‌! 


विक्रीतमा हितं कीतं Tiere जीवता मप உரம்‌ शक्यं परया वा எள ॥२८॥ 


मम 
जीवता 
प्रि 
नाहितं 
विक्रीतं 
गीतं * 


५ எனது 
பிழைத்திருக்க 
sien gure 
முஷ வாய 
விற்சப்பட்டதும்‌ 
கால்கப்பட்டதும்‌ 


எதுவோ, 

அர்‌ சச்செய்கையை 
என்னாலாவனு 

Lig Sead a ah) 
மாத்த 

விதயில்லை. 


111] 


கண: எள்‌: 
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उपधिन मया கார்‌ वनवासे जगुप्सितः। युक्तयुक्ते च க पित्रा मे ஈதர்‌ HAT! 


वनवाते Monica चा चा + 04 தீ 
Aa சான்னால்‌ [தில்‌ 
சான லோசத்தாரால்‌ da Ss 
क? 1 124४ 
उपधिः சருமவிரு சதமாக 
இிச்செய்கை 
#14: எ செய்யத்‌ தக்கதென்று 
जानापि भरतं ளார்‌ गुरुसत्कारकारिणम्‌ | 
मरतं மபாதனை | 
பெரியோர்களை பூஜிக்‌ 
ராண னார்‌ | न. 
५ பணதயும்‌ 
कषान्तं नु तत व्क फो 
பனையும்‌ 
ज्नानाभि சான்ஈன்‌கு அறிவேன்‌ 


கவ்வ 


கர்ணா கசைசேயிதேனியால்‌ 
उक्त உணாக்கப்பட்டது 
युक्तः நியாயமே; 

ட] சான து 

fra Fan FTA 

fa च விதிக்சப்பட்டதும்‌ 
सुतम + 

सयमेवात्र कल्याणं सत्यसन्धे पदात्मनि ॥ 
सत्यसन्वे 3 1 
महात्मनि பசாத்மாவுமான 

Wa Geer விஷயத்தில்‌ 
aa एच எல்லாமும்‌ 

கணா சங்யாணமாசள்‌ esa. 


டும்‌, 


अनेन धीरेन சானா; पनः | ளன सह भविष्यामि पृचिन्याः पतिरत्तम; ॥ 


aaa *ஙவனவாஸம்‌ தீர்க்கு 
பின்பு 

पुनः மீண்டும்‌ 

எனா; இரும்பிவர்சு சான்‌, 

aa இர்த | 

हृतो राजा दि கை मया तद्रचन कृतम्‌ | 

रजा त 13151 

சோ கைம்கயிேசேலியா ரால்‌ 

चतः 29911117. 1014, 

मया श am व्यान) [uri 

ततु = क 

चननं ஒப்பர்தம்‌ 

कत पराक (०) कप ला ना 110 14 ^ 1 = 

a அந்த 


rad Rien எனின்‌ आदिकाव्ये 


| என்ன்ன Soper vena 
aa Se 4154: ear 
परथिव्याः பூமிக்கு 
aaa: eu ८ 
पतिः தாசனாக 
எண்ணா Dim Fares 
எண पितरं ர்‌ ஈன ॥ 
महीपति 31 1611141 
पिततं 72111111 
अनेन हि இ.சனாலேயே (இப்படி 
செய்வதாலேயேர்‌ 
(சோன்னசொல்கவறு 
எனா | கலாலேற்படும்‌] பா 
பத்திலீருச்து 
ary $யும்‌ வீடுவி.ஈ 


अयोध्याकाण्डे THT ATTA: AT ॥ 


आ वितः ater: 6465 


अयोध्याकाण्डे எர: stat: 4110 


a 


" ऋ 


எண்ணா எள்‌ ஏற்றப்பனிரண்டாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ११२ ॥ 


எழுக பாதுகைகளைக்‌ கோடப்பது. 


तमपतिमतेनोभ्यां என்‌ ராண்டி | ரண ஸர்‌ र्य सप्ता मपय; ॥ 


महषयः 11.71 1 


a 
समवेताः பலருமிமான்‌ றுகூடி | apa 
अत्रतिमतैजोभ्यां ஐப்பத்ற தேஜோ era a] 

11.11.171 प्रह्व 
னர்‌ சோ தார்‌ இருவராக fale: 


னின்‌ 


அர்த 

சல்லாப சுத 

fers சளர்ப்பிக்கி 

[தகாப்‌ 

அச்சரியமடைர்‌ சவர்‌ 
க்ளா ஞர்கள்‌: 


க்வளிச்து 


எண்ணா; सिद्धाश्च परमपेयः। तौ भ्रातरौ महात्मानौ கணி என்ற்‌ 





ணா; ரிஷிசணங்களும்‌, at 
अन्तर्हिताः சுட்புலணுகாமளிருக்க ளார்‌ 
ண; ச ச்சர்களும்‌, a 
TTR: च Ge வர்ஷிகளும்‌, | 
महात्मानौ [ககா திமா Sear rel | | 
ண்‌ ஸ்ரீராமரும்‌ பாதரு | என்ன்‌ | 
மாகிய | 


இவவிரு 
ப்ராதாக்களைப்பதிறி 
இல்கிஷய த்தில்‌ 
பின்வருமாறு 
புகழ்க்‌ னு ஐருவோ 
மிடாருவர்‌ பேசிக்‌ 


ம்காண்டார்கள்‌. 


स धन्यो यस्य Gat द्रो என்‌ धविक्रमो | எ ஈர்‌ हि संमाषाम्ुमयो; सृहयापहे ॥ 


எண்‌ “கருமஞானிகளும்‌, | Wry: பாக்யேசாலி 
धर्मविकमौ சர்மானுஷ்டானமா ஈம்‌ காங்கள்‌ 
டையவர்களுமாண | उमयोः இவ்விருவர்சளனுடைய 

५ न ara சல்லாப ச்சை 

zt இவன்ருவர்களும்‌, ஜன சேட்டு 

ஏன யாருடைய 23 நினை தனு 

पत्री புத்திரர்கனோ | ஊர்‌ | உள்ளம்‌ பூரிக்கின்‌ 

a: हि அவர்சான்‌ | ட. Gaye. 


ராணா; ஈர்‌ என்க; | என்ரு; எண वच; ॥ ४॥ 


दृशग्रीववपैषिणः 11111 | ளார்‌ 
வத த்சைக்கரு திய सङ्गताः 

ऋषिणा 9. ரிஷிகணங்களும்‌ | ள்‌ 

त्तः 107 | 

क्षम ations aff a) + वचः 

TOTES , அரசோத்தமராகிய | ऊचुः 


MT BH क (क 
क 1 [न्ध्व 
11. ¬ 1 வரும்‌ 
சொல்லை 


சொன்னார்கள்‌ ; 


119] 


சானா सीः 


440 


HAHA என ஈர पायसः | என்‌ रामस्य वाक्यं ते पितरं यचवेक्षसे ॥ ५॥ 


கன்னா உத்சமருலச்திற்‌ तै உனது 
பிறர்‌ குவனே | | पिन தருதிதர்சையானா 
என்‌ மகாஞானியே | பெருமைப்படுத்த 
ஸாவோச்கருஷ்டமா ன்ஸ்‌ यदि | வேண்டுமென நி சுர 
எண ண gy Sa Ly ar (yp அவாயா௫ல்‌ 
௬டயவனே | ட ரோ ஸ்ரீராமா 
பூரிப்பும்‌ மிக்க பும்‌ படையழ்த चावयं வார்த்தையானது 
aia | | eI, அங்க்கரிக்கச்சுக்க ௯, 
सदाऽ्टरणमिमं எம்‌ बयमिच्छामहे पितुः | எர कंकेय्याः स्वर्ग दशरथो गतः ॥ 
ணா: Or aes out oS gH இச்சு 
யார்‌ गामं ஸ்ரீராமா 
ere: ona 08nd ar पित 11.11 
எண்ன च கடனை தீர்த்‌ தமை னார்‌ கடனை த்‌ தீர்த்து மீள 
யாலேசான்‌ வேண்டியவராக 
स्वग गत्तः Pai soins ser. aT எப்பொழுதும்‌ 
என்‌ நாங்கள்‌ னர்‌ கரு. Bax Sap. 
சாராள்‌ TIA गन्धर्वा; TACIT: | राज्षयत्रैव तथा aA स्वां खां गति AAT: (ம॥ 
गन्धर्वाः च 1.7.11. 1 ஸர்‌ எல்லோரும்‌ 
प्रमहषैवः (क्वं apa Sars a त्रा तं क, 1.3.594 
राजर्षयः एव மாஜர்‌ஷிசளும்‌ [கூடிய | स्वां स्वा தம்‌ தம்‌ 
एतावत्‌ ஈர்‌ Gage சொல்லை गति இருப்பிட 
उक्ता (त 10111 ^) ஈன: அடைந்தார்கள்‌ 
சனகன்‌ वक्येन ஏன்ற DATA | रापः ரோகண नभ्यपूजयत्‌ ॥ ८ ॥ 
Saas: அதி துணுூக்கருடைய பாகுழ்ச்சுயால்‌ மாலாககு 
எ: ௨ ஸ்ரீராமர்‌ सहुद्वदुनः | #2 மூகமண்டலமுூ 
तैन syne an 94217 ब 2 
ஏ புனிசமான तान ऋषीन्‌ 3௪ ரிஷிகளை 
aera 1 a LT a अभ्यपूजयत्‌ (ச *தையினுள்‌] புகழ்ச 


मि_ oT णा 14 பூரித அ, 


ஜாகை: 


a பரசி இ: ட்ப நிகனி Tuk say iT 


ATA भरतः स IA सन्नमानया | நார்‌ वाक्यं राघवं சொரி USI 


तुनः விஷயமிப்படி.யினு | 
a: fy [oor 39.98 | 
என: तु பாதமோவெளில்‌ 
க்ளா அஞ்தலிஹஸ்சராகி | 
அவயவங்கள்‌ (கன 
[ச] 
ணா; தன்‌ சொழிலைச்செய்‌ | 


ட்ச்யனடாறு 


ன காய சருதழு தது 
வரும்‌ 

वाचा Gar 00330 2 

ட்ட] ஸ்ரீராமனாப்பார்த து 

ஏர்‌ பின்வரும்‌ 

ர்‌ மிசால்லை 

ata, சொன்னார்‌ [ 


* 


450 श्रीमद्वाद्मौक्रिरामायणे अयोध्याकाण्ड (12) 
जधममलुभ्य कुरुषमातुसन्ततिम्‌ | कर्तुम என मम मातुश्च याचनाम्‌ || १०॥ 


“ஸ்ரீராம! मम எண र 
படட] சாஜி சியையும்‌ मातुः cor gral 
தாலின்‌ 
க்‌ குல்தர்மத்தின்‌ சொ | याचनां च தீற்காலமணோத ச்‌ 
னி டர்ளபயும்‌ | कु ளிக்க [சையே 
"i திருவுளத்தில்‌ mere | अरति திருவுளம்‌ பற்தியருள்‌ 
அாய்க தூ af oa, 
रक्षितं सुमहद्ाज्यमहमेकस्तु नोत्सहे | पौरजानपदांधापि ண்ட்‌ तथा ॥ ११॥ 
= ந்‌ ies १ ரிய पौजानपदान्‌ இதத த்த त ர்சளையும்‌, 
வு இராஜ்யத்தை சாட்டார்களையும்‌ 
vied च्व இசட்சிக்கவும்‌ fag न ९ 
तया तु அப்படி. (தேவரீரிடத்‌ wailed எரர்‌ १94५५ 
தில்‌) | கான்‌ 
शक्यन्‌ அ௮காசங்கொ ண்டிருக்‌ பப்‌ தனியாய்‌ 
Rar m | waz न இணியேன்‌. 


हातयश्च हि योधा ரண்‌ सुहृदश्च a: | त्वामेव प्रतिकाद्न्ते परन्यमिव कैका 


हि “எனெனில்‌ | 

करकाः உழவாகள்‌ சாண; च 

पजन्य மனழயை qa: च 

हवं சாவ்வண்ணமோ ள்‌ 
அவ்வண்ணமே ஏரா: च 

னர்‌ एव சதெவரிரையே प्रतिकक्षम्ते 


Lh ga 
சித த்தாரகளும்‌, 
போர்விரர்களும்‌, 
மரசர்களும்‌, 

ஹ்‌ ன்பர்களும்‌ 
வேண்டுகின்றாச்கள்‌. 


इदं राज्यं ஈரா स्थापय प्रतिपच | என்‌ எண எ ஏராள ॥ 
हि 


महाप्राज्ञ “மகா மேதாவியாகயெ ஆகையமல்‌ 
கண ஸ்ரீராம! ரர்‌ இந்த 
Steer உலசஈ.த்னத ணி 
बजि ரா दक 
परिपालने பரிபாலிப்பதில்‌ |1* ¦ ல ்‌ न 
எ अति சேவரீர்‌ இிறமையுத்த | पिप्य அக்கர தது 
aur Ben aye tt. | எர நிலைகிறுத்‌தவிராக." 


ரண னான पादयोर्भरतस्तदा | ஏர்‌ समाथयामास ராண az! ॥ 19 ॥ 


प्रि्य॑चद्धः இனிமையாய்‌ ஈன்று | ரர்‌; 
11518 न्पप्रवत्‌ 
मत्तः 9.0 11 तदा 
हति 1.1.11 जनं 
उक्तवा சொல்லிவீட்டு ga एव 


னா: திபையளுரின்‌ | Sordarara 


விமுர்து Gove sent, 
அப்படியே 
ஸ்ரீராமனா 

பலவாறுய்‌ இன்னும்‌ 
கேண்டிஞார்‌. 


is, 


112] ஈகா: सरीः 
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WE भरतं कृत्वा रापो ஈரா | शयां எள்‌ என்னம்‌ खयम्‌ | १५॥ 


शमः ஸ்ரீராமர்‌ 
कथामं கறுச்திருப்ப வரும்‌, 


தாமாையிதம்போன்‌ ன்னர்‌ 
ஏரணம்‌ ற கண்களையுடைய 
வருமான | 
ततं भरतं அச்சு பாதமை ववतं 
ae மடியில்‌ 
क्त्वा வைத்துக்கொண்டு எனி 
ஊர்‌ சுயேச்சையாய்‌ 


உற்சாகத்துடன்‌ பற்ற 
ற்திருக்கும்‌ தன்மை 


யை ஈன்னு ed gat क 


| காட்டும்‌ தொனி 


காண்டு 
(பின்வரும்‌) தீரு 
வாக்ஸசு 
இிருவாய்மலர்ர்தரு 
ளிணுர்‌ : 


आगता ल्ापियं बुद्धिः எள वैनयिकी च या। ரான்‌ तात रकित पृथिवीमपि ॥ 


ala ५ குழந்தாய்‌ | எள 

या काकं ஒரு उागत्ता 
बुद्धिः ஞானமானது पृथिवीं अपि 
என்ன்‌ च 1.10. रक्षितं 

य as = [ठे | ஏர்சான்‌ 
rat உன்னிட த்தில்‌ 


இயல்யாய்‌ வக்ததாய்‌ 
இருக்கறத. 

உலச சிதையே 
பாதுகாக்க 
மிக்ககிறமையுடையவ 


ஞயிருக்கின்‌ நனை, 


எனை सुहृद्धिष ஈகா alate: | எகிற ன்ன सुपहान्त्यपि कारय ॥ 


सुमहान्ति “மிகப்பெரிய चद्धिमद्धिः च 
प्र्वक्र्याणि अपि எல்லாக்காரியந்களை सद्भिः च 
யும்‌ என்‌; 
मन्त्रिभिः च sig a திர்களில்‌ [5120 
நிபுணர்களும்‌, । ண 


புத்திமான்களும்‌, 
சண்பக ரமான 
மர்திரிமார்களோடு 
சன்கு அராய்ச்து 
செய்கி. 


கன்னன்‌ हिमवान्वा दपं aaa | अतीयात्सागरो ச்‌ न प्रतिज्ञामहं पितुः ப 


लक्ष्मीः “நிலவு सागरः 

RTT ra இரனைவிட்டு | वेलां 

अपेयात्‌ वा 1.1. 1.1.11. என்றா वा 

हिमवान இமயமலை aE 

fra பனியை पितः 

श्यैतं காட்டாமலிருர் சானு परतिज्ञा 
மிருக்சலாம்‌ | नं 





Fines rin 

न्वः बता । 
அடர்சாலும்‌ எடக்கு 
சான்‌ 
கத்ர்‌ ச்சூ 
வரித்த வாக்கை 


ஒருக்கா லும்‌ கடவேன்‌, 


[லாம்‌, 


[ஸர்ககம்‌ 


அரசு இது 
மனதிறும்‌ 

பற்ற क क कक क्ता > ; 
el sore 


பாதுகாக்கவேண்டி 


458 श्रीमद्वाव्मीक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे 

कामाद्वा तात लोमाद्रा मात्रा तुभ्यम कृतम्‌ । न तन्मनसि कव्यं बरतितन्यं च मातृवत्‌ 
चात “ சுழ்ர்தாய்‌] तन्‌ दर्द 

कामात्‌ बा அன்‌ பிலோ मनसि 

भात्‌ वा பேோரசையாலோ कर्य न 

சாண Lor aT elf een சாண 

तुभ्यं eon பொருட்டு aaa च 

करत செய்யப்பட்ட 


யது.ஈ 


पव ब्रुवाणं भरतः कौसल्यासुतमव्रीत्‌ | तेनसाऽऽदित्यसङ्कारौ பஷ ॥२०॥ 


अर्तः பாதர்‌ पूर्व 
तेनसा துளியாள்‌ எரர்‌ 
எரா சூசியளை போன்‌ றவ ன்ட்‌ 
ரும்‌ 
பிரதமசர்‌ இரனைப்‌ 
परतिपच्ननद्रद दीनं போல்‌ ली ८1.555 भनवीत्‌ 
சுவரும்‌, | 


இப்படி 
மொழிபவருமாகிய 
கோஸணலாசேவியாரின்‌ 
திருமகளைப்பார் த்து 
பின்வருமாறு இரு 
வாய்மலர்சுசருளிஞர்‌; 


अधिरोष्टयं पादाभ्यां ராக்‌ दैमभूषिते | एते हि என்னை योगक्षेमं विधास्यतः ॥ 





भाय “ ஸ்வாமியே | | दि எனெனில்‌ 
हेमभूषिते பொன்னாலலம்கரிக்‌ oa இவைகள்‌ 
கப்பெற்ற | hein: sei oan Dee 
पादुके பாதுகைகளில்‌ भ नीक 9 
पादाभ्यां Pang sar ree aaa Gam eGampie திசை 
भधिरोह er 1.1.81 | विघातः ता 2८ वा pea, 
SET नरव्याघ्रः पादुके ரான च । पायच्छ्सुहातेजा भरताय महात्मने ॥२२॥ 
எள்ள: 0 0111 wis oar | wt च இறக்கி 
எண; புருஷோ ச்சமாாகும்‌ | महात्मने மசாத்மாவாயே 
aq: ஸ்வர ; 
ஈண்‌ வகைத்‌ பம भरताय हि பாதருக்கு 
भधिर्डा ஏறி प्रायच्छत्‌ ஈீ.கருளினார்‌ 
எ पादुके संप्रणम्य रामं காணி | என்‌ fe पर्षाणि जटाचीरधरो எர ॥२३॥ 
त्तः அவா | பட்ட மர திருவாய்மலர்க்தருளி 
ரச்‌ பாதுகைகளை ut ft அடியேனும்‌ [ eats 
ண்‌ 0८.9.55 | tia नल | 
ae aatin வருகதஙகள்‌ 
रामं । re tem cases £0 | சன்னா हि ஜடையும்‌ மாவுரியும்‌ 
= பின்வரும்‌ சொல்லை | தரிச்சவனே. 


கா 
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फलमूलाशनो बीर भवेयं रघुनन्दन | तवागमनमाका्न्वसन्ै नगरादि; ॥ २४ ॥ 
वीर्‌ வரி ^ கனிவிரளாகும்‌ aff: வெளியில்‌ 

ப ஸ்ரீராம] चदन 3 வஷஙறித்துக்சொண்டு 
त = Gaal ra பழங்களையும்‌ கிழங்கு 
a வருகையை | நள; | களையுமேஉணவாய்க்‌ 
TTA வேண்டுகின்‌ தவளுய்‌ | ம்கொண்மு 

ATT ஈகாத்திற்கு | भवेयम्‌ இருப்பேன்‌. 

तव पादुकयान्यस्य ஏன்‌ परंतप | என்‌ हि संपूर्णे ஈன்‌ रघत्तम ॥ 
என்‌ यदि तं ठ पेक्यामि हुताशनम्‌ ॥ २५॥ 

परन्तप “ சத்ருக்களை 5८555 | चतु பதிரன்கு 

रघत्तम ஸ்ரீராம! [செய்யும்‌ | ae fe வருஷமும்‌ 

என்‌ சாஜ்யபரிபாலன தனது ஏணி तु முடிச்சு தம்‌ 

तव Geel எது எ மறுஇன தீதில்‌ 

पादुकयोः திருவடிகளிடத்து | द््ष्पामि न थद காணவிடின்‌ 

न्स्य ஒப்படை த.துவீட்டு | ஜார்‌ न्य चंपक 

श्वा சேவரீனா | ஊனா புகுவேன்ளி 


तथेति च प्रतिङ्ञाय संपरिष्वज्य सादरम्‌ என்‌ च परिष्वज्य भरतं चेदमत्रवीत्‌ ॥२६॥ 


क ना ॥ [क्क ५1 yar | ह 


तथा * அப்படியே அசட்டும்‌' wan qj சத்ருகனசையும்‌ 
हति கான்று परिष्वज्य च த்முவி 
्रतिक्ताय வாக்களித்து भस्तं பச 'கரைப்பா ர்த்து 

| . ४ हर्द च பின்வருமாறு 
तावु ० எனா தருவாய்மலர்க் கருளி 
संपर्ि्वञ्य தழுவிய தீது னார்‌ : 
मातरं Ta कैकेयीं मा रोषं He तां प्रति | प्रया च सीतया चेव शप्तोऽसि रघुनन्दन ॥ 
रघुनन्दन ‘urge! रौषं एव (> 11161 
मातरं தாயான சா कर्‌ வைக்காதே. 
कैकेयीं னககேயிேேவியாரை म्रयाच என்பேரிலும்‌ 
wa பெருமையாய்‌ வைச்‌ सीतया च an 11 161 

அக்கொள்‌, a: भत्ति Aoi me 
at sla அவரிடத்தில்‌ Sar pier. 
इत्युक्तवाऽश्रपरीताक्षो ளார்‌ विससजं ह ॥ २८ ॥ 
8 इति மேந்கண்டவாறு श्रातं தம்பியை 

उक्तवा ய (healt (र विसर விடைகொடுக்சலுப்‌ 
लधुपरीताक्षा கண்ணிரால்‌ கலங்கயே பிஞர்‌, 


454 விண்ணே अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
स पादुके ते भरतः परतापवान्खलकृते dia wah | 


ஈர்‌ चैव चकार Wa चकार चैवोत्तमनागमूर्धनि ॥ २९॥ 
पर्ताप्रचानु பீரசாபவாலும்‌ संपरिगृह्य கையேர்தி வாங்கி 
ஏன்னா पच தர்மவானுமாகெ கொண்டு 
सः அர்த Sanaa உத்தமருக்கெல்லாம்‌ 

ட்‌ உச்சுபரின்‌ निवना) 
व । वक्रात्‌ வைச்‌ துக்கொண்டார்‌, 
र ठव चं wows 
weed ஈன்கு அலங்கரிக்கப்‌ गाघवं च ५ 
पादुके பா.துசைகளை [பட்ட प्रदक्षिण चार्‌ வலம்வர தார்‌. 
எண்ன तं जने ஏச मन्तरीन्कृतीस्तथाऽनुनो | 
எண எண்ண; स्थितः खश हिमवानिवाचलः, ॥ Re I 
= eee ஈன்ற மர்திரிமார்களையும்‌ 
ரகர इव இமயமலைபோலவே तथा அவ்வண்ணமே 
wo Ni नमन perk 
| களையும்‌ 
स्थितः நின்றவரும்‌ ம்‌ जन இரு சம்பிமார்களையும்‌ 
रवव ப்பது aac भानुपूर्व्यात्‌ முறைப்படி 
௬மப்பமி मण னை ஜவ்வொருவருக்கு 
Goat a) in? 
ச ட்‌ மினியசொஜ்கூறி 
जनं தன்ன தயும்‌ व्यत्तर्जयत्‌ een 013. 9 | 
ஏ च குருக்களையும்‌ பினா, 
ர்‌ मातरो वाष्य्रहीतकण्ठचो दुःखेन नामन््रयितुं हि रेड; | 

q aa math सवां எனி खां प्रविवेश रामः ॥ ३१॥ 
சாரா; தாரய்மார்கரா | எரு ஸ்ரீசா மர்தான்‌ 
दुःखेन மன த்துயரால்‌ | मातः தாய்மார்கள்‌ 6 
बाष्पगहीत- சண்ணீராலடைபட்ட सर्वा; एत्र எல்றோமை ध. 
நானு; | சுண்டப்டையவர்‌ ட்டு ம்ஸனிச்‌.து 
ர்‌ வரிடம்‌ [களாய்‌ | aa हिं tip கொண்டே 

` ्ामन्वचितं விடைகொள்ள wf srw 
ag: न முடியாதிருக்கனர்‌. | q eerste 
a: wis ஈக புருந்தரா. 
னார்‌ श्रीमद्रामायणे எனின்‌ आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे எண்‌ எனா सगः; ॥ तक 
आदितः शोकाः 6496 अयोध्याकाण्डे आदितः शोकाः । 


[स्त 


त्रयोदशोत्तरदाततमः எள்‌ நூற்றப்பதின்‌ முன்றாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ११३ ॥ 
எண்ண பாதர்‌ திரும்பிவருவது, 
ततः facta gear तु पादुके எானள। சார रयं दृष्टः TAHA समन्वितः ॥ ₹ ॥ 





तवरा அப்பொழுது ஹா: तु மன கருப்‌ திகொ ண்ட்‌ 
गतः பாதர்‌ வாய 
ततः அவ்விடச்திலிருர்‌ அ பயப்‌ எத்ருகனருடன்‌ 
சக்‌ பாதுகைகளை எண: கூடவே 
fafa தளையின்‌ மேல்‌ रथं क 2) = 
क्र्वा வைத்துக்கொண்டு | आरोह ஏறிக்கொண்டார்‌, 
वसिष्ठो वामदेवश्च எனா கா; | எர; प्रययुः स्वे मन्त्रिणो पन््रपूजिताः ॥ २॥ 
ஏர; வஸிஷ்டபசவானும்‌, | सन्तपु जिताः ஆலோசனைக की 
वामदेवः च வாமே தவரும்‌ எண; மர்‌ இரிமார்கள்‌ [ॐ oes 
Fea: உறுதியான dre of எல்லோரும்‌ 
முடைய ஏனை: முன்னதாக 

ளர்க; च ஜாபாலியும்‌ प्रययुः a தார்கள்‌, 

मन्दाकिनीं नदीं சார்‌ ஈன்‌ ययुस्तदा | परदक्षिणं च कर्वाणाधित्रदटं महागिरिम्‌ ॥ 
त வர்கள்‌ महागिरिं च (1 11171 
wat 17) तदा ய அப்பெ ॥ = 
मन्दाकिनीं மந்தாகினி | कुर्वाणाः Geese செய்து 

‘ சொண்டு 

ரி i पक प्राङ्मुखाः = 17 
Fag சத்தா i டமெனும்‌ अथुः Geer ome fear. 
ணத சாண்‌ विविधानि எ டாள்‌ तस्य पान सेन्यो भरतस्तदा ॥ 
तदा அப்மபொமுலு सानुखहन्राणि அயிசக்கணக்கரண 
भरतः பாசா மாலைத்தாமுவரைககசை 
எ: ைன்யத்துடன்‌ पयन्‌ च பார்த்‌ தக்மிசாண்டே 
रम्यानि அழகிய என पार्थेन அன்‌ பக்கலில்‌ 
विचित्रानि (னி प्रययौ = 
अदृराचिव्रकूटस्य ददै भरतस्तदा | आश्रमं यत्र स BPE: कृतायः ॥ ५॥ 
भरतः பாதர்‌ aff: முனிவர்‌ 
என அப்பொழு ga க்ளு; Taps தருளியிருக்கி 
கான Bdrm. ween er ஓ றது 
எள சபீபத்கிமேலயே यत्च என்‌ எந்த அச்சமமோ 

सः भरद्राजः wis பாச்துவாஜு aaa கண்டார்‌, [அதை 


யூ 
४ । 
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[ஸர்‌ க்கும்‌ 


स ண்ணா எரா ஈன எாரிர்‌ रथा्यादौ என்‌ भरतस्तदा ॥ ६ ॥ 





तदा வ்ப்பொழமு து | ஊரு அச்ரமதக்ன த 
सः அத்த TAT Ay ७५५6 னு 
ஏகார பு,ச்திமாளுபெ TIL சத ச்தினின்னு 
भक्तः பாதர்‌ भवती இறக்கி 
எனை பரத்துவாதமுனிவரு पादौ திருவடிகளில்‌ 
டைய wart விழுர்து ஸேளித்து 
त च्छक | னர்‌, 
ततो हृष्टो भ्राजो भरतं ராரா | अपि ஒன்‌ कृतं तात रामेण च समागतः ॥ 
तततः அப்பொழுது | तात्र ५ குழர்சாய்‌ | 
சா: பா்‌ தீவாதமூனிவா்‌ aan சாமனுல்‌ 
சாம்‌ பாதனாப்பார்த்‌ து | शपि எனா வரவேற்கப்பட்ட 
Be: Loe ॥ 6 (६ a ளையா 7 
वाक्यं பின்வரும்‌ (गव धो | aa காரியம்‌ 
எளி Gurren anit छते च கைகூடிற்று ? * 
ரர; स तु ततो भरट्राजेन धीमता | ஈர ஏர்‌ भरतो எரா ॥ € ॥ 
धीमता பு.தீதிமாணனை । ஐ Was 
Wea பாத்வாதமுனிவரால்‌ | சார பசதர்‌ 
பர்‌ ம்‌ , त ப்‌ i नं .] ள்‌ 
பயா ரங்க வனத்‌ | = aie ‘ile 
BARAT: तु சுமையனுரின்‌ தொண்‌ | எனு பின்வருமாறு 
५ (१८१ aor | பதிலுரைத்தார்‌ ந்‌ 
எ याच्यमानो ஏனா मया च காண; | राघवः परमपीतो என்ற்‌ वाकयमन्रवीत्‌ ॥ 
ரா “ குருவாதும்‌, i १. 
मा அடியேனும்‌, । எண்‌ ஸ்ரீராமர்‌ தி 
டுத்து. ६ परमप्रीतः மிக மன திருப்தியுடன்‌ 
चोाच्परमानः வேண்டப்பட்டவரும்‌, = ^ ; ய்‌ iat 
> | aia amas चक ९1६05 का 
ராகா; நட நறுதயான ஈட்‌ ளார்‌ பின்வரும்‌ (लि. + 
யுடையவருமான ட படர்‌ aera an ni ம 


पितुः ஈண்‌ तामेव पाटलविष्यामि ஈனா 


मम “எனது 
पितुः [111 
ஈன ஆக்கினை 

7 et eer 

at அதே 

पितुः தந்சையாரது 


| चतुर्दश हि वर्षाणि या प्रतिज्ञा पितुपिम ॥ 


प्रसिजां एव கட்டளை enw 

त्यतः உன்ளபடி யே 

டப] ts தனுன்ளு 

எளி fe வ்‌ கணி தூம்‌ 

ரான்‌ பரிபாலனம்‌ 
செய்பவன்‌," 


113] 
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wage HEAT ஈர; Tyas ह | ஏராள area राय वचनं महत्‌ ॥११॥ 


டப்‌ “இரணம்‌ 

ath: சொல்லப்ப ட்டங்ரும்‌ 

महाप्राज्ञः 4.1.111 

ama: சொல்‌ நுட்பம ee 
வருமாகய 


वसिष्ठः 


ein விஷ்டபகவா ண்‌ 


TPT பேசுவதில்‌ கிபுணமா 
திய 

राघवं ஸ்ரீராமனாப்பார்‌ தி. 

महन्‌ சிறக்க 

वचनै பின்‌ வரும்‌ இருவாக்கை 

ஈர ब பதிலாய்ச்‌ சொன்னார்‌: 


एते प्रयच्छ संहृष्टः पादुके देमभूपिते | अयोध्यायां ஈசா योगक्षेपकरे त॒ ॥ १२॥ 


महाप्राज्ञ ५ பூதாப்சாக்ளு | 

तत्र १ ता a 

एते Bae 

हेमभूषिते (oleae ன்ணலைலங்கரிக்க 
ரா பாதுகைகளை [ப்பட்ட 


சாரார்‌ वसिष्ठेन எண; ராண; स्थित; | 


विटेन भला 7 
एव இன்னம்‌ 

i தியமனம்பெற்ற 
பழட ஸ்ரீராமர்‌ 

படப்‌ கிழக்குமுகமாய்‌ 
स्थतः 1 9. 7.1 


என்னானு रामेग सुमहात्मना | अयोध्यामेव गच्छामि गहीत्वा ராக்‌ ஏர்‌ 


अयोध्यावां அயோத்தியில்‌ 

योगन्नमकर பயோசுசோேதமம்‌ ஈடத்‌ 
Wea a 

Gee: மனம௫ழ்ச்சியுடன்‌ 
प्रयच्छ 9. 
पादुके எண்‌ पम राज्याय वै ददौ ॥ 
पादुके பாதுனகைகளில்‌ 
எண... ஏறி 
ஈன்‌ இணை வகை 
राज्याय वै. rim அளுகைக்காக 
मम அடியேனுக்கு 
ददौ sie eT ST, 


ஸூ 


भह ४.५. ண்‌ ஈன்‌ பா அனசைகதை 
ப்ப மசாத்மாவாகிய नुह चां பெற்று3சொண்டு 
Troon क्षा 2 : 
1-0] ஸ்ரீ Dour it க ண; இரும்‌ Sarena) 
எனா: விடை கொடுக்கப்பட ன்‌ os 
பவனுய்‌ योधयां एव அயோச்‌இக்கே 
ஏன்‌ புண்ணியம்‌ rear | गच्छामि कि re) now பூ 


ராண ஏர்‌ वाक्यं मरतस्य महालनः। எள ஜாம்‌ ஏண்ணா ह ॥१५॥ 


ணா; Loser LOT mvs Seay 
ART Our ey go 

पततत 7 1 

हभ புண்ணிய 

चायं சொல்லை 

eral சட்ட 


பபப டச்த்திவாஜ 

मुनिः மனி au 

quai அதிலும்‌ சிறக்க 
are हं பின்வரும்‌ சொல்லை 
उवाच சொன்னார்‌: , 
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[ஸர்க்க tb 


नैतचितं எரா எரர்‌ बर | यदा என்‌ faba निन ष्टमनोदकम्‌ ॥ १६॥ 





பயம “புருஷோத்தம! ஸ்‌ 
ணாள Fave areal த்தப்‌ ! आव 
பபப iy air Gun Mal dv | तिष्ठत्‌ 
सृष्ट எ சானமாகய 

उदकं ஜலம்‌ यतु 
हुव எவ்வண்ணமோ 


அவ்வண்ணமே | faa ௭ 


உண்‌ னிட ச்சல்‌ 

ஈற்குணமான அ 

குடிகொண்டிருக்கி 
றது. 

ஆன பற்றி 

இன 

ஆச்சரியமன்று 


ஏரா; स महाबाहु; परिता TACIT | यस्य எரி; पूत्रो ள்ள்‌ பச: 74 





धर्मज्ञः திர்மத்னை wes OE gs a: அந்த 
धमेव: PTLD eS பற்றுடன்‌ तव உனது 
அனுஷ்டிக்கும்‌ | पिता தகப்பனாராயெ 

हशः இப்படி. ப்பட்ட | என: மகாபாகுவான 

व ரீ | கொள; த்சாதசக்கிரவர்‌ த்தி 
च्छ दि eet । யார்‌ 
qa: ப.தல்ஙம்ன | अव्र्तः 11.11, 

तृषि त॒ महामानधुक्तवावयं காண்ப आमन्त्रयितुमारेमे எனற च ॥ १८ ॥ 
அனார்‌ இவ்வாறு கூறிய எர च விழுது வேவித்‌ து 

்‌ ~ ~“ ர sot et இய | छृताजलिः அஞ்சலிஹளஸ்‌ சசாகி 
a ८ SAA ae போக விடைகொடுக்க 
விர नयन | मेति धने, 

तत; சரண்‌ நண भरदाजं ரா; पुनः | भरतस्तु यथा श्रीमानयोध्यां सह aah: ॥ 
श्रीमाम्‌ ஸ்ரீமானணன wae சீதிலிருச்‌ து 
भरतः பாதர்‌ मन्त्रिभिः Loe இரிமா च्वि 
னர்‌ பாத்வாஜமுனிவரை aT உளி கூட तते 

पुनः पुनः பலமுறை reat F அயோத்திக்கு 
परदक्षिणं கள வலம்வர து ययौ பிரயாணமாணுர்‌ 
यानै என்ண்ர்கள चमूः | ரான विस्तीणां भरतस्यानुयायिनी ।२०॥ 
Whe: च வண்டிக்‌ qT பாதானு । 
Et: पच 3 चमूः சேனை | 

नागैः च we fer son 7 ५५ | मनुयायिनीं Cartage வருகிற 
यातैः च வாகனங்களால்‌ | தாய்‌ 
विस्तीर्णा நிரம்பிய தனா qa: மீண்டும்‌ 

டய திரும்பி: 


a ate 
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ततस्तै எரர்‌ दिव्यां नदी deathfest | ஊன पुन; al ast எர नदीम्‌॥ 


aa: அனர்தரம்‌ | तीवा iit ge 
तै aa அவர்சளெல்லோரும்‌ कभजलां புண்ணியதீர்தசக்சை 
கரணி அள்வரிளைகளை at அர்த [புடைய 
யுடைய | गङ्गां oer 
यमुनां யமுனை யெனும்‌ wat சுதி 
feat புண்ணிய पुनः மறுபடியும்‌ 
எனி ஈதியை ரை: கண்டார்கள்‌. 
तां पुण्यजटसंपृणां संतीय सहवान्धवः। श्रहधिवेरपुरं ஈர்‌ ஈரடி ससैनिकः ॥ २२॥ 
सतिनिकः சைணியக்களோரடும்‌ at ens 
सहबान्धवः பக்துக்களோடும்‌ எனின்‌ சாண்டி 
கூடின வர்‌ ரர்‌ அழகிய 
சாணார்‌. புண்ணியஜலம்சால்‌ சரின்னா 44 11114 1 
> 1.2: | எ வத்து Se whe 


ஏன்டானார்னர்‌ संद 2 ॥ २३॥ 





2 ரிங்க்பேபு 2) भूयः वु மீண்டும்‌ 

ृङ्धिवेरपुरात्‌ अमी क 2८10 110.5.8 என்ன்‌ அயோ திஸ்‌ 
லிருக்து waza 8 சண்டமுண்‌ எண்டார்‌. 

अयोध्यां च ततो ष्टा पितरा रात्रा विनाकृताम्‌ | भरतो கணண்ற सारथि वाक्वमत्रवीत्‌॥ 
भरतः பசதர்‌ | ततः வதளுல்‌ 
अयोध्यां Gur 9.2 ASFA: அச்சத்தால்‌ தபிக்கின்‌ 
पित्रा sion swe gyn, | வராய்‌ 
என च॑ தினமையனமா லும்‌ । எண்‌ Fle SMUT Bw 
विनाक्रतां இல்லாமலிருக்கப்‌ | ஏர்‌ Fem aw git (சரல்லை 
=m சிச்திச்‌அ[பெத்ததாய்‌ | wma சொன்னார்‌? 
सारथे पय विध्वस्ता साऽयोध्या न प्रकाज्ञत | निराकारा निरानन्दा दीना परतिहतसखना।॥। 
என்‌ தவே! रन 8५० 
सा அத்து எண்ன ஐலியொடுக்கி 
भयोध्या அகோ த்தி विष्वन्ता பாழுடைகது 
निराक्छरा உறுமா தி पकाशते न விளங்கா திருக்க அ; 
निरानन्दा மகிழ்ச்சியின்‌ மி परय त பாரும்‌ 


ஊரி श्रीमद्रापायणे बा्मीकीयै आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे त्रयोदशो எரா; सर्गः ॥ 
मादिति मेका; 6521 apenas आदित्तः ater: 4166 


எர; காள்‌ நாற்றப்பதிநாலாவது ஸர்க்கம்‌, ॥ ११४ ॥ 
எள்ளை அயோத்தியிற்‌ பிரவேசிப்பது. 

RPT स्यन्दनेन पयान्मथुः | अयोध्यां भरत; ர்‌ भवि महायशाः ॥ 

எள்‌ | எண்ன என்றக்‌ [ஈனா ॥ २ ॥ 
राश्त्र; मियां எளி धिया எனற | प्रैणाभ्युत्यितैनेकां रोहिणीपिव ரள 
எண்ணார்‌ Tiana | लीनगीन्ञषमाहां कृशां गिरिनदीमिवि ॥ ४ ॥ 
विधूमामिव சோனார்‌; எலினா | உனை ர்‌ पराच्छिखां எரர்‌ गताम्‌ ॥ 
विध्वस्तकवचां रूणगजवाजिरयध्वनाम्‌ | ஈ்றாள்‌ எர என்‌ ॥ ६॥ 
Thal सखनां भूत्वा सागरस्य सपरुत्यताम्‌ | परशान्तमास्तोद्तां नलोर्िमिव எனா 
त्यक्तां यज्ञायुधः எண்ன ர்‌ । सुत्याकाले எண்‌ वेदिं गतरधापरिवि ॥ < ॥ 
गोमध्ये स्थितापार्तापचरन्ती नवं तरणम्‌ | ஏன்ற परिलयक्तां गवां धन्नी मिबोस्सुकाम्‌ ॥ 
ஈரான்‌; எண்‌; சனி ர்‌; | वियुक्तां मरणिभिर्जालैनवां शरक्तावलीपिव ॥ 
सदसा चलितां स्थानान्हींपृण्यक्षयाद्रताम्‌ | संहत चुतिषिस्तारां तारापिव கண 
ஈர்‌ वसन्तान्ते ணைன சர ராணார்ற்ற்‌ கார்‌ बनटतामिव ॥ १२॥ 
ளார்‌ மமேேகாமாயும்‌ கம்ப | நகர்‌ குளிகொண்டுகிளவ்‌ 


சமாயுமிருக்கின்ற எள உதயமான [சூம்‌ 
ஸா Getto am Brand srd 
காளா, வக துகொண்டிருந்த पीडितां உபத்திரவிக்கப்பட்டு 
महायशाः பெரும்புசழ்பெற்ற ஈர்‌ சனியாயிருக்கும்‌ 
प्रभुः मरतः ८००५1०४८ பாதர்‌ | रोहिणी इव சோஹிணியைப்போ - 
बिदाचौक- | பூனைகளும்‌ ம்காட்டா லிருக்கிற தும்‌, 
எள்‌ ன்களும்‌ ஈடையாடப்‌ भव्यो्णश्नुव्ध- | (नव (नौसा ச்சை 
८१८00. ८2, प्रचित्य யும்‌ கலக்கசதையு 
சானி 0.८3 FLO ML, | பமூடைய ஜலங்கொ 
तिमिरेण இருளால்‌ ண்டும்‌, 
भत्रं 1 | என்னனா! வெயிலால்‌ வாடிய 
ॐ [इतां 1 11121 11. ப்‌ | பகதிகளையுடைய று ம்‌, 
wii ot, aa समीनमीनन्नषप्राषां न ௮ ழு 
ட்‌ 7 ர. ona ; ற = வைசளாற்ற 
frat qa சா aint wat க$ீணித்துமிருக்கும்‌ 
ஈணள்‌: fistang = = गिरिनदीं इष பல்யாறுபோலிருக்கி 
மான திற்குகக்௪ . ததும்‌, 
प्री மனைவியும்‌ எ யாகழ்தியிலிருக்‌.அ 
श्चिवा காந்தியால்‌ समुषित இனம்பியதூம்‌ 


114] 


[அரசர்‌ 
हेमाभां 
ह विरभ्युक्ितां 


पश्चात्‌ 
ரண்‌ गततं 
श्षिषां ga 


என்‌ 
विध्वस्तकेवच्यं 


रूणगज्ञवासि- | 


इथध्वज्ञां 


हतप्रचीगां 
आपन्नां 
चमूं इच 
aghuat 
सकेनां 
सस्वनां 


भूत्वा 
ஊன்னா 


निःस्वनं 
என 


என்ன்‌ हवं 


AGATA: सगीः 


புகசையற்று 
பொன்னிறமான தும்‌ 
ஹளிஸ்ஸா a Game 
1010 {नाक 0411114८“ ॥ aon 
பின்பு 
சாசமடைச்கதுமான 
ene aL A ea ae 
(८१4. 10) 
பெரும்போரில்‌ 
சிதறிய கவசங்களை 
யுடையதும்‌ 
(ip ieee யாணை கஸ்‌, 
குதிரைகள்‌, rats 
விவைகளையுடைய 
அம்‌ 
போர்வி ரரையிழக்து 
தவிக்ளும்‌ 
சேணையைப்போலிருப்‌ 
மோற்கிளம்பி [பதும்‌ 
அணாயோடும்‌ 
சத்த த்தோடிம்‌ 
धिना 412 
காற்றலைப்பினின்‌ று 
Gi vent து 
ஐலியடங்வே 
சயாகிதிரத்தின.து 
அலைபோலிருக்‌ 
கற தும்‌, 
யாகம்‌ செய்யும்‌ 
சாலமானது 
+> அம்‌, 
தருக்க 
யாஜகர்களாலும்‌ 
யர ககரு விக ளா 
எல்லாவற்றுலும்‌ 
கிடப்ப ட்டு 
ஒலியடங்கிெயெ 
Ca தியைப்போஸி ரல 


| अर्ता 


| गो रुपेण 
परिक्तां 
उत्सुकां 


नवं 

ஈரி 
wait 
ஈன்‌ 
स्थितां 


எள்‌ पर्न इव 


प्रज्वलद्भिः इव 
ஏரண: 

அர்‌; 

எவ்‌ i 
எறி; 
என்ன: वियुक्तां 
नां 


मुक्ताव इव 


पुण्यश्च 
agar 

स्थानात्त 

எண்‌ 
கான்ற 
दिवः 

युतां 

என்‌ 

ரர்‌ 

ளார்‌ इव 


वसन्तान्ते 
पुष्वनद्धां 
मत्त्चनरनादितां 


दतदावा्िविश्षं 
கானார்‌ 
ணர்‌ हवं 


இறும்‌, | 
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எரு தினால்‌ 
கைவிடப்பட்டு 
yong nes coor go 
வருந்தி , 
பசும்‌ 
புல்லை 
தின்னுது 
கோட்டத்தின்‌ ஈடிவில்‌ 
நன்‌ த்கொண்டி 
ருக்கும்‌ 
பசுவைப்பே ref am க்‌ 
ற தம்‌, 
Tee pes போல்‌ 
இலவலிக்கும்‌ 
கறந்த 
ஜாதி | 
பத்மராகம்‌ முதலிய 
இச ச தினங்கள்‌ நீக 
புதிய 
முச்சாஹாரம்போன்‌ 
தம்‌, ` 
புண்யம்‌ apis go ee 
உடனே [டமையால்‌ 
அட ததையிட்டு 
பெயர்தீனு 
क st reps ge 
ர rus Sate pl 
Sapa 
பூமியில்‌ 
apts 
se Br த்தைப்‌ 
போன்றதும்‌ 
கோடைசாளச்சில்‌ 
ஈன்னாபூச்‌ அ 
கொழு த்தவண்டுகளா 
ல்‌ சப்திக்கப்பெற்று 
பாவிய கா ட்டுத்தியா 
wana [ஸழிவுற்ற 
காட்டுக்கொடியைப்‌ 
போலிருக்கிறம்‌ 


ய 
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म्बुः 
घता 
Tera 
ணி 
ஈர்‌ इव 
समृहनिगमां 


afferent 
च्वरधां 

, श्वीणपानोत्तैः 
भिन्नः 
எம்‌ எங்னா்‌ 
हत्तशौण्डां 
என்தார்‌ 
ளார்‌ 


पानमूमि इष 


उपयुक्तोदकां ப்‌ त i afta 
gent 


[எர 
Tanga: 
समात्रं 4 
wat 
निपतितां 
प्रपा इव 


विततां 
faget 


श्रीमद्वात्मीक्रिरामायणे என்னார்‌ 


संमहनिगमां स्थां farm । ஈச ணர்‌ यागिवम्बुषरताम्‌॥१३॥ 
पीणपानोत्तमेभिनः शरावैरभितंद्तम्‌ । ஈன்கரிளகள்‌ पानूममसंसकृताम्‌ ॥१४॥ 
हवणभूमितलां निजा சாரார்‌; समाम्‌ | उपयुक्तोदकां भ्र ஈர்‌ निपतितामिव ॥ 
faget विततां चव கார்‌ तरस्विनाम्‌ | भूमौ बराणेविनिष््तां पतितां கர்ணா 
सहसा युद्धशोण्डेन Fare वाहिताम्‌ । नििप्माण्डभखषटं किोरीमिव சீனா ॥ 
GHA महामत्स्यः கரச ஈரா | प्भिन्रतटविसती णो बापीमिव சிர ॥ 
ரானா भरतिपिद्धानुलेषनाम्‌ | எண शोकेन गात्रय एिमभूषणाम्‌ ॥ १९ ॥ 
प्रपि प्रविगाढायां पविष्स्याश्रमण्डलम्‌ । प्रच्छन्नं नीटजीमूतै्मास्करस्य प्रभामिव ॥ 


11.1.77 
^ 1.1.111 
1 1.117.371 
ஈ௯௨ச்‌ இசங்களையு மு 
அசாயம்போல்‌ [டைய 
தனஸஞ்ச ரரமற்று 
நிறு த்தப்பட்ட காணி 
புடையன்‌ ri 
நிச்சப்சமாயிருக்‌ 
i on tig 
ff elo Hy wens 
சிதறிய களத்து 
பாகபாத்திரங்களால்‌ 
குடியசத்று [ம்பிய 
LF a cay Soot இருக்கும்‌ 
மெவட்டவெளியிலுன்‌ சா 
பானபூமியைப்போலி 
க்கிற ain, 
சண்ணீருபயோ&த்து 
இடு हकः ear அணக 
ரிசையையுடையஅ.ம்‌ 
பள்ளங்களை வட 
01. 10 
உட கச்சு பாத்திச பூ 
சிரம்பியதாய்‌ [களால்‌ 
[ந (ர வழிர்‌ அ 
பா முடைஈ்த 
சண்ணீர்ப்ப ஈகைப்‌ 
போலிருக்கறதும்‌ 
அகன்று 
நிண்டு 


aa 
तास्विनां 

वाणेः trait 
भागुवात्‌ 

भूमौ 

प्रतित्तां एव च 
ञ्यां हुव 


வயது 

हयारोदेण 
निक्षित माण्डां 
agar वाहिता 
gaat 
கள்ள दुव 


बहुभिः aerated: 

| ee 

சார்‌ 

| ஜரா 
காரர்‌ 
ணர்‌ 


| adi इव 


ட்ட 
| ज 
| सन्त्र 


(ஸர்‌ க்கும்‌ 


கட்டப்பட்டு (का 
விச்ர்சளள து 
பாணந்களாலறுக்கப்‌ 
வில்லினின்று [பட்டு 
தரையில்‌ 
<) क Bisa 
காண்சயிறைப்போலி 
ருப்பதும்‌ 
மீபாரில்‌ வல்ல்‌ 
குதிமைவி எனால்‌ 
மாணமிட்டு 
இல்ரமாய் ஈட ச்தப்பட்‌ 
பின்பு விடப்பட்ட [9 
வலியற்ற 
Gren a 1 
போலிறுக்கிற அம்‌, 
பல்‌ பெருமீ ன்கனா 
ஆமைகளாதும்‌ | தம்‌ 
வீளங்சப்பெற்றிருர்‌ அ 
தீர்கற்றி 
தீலோ த்பலங்கள ற்று 
இடி. ஈதுபோன சன 
வாவியைப்போலிருகி 
fa po ga, 
சர்தோஷமற்ற 
தர்‌ மனிசனனு 
சோகத்தால்‌ 
வாட்டமுறறு 
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[प Aare aL lel. ய 

நீல்மேகங்களால்‌ 

மறைக்கப்பட்ட 

சார்‌ தியைப்போலிருக்‌ 
கிறனுமான 

அயோச்திரகருள்‌ 

விஸாவில்‌ புளுந்தார்‌. 


சகமோஷ்டமான சதக்‌ 
செலுக்அம்‌. [தை 
சாசஇயைப்பார்திது 


பின்வரும்‌ சொல்லை 


114] चतुर्दशो त्तरदाततमः எல்‌ 
प्रतिषिद्वानु>ेपनां चतं gant ப்பூ ச்சின்‌ றி भास्तनस्य 
ஏரார்‌ அலங்சரிக்சப்படாக नीलजीमृनः 

` गा्तयषटिं हव உடம்பைப்போலிருக்‌ ग्रता ` 
प्रविगाश्ायां Balle [கிறதும்‌ | प्रभां इव 
mala cit ர்கால்த்தில்‌. 
भश्रभण्डलं மேசமண்டலத்தினுள்‌ अयोध्यां 
எர புகுத क्षिप्रं 21011] 
भरतस्तु रथस्थः உள்ளாக; | बाहयन्तं Tas ala वाक्यमन्रवीत्‌ ॥२१॥ 
श्रीमान மானும்‌ ருள்‌ 
டப்ப ப்ப oo SHOT AT ow ன்‌ 
எ: பாதர்‌ பப்டி 
रथस्थः सन्‌ 985. नदे" 2५, | ஊசிஈ 


சொன்னா 


किं ஐ எனற गम्भीरो मूच्छितौ न निदाम्यते | यथापुरमयोध्यायां ரரி 


५ இப்பொழுது | गी -चाद्विचनिः स्वन 
अयोध्यायां 11521 यथापुर 
சானி சம்பிரமாய்‌ fran न 
मूच्छ மோேன்மேல்வளரும்‌ ர்க்‌ नु खु 


டாட தவா ச்யமினைச 


முூனபபால்‌ [ஸரி ened 


சகட்கப்படவில்லை, 
=] கன்னா குஷ்டம்‌ | 


TRUITT पास्यगन्धश्च मूर्छितः | ஏகா न प्रवाति समन्ततः ॥ २३॥ 


समन्ततः “எங்ளும்‌ சானா; च 
मूर्तः வினங்யே 
Srey: च = on ara ar लप त ५ [८0 Waa न 


புஃபவாசனையும்‌ 


ஏனா; च தூபமிடப்பட்ட அகி 


லீன்‌ வாசனையும்‌ 
fsa | 


यानपवरधो षश्च ளான दयनिःसखनः | पपत्तगजनादथ परहा रथनिःखनः | 


கதிகாகளின்‌ களைப்‌ 
யும்‌ 
பாதமடைச த யா்‌ पिता 
ளின்‌ பின னும்‌ 
பெருச்ச 
சங்கிலியும்‌ 
peel, வில்லை. 


கறந்த 
புதுமாலைகளையும்‌ 
சந்தணம்‌, அல்லிவை 
சாரின்‌ வாசனைகளையும்‌ 


नेदानीं श्रूयते पूरयापस्यां रामे किवासिते ॥ २४॥ 
^ ap oo Lor aaa: च 
विवासिते Ot RAL ee Te 
Barat இப்பொழு ap [கையில்‌ ககா. च 
अस्यां gat இக்கு ஈகரீல்‌ 
चानमचरघौषः च॒ இதக்த வண்டிகளின்‌ मष्टान 
சத்தமும்‌ इथ निस्वनः च 
fara: மனேகாமாயிருக்கும்‌ எரர்‌ न 
चन्दनागस्गन्धांश எள எண; | गते fe रामे तरुणाः सन्तप्ना எரர்‌ ॥२५॥ 
रामे ஸ்ரீராமர்‌ எனா 
ர்‌ சென்றவளவில்‌ नवश्रजः च 
எகா; உழ்ஸாஹமாய்க்க/ல | चन्वुनागार्‌- } 
malo வர்கள்‌ ரர चं १ 
तन्त्रा; மனசு ஊப்படுகின்‌ उपभुञ्जते नहि 


१ ௩ 
UT at 


அணியா திருக்கிறார்‌ 
* தனே] 
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[ष्मक ர்‌ 


எரர்‌ न गच्छन्ति चित्रमाव्यधरा नराः | என ள்ளன என்ன்‌ पुरे ॥ 


रामशोकार्विते 11/07 11 चद्व வெளியிர்செல்ல 
= asi பிடிக்கப்பட்ட गच्छनिति न புறப்படா இருக்கன்‌ 
aj ड 
नगराः மணிதர்சள்‌ பங்க்‌ +: 
னரா அழகுமான்கள்‌ भा திருவிழாக்கள்‌ 
அணிக்கு aT A ஈடக்களில்லை, 
at fe ண்ண என पुरस्यास्य ஏார்ள | न हि राजल्ययोध्येवे எண்ணின்‌ क्षपा॥ 
aa * எனன हि எனெனில்‌ 
carat ft தனமையனண 507 ¶ 5८ ~ दथ இந்த 
भस्य ts अनी 0.3१ ८८५८८१५1 
पुरस्य तन्व अयोध्या aur gor [விளங்கிய 
अति அரத சானா இடி.மின்னல்‌ மனழ 
दत्तिः சோபை ோடுிகூடிய 
Tar போய்விட்ட து எரா इवं இசவுபோல்‌ 
எஸ்‌ இண்ணம்‌ राजति न விளள்சா திருக்கிறது 
कदा नु खलु मे என என்னா इवागतः | जनयिष्यल्ययाध्यायां हष प्रष्प इवाम्बुदः ॥ 
எனது ட அன்னை; हुव திருவிழாப்போல்‌ 
wrt தமையளுர்‌ ஸ்ஸ்‌ | wa மகிழ்ச்சியை 
ன்ஸ்‌ क कषा मु ay எப்பொழு அதான்‌ 
भच्छुदुः इव कः क 1 जनयिष्यति ews eau 
சா: தஇரும்பிவச்தவசாய்‌ 
ஆயோச்தியில்‌ or 
சன்‌ எணார்ற்‌। संपतद्धिरयोध्यायां नातिभान्ति எள; ॥ २९ ॥ 
sapere அயோத்தியில்‌ उन्नतगामिनि அழகாய்‌ ஈடந்து 
anata: எ சஞ்சரீக்கும்‌ 
महापथाः ராஜி Saar : 
என்‌; உள்ணா நற முடைய 
चार्षः ApS தடை தபா az: மனிதர்களால்‌ 
का shag எற்‌ न कीमत (0 २.१ 
एवं बहुविधं ஊார்ண் वसतिं पितुः | पैन हीनां எ दीनां गुहामिव ॥ Zo I 
இவ்வாறு | किहृष्टीनां ஸிம்மமில்லா ௪ 
ஜூன்‌ र 1.1 ஈர்‌ 8 குூகையைப்‌ ५ arab ame 
புலம்பிக்கொண்டு | கிற தமான 
तैन அரு. fag: thon sale gt 
ண்ண புருஷோத்தமாால்‌ वसति மாலிகையினுள்‌ 
tri கசைவிடப்பட்டதும்‌ विवेक =+ 
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तदा ஈரம்‌ நின்னார்‌ दिनम्‌ | 
निरीक्ष्य सवत्र विभक्तमात्मवानछुपोच वाष्पं भरतः सुदुःखितः ॥ ३१॥ 


ता oir ip ga ஈனும்‌ சாபமிடப்பட்ட 

ய்து! ,சரியவாளணான अभास्करं சூரியனில்லாத 

Wa: Lat at faa इव இன த்தைப்போல்‌ 

aad ge DUT Toye BCT ணர்‌ ஒளியிழச் திருப்ப 

on தரவும்‌, 

Aaa எம்மருங்கினும்‌ निरीक्ष्य சவுளிக் து 

विभक्तं 111 11111111 qz:faa: las அக்கமடைக்கு 
ருப்பதாயு ம்‌, are asm लति anit | வராய்‌ 

स மீசவர்களால்‌ मुमौच பெரு கினார்‌ 


ரி श्रीपद्रापायणे वाद्यीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्ड चतुदश எ सगः ॥ 
afta: ன: 6553 अयोध्याकाण्डे आरित्तः வன்ன: 4198 
रर 
ஏளன: எள்‌ நூற்றப்பதினைந்தாவது ஸர்க்கம்‌, || ६२५ ॥ 
Weaver பட்டாபிஷேகம்‌, 


ततो निक्षिप्य arg: ख अयोध्यायां சனா; | भरतः गोकसन्तप्नो गुरूनिदपथात्रवीत्‌ ॥ 


ततः 1111 ey பெரியோர்களைப்‌ 
எறி: [ப ணிய [वि 1430 क 
सः அர்த [முக்கமுடைய ர்க; மன வேசளையால்‌ 
मत्तः iain ர ai ஆகின்‌ paw 
अयोध्यायां அயோ கத்தியில்‌ ஸு டிய 
मातरः தாய்மார்களை : a “a 
எண்ன வளிக்கச்செய்‌ ௯ ஸு eee 

விட்டு | अव्रवीत्‌ மோ ழீக்சார்‌? 

x | न्वः | பதி எள்‌ = 
नन्दियापं गमिष्यामि எண்ன a: | aa दुःखमिदं af सहिष्ये ca विना ॥ 
अद्य 4५५८7 (Lp ற waa சாபமாக 
नन्दिभामं ஈக 1113111. இற்கு | {चना on லுண்டாகிய 
गमिष्यामि (61 11 99111 | इद இற்கு 

டர ன சேன்‌. दुः கஷ்டம்‌ 
चः உங்கள்‌ सव எல்லாவந்றையும்‌ 
aala எல்லோரிடமும்‌ तच அங்கு 
சான்‌ விடைபெற்று ன்றி ட்‌ என்ன்‌ Cur ao ao det Fe 
ளாம படை | ரூப்மீபன்‌, 


+ 5 


400 


श्ीमद्वाव्मीक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்‌ க்கம்‌ 


गतश्च हि दिवं राजा ஈன ஏன்‌ | ஈர்‌ ஈரி எனற म हि राजा ஈனா; ॥ 


| 


எகா; பெரும்‌ புகழ்பெற்ற 
a: दि அவர்தான்‌ 
नाजी faerie க்தி, 
ரண ராஜ்ய அருகைக்காக 
ராம்‌ ஏ ஸ்ரீ மாமணியே 
ஈன்ள்‌ எதிர்பார்சிளிம்றன்‌ ர 
ஏணி; ஈர்‌ ஏற்ற पुरोहितः ॥ 
एतत இக்க 
ஜர்‌ அஜூய 
aay சொல்லை 
ட்ப கேட்டு 
டப்ப பரி பின்வருமாறு 
பதிலுரை த்தார்கள்‌ 


ரர்‌ BMT च यदुक्तं भरत त्वया । वचनं श्रातृबात्स्यादनुरूपं तयैव तत्‌ ॥ ५ ॥ 


राजा दि Sager aut a யாரா 
fa mind Sarr 
गतः சென்றுளிட்டனர்‌. 
मन्न எனு 
गृहः च 191 
எண; சாட்டி லிருக் ரூர்‌, 
ரான ஏர்‌ वाक्यं ஏன ஈன | 
पुरो हिततः Leer sol aria 
எண: ave) ate; eur gaub 
எண: மர்திரிமார்கள்‌ 
a च ௭ ல்லோரும்‌ 
ஏகா: மகா gb cer ava ey 
अवरस्य பா क [ह ब्य ५५ 
(त os gs! 
தமையளுரிட தீதிதுள்‌ 
ளான | ள பத்திமையின்‌ 
त्वया உன்ளுல்‌ 
दन्तः கசொல்லப்பட்ட 
வார்‌ gang 


fact ते எர तिष्ठतो எனின்‌ | என்ர ஈன எரா कः पमान ॥ 


arqatat தமையனஞரின்‌ way secs 
யில்‌ 

निच எப்பொழுதும்‌ 

तिष्टतः பத்திபைகொண்டு 

snarl தர்மானுவ் டான தனை 


ரான எனப்பிடிக்ச 





प्रतु चं सा இும்வரி அது 
al மிகவும்‌ 

ரின்‌ கொண்டாடத்சக்களு, 
तत ன்னு 

a4 இப Baw dines 

என்ர வற்றி 

rT Pe eT 

எதிர்பார்களும்‌ 

र्त உனக்றா 

कः भक 

पुमान Loa as ir 

art உ... இணர்காதிறுப்பான்]ிரி 


ஈ்ணர்‌ वचनं श्रता என்னார்‌ भियम्‌ | எண்ணான area रथो मे युज्यतामिति 


मन्तिणां மக திரிமாராகளணாுடைய 
परियं இனிய 
ப்பட்ட கருத்தின்படியே 
இருக்கிற 
वच பதில 
श्रुत्वा ` கேட்டு, (அவர்‌) 


எங்‌. சாசதியைப்‌ பார்த்து 





मर ५ என. 

रथः தம்‌ 

युस्यतां zur சாய்க்கொண்டு 
வரப்படட்டூம்‌" 

इति என்கற 

वाचयं அக்கினையை 

aerate வ்ளரித்தார்‌, 
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वदनः सर्वा ag: सपभिवाच எப 


श्रीमान्‌ 
भ्‌ः 
ग्रहुषटचदुनः 
मातुः 


அரண च रथं எிஸ்‌ ணர்‌ | ययतुः परमपीततो एतो ஈரல்‌ 
எண்டர்‌ 


ait 


எள்‌ 


उभौ 


ஏனா ரர: सगंः 


fF eng I Dl 

ப்‌ 
ayer 
Le कक மூசுத்துடன்‌ 
41111 
எல்லோளாயும்‌ 


மர்‌ திரிமார்களா தூம்‌ 
பும்ரா தரிசர்சளா லும்‌ 
சூமப்பட்டவர்களாய்‌ 
ச தருச்னனும்‌ பச்தரு 
மாகிய 
இருவர்களும்‌ 


| டய] 
Hana 
எண; 
बरं 
आरोह 


| पमधरीततौ 


बरं 
வான எ 
ஙி 


| ययतुः 
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mele ஈன்‌ ளின்‌ எள ॥८॥ 
ஸேகித்து 


அத ருள்‌ னா மாடு 
wifey 

8. 1.11 
அடைர்கார்‌. 


॥ ५ ॥ 

அசர கோஷமாடைர்‌ 
தவர்களாய்‌ 

ரதத்தில்‌ 

றிக்‌ சர்‌ ணு 

चि व्क वोचे 


my பி or, ட ह 
oF em ap ear, 


अग्रतो गुरवस्तस्य Taga द्विनाः | प्रययुः ஈனா सरं नन्दिमापा यतोऽभवत्‌ ॥ 


चतिष््रमुखाः 
ணை: 

गुरवः 

a 
ணா: 


விஷ்டர்ரு தலாக 
அசிதண 
பெரியோர்கள்‌ 
ள்ல்லோரும்‌ 


கிழுக்குசோக்கி 


तस्य 
जग्रतः 
எரா; 


यत्तः अभ्रच 


प्रचचुः 


அவருக்கு 

floes 

ot 
s Fh = =| a 

a ह 52 

कां ॐव म 

தவவடத்தற்கு 

[न] 77 z ச ர்‌ 

ப்ர்யாணமானா கள; 


எச்‌ ஏ तदनाहूतं र्थाश्वगजसंकुटम्‌ | ஈரி भरते என்‌ सवं च पुरवासिनः ॥ ११॥ 


दधाश्चन- t 
सदृ 
ततत्‌ 

चलं 

अनाहूतं च 
मतै 


சகம்‌, (क किनका, யாளை 
இவைகளால்‌ நிரம்பிய 
ஸூ க்க 

ஸாணியம்‌ 

அனமைக்கப்படாமமீல 


பரதர்‌ 


यातं 
च. 
ன 


எ; 


aa 
च 


ஈக = वज 
eae TORN 

क = = . 
नरः य सवा sii அரிதின்‌ 


mands 


रथस्थः स तु எள भरतो STATS: | नन्दाम यया ஈர்‌ शिरस्याधाय पाुके॥ 


எண 
சால்‌ 


तिः 
Wa: 
qa; तु 


தாமாத்மாவம்‌ 
Sento soup ப்ற்றி 

டையவருமான 
அர்த 
பாதர்‌ 

ட்‌ > a = 
ர்சுச்தில்‌ இருக 
Ghat mang 


किरति 
पादुके 
ளான 
ண்‌ 
ணார 


| ஸி 


कः ४50 

i ர்‌ व्यानाः 

வைத்துக்கொண்டு 

வினாவில்‌ 

தர்‌ இக்கிராம gong 

அடைந்தார்‌, * 
+ 


ச 


[ஸர்க்கம்‌ 


ततस्तु भरतः ரர்‌ என்றார்‌ प्रविश्य सः | अवतीर्य வாரி எண ह ॥१३॥ 


468 
அப்பொழுது 

a: ay 

भरतः Lt at 

नन्दिग्रामे 11141171 

दिप விரையில்‌ 

எ புகுர்‌.து 

रथात्‌ व न्मी | 


तृण வினவில்‌ 

saat तु 8/५ प 

गुन பேபேரியோர்களைப்‌ 
பார்க 

ட்டி பின்வருமாறு 

उवाच இருவாய்மளர்ச்‌ சுருளி 

हि சாண்‌! [ர்‌ 


Tage] ममर धात्रा दत्तं संन्यासवत्छयम्‌ | योगकषैपवहे चेमे पादुके ரர்‌ ॥ १४॥ 
+| 








எனக்கு அளிக்கப்பட்ட 
ऋतां FMW क्षय) ए कप ஊரின்‌ (பா ன்னுலைங்கரிக்‌ 
एतत्‌ இரத கப்பட்ட 
Ty ராஜ்யமானது हमे (मुक 
ay 111, पातुके a ay பா.துசைகளும்‌ 
ள்ள கீர்மகர்‌ த்காவெளும்‌ பட்டப்‌ Ga क ज्या 
தண்ணபாயடையகாய்‌ | கவனிப்பை! 
मरतः शिरसा ger संन्यासं पादुके तत; | எணிஈணரை; सर्वै भ्कृतिप्डलम्‌ ॥ 
क्तः அப்பொழுது உண்ன; அக்கச்சாள்‌ UD a a ah 
जगतः பாதர்‌ | sats கொண்டு 
समास பிரதிநிதிகளான et eee 
पादुके யா தசைகளை, Lor ga 
fara po 11 த்தி भवचीत्‌ (பின்வருமாறு) 
வணக்கி மொழிர்சார்‌ 
ஏஸ்‌ धारयत ரன்ன मतौ | आभ्यां என்‌ स्थितो धर्म पादुकाभ्यां गुरोपम। 
मारयपादौ பரியகரின்‌ திரு | मम எனது 
வடிசனாச ஸார்‌: தமையணா து 
अतौ ச்ராதிவேண்டிய | areal gee 
eat இணைசணுக்ளு | தகன பாதுகைகளால்‌ 
பப] வியாவில்‌ ரர்‌ rege s இல்‌ 
छव (नि व्या ८ ५५ | धर्मः தருமம்‌ 
ளா Fy 0 | ककल. | स्थितः 01 11.11. 
ர்‌ a ) கட்டி னம்‌ ழ்‌ ஹ்‌ 
எள तु मयि संन्यासो ற்ற; வண்ணார | afad ரன்னர்‌ राघतागमनं प्रति 
Brat “ தணமயனால்‌ | பர்ஸ்ட்‌ ஸ்ரீராமருடைய வச 
ன்னா திண்ண ரியால்‌ | प्रति வையெதிர்பார்த்‌ தக்‌ 
मयि என்னிடத்தில்‌ மகாண்டு சான்‌ 
निक्षिप பொறுப்பாயளிக்கப்‌ a as 
ச: So ae [பட்ட | a இதை 
ட்ட னு இதுதான்‌. | ரண்‌ பாதுகாப்மீபன்‌, 
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ர்‌ संयोजयिता तु எனன पुनः खयम्‌ | चरणौ तौ तु रामस्य दरक्ष्यामि सदपादुको॥ 


पुनः Ff மீள வும்‌ at ஏ 
1-4 ஸ்ரீமாமருடைய எரி 
चरणी ऊ (त) बा காரில்‌ [| 
ண்ண சேர்ம்‌இட்டு ம்‌ त्‌ 
ஈவு Lap oT LETH வடைய 1 ட்ப 


அவ்விரண்டையும்‌ 

பர அகைசளுடனிருச்‌ 
கன்றவைகளாய்‌ 

கரமே 

நான்‌ 

ment (ahr near. 


ततो என்ன்‌ राघवेण सपागतः | fata aa राज्यं भजिष्ये ஏனா ॥ 





व्क 

ிபொனுப்பறிறு 

பெரியவருக்கு தீ 
இிருக்தொண்டை 


செய்யப்போகிமோன்‌; 


இனைையெல்லாவற்றை 
யும்‌, 
ஸ்ரீராபரிட த்தில்‌ 
சமாப்பிக்‌ அல்ட்டு 
பழிரிக்ினை வனக 


ae पां ae act 
शघवेण ஸ்ரீசாமசோரு ளா 
எ கூடி. rata : 
गुरवे 1 1111 ~ 
ளார்‌ rire க்கை 
निवेद्य 51105. “fara 
. a a ரு 1] *, भवामि 

राघवाय च संन्यासं TAH बरपाहुके | राज्यं चेदपयोध्यां च ஏரி भवामि च ॥।२०॥ 
सन्यास “Gr ili SS gh Shor abs | ददे च 
ஸ்‌ இந்த [மாகிய 
aE च பூஜ்யார்ஹமாகிய राघवाय 

பாதுகைகளையும்‌, द्त्वा 
ரர்‌ च பரிபாலன திதையும்‌, धूतपापः 
अयोध्यां च 1171117 भवामि 


தாணுகுவேன்‌. 


अभिषिक्ते तु கர்‌ ஈன்‌ gfe எள்‌ | शीतििम சே भवेदराञ्याच्चुर्मुणम्‌ ।।२१॥ 


காக்‌ ५ பரி ராமர்‌ ஏன சாஜ்ய்பரிபாலனத்‌ 
अह 741. 11.1.15 1 கசைக்காட்டிலூம்‌ 
எரர்‌ तु அபிகேகம்பெற்றப்‌ | a: चै புகமும்‌, 

जने न, [பின்னர்‌ | aria aq மனச்திருப்தியும்‌ 

ப ட்ப களிப்புற திருக்கையில்‌ | चतुर्णा व व्वा Lo क SUNT es 
मरम எனக்று | भवेत्‌ ஏற்படும்‌. 

एवं तु किषन्दीनो भरतः स महायशाः | नन्दियामेऽकरोद्राञ्यं दुःखितो मन्तिमिः सद्‌॥ 
a: முத்து विक्तपनं तु மொழிக்னுவிட்டு 
எனா; பெரும்புகழ்பெற்ற எண்‌ ஈக இிக்சொமச்தில்‌ 
என: பாகர்‌ न्विभिः ~ னோ 

स feast iia Areata: மர்‌ திரிமார்சளோடு 
दुःखितः asi कं இ BE 7 _ 

ரப்‌ இவ்வாறு | ars என “rade sry, 


470 श्रीमह्वासमीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
स॒ ணர்‌ ஏக்க ஈம | எள: என்றி भरतस्तदा ॥२३॥ 





पठः pis கண்னை [2 ணிம்வஷம்‌ பூண்டு 
प्रभुः பீரபுவும்‌ तका அப்மிபாமுது ^ 

वीरः 1. 7 नन्दाम 1177 11117 
भतः பரதர்‌ Hara: கைனியச்‌ சடன்‌ 
at = மாவுரி ஜடை தரித்து 9190௩ wane arr 


TAMIAMI AATAT AAAS! என்றாள்‌ च भ्तिकञपारगस्तथा ॥ २४ ॥ 





रामागमनं ஸ்ரீராமா து வரனை பட்‌] அ தனால்‌ 
ate, எதிர்பார்‌ க்சூம்‌ भातुः இன்ப தளர்‌ இர்‌ 
रतः பரதர்‌ वचनकारी நீியமனப்படிஈடப்பவர்‌; 
ராண: தனமையனஞரிடம்‌ பத்தி எண்ணா; च வா க்குறுதி {चक 
கமைகொண்டவர்‌ ६ | வர்‌. 
पादुके எண்ணா नन्दि्रामेऽ्वसत्तदा | भरतः எரி सर्व पादुकाभ्यां न्यवेदयत्‌ ॥ 
आगतः பாதர்‌ a வளிச்தார்‌. 
என அப்பொழுது | aa தன்மேல்‌ 
पदक तु பாதுகைகளுக்கு எள்‌ லோகபரிபாலனம்‌ 
எண தருவபிஷேசம்‌ सष _ எல்லாவற்றையும்‌ 
செய்து पादु क्वा பாதுசைகாரிடத்தில்‌ 
எற்‌ ae இக்கிமாமத்தில்‌ ணா விண்ணப்பம்செய்சார்‌. 
ततस्तु எ श्रीमानभिपिच्यार्यपाद्के । तदधीनस्तदा ஈர்‌ कारयामास सर्वदा REL 
எள அப்பொழு து लतः ततु அதுமுதற்மிசாண்டு 
வனா Fur ener எள்ள: அனவைகனினடி. மை 
भरतः பரதர்‌ யாகவே 
என்ன்‌ பிபரியவரின்‌ பானுசை सचता எப்பொழுதும்‌ 
களுக்கு ஈன்‌ சரஜ்யபரிபாலன ச்‌ aon 
अभिषिच्य அபிவேகத்னமாடத்தி | காண ஈட தீதிவர் சார்‌. 
ஈன  எணர்ற்‌ किचिहुषायनं எரர்‌ महाम्‌ | 
स पादुकाभ्यां परथमं निव चकार ரக்‌ यथावत्‌ ॥ २७॥ 
a: eS | Sei च மிசாண்டுவாப்பட்‌ 
என: त्क रथम (ips ea (டாலும்‌ 
किचत ar 11. 1 11. Baw पादुकाभ्यां பானைச்‌ ளிடத்தில்‌ 
कायं சரரியம்‌ निवेद्य தெீகித்து 
उपैति चत्‌ (कं कग gach वदरा पश्चात्‌ हि  அதற்குமேல்தான்‌ 
हाहं 0.3... 7. यथा चत्‌ முறைப்படி 
उथान காணிக்கைப்டிபாருள்‌ Gan gare sot 


ஊரி श्रीमद्रामायणे எனினர்‌ ieee] अयोध्याकाण्डे ரளி எர ATI 
भादितः चेक 6580 न्न्य अयोध्याकाण्डे आदितः ster; 4225 











பூ 


்‌ 


पोड्शोत्तरद्ाततमः எள்‌ १०५. 2) meus; ஸர்ககம்‌, ॥ ११६ ॥ 
मुनिभिः எனகக முனிவர்கள்‌ கரன்‌ முதலியவர்களுடைய 


உபத்திரவத்தைச்‌ சோல்வது. 


प्रयाते भरते षसत्रामस्तपोबने | காணா सोद्रेगमथौतसुवयं तपखिनाम्‌ ॥ ₹ ॥ 


ளார்‌ பாதர்‌ 

परतिवरयाते अथ திரும்பிய பின்பு 
तपोवने திபோவன்‌ த்தில்‌ 
aaa, வஸிக்கும்‌ 


मिः 


तपस्विनां 
सोद्वेगं 
भोपत 
என்னாள்‌ 


ஸ்ரீராமர்‌ 

முனிவ“ கர்டைய 
மனம்‌ Saree 
சஞ்சல ததை 
cunt geet. 


ये तत्र என पूरस्तात्तापसाश्रमे | Toe निरतास्तानलक्यदुत्सुकान्‌ ॥ २॥ 


चित्रकरस्य சித்தாகூடதச்தினஅ 


तापसाश्चमे 11111. 

शमं ஸ்ரீராமரை [இல்‌ 

परस्तात्‌ இதற்குமுன்‌ 

mata ஆச்ரயிதீனு 

निरताः பத Framing oe wet 
களாயிருச்‌ (தவர்கள்‌ 


ये 
तान्‌ 
तत्र 


ப்‌ 


எகர 


எ வர்சளோ 

அவர்களை 

அப்பொழுது 

மனக்கவலையுடனிருக்‌ 
Sar றவாகளாய்‌ 


Hy 5 avi, 


எண்கள்‌ Tagless शङ्किताः । என்னா; शनेवकुमियः கள; | ३ ॥ 


0.1.411. 1 

0 றவர்களாய்‌ 

Glee eras 

சமாசாரக்களை 

சோல்லிச்கொண்டி 
@Astisar, 


` तेषामोर्ुवयपाटक्ष्य எண்‌ என சாணான்‌ ஸர்‌ तदा el 


रामं ஸ்ரீசாமனா 

उदि நினைத்து 

எனை: கவலைகொண்டவர்க 
नयनैः கண்களாலும்‌, [न 7४, 
எதன்‌ (4; च புருவங்களா லும்‌, 
என்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ 
तद அப்பொழுது 

TA: ்‌.... ஸ்ரீசரமர்‌ 

तेषां बो னு வர்களுடை ய 
ane TES FOS 

भाष्य eae do 


௬௬ ஏ தன்னிடத்தில்‌ இல்கி 


ஷயத்தில்‌ 


शङ्ख 
कृताञ्जलिः 
कुलपति 


शपि 
ர்‌ 


744 


Ses a 
அஞ்சலிஹஸ்்‌ சராய்‌ 
குலபதியென்ற 
ரிியைப்பார்‌ தது 
பின்வருமாறு 


வினாவினார்‌: , 


ணி 


ats शीमदाव्भीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸ ஈத்‌ Le 


न कचिदधगवन्किचितूष्िदं मयि । इयते तं येन भितरियन्ते तपसखिन; 114 ॥ 


भगवन्‌ ^ பகவானே | | [னா ஏதேனுமொரு 
तपस्विनः > முக்திய அனுஷ்டா 
ரின்‌ மாஅபட்டிருக்கின்ளுர்‌ | னம்‌ 
கன்‌. चिक Garo aot 
येल Asana 77a न சாணப்படவில்லை 
ட்ப! இப்பொழுது பென 
मयि என்னிடத்தில்‌ | केचित्‌ ஈான்‌ कन 
भ्मादाचरितं किचि विन्नावरनस्य मे | रक्ष्मणस्यपिभिश् नानुरूपमिवात्मनः 11 ६ | 
“எனது ளா அதஜாக்காரதையால்‌ 
वरजस्य தம்பியாகிய | नानुख्पं ச்காததாய்‌ 
ஊற ல்ச்வூமணானுடைய ऋषिभिः முனிவர்களால்‌ 
ஏர்‌ நடத்தை டது! காணப்படவில்லை 
சா: swag பென 
किंचित्‌ इव 71.11 कचित्‌ 14.11.01. 


Bey वः ஏரா पयि । प्रमादाभ्युचित तति सीता युक्तां न aaa ॥ 


et ce res Teo 

For ee 7 LEAT a 
சோக்கக்கூடிய 
ஒரு காரியத்த 
செய்யனில்லையென 
ஈம்புகிதேன்‌ன 


எல்லா ப்சாணிகளுக்‌ 
கமருள்புரியும்‌ 
ஸ்ரீராமனைப்‌ பார்ச்னு 


பின்‌ வருமாறு 


என்னிய த்தில்‌ | என்ன்‌ 

ஏர சுச்ராஸஷை செய்வதிலா | 
ள்ள Fang [ava இயுடைய | युक्ता 
वैः प अ | aha 
Baga பணிவிடை புர்கிறவ | waa எ 

ar iret कच्चि 
ரள ஊனா च जरां गतः | वेपमान इवोवाच रामं மாணா ॥ ८ ॥ 
जेया பிராயத்சால்‌ भूलदुयापरं 
दः மூப்புத்றவரும்‌ 
எள च Pe Fao தூம்‌ 
नशा गतः 1.7. 4 ua 
ஈஸி மூனிவ ora 
वेपमानः हव உடல்கடுக்கமு hoa 


peg | उवोच 


பதிலுரைத்தார்‌: 


कुतः கண, கணவரா | चलनं ताति னான 203 





तात “குழக்தாய்‌! | என: 
कल्पाण- கல்ல சன்னமையையே வ்‌ 
எ: i பிறவிக்குணமாய்‌ 
படை த்கவணாம்‌ ப்ட்‌ 
त्तथा அவ்வண்ணமே aviary 
; “ ஈல்ல காரியங்களிே | 
कल्याणामितर्तेः யே பற்துடையவளு | 
ப யாகிய कृतः 


ह 
। 


[नना 


அதிலும்‌ ८४ 


11.0.91. 
இலை ar Li gl 


ஏத? 


ன்‌ 





116) ரன; समैः 473 


त्वन्निपित्तपिदं ளா तापसन्यति वाते | रक्षाभ्यन्तैन பிரா कथयन्ति प्रिथ; कथाः ॥ 


ay "குழக்தாய்‌! | तिन ay ककर 

गक्षौभ्पः Te क sz कग? _ afin: பயமடைக்தவர்களாய்‌ 
மிருந்து मिथः சகுஹியமாய்‌ 

எனா प्रति 3. (111 कथाः விடயங்களை 

दतु பின்‌ சொங்லப்போகி ஒருவரோடொருவர்‌ 

त्वन्निमित्तं 9 11.0.11. gt कथयन्ति | (Beret (alee ज छ 

वतते er pene ரு க்ஸ்‌ ple capt ar, 

रावणावरनः கணம்‌ नामेह Tae! | எற तापवान्त्बाज्ञनस्थाननिक्रेतनान ॥ 

रावणावरनः ரரவணன்‌ தம்பியான | ளா தபசிகள்‌ 

अरः नाम சான னும்‌ वान எல்லோ ami Lp, 

कथित्‌ எ: कः அரக்கன்‌ ட்ட] Draper sed 

जनस्धान- ஜனஸ்சானத்‌இல்‌ ] கொண்டு 

ர, வாஸம்செய்யும்‌ (44 இங்குளான்‌. 


goq (சாகன்‌ च ஏண்‌; पुरुषादकः | எர पापश्च खां च तात न मृष्यते ॥ 


तात குழந்தாய்‌ ॥ जितकाशी च (110 1 111 
ध्ष्टः च - ल ऋ 11.11.11 5 கருவம்சோண்டவன்‌. 
கு; மனித ஸா சின்னம்‌ ல்‌ ee 
Waa: च्च (कक யன்‌ ई ட 
என்னை (ச ட] கொழு த்தி Wad नं படொன்னமையு ற்றி 
पापः; च பாவி - mee ST, 
* =. ata ழ்‌ ட்‌ पभ ரு ta உர ர (ग ரவ ளா 
ன்‌ यदापभृति என்னாள்‌ तात என்‌ | तदाप्रभृति calle ராண तापसान।।१३॥। 
तात्र “குழர்சாய்‌ | | अर्भे agian कं ரியோ 
अस्मिन्‌ இரச | என்‌ हि 22s icarar® 
வாள்‌ ஆச்சமத்தில்‌ ர்‌ு அச்சக குள்‌ [சா ன்‌ 
ஷ்‌ தீ तापत्नान्‌ surat 
घदप्रधतति என்முகத்கொண்றி பிய ना wise. 
श्यनि டட ௬ स्तै ore = पि a அம்‌ = (ऋ) 
द्यन्ति हि बीभत्सैः விவாகம்‌ | ame வராகர்‌; ॥ १४॥ 
avn: வெறுப்பையுண்டாக்‌ ணி; च Aer Tiny ay Me] 
‘ குபயையும்‌, மான 
+ भीषणः अपि பார்க்க பயங்கரமான नानारूपैः பல்வ 
னையும்‌, कैः முகாடிய 
mee: eri பார்க்க ea: வடிவங்கள்‌ கொண்டு 
கிகும்கணஙயும்‌, anata ர்ச்‌ ம்னு Toa ருந்த ச்‌. 
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ஏண்‌; easy च तापसान | ஈரான்‌ पुरतः स्थिताः ॥ 








. अनार्याः pate Ta नात [क | என்‌; ध काक மானைக்‌ 
மவர்கள்‌ | ளாலும்‌, 
नपान्‌, சங்களின gay ra घहयुचिननिः அசுத்தமான 
7” ou जा त such 
पान्‌. Vet sense | संप्रयोऽय च 11 
पुरतः முன்‌ | fara .। [न्ब 
सिताः கின்று எண யிம்சிக்கின்‌ முர்கள்‌ 
तेषु तेष्वाश्रपस्थानेषववदधपवरीय च | रमन्ते तापसांस्तत्र என்னன; ॥ १६ II 
ட்ட மடம்‌ அ ற்பபுசி படைச்ச | சன்று மறம்‌ திருக்‌ து 
அவர்கள்‌ anaes, aan lan Err 
ag तेषु அந்தந்த | aaa அவ்விடத்திலேயே 
பட்டய ஆச்ரமங்களில்‌ | எனை; அழித்‌. 
aaa சுட்புலளணு ait Loa | रमन्ते மகிழ்கின்‌ को 
अपक्षिपन्ति EMV கா वारिणा | कलशध ஈரா हवने GATE ॥ 
हनं “ஹோமம்‌ चारिणा ஜலத்தால்‌ 
எள்‌ ஈடைபெறுகையிற்‌ | ன்‌ நனைக்கின்றார்கள்‌. 
எனா யாகக்கருவிசணை கணா च கசங்களையும்‌ 
अपक्षिपन्ति 1 1/7 1.61 | प्रसरन्ति (10.11. 
என்ர யாகாகணிகளை என்றார்கள்‌. 
ते्टुरात्मभिरामृष्टानाशरमान्यनिहासवः | ரான चोदयन्त्युषयोऽय माम्‌ ॥१८॥ 
ப்ப] இப்பொழுது ஈன: (20/00. 9412 go yn dian 
ऋषयः முனிவர்கள்‌ குருதி 
तैः es எண்ண வேதிடத்திற்கு 
दुरात्मभिः அசாச்மாக்களால்‌ गमनाय செல்வ சற்கு 
சாண தண்டப்பட்ட मां என்னை க 
காணார்‌ அச்ச மலங்களை டக தூண்டுகின்‌ றார்கள்‌. 
ஈர राम श्रारीरी पलां तपखिषु । எண हि ஜான்‌ எனா इममाश्रमम्‌ ॥ 
रामे “pre | | aq ஆகையால்‌ 
ர்‌ was றா அதற்ருள்‌ 
दशः துஷ்டர்கள்‌ இச்சு 
तपस्विषु 04.411. । पा 
शरीरी a aaa erin dem 1 
steal हि பாராத யையும்‌ பப்பி விட்‌ ० று 
டப்ப சேவ்வர்ச்க்ள்‌. [2119 கின்றோம்‌, 


பூ 
+ 
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எனக்‌ “ள்கள்‌ वनम्‌ | கானார்‌ श्रयिष्ये सगणः पुनः ॥ 8௦ Il 


हतः “இ வளிடத்கி விரு (सि | आश्चमं இருப்‌ பிடமா இறு 
எ அருகர யில்‌ चनं णव வன த்திற்கு 

அழகியலும்‌ | at காண்‌ 

பலவசை PLC ire DAR ம்‌ + வாரா கூட்டத்‌ சாமோமி 
மயம்‌ | பழங்களும்‌ நிறை पुनः 11 1.9. 

துள்ளதுமாண घ्नविष्वे ன்று eae 
ணு சண்வா து Sir bed near 
खरस्लय्यपि चायुक्तं पुरा तात प्रवाति । सहास्मामिरिता गच्छ यदि वृद्धि; प्रवततै ॥ 
ara குழந்தாய்‌, बुद्धि இஸ்டம்‌ 
ப ara arr यदि பி ८२ न्प 
त्वि भपि உன்னிய யத்திலும்‌ wala: சா க்கோழு 
अयुक्तैः ட ஸ்‌ க்வ்மத்சையே ar St 
प्रवर्तते செய்வான்‌. za: eens து 
पुता YF श्ना ரண்‌ हि புதப்படு 
எகணன ater ன்‌ यत्तस्य राघव | सप्रथस्यापि हि सतो என கண்ர்‌ ॥ 
படத்‌ “ஸ்ரீராம என இப்பொழு ன 
பப] சன்ன ச்களுய்‌ इह இல்விடதில்‌ 
என்ன அமர்‌ திகளுய்‌ वातः au Taig द्वा Lee 
aa: अपिं இருக்கையிலுங்கூட दुःखं Sear Sur. 
RRR பானா வியுடனிருக்கிற ஸ்‌ எப்ப Tip தம்‌ 
a உனக்கு | aan दहि பாய்‌ * 
इत्युक्तवन्ते TS பாள னி | न TR ஏர] எரு 1831] 
way Fas 5 2५ ier he 
திருக்குமாரரான யப = 
गमः ஸ்ரீராமர்‌ ait பனை न+ 
हत्ति மீமத்சண்டவாறு प ணர்‌ அன்னம்‌. 
९ । वरो aide 
श्द्मुसुक oy ooh oP iT 111. 9.7. என்க नं = பி क பூதான்‌ 
ara படிய । aft =, 
अभिनन्य सपापृच्छय समाधाय च राघवम्‌ | स எரர்‌ लय्तवा |e: कुरपतिः सद॥ 
ia: அச்த समाधाय च திருக்க agree sw 
कुपतिः குலப தெனம்‌ कः 11.01 111 
1.1. aE கட 

waa ஸ்ரீ சரியாண்மி | பரவர்‌ KFT sons 
छन भिनन्थ् (| क ளா ளிட்டு 


qa eT விடைபெற்று जगाम சென்றுவிட்டனர்‌. 
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रापः संसाध्यं ஏரா ணாள ऋषिम्‌ । 
ATTRACT சாரர்‌; ஏர்‌ वासाय खनिलयग्पसंपेदे ॥ २५॥ 


[ami दने | 


शमः ஸ்ரீசாமர்‌ तैः aby at aes aD 
ऋषिगणं ஷ்கண க்கை | सरक्‌ क्ता [क्‌ 
ஈன, ats safer: விஷயன்களை சொல்ல 
देशात्‌ இடச்‌ திலிருக் து | ப்பெற்றவராய்‌ 
aaa च Ger 1177 अनुमतः கொண்டாடப்பட்ட 
யா ணப்படுத்தியதால்‌ | வராய்‌ 
ase दी कच) a து पुश्य பு ண்ணியமாடிய 
exit oul | asia sere இருப்மிடத்தி 
ऋषि முணிவமை pda 
எண திண்டனிட்டு ளா வறிப்பத ற்காக 
प्रीतैः பன த்திருப்தி அஸ்ர்‌ திரும்பிவர சேர்க்‌ 
கொண்ட | தார்‌. 
apd द्ृषिविरहितं प्रः anata न विजहौ எ रावः | 
राघवं हि सत्ततपनुगतास्तापसाश्चापिचरितधरतगुणाः ॥ २६ ॥| 
ahem: சிஷி அனுஷ்டானல்‌.. | पतः ௮க்த 
களில்‌ பற்றுள்ள aa: शा 
த = was; JF Let 
श பககம்‌ கிள்ளி Hi गर्न 
तत्त च எப்பொழுதும்‌ आश्चमं ர 171. 
। அச்சம த்தை 
பப்பு हि ஸ்ரீசா (०.7० ஏர்‌ afy எத்றகாலம்வமைக்கும்‌ 
எனா: தயாணிச்சார்சன்‌, [னர்‌ न விடவில்லை. 


ரி श्रीमद्रामायणे ae आद्विकान्ये 
अयोध्याकाण्डे पो ददो तरश्ततमः सगे; ॥ 
ரண: ater: 6606 வைட்ட. अयोध्याकाण्डे area: ater: 4251 
सत्दद्योत्तरदानतमः समः 01 ७१९।अ ஸர்க்கம்‌ ॥ १६३७ ॥ 
எள்‌ ஏன்ற க ராக அனலியை பதிவா தாதர்மத்தைச்‌ சோல்வது 
राथवस्तपयातेषु ரர विचिन्तयन | உளர காளர்‌ कारणैवहमिस्तदा ॥ १ I 


रघवः ஸ்ரீராமர்‌ | तवा அப்பொழுது 

சா முனிவர்கள்‌ | वहुभिः कारणैः பலசாரஎணங்களைக்கொ 

படப்பட புஈப்பட்டுப்போன तत அவ்விடத்தில்‌ [ண்டு 
பின்னா. । எரி aud ஸம்செய்வசுற்று 


| இவ்னிஷய ச்தில்‌ अरौ चत्‌ न திஷ்டப்படா தவராயி 
विचिन्तयन्‌ தலோசளைசெய்து | ஞர்‌. 


டட 
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इह ५ भरतो வராண ளா | सा च मे மன்னர்‌ எண்ணா चतः; ॥२॥ 


भरतः “பாதன்‌ 
ददि னி] வ்லிட த்தில்‌ 
ர்‌ எண்ணால்‌ 
பி ச்‌ व श a 
ge: ST LIL ier, 


सनागराः Won er Gare Pm 
Ala: कष யமார்கள்‌ 
a அவவ ब्ल 214 காணப்‌ 


biti! aa, 


निं 
எவர; 
तात्र च 
a 

| स्मृतिः 
र 
என்ன்‌ 


எப்பொழும்‌ 

வருர்துகின்‌ ற 

அவர்சளைப்பறிறியே 

அச்சு 

நினைவு 

எனக்கு 

இடைனிடா திருக்‌ 
கிறு, 


स्कन्धावार निवेशेन तेन ஈன ரா சாணார்‌ उपमद्रः कृतो ரர ॥ 2 ॥ 


तशय णक 

महा पनः மா சிமானிறுடைய 
तिन A 

स्कन्धावादनिवेगेन சேளையிதக்யெசாலும்‌ 


हयद्धभ्तिकरी पः = 


aa 
ava: 


இன்‌: 
| 


அரு 
கு தமை, யானை இனவ 


சுளின்‌ சாணங்களா 


மிகவும்‌ [லும்‌ 
ow bau 
செய்யப்பட்டிருக்கி 

क ile 


तस्मादन्यत्र गच्छाप इति संचिन्त्य रायतः | எற்ற स ளை எனா च எண: ॥४॥ 


எனா. * அனபடியால்‌ 

अन्यत्त கவேறிடச்திற்கு 

गच्छामः காம்‌ மீபாவோம்‌", 

हुति என்று 

எனா தனக்குள்‌ Miter 
னித்து 

எண்ணா तं ववन्दे ஈர तं चापि भगवानत्रिः 

महायशाः 01111. 

a: வர்‌ 

अन्तः Oy sh (दी > து 

धनन 1 

शापाच्च न्यं रः, छा 

५ அவர்‌ 


| 


a 

Ta: 

wa 

चेदद््या 
लक्ष्मणेन च 
எண: 
प्रातिष्ठत 


| वदद 


சரன்‌; 
भगवान्‌ घपिं 
a 

ப்ர च 
எனா 


ஸ்ரீராமா 

mse Luror ipa, 
11 111 
=>.2.44 771 


வளிப்புறப்பட்டார்‌. 


னனர ॥ 4 | 
பயணி உன்னும்‌ 
wer 

மணி வரம்‌ 

(1 கா்‌ 

am ot 

Wetec anemia 


afpablarerwori. 


स्वयमातिथ्यपादिश्य सवमस्य सुसत्कृतम्‌ | ATA च पहाभागां सीतां எணண 


अस्थ இன்ரு ச்சூ 
qa ஈன ஸதக்காரங்க 
மண்டி கூடிய 


आति 1 
सव जञ) Fea du 1.1.111 
स्वयं கன்‌ 


வாகா 
सौमिति च 
महःभागां 
விர்‌ எ 


பப்ப புட! 


செய்தருளி 

न 10 யா ett ५.५0 

மகா பாக்யவதியான 

சீசாப்பிராட்டியாகா 
யும்‌ 

உபசரித்தார்‌, 
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पती च சாரார்‌ சாகா स्कृताम्‌ | 


सर्ूतहिते 


श्वः 
ஏரிள; 
समनुप्राप्तं 


TET महाभागां तापसीं धर्मचारिणीम्‌ | 


ஸா; 
धर्मचारी 
तापी 
ஏரார்‌ 


रामाय चाचचक्षे तां तापसी धमचारिणीम्‌ 


रामाय च 
at 
என்னார்‌ 


द्र वर्षाण्यनादृष्टया ஈம்‌ सोके निरन्तरम्‌ | 


(>: 
निरन्तरं 
எள 
ஊ दर्षाणि 
டம்‌ 


எனிலாப்பிராணிகளுக் 
குமிசம்செய்வஇில்‌ 

பிதுடைய 

புண்யா 2மாவாகுமகர்‌ 

அப்பொழுத ங்குவர்‌ 
து சேரச்‌, சவளும்‌, 


முணிவர்பெரும tom 
16.91.111 

fu ea! வினியு டயரி இய 
அன ஸுியையிடம்‌ 


சாபரிடமும்‌ 


அவளைப்பற்றி 
oer மனைவியாக 


= உலகம்‌ 
இடைவெளி யின்றி 
மழை யி்ன்மையால்‌ 
பதிதுவருவம்‌ 

etm Seely fue sens 





[ஸர்க்கம்‌ 


सान्त्वयामास धमः எண்‌ स्तः ॥ 


शता 

ம்‌ 

Tal a 
அரு 
டு 


பூகார்ஹையும்‌, 

cer ய ய்யா 

1 dices: 

பார்த்து 

பின்வருமாறு உற்சா 
சுப்படு श ल्या. 


पतिगृह्वीष्व சோணை ॥ ८ ॥ 


என்னார்‌ 
ப] 
प्रतिगृहीष्व 
अच्वौ 


WA 
तापसी 


आच 


#॥ 91111711 
व्वा தை 
0.3. என்து 
சொன்‌ ஹார்‌. 


தயஸ்வினியென 
பின்வருமாறு அறி 
மகம்செய்தார்‌ ட்‌ 


यया मूलफले ஸ்‌ ளனி च ரா ॥ 


चीं 
கர்‌ 


இவளால்‌ 
கிழங்குகளும்‌, சனி 
களும்‌ 
சிருஷ்டி சசுப்பட்டன;, 
சற்காஈதியும்‌ 
பெருசச்செயயப்பட்‌ 
டது. 


उपरेण तपसा युक्ता नियमधाप्यलङ्कता | ददा எள यया तं महत्तपः ॥ 11 ॥ 


चया 
சர்ர்‌ 
महत्‌ 

क्षपः 


}] 


तप्र 


“இவனால்‌ 

ப பர்வ பப்‌ 
பதும்‌ ர வருவம்‌ 
ॐ (६८४ 
த்வம்‌ 
இயற்தப்பட்டது. 


च्छ ` 
नियनै ய்‌ 


| अकता 


| அன मपि சடிச்தவச்சாலும்‌ 


கொண்டாடப்பட்ட 

வள்‌, 
வீரதங்களா லும்‌ 
நிறைக்‌ தவள. 


ண व्रतैः எள ஈன சாளை: । देवकायनिमित्तं च यया संतल्रमाणया ॥ 
दशरात्रं தள रात्रिः सेयं मातैव ரீனா । 


eeu 








479 
போக்கடிக்சப்பட்டன 
பச்‌.து இரவு [வோ, 
ஐரிசவாக 
மிசய்யப்பட்டமதா, 
அவன சான்‌ 
இவன்‌. 
புண்ணியா ச்மாவே[ 
உணக்கு 


தாய்போன்றுவள்‌ 


நரியாம்‌ சாபா fe Lit 


கோபத்திக்கடம்‌ 


Sarr saga 
~ 
முூதயவருமான 


A . 
रि வரிடம்‌ 


117] எள. எள்‌; 
AAT # over av Semis ப்பட்டது. 
Aa: वी व ककन ப்பட்‌ 
श्नात्ता பூரணமாய்‌ செய்து aia: 

புடி ச்சுவள்‌. कृता 
यया எவ்ளால்‌ at 
प्रनकम्राणया मिव (न einer द्यं 

ளாய்‌ அரி 
சகார்றறர்‌ சேேவகாமியமாக a 
YET: இடையூறுகள்‌ माता इतर 
तामिमां सवभूतानां नमस्कार्यो எளி ஏ | अभिगच्छतु 327 दृद्धापक्रोधनां सदा ॥ 
विषदी HEE an ae सदा 
யூ அரசி अक्रोधनां 
स्मृतीनां எல்லாப்பிராணரிகளா 
அற்ப 
नमस्कार्या வணங்க த்தக்கவளும்‌ दां 
यशस्िर्नी பெரும்புகழ்பெற்ற षमा 
வரம்‌ | अभिगच्छतु 


போய்சிசசோட்டூம்ட்‌ 


ஈர்‌ எரர்‌ ஈர்‌ तथेत्युक्त्वा स राघवः | எரா TATE ணார | 11 | 


aor ¶ 5८54 
shu ste 

134. | । ப ப 
உ்சையைப்பார்த்து 
ய்து [¬ Kin 
= வதி 


(கமா ரு 


ன்‌ 


१ 


அர்‌ ஜட்கா 


arn 
ar er இமம்‌ = 51 
சனனி 
छ ह =, ராடி + மு 
Bey lbs Petr 


(பட்டதே, 


ங்‌ “= Lind 
suet a at an 
@ ८ Ser 
2) 741 का _ 7 ४1 


அச்சு 
போயடையத்தக்கு 
திபஸ்விளியை 


a 


= 


दन्य च 


Gurwen ar. 


a: ४1.21 उक्तवा 
waa: ஸ்ரீசாமர்‌ धर्मज्ञा 
ரர்‌ மேற்கண்டவாறு सीतां 
mars கூனும்‌ HES 
ள்‌ 21 उत्तमं 
ऋषि முனிவரிடம்‌ चच 
तथा इति இங்கன {16" என்று ளா 
राजपुत्रि श्रतं स्वतन्पनेरस्य समीरितम्‌ । சென; शीघ्रमभिगच्छ तपखिनीम्‌ ॥ 
பட்டய சாஜபு am ad तु 
என இர்த aie 
मनेः பூ ent sii டைய va 
வளியின்‌ சொல்லாக ஸ்ஸ்‌ 
पतत्‌ இது வரரா 
அணி या लोके कपि; ஊரா तां शी घ्मभिगच्छ त्वमभिगम्यां तपस्िनीम्‌॥। 
aT ள்ள ar 
„ छक (५, अभिगम्यां 
कनि; புண்‌ ய்கர்மங்களால்‌ ர்கள்‌ 
अनसूय इति hav av? 11 श्व 
स्याति புசன்பு sit 
भागता syste gna । अभिगच्छ 






சான என்ர: | ताम्र ஸி Ha 










सीता சதாப்பிசாட்டியார்‌ 
शिथिलं உடல்தளர்ஈ்து 
| चलितां சுருக்கி 
~ जरापाण्डुर ஈனசயால்‌ Garey és 
बिद பட்டய திலைமயினையுடைய 
டத வும்‌, 
Pa war மூப்படைச்‌ சவளும்‌, 
र ` भाते பெருங்காற்தில்‌ 
இ 3 ்‌ கணி च्चा ^ चन्या (८८ திசைப்‌ 
द! Fe எப்பொழும்‌ [போல 
ua , = 
ட்‌ ` अभिवाद्य च वेदेदी तापसीं तामनिन्दिताम्‌ | 
ee அர்த 
ஸ்‌: arvat ST gem 
 लभिवाच ஈமஸ்சரித்‌து 
எ. அதன்‌ பின்னர்‌ 


திர்மானுவ்டான 





மகா பாக்கியசாலி 


ல ய अ உத்ர ர்‌ பெருமைப்படுச்ன 


ஈன்மையையேகோரும்‌ 
ஸ்ரீசாமா go 
ars 

wa: க்களை யை 
எண்‌ ஈசர்‌ ர்‌ ஸாரா ணர்‌ | सततं னி ஈர்‌ கானி यथा ।१९॥ 
तां तु सीता पहाभागामनसुयां पतिव्रताम्‌ । अभ्यवादयदव्यग्रा खन्‌ ஈர 


श्रुत्वा 60 0650 क्का) 
ह உடனே 
धमना தர்மமதிக்து 
at fy भक 
என்ன்‌ அ bh cep ध्वी 
மானை வியை 
ணா மசென்றடைர்‌சாள்‌. 


முடைய அவள்‌ 





ப 5“ ५ அயி பிப்‌ பு. | 









[ஸர்‌ ebb 


वेपमानाङ्गी 1171011. 
புடையவரநம்‌ 
सहामागां மனா பாச்ியவதஇியும்‌ 
पवित्रता तु பதில்னதயுமான 
at 8. 1.7: 
अनसूयां 11111 1 
எனா சிரத்தையுடன்‌ 
எனா ஈமஸ்கரிதீகாள. 
aaa சன்‌ பெயனாயும்‌ 
எள சொன்னாள்‌. 
ஏன்ற ष ¢ 
: Bl ரர ॥ 
கன BEY paw 
என்றை... அஞ்சலிஹஸ்தை 
யாகி 
अनाम्यं 11.111. 
Ta TAL விஞவிஞள்‌ 


Bor re pe ap 
இின்றவளாகி 


பின்‌ வருமாறு 
ட மொழிக்‌ prem airs 
“srw gens | 


கறாயென்பது 


பகவ தஸங்சல்பமமே 


be 
ரா. 


junit 
யப்‌ 


ட பணிப்பு வெய்ன்‌ பப்‌ வப வவட படல்‌ | வெப்‌ பண பரப பத. 


ட்‌ 


1४191111 
ill 


யு மி 


ய 
பி 
Etiam itl 


HEP 


[प्राफात्‌। 
மாயா! 


04.90 


allen 
யய 


TT ऋ) 
mit 


| பரம்‌ 
யம்‌ ப்பி 
நு 


ப்பி 
(பியா 
| ॥ 
00 
பயா 


|] 
111 பிபி 
ரர யய! 


iat 


யாய்‌ 


ஈட 


்‌ 


வய 
Vion vaya! 


[0 
सुराल 
1 


ய்யா! 
1811 
பாயி 


0 


ul 


டு 


UTI 
எய்யா! 


jenni 


யாய 


ப 


१ 


पद गदि सीता | என்‌ बहोरि 
0८०५५ 


01111 
॥१6॥॥। 


பியி 
டு 


காடவ 


ङ्ग क 
~ "~ ப 
; ‡ 2 
a 
ae = 
௮. — ந 
22 = ॐ 


பிபி 
ர்ப்திய 


ணய 
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ட்ட! ஆ 
டத. 5௭ 
௫ ன 
= = 
=e Es 
= = ॐ 
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Es == 
ae त्क 


0 
டு 


पिर 


UT ELL 





jul (hay 
18।६।॥॥। 


cil 
॥ 


சய 
Tey ॥।१।।॥। 
0 ine! 


Sant OM an Mine Dt "0." 0099. 0.00 की 


TMP तात्र 


டர 









श्र? 


भामिनि] என बने रार दिष्टया எனன ॥ 


= வளி.க்கச்செய்யப்‌ 





















i ய்‌! (1 வ) 
ட பய சாமனை /* 
: : € > 
भनुगच्छति பின்பற்றிவர்திருச்‌ 
= ae | கருயென்பதும்‌ 
வன த்தில்‌ தெய்வசங்கல்பமே, 
यो बनस्थो वा पापो वा यदिवाश्चुभः। எள்ளி எண! 
| ध प tos 
aE எந்து | छम ae a Lysis wren ena ane 252 
ஸ்ர பென்களுக்கு | ல 
अर्ता corner ப. faa: [= आ ~= 
காண: சாட்டிலிருப்பினும்‌ எள்‌ அவர்களுக்கு pes 
எண; वा காட்டிலிருப்பினும்‌ என்னா: மேலான = प 
पाप Lie ais TLS gale ச: same ee ண்டு, “a 
உளி; कामतो वा seat ரண | चीणामार्मखभावानां परमं दैवतं पतिः ॥ 
` आ्मस्रभावानां புண்ணியமான இயற்‌ | कामवृत्तः चा தார்‌ த்தளுவிலும்‌, "प 
(அட. Ser ae ae Lea “at ட 
~न . தீச்‌ | धनैः परिवर्जितः ता ~ 3 क 
பப்ப ७५५७ न्क 
| கெட்ட தான்‌ TH 5 ps 5 ९.३ . 
ரஜ ளவனாயினும்‌, | दैवतम्‌ தெய்வம்‌ PS 
„ नातो Pe पह्यामि बान्धवं ரன எ योगय 33% तपः इतमिवाव्ययम्‌ ॥ 
atte ५ ைசே aut | எல்லாவத்றிந்கும்‌. வ 
` ன்‌ ஈன்சு ஆலோசனை योग्ये ஏத்த 
செய்யும்‌ शत्र 
अहं ஈன்‌ 
aa அழிவற்றசாக विरिष्टं 
, रत செய்யப்பட்ட बान्धवे 
धु तपः ஏர்‌ தவம்போல்‌ पदयामि न क छी அ 
। எண்ணான गुणदोषमसत्तरियः । சாண கணண याः ॥२७॥ 
எ வாகள்‌ எ ५० न्‌ 
aioe Pe Oi ¢ 
மன மூடையவர்களாய்‌ 
சணவளையடக்கியோகுரு 
பவர்களாய்‌ 


இரு क शिका ew or 
அர்த 


SS 


482 श्रीमद्वाल्मीकिरामायणे என்னார்‌ 


[ஸர்க்கம்‌ 


எணண எண்‌ च AAR । ௭ர்ணாள; ள்‌ याः खलु तद्विधा; ॥ 


ஈளை: அப்படிப்பட்டவர்கள்‌ 
प्राः எக்கு 
ரண: पु பெண்களோ var 
கன்‌ 
எண்கள்‌ செய்யத்தகாத காரி 
யத்தில்‌ 


| பயப்‌ ஈடுபட்டவர்களாய்‌ 


धर्मच च 11111 1111 
अयन्त; च அப£ர்தீ இயையும்‌ 
प्राप्नुवन्ति அடைடன்றார்சள்‌ 
ay இன்‌ தண்ணம்‌ 


aga Wider दष्टोकपरानराः। सिय எரி चरिष्यन्ति यथा पण्यकृतस्तथा |i 


गुणैः உக்சமகுணங்க ध உடல்‌ பூர்வீக அனு 
ளோடு க்கா | ஷ்டான களைக்சைப்‌ 
பற்றியவர்களாய்‌ 
बकाः விளக்கும்‌ தா்‌; திருமம்செய்தவர்கள்‌ 
व्वद्विषाः உன்பப்போன்ற खथा Fay போலவே 
ரண; ஸ்த்ரீகள்‌ स्वौ तु 11121 
| चरिष्यन्ति வளிக்கின்றார்கள்‌ 
तदेवमेनं என सती पतिव्रतानां समयानुवतिनी । 
भव னார்‌ सहषमचारिणी यद्र धर्मं च तत; सपाप्स्यसि ॥ ३०॥ 
चतु அகையால இருர்‌ அகொண்டு 
ட்‌ ரீ स्वभनुः உள்‌ சணவன ss 
णव இப்படியே ணர்‌ சர்மங்களை யே ay gue 
பய) இவளா भव இரு... [டிப்பவனாய்‌ 
என்‌ அனுசரிப்பவளாய்‌ ततः १.11 
ளார்‌ பதிவா தைகளின்‌ यत्नः च புகழையும்‌ 
परपयानुवतिनी சம்பிர சாயத்தைப்‌ wa च ale gem yon 
பின்பத்றி | எள்‌ நீ பெறுவாய்ளி 
ஊரி श्रद्रापायणे बाल्पीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे எர तरतमः सगः ॥ 
आदितः tet: 6636 See. अयोध्याकाण्डे आदितः छोकाः 4381 


எள்ள; என்ட 21 11525 1-1-१6 ஸர்க்கம்‌. ॥ ११८ ॥ 
drat आभरणादिदानम्‌- भ கபரணம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கோடூப்பது, 


सा ன்ன 4 धरनमरूयाऽनमूयया | प्रतिपूज्य ஈன்‌ मन्दं भवन्तुगुपचक्रमे | १ | 


wT அ௮னஸா்யையால்‌ 
இல்வண்‌ ணம்‌ 
खत्ता உளச செய்யப்பட்ட 
सा அர்சு 
वैदेही 0.5 
भनसूया हि அஸ$யையத்றவ 


i | 


| shaw तु ஏற்றவாறுபசரித் துக்‌ 
கொண்டாடி 
என்‌ மெதுவாய்‌ 
वचः பதில்‌ 
ராஸ்‌ சொல்லை 
उप चक्रे த்யா ர்பண்ணினளை, 
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ஸ்ர னர்‌ எனி | विदितं तु water नार्या; परतिमः ॥२॥ 


नार्याः * பெண்டிற்கு वं 

पतिः तु கணவனே apa Tet 
गुरः தெய்வமென்றிற यत्‌ 

एतत्‌ இன पतत 

मम எனககு आर्यायाः 
विष्ठितं கெரிர்சவியுயம்‌ 

यथा अपिं என்றபோதிலும்‌ ஏர்‌ न 
मां அடி.யாளுக்கு 


தேவரீர்‌ 

தெரியவுணா த்தது 

eT ze eur 

இன 

பூஜ்யையாகிய வரி 
ரது das sina 

வியப்பித்கடமான 

சாக HET BH 


यद्यप्येष भवेद्धतां ஈரி ராணா; । என்றான்‌ प्रया भवेत्‌ ॥ ३ ॥ 


भार्य ५ அரியே! तथा अपि 
मम हो ध्वा का | एषः 
wat பார்த்தாவாயே मया 
एवः இவர்‌ | ay 
ர; ஈத்குணான்னடச்சை 

யற்தவசாய்‌ | ஏன்ற; 
भवेव இருக்கிறார்‌ 
यद्वि எற்‌ என்றுலும்‌ | भवेत्‌ 


அப்பொழுதும்‌ 

இவர்‌ 

என்னால்‌ 

மனத்தில்‌ வேறுபா 
டின்றி 

Bis ரகவேண்டிங 
arre 

அட ரர்‌, 


कि पुन्यो गुणकः सानुक्रोशो जितेन्द्रियः | स्थिरानुरागो धर्मात्मा ஈரி ரர 


यः எவரோ இவர்‌ | स्थिशनुरागः 
TP: சிறக்க குணங்கள்‌ WERT 
நிர்‌ தவர்‌; ளரளி 
सानुक्रोशः 011 கன 
नितेन्दिषः ஊய்புலன்சளையுமடக்‌ कि पुनः 
iar at; | 


பரப்‌ Sanu sear ர 
தர்மா திமா 
மாசாமனமம்சாணது 


ஈடப்பவர்‌; 


அனாப்பற்றிச்சொல்‌ 


பவன்‌ (> 
fai gar Gaur P 


याँ ஏன்‌ वते राप; कौसस्यायां महायज्ञा; । तामेव எண்ணார்‌ वतते ॥ 


महायशाः “வபரும்‌ புகழ்படை | aaa 
"शामः ஸ்ரீசாமா [ச்ச | तां एव 
+ in ध | ள்‌ 
कौश्वन्यायां 81 11 11111111 | अस्व 
५-,5 5 नृषनारीगों भविं 
ஈர்‌ எந்த 
ata உபசசகோயை वरते 


ப 1 {10 

ஆசையே 

மத்த 

rm ச்தினிசளிடக்‌ 
இலும்‌ 


புரிகிறார்‌, தி 


- 484 श्रीमदहवास्मीकिंरामायणे अयोध्याकाण्डे [க்கம்‌ ` 
ஈன Sig Ter சாக; | परत्वे वीरो எர भषित ॥ ६॥ 





gan “சக்காவர்த்தியாரால்‌ ஏக: சக்கிரவர்‌ ச்தியாரிடம்‌ 
4 aig me [२/1 முடைய 
படல்‌ + 1/1 le en = 
aq பார்க்கப்பட்ட मानं மாதாலின்‌ சக்களத்தி 
டை! + A: +. (ler em ७/0 (oleae [ய 
wig ஸ்ச்ரிகள்‌ விஷயத்‌ திஸ்‌, | sas if [மையை 
என்ற தீர்மனிச்‌ ஐம்‌ | சள பெற்ற தாஙிட ir 
चीरः (lor gine சுமிவர்‌ हते । & ர்‌ Tan 
ப்‌ ஈடஈ துவருகிறார, 


आगच्छन्त्याश्च विजनं बनमेवं भयावहम्‌ | पपादितं मे ध्वा च என்னார்‌ ஈர ॥ 








विजनं “ஜனபற்ததும்‌ | समाहित च ஆக்ஞாயபிக்சப்பட்‌ 
भयावहं च === (05. =. டதும்‌ 
மாகிய हृदये மனத்தில்‌ 
ஸு arp | प्व இப்படியே 
சான; பீர்யாணமான महत (aver ever ay 
எனக்கு | अवस्थितम्‌ ST 11 प ரக்‌ 
ண மாமியாரால்‌ | கிறது. 
| पाणिप्रदानकाले च यत्पुरा எள்‌ | tafser aaraisier वाकयं तदपि मे धृतम्‌ 
। पुरा “முன்பு अस्मि இருக்கிறேன்‌. 
जनन्या மாசானினுல்‌ चत्‌ नक 
மி தட तत्‌ ॥ 1; 
पामिमद्का ir வாஹகாலத்திலும்‌ | area எரர்‌ சர்மதியமன மும்‌ 
எவ்‌ लु அக்னிக்கு முன்பாக | त्र எனக்கு 
| வும்‌ | ५०१ அனுஷ்டிக்க 
अनुशिष्ट உபதேசிக்கப்பட்ட चतम्‌ | வேண்டிய சடனமயா 
F வளாக | i pg. 
| नवीकतं च तत्सर्व என்ன்‌ धर्मचारिणि | geass नान्यद्धिपीयते ॥९॥ 
नार्वा “பண்டி ற்கு तत्‌ af 
ह பர்த்தாவுக்கு ऊ | aa च மானில (1010 
| qa weap செய்வசைக்கா | qenizin தறாமானுஷ்டானமு 
ட -4 ட்டிலும்‌ டையவசோ! + 
` अन्यत्‌ பேறு a தேவரின | 
¢ வய சலம்‌ | वाक्यः மா [कन्न rev 
்‌ : विधीयते न விதிக்சப்படலில்லை mat giana, இப்பொழு.அ es 
நர ஆ பென்கிற ச கூட்டப்பட்ட: 
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सावित्री ரண! कृतवा எரி महीयते | ர்க याता लं परिुशरषया दिवम्‌ ॥ 








सान्ती “ணாளிரிமேவி तथाग्रतः அசேயனுவ்டான 
पतिदुश्र्पा 01.11.11 श्चं தேவரீர்‌ [மள்ள 
ea (alert) पविशुशरषया 3 பதிக்கு சுச்ருஷை 
an ஸண்வ்ர்க்லோசத்தில்‌ செய்வதா லேயே 
महीयते Soe 1111. lene sabe faa ண்வர்க்க்கோக கத்தை 
டாட்ப்ப (14 0 ராரா அடையப்போகி நிர்‌, 
align सर्वनारीणामेपा च द्विवि दैवता | रोहिणी न बिना चन्रं ர்‌ दृश्यते ॥ 
Baar * எல்லா மெபெண்டுகளி | दिवि அசாயக்‌ தில்‌ 
என சிறர்தவளும்‌. [ஓம்‌ aa 1171111 ॥ 
faa a சுய்வப்பெொண் ணமா चिना வ்ட்டு 
एषा இந்த [கிய aga अपरि ஒருகிமிஷமாவது 
ட்ப சோடிணியென்பவள்‌ | दृष्यते न சாணப்படுகிறுளில்லை, 
एवंविधा प्रवराः feat ஏர்ண; | देवो के पीयन्ते पुण्येन स्वेन कमणा ॥१२॥ 
yas “மீசக்லோகச் தில்‌ ட लियः च மாதர்கள்‌ மாத்திரம்‌ 
{ பர்‌ திசாவினிடத்சில்‌ ௭ திங்கள்‌ 
என்கன: न्व மாறுது == ஜார்‌ புண்ய 
புரியும்‌ ee செயலால்‌ 
vata: இப்படிப்பட்ட | என்ன்‌ ५. மதிக்சப்படு 
ப்பட , கத்தம்‌ Ser pen. 
ண dear சன்ஸ்‌ सीतया वच; । शिरस्याघ्राय चोवाच पैयिटीं எரா ॥ 
எவனா அனவ Esme! எங்னி மைதிலியை 
ar he eke तच தன்னுமதமாய்‌ 
பட பேச்சை ஈர்‌ உற்சாசப்படுகதுகிற 
ara கட்டு. aver rw 
il ri பபண்‌ அணி எரி ளன. உச்சி முகர்ந்து 
பணடர்தவளாய்‌ | Fart பேச்னள்‌ : 
எண்ணார்‌ तपौ हि पद स्ति मे | என்ன बलं விர்‌ छन्दये ai ஏர்‌ ॥ 
धीते “erie | எனின்‌ சபடற்ற புன்னகை 
ரஸ்‌ எத்தனையோ aff aches கொண்ட பெண்ம 
(नियः நியமக்களால்‌ [னான त्तु அர்த [ணியே | 
` आप्त कव्या af Te sus Sp sows 
महत्‌ பாண க்கான rife हि கசப்பற்றியிருப்ப 
तपः 1.71. ae र्वा [ fier [தால்‌ 
त्र எனக்கு சார்‌ ‘Camaros கேள்‌" 
भर्ति இருக்கது; ஈன்கிதேன்‌. 
ச்‌ 


486 श्रीमद्वाल्मीकिरामायणे என்னார்‌ [avi aud 
उपपन्नं च युक्ते च ணர்‌ காண்‌ | भीता चास्म्युचितं र ते करवाणि व्रवीहि मे ॥ 


मैथिलि 4 மைதிலி! | भसि नध 1 
ततव | bor अ तै உணக்கு 
वचनं சொல்‌ எள்‌ இஷ்டமாகிற go 
उपपन्न च எற்றதாயும்‌ कि யாதோ அனத 
युक्ते च சரியானதாகவுமிருக்‌ கண்‌ செய்வேன்‌. 
4 அனதால்‌ [8றது. | 9 எனக்கு 
Star Loar ம௫ிழ்ந்தவளாக | என்ர ean tlre 
तस्यास्तद्रचनं ஊ fara ஈனா | காரணணனிள तपोबटसमन्विताम्‌ ॥ 
எண; அவளுடைய तपोषक्समम्वितां = தவமஹினமனவையுடை 
ப்பி ne யகளைப்பார்‌ a | 
Ta மொழியை மனோ தங்களெல்‌ 
னா கேட்டி ள்‌ | லாம்‌ நிறைவேறப்பெ 
ண அச்சார்யமடைர் ௪ | ற்று அபேகைஷயாயு 
सीता Pang ளது ஒன்றுமில்லை 
எண்ன மெ.துகாய்ப்‌ புன்ன इति என்று 
சைசெய் தகொண்டு | भ्रवीत्‌ 1/6. 
त a 
ளானை எ तया प्रीततराऽभवत्‌। सफलं च भरहर्ष ते हन्त सीते PTET ॥ 
क्या அவளால்‌ सीते a क, 
छव இவ்வாறு a உளக்கு 
चो சொல்லப்பட்ட हन्त जत 1 
धर्मजः தீர்மஞானியாயெ உண்டாகா௪, 
सा அவள்‌ ஞ்‌்‌ Mice 
तु இப்பொழு அ ட்‌ அதியா தமனஸக னவ 
: op. ud 
சா 1 AISA पकं च பயன்பட்டசாகவே 
வ்னாய்‌ करोनि (जका नाण 
अभवत्‌ அனாள்‌. கேன்‌. 


gi दिव्यं बरं என்‌ காண்‌ च । अङ्गरागं च वदेहि ஈர்‌ எண்ண ॥१८॥ 
मया दततपरिदं सीते तव गात्राणि लोभयेत्‌ | aerated नित्यमेव भविप्यति ॥१९॥ 


948 மவிசேஹமன்னர்‌ புத | माल्यं மாலையும்‌ 
ல்வியாகிய | Ta வஸ்திரம்‌ 
सीते alls, | शामरणानि அபாணங்களும்‌ 
ரர்‌ இச்சு எஜார்‌ च வாண துதிரவியருதம்‌ 
दन्य திவ்யமானதும்‌ | महाहं (0111111 


a च च Bots puree । ager பன்னீரும்‌ 
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मया என்னால்‌ | alata 
Ta கொடுக்கப்பட்ட जिं 

हद च இவை யாவும்‌ अनुरूपं 

तव உனது भसे ரஏ 
गाल्राणि Hy ea eal ear भविच्वति 


487 
௮ழருபெறச்செய்யும்‌, 
எப்பொழுதும்‌ 
aT sree alin 


கொஞ்சவும்‌ வாடாத 


விளங்கும்‌. [சாசுவே 


अङ्गरागेण दिव्येन ள்‌ जनकात्मजे | எண்ன भर्तारं यथा श्ीरविष्णुमव्ययम्‌ II 


जन्मने ஜனகரின்‌ । द्येन 
திருமகளே | எர 

श्रीः எகஷ்மீதேளியார்‌ 

अन्यै என்றும்‌ அழியாத ளி 

fea விஷ்ணுபசுவாளை भनार 

स्रधा எப்படி3 யர அப்படி. दोभविच्वतिं 


1 1.1 
ङ [1 தி - a 
வாஸ ச்விய 
த்‌ த்‌. 
தால்‌ 
பூசப்பட்ட பேணி 
யுடையவளாய்‌ 


111 


1011911. 1.11, 


सा ஷாஜார்‌ च भूषणानि என | (ன்‌ प्रतिजग्राह शीतिदानपनुत्तमम्‌ ॥२१॥ 





மாலைகளையும்‌ 

ஈடில்லாத 

uf sure கொடுச்சப்‌ 
பட்டனை 

அப்படியே 


ever = Tes rer: 


Sc 59 பண்‌ 
எஊ்னவளாயும்‌ 

ச்ம்ப்ச்மாயும்‌ 

தபோ (~ 1 

ilu न உட்சார்ர்‌ 


घा அர்த | wa: च 
मैथिकी வைதிலியார்‌ । अनुत्तम 
वं ஆடையையும்‌, प्रीतिदानं 
எள்‌ வாஸனை த்திசலியத்‌ | 
சயும்‌, | तथा 

भूषणानि அபாணக்களையும்‌, ணா 
परतिगृह्य ஏ ஈணிள गरीतिदानं எள்‌ | शिषटाज्ञट्ि धीरा எளான்‌ तपोधनाम्‌।। 
அவர்கள்‌ மிபரும்புகழ்‌ படைச்ச ணை 
सीता Pm 
्रीत्तिदानं Of தியால்‌ கொடுக்கப்‌ धीरा ३ 

பட்ட | எள்‌ 
तत्‌ ons | समुपास्नै 
ofa gated | 


= fairs 


तथा सीतायुपासीनामनसरूया ஈக | वचने TMNT कथां कांचिदनुपरियाम्‌ | २३ ॥ 


वनता உணுதியான श्वी, अनुपियां 
வ்தயுடைய क्था 
aT tT ப தி) இடப ச] काचित्‌ 
ततथा गु ै 
बच्चन 
zqnitat விற்திருந்த आरभे 
सीतां । 1111 


எப்போதும்‌ இனிதா 
அத [கய 
இன்றை 
Fees 
Qo வார்‌ கதையை 
சொல்லக்கொடங்‌ 

Seen. 

al 
- 


488 stag reife अयोध्याकाण्डे [ஸர்ச்சம்‌ 


खयेवरे किल எ त्वमनेन य्चख्िना | राघवेणेति मे सीति कथा எண || २४॥ 
Pie | 


எள! அடையப்பட்டாய 
ள்‌ ர்‌ : इति எனறு 
are வாண இரகு कथा aio oT 1 
id புகழ்பெற ற்‌ तर , 
राघवेण ` ஸ்ரீசாகவரால்‌ ofa காதில்‌ 
स्वये fee ஸ்வயம்வாத்திலேயே | उपात्ता warn. rma ap 
ள்‌ कयां भोतुगिच्छाम विस्तरेण af | ars காண नेति 
मैथिलि மை இலி | aut 0 
a அட்ச oy 5 1 [அப்படியே 
कथां விரு ச்சாக்த song area முழுவகையும்‌ 
fae விரிவாய்‌ | i १०७ 
கேட்க च ய 
nal ம்‌ BO meh we சொல்ற 
டத்‌ மத்ய சம்‌ கக்கா अति द 9 
ane 64८06 क மவண்டும்‌ 
ண तु सा सीता तां ततो धर्मचारिणीम्‌ । श्रयतापिति எண்ன कथयामास तां कथाम्‌॥ 
धुवं न. श्रयतां (Qader dace. 
oH engi | दति ன்பு Crk 
a ற்கு तु [99111 
ள்ள வதை | वक्त्वा சொல்லிகிட்டு 
ततः அ.சன்மேல்‌ | ai அர்த 
என்னா தீர்மானுஷ்டான கார்‌ ஏ ae a we கதையே 
முட்டைய | aa அடியிற்கண்டவா_று 
௧1 வசாப்பார்‌ த.த க்ளா விரிதுதூன த்தாள்‌ 
मियिलापिपरिर्बीरो जनको नाम எ | ராவி எரி न्यायतः எண मेदिनीम्‌॥ 
धर्मवित्‌ தர்மனில்னும்‌ | जनकः नाम 11 111 
कषरम க்ஷத்திரிர்களின்‌ | मिधिकाधिपतिः மிதிலைக்கு தலைவராய்‌ 
தர்மத்தில்‌ | मदिनी பூமியை 
சீனா: Sanu pp LUD pier om न्यायतः हि முறைப்படியே 
ள்‌ வி ரறாமாகிய [வரும்‌ | சாண்‌ அண்டுவருகிறார்‌ 
ஈன அஜ சர்‌) ஊர | अदं ன भिचा சாரி ஏர்‌; எள 
என ரர yas மன்னர்‌ | ரள eek कना 
ளார்‌ யாகபூமியை ஏர்‌ கான்‌ 
எண்ன கலப்பையை கையிற்‌ | ஈன எழுந்த 
கொண்டு सुता பபண்‌ 
कनः உழும்பொமுது | किर என்று இப்பட மோசி 
எரி பூமியை | வதந்தி 
# 9 
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स Ai दृष्टा नरपतिष्टिवक्षिपततरः । पासुकृण्ठितसरवा्ीं என்‌ विसितोऽभकत्‌ ॥२९॥ 
सुिविक्ैप- { “பிடிபபிடியாங்‌ பிறு. | पांसुङ्णठितसर्वाङ्ग ९. (11 (00०42 








तत्परः க்கி எறிவதில்‌ அணுக்‌ புழுஇபடிர் துள்ள 
தியுடனிருர்த | मां என்னை 
ப்பி அர்த fel பார்தது 
जनकः शाक विस्मितः அச்சா யமடைர்‌ சவ 
नरपति மன்னா | भभवत्‌ அணா [சாச 
अनपत्येन ஏ எண च खयम्‌ । ஏர்‌ எண்ணான என்‌ मय निपातितः ॥ 
Sqr * மர்கட்பேறில்லாது दय चे ` இவள்‌ கான்‌ 
அவரால்‌ तनया प्क " 
ஊர்‌ च தனே gia என்று 
Sart அன்பால்‌ SST (सिव न नी 
अङ्क படியில்‌ मयि என்னிடத்தில்‌ 
आरोप्य at tik क कवा नं तो कनः cae ॐ 
aa னக்கு. [கொண்டு | निपातितः வைக்கப்பட்டது, 
अन्तरिक्षे च वागुक्ता भति माऽपानुषी क्रिल | एवमेतन्नरपते धर्मेण तनया तव ॥ ३१॥ 
मा ஈன்‌ “என்னைப்பற்றி धर्भेण aro कक a 
आन्तरि அகரயத்தில்‌ aa உனக்கு 
எம்‌ ஸ்ச்சீரி: | तनया च மகள்தான்‌ " என்று 
नरपते ! மனண்னணவனே | | वाक வாக்கானது 
एतत्‌ " दिशा ட்ப “| சொல்றப்பட்டதாய்‌ 
प्व இப்படி 1.1, | ர்க மோசுவதர் தி 
ततः प्रहृष्टो எண पिता मे मिथिलाधिपः | अवाप्नो विपरटागृद्धि मापवाप्य नराधिपः ॥ 
तततः चतन) अचाप्य og க்துக்கொண்டு 
ata 70 ஸ்ப ॥ வும்‌ तर er amr ob (a 
ர்ச்‌; (१०५ தி பய far பட்லு 
नराधिपः [1.11 1017 
எ: மிகவும்‌ மணச்சர்‌ துவ பய व 
மு.கொண்டவசாய்‌ he Gol na seats 
ai சண்ட எனவ fo 5.47, 
ना atest कः ऋ « r i க r तां ५ ஸூ fa ha! 
हन्ता व्य्‌ வறு SURAT | तयां பா चास ரா ஏஎ 
चुष्वक्रमगा ய்‌ निः [நிலையே புரி | ரண படப்‌ en யுன்‌ ள்‌ 
யுயாவரால்‌ | तवा அங்ணால்‌ 
Ta fps ர்‌ சார்க்‌ ஙி ள்‌ (ற்ற >, ட்போன்‌ ரப 
ன்‌ பிமியமமன {४५19 அன்பிறுனும்‌ 
alia காண்‌ [தீதில்‌ | सभागता च கொண்டாடப்பட்ட 
व (का (4 क | अमि னேன்‌. [வனாகவும்‌ 
ப்‌ 62 
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पतिसंयोगमुखमे ஸி दष्टा तु मे पिता | चिन्तापभ्यगमीनो वित्तनादादिवाधनः।(३४॥ 


५" என்‌ | மய்ய உண்ன அண்திமை ind 
पिता தானக | ம்ர்சுகால்‌ 
पतिसयोगन्ुलभं = கண்களை சேருவதற்‌ इष எப்படியோ அப்படியே, 

பருவத்தை [குரிய | att: ந நினராகவே 
ரா அறிந்து, | चिन्तां மனக்கவளையை 
எண வ நியவன்‌ । எனா அடைந்தார்‌ 

என்க रोके कन्यापिता Hard | எண்ன शक्रेणापि समो भुवि ॥ 
னக உலடில்‌ | भुवि உலகில்‌ 
orem छि हशि सदृशात्‌ ஸமானமானவும்‌ 
aa: ஸமானனாக எரா च தா மக்‌ way மான 
at இருப்பினும்‌ ம்‌! ஜன த்தினின்று 
சின च சன்னிகைச்ரு sions | प्रधा வமான சனத 
யென்றால்‌ | எரர்‌ அனுபவிக்கிறான்‌ 
तां ஏரார்‌ TET चात्मनि पाथिवः। चिनतार्णवगतः पारं எண்‌ यथा ॥ 
पार्थिव பன்னா faramana: சுந்தைய இற சுடவில்‌ 
ண்‌ च eon haga) 2 இலும்‌ ழ்க்யவராய்‌ 
at அப்படிப்பட்ட சாண: ஜலத்தில்‌ cipal gen 
धरषणां அவமான தனது மாமுகியவன்‌ 
ணர்‌ ஸமீப ச்‌ திலேயிருப்ப | चथा எப்படியோ௮ப்படியே 
சாய்‌ விசாரறிவர்‌. த்திய 
ष्टा மன கில்‌ நினைத்து | காணா न சாணாதிருச்தார்‌, 
अयोनिजां हि ai என नाध्यगच्छद्रिचिन्तयन्‌ | எரர்‌ ஏரார்‌ च प्रहीपाटः पति पय॥ 
महीपालः ** மன்னவர்‌ अनुरूपं च नय eo ஸதிராசமான 
at என்னை पति கணவனா [லருமாகய 
योनिजं தயோறிஜையாக | [~ रिद. பிரயா 
ளான பனதில்‌ வைத்துச்‌ विचिःतयन्‌ दि | னசப்படுபவராயிருற்‌ 
aa எனககு. [கொண்டு தும்‌ 
ata च குணத்தில்‌ ஸமமான எர எ 1.4८. யாதிருர்‌ 
மானவரும்‌ ori, 
तस्य बुद्धिरियं जाता चिन्तयानस्य सन्ततम्‌ | खर्यवरं तनूजाया; करिष्यामीति धीमतः UI 
+ 10. ற்‌! | maar 171. தை 
ரான சுவலளைப்பட்டுக்கொண் கண்‌ (क rig படிபன 
டிருக்கும்‌. | हति என்ற 
त ௮௪ | दव ष 
धीमतः Ys Fur eg | बदिः திர்மானம்‌ 


— பெண்ணுக்கு யப உண்டாயிற்று, 


= 
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महायज्ञे तदा तस्य वरणेन ETAT | ஈர்‌ ஈர்‌ ர்ன तृणी ஏன்‌ ॥३९॥ 


அஷயமான அம்பு 
ला न्याह 

Grew 9 -2424 407 क 
தூணிகன்‌ 

அளங்களோரடு 


சிற்த வில்லும்‌ 
பரிசாக அளிக்கப்‌ 
பட்டது 


அண்சு 
மன்னவர்கள்‌ 
கண விலும்கூட 
எடுச்துஙளைக்ச 
quate, திறவர்‌ 


amr இருக்கா T Hers 


"111 1 19 
பையில்‌ 

சான்‌ 

eve தியான 
நீர்சையால்‌ 
ப்ன்சண்டபட மொ 


மீங்ப்பட்டது 


ம்பா 

ப்ளை aS 
அருகாள்‌, 

= a = + 
alata ருதம்‌ 


sap sa 


ர்‌ “மஹாயாகம்‌ டப்ப 
तदा எப்போது கடைபெற்‌ 

pose அப்போது ait 
तस्य அவருக்கு र 
महामना 00, 04 avo இய धनुर 
वरुणेन வருண ேவனுல்‌ दत्तम्‌ 
प्रीत्या ப்ரீ தசாரணமாய்‌ 
ஏனனார்‌ मनुष्यश्च यतरैनापि च गोरवात्‌ | तन्न राक्ता என்ட்‌ ஸ்ர எண ॥ 
यक्त अपिं ச்‌ ह न्वा न्ता( 1916111 1 पर | ay 

sue सराधिषाः 

गौरवात्‌ con 111 எ अपि 
मनुष्यैः மானணிடர்களால்‌ எமர்‌ q 
எவனா அசைக்கமாடியாகனு, | எகா: எ 
च्च ஆண சால்‌ 
எண: प्राप्य मे पितरा व्याहृतं सत्यवादिना | எரர்‌ नरेद्राणां ராரா पार्थिवान्‌॥ 
Ta ५ நூன்னே ணர்‌ 
त्स அத்த | om 
धनुः அண்ணை 

a सत्यवादिना 
சான ்‌ பெற்று | Frat 
पार्थिवान्‌ மன்னவர்களை । व्याहतम्‌ 
ஊரு வாரவனமழ த்து | 
इदं ஏ ஏர सज्यं यः நன்‌ எ | तस्य मे दुहिता भार्यां भविष्यति न संय; ॥ 
यः ल्‌ (12... दृष्ता 
ஏர்‌ ஏர: எனா இரத வில்லை எடுத்து भार्या 
ணி சாணேற்றப்பட்டசாய்‌ अविष्यत्ति 
क्ते செய்கிறாளோ aaa: 
ற அவனுக்கே 
ர்‌ என்‌ 


Ener ८4 ஒல்‌ அவர்ட போர்‌ வட 


तब ஈர ag: ag गोरवाद्विरिसन्निभम्‌ । अभिवाय au जग्पुरदक्त स्तस्य तोलने ॥ 
रने 


ஏரா ५५ மன்னவர்கள்‌ எடுப்பதிலும்‌ 
गिर्ति्निभ பாவின்‌ SF நிக अश्न; Faz தில்லா தவா 
ततत्‌ அரச [மான छ्य அதற்கு [ சுனாய்‌ 
र ச ; வில்ல अभिवाद्य 1 
டக (சேரிஷ்‌) | i ae जग्नुः தரும்பிப்போய்கிட்‌ 
त्वात, மஹ தவத்தால்‌ டார்கள்‌ 
= 
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सुदीधेस्य तु काख राघवोऽयं महाचुतिः। विधाप्तरिण सहितो ஈர்‌ ரர்‌ समागतः ॥ 
सह SA रापः सत्यपराक्रम; ॥ ४४॥ 


सुदीर्घ “வெரு | we] शमः இந்த ஸ்ரீராமர்‌ 
कालस तु காலம்சென்ற வளவில்‌ எனை விச்வாமிச்காரோடு 
राघवः ச்குருலத்திலவசரித்ச | alga: கூடியவராயும்‌ 
வரும்‌ என தம்பியாகிய 
महाद्युतिः மஹாப்‌ரசாபசாளியும்‌ | लष््मन तह 11 gui sai 
உண்மையான பராக்கி | यन्न Les an 
எண; | ர்ம்ம்‌ படைச்‌ சுவரு டப்‌ பார்க்க 
மாய | Galt: எமுந்த ரூளினர்‌ 
विश्वामित्रस्तु எண मम पित्रा सुपूजितः | मोवाच पितरं तत्र எனி रामलक्ष्मणौ ॥ 
धघर्मास्मा 4 61.111 aa அப்பொழுது 
चिश्वामिन्नः விச்வாமித்திசர்‌ पित्त தர்தைக்கு 
मम எனது எனி சகுன தீதுவர்களா 
frat Feige rs ச இய 
च्छ (लं (०111-0 | ஈாணனார்‌ तत 01141. 11. (1 
ஏரண; பேண்டப்பட்டவ களைப்பற்றி 
சாய்‌ | प्रोवाच இங்கணருமை த்தார்‌ $ 


சர்‌ அன்ரி TESA | எண்‌ रामाय राजपुत्राय दैविकम्‌ ॥ 96 ॥ 


4 ப இவ்விறுவர்கள்‌ | நரிக்‌ தேகஸம்பர்தமான 
காவன தசாதரின்‌ | ஏஏ ah BSED 
னமச்தர்கள்‌ राजएत्ाच இளவாசாடிய 
ஏரகள்ளர்‌. கில்லைப்பார்க்க ஆசை | பபப ஸ்ரீசாமருக்று 
ப்படுகிறார்கள்‌ | ह्व காண்பியும்‌," 
इत्युक्तस्तेन IT तद्धनुः AAT! «=I ४७॥ 
दति ५ (८4 ५ | ஈர sont ண: 
a म ௭௭ அகன்‌ ம வா்‌ 
ட்ப mia | षड வில்லை 
Tae முனிவரால்‌ | சரா ef டுத்துவாச்மொய்கார்‌. 
निमेषान्तरमत्रेण तदानम्य सर बीयवान । ज्यां எப எர पूरयामास वीरयवत्‌ ॥ 
ள்‌ Med Fuses eeu | दीर्थ॑वत्‌ 1 1117. 
‡ aur வண்ணமாய்‌ 
எண்ன தறாகணப்பொழமுதி | म्यां हि दा 
क्ल) | समारोप्य எற்றி 
त னத்‌ என்‌ சடக்கென 
என வளாக । पूरयामात्र டங்காரம்பண்ணினுர்‌, 
“ஆ 
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तेन पूरयता वेगान्पध्ये எஸ்‌ द्विधा भुः | तस्य என்னால்‌ पतितस्या$नेखि ॥४९॥ 


ध्वं திரிய कं ना 

ளா (2 வண்டு ய்‌ வ லுக்கை 
at தொடுச்ச 

பய்‌ அல்‌ 

धनुः வில்‌ 

द्विषा திருனண்டாக 

ஏப்‌ cy றக்க அ, 


ரர மூறிச்‌ र नी 
ततस அசன்‌ 

शदः நலி 
SIGH இடிய து 
ईव எப்படியோ அப்படி. 
भीमः பய்க்காமாய்‌ 
பட்டம்‌ Gach a ஐ. 


aaise तत्र रापाय प्व सल्याभिपन्थिना। 


त्तः “அப்பொழுது 

aa judg PGartw 

ஊனா... ஸத்தியஸர்தராகிய 
पिच्चा 1.1.111. 

ஏன்‌ FF go 

Tea Bigsus த்தா dong 


दीयमानां न ठु तदा ஈகா TAA: | 


निश्धिता दातुपुचम्य செயற ॥ 


उद्यम्य கசையிலெடு சதக்‌ 
சொண்டு 
னா ஸ்ரீசாமரா பூப்‌ 
वु (मीक ल्वा (15४1 
காமிப்பத ற்கு 
अहं - சாண்‌ 
निश्चिता நீச்சயிக்சப்பட்டேன்‌. 
அர पितुश्छन्दपयोध्याधिपतेः प्रमोः ॥ 
sare: அயோக்திமன்னரு 
cor Ges 
पितुः 1. 
छब्द திரு வள fens 
अविल्लाय ~ pag को लां त) 
प्रतिजग्राह न wy ES 1 1 1 


तेत; ஈனா ஏல்‌ சோர்‌ TI) मम पित्रा ஈர்‌ दत्ता रामाय विदितात्मने।।५२॥ 





पिना தசையால்‌ 
विदिष्ठात्मने ५८] = ८.0.212 
wart ஸ்ரீராமருக்கு [சாகிய 
aE சான்‌ 
(பாணீச்சாகணம்‌ 
दृत्ता 1 செய்த) 557 {51 
பட்டேன்‌. 


an चैवानुना साध्वी கன ரள | எளி எனா கற்‌ feat दत्ता मम எ 


waa: ** பதிராமார்‌ 
எ அப்பொழுதே 
(பா ணிகள்ஹணம்‌ 
दीयमानां Ged gn) கொடுக்கப்‌ 
பும்‌ என்னை 
Sati பிரபுவும்‌ 
ध பெரியவரும்‌ 
ஏர்‌ ஈ மாபாணருமா கிய 
எயார்‌ errs 
a சக்கிரவர்‌ தீதியானா 
பம்பு வாவணழ த்து 
तततः அதன்பின்னர்‌ 
aq ear a 
na ५ எனது 
அணா! தங்கையும்‌ 
areat ta புண்ணியா தமாவும்‌ 
fica a கட்டழகியு மானா 
கரண சனர்மிளாயென்பவளன்‌ 
ममर पित्ता எனது தற்சையால்‌ 


हटक्ष्मणश्व 1 
स्क தானே 
भाषि நிர்மபத்தினியாகு 
(பாணிக்ொசணம்‌ 
दन्ता { செய்து] கொடுக்கப்‌ 
பட்டாள்‌. .. 
„= 


494 ஜின்கள்‌ अयोध्याकाण्डे 
चवं TASH रापाय तदा तत्र எம்‌ | ஊன धर्मेण पति वीयवतां वरम्‌ | 


ua இப்படியாய்‌ | वीर्यवतां af rt seer 
तत्र Saat அர்தஸ்வயம்வார ச உத்தமரான 
என அப்பொழுது [தில்‌ | afa சணவரிடத்தில்‌ 
भस्म | தர்மப்படி 
| பப்பு ராமருக்கு ள்‌ ்‌ 
(பாணிக்காகணம்‌ ae 
चुकता செய்து) கொடுக்கப்‌ अनुरक्ता அ்னுராசமுடையவ 
| | பட்டுடன்‌ ला யிருக்கறென்‌ # 
| ணர்‌ श्ीपद्रामायणे वारी कीये आदिकाव्ये 
| अयोध्याकाण्डे अ्टादशोत्रशततमः सगः ॥ 
எண: शोकाः 6600 என்ன்‌ आदितः சிக: 4335 
~ 


धर्मजा [1 
ப்யூட்டி அனஸு்யை 

8 இப்பொழு து 

तां wis 

महती புண்ணிய 

கார்‌ ணதுயை 

aT Gane 








ஈக்களை: सर्गी ः- மாற்றப்பத்தோன்பதாவது ஊர்க்கம்‌. ॥ ९१८. ॥ 
श्रीरामस्य दण्डकारण्यप्रवेव्राः- Li 71५ தண்டகாரண்யம்‌ போவது. 
अनसूया तु ண श्रत्वा तां ஈர்‌ कथाम्‌ । पर्यष्वजत என்‌ शिरस्याघ्राय பவி ॥ 
எனி 
fafa எனா 
बाहुभ्यां 


| ரன்ன 


aaa * ஸவயம்வா मधुरं 
ட்யூ விரு த்தாக்சம்‌ | faa 
டப்ப தடைபெற்றவண்‌ | माप्तं 
ணமே | तत 
त्वया உன்னால்‌ aa चं 
ees ஸ்பஷ்டமாகிய வர்ண मया 
ug 11111 1/1 gay, 
Tse HET ते तु ददं पधुरमापिणि sil ॥ 3 ॥ 
मधुरभाषिणि 4 rund ே | कथया 
பவனே | | சர்‌ 
ளர்‌ சான்‌ 
a உனது | ற்‌ 





[ ஸர்க்சம்‌ | 


வதையை 

உச்சிருகர்ர்‌ அ 

இரு திருக்காக்களா 

சட்டியணை कं 
கொண்டனன்‌ 


व्यक्ताक्षरपदं चित्रं भाषितं पुरं त्या | यथा வக்ர एतं तत्सवं च शतं पया ॥ २॥ 


இனிமையாய்‌ 
சமத்காசமாய்‌ 
சொல்லப்பட்ட 
அந்து 
எல்லாமும்‌ 
என்னல்‌ 


கேட்கப்பட்ட gp. 


சசையால்‌ 

பிசுவம்‌ 
இப்பொழுது 
மகிழ்கின்றேன்‌. 
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रविरस्तं गतः சிரி रजनीं शिवाम्‌ | दिवं रतिकीणनिमाहारा्थ पतत्रिणाम्‌ ॥ 


सन्ध्याकाले निरीनानां fag शयते भवनि; ॥४॥ 

fat “புண்ணிய परतिकीर्णानां ~ कुल Fs wena 

र्ना இரவை ம்‌ 

அள இருக்கச்செய்னு ஈனக்‌ மாகைப்பொ முதி ஸ்‌ 
டம்‌ faq உறக்குவதின்பொரறு 

श्रीमान्‌ தேதோவாணை नू 

दविः சூரியபசவான்‌ निलीनानां ALG. ata ge மன்றர்‌ 

sta Ta: 1111111 ஞர்‌, = துகொண்ட 

= | परतच्िां பகுதிகளுடைய 

नाहा இணாக்காக ட்‌ தொளி 

विव பகலில்‌ | ரர்‌ சட்கப்படுகிற து. 

एते चाप्यभिषेकद्रा gaa; கள்ளா | எண என்‌ सछिटाप्रतस्कटाः ॥५॥ 

षत * निन | aR i ஈரமசவுரியணிஈதவர்‌ 

அர; पि மூணிவர்களும்‌ | களாய்‌ 

படப்‌ ஒன்று-டி. = ட 

எரண்கார்‌ ஸ்னனைம்‌ செய்தவர்‌ கனை; च சையின்‌ கலச மமேந்தி 


களாய்‌ | 


ऋषीणामत्र हुतेषु विषिपुषकम्‌ । कपोताङ्गारुणो ஏர்‌ दृश्यते என்னா; । ६ ॥ 


“ மிஹிகரா டைய | 
विधिपूतं விதிப்படி. | 
ஏன்ற அக்ணிஹோ த்திர 

ங்கள்‌ | 


हतु 


{4074६02 {०114 | 


னையில்‌ 


विग्रहृ 1 11 1191. 
Sida todo sos 
பயம்‌ இக்ச [லிருக்கும்‌ 
देवे अपि பிரதேசத்திலும்‌ 
fam: चै 1111 
ஈண்‌ न வீளம்காதிருக்கின்‌ | 
च्छ | 


அணி प्रचरन्ति समन्ततः | तपोवनमृगा धेत ன்ற शेरते 





+. गजनी चरच्वानि (० திரியும்‌ 
arta: எங்கு in [x 9 க்க iar 
ணின்‌ திரிகின்றன. | 


पते இந்த 


at வரன்‌ னர்கள்‌, 

TA: uy onal T காது 

Taare: காற்றலை களப்பப்‌ 
பட்டு 

कपो என புருவ்னவையி நுபோல்‌ 


Fait ge 


ददश சாணபபடுகதது 


त्र 
seq हि तरवो घनीभूता; समन्तत; | ரஜனி ashen प्रकाशन्ति 3 ரவு 


RETIN: மகார்சம்ன்களையு 
டய 
तरवः हि மாக்களும்‌ 
समन्ततः regu 
என்ன அடர்ர்சவைபோலிரு 
க்கின்றன. 
Nel 


तपाचनमनाः if தபோவன மிருகங்க 


वेदितीर्चेषु பூர்வக்‌ i 
¢ 7 
ta uns Gee ar றன, 
ர்‌ 


பத்து 


Ss 


श्रीमद्वाल्मीकिंयमायणे अयोध्याकाण्डे 


1211 


संमता निशः ata எண னனர दश्यतेऽभ्युदितोऽम्बरे | 


அசாயக்தில்‌ 
சத்தரன்‌ 
உதித்து 
நிலவபோர் கனு 


ஸின்‌ ங்குவறோன்‌ + 


गम्यतामनुनानामि रामस्यानुचरी भव | कथयन्त्या हि पुरं त्वया परितो पिता।।१०॥। 


496 
aa “ (35, 
ASE ஈக்ஷத்‌இரங்களாலழ 
குற்றுவிளங்கும்‌ 
fren இசவு 
प्रवृत्ता வந்தத. 
मधुरं ५ இனிமையாய்‌ 
காண வார்‌ கச சொல்லிய 
வா உன்ணுல்‌ 
ay நான்‌ 
परितो षिता மூழ்விக்கப்பட்டேன்‌, 
ன ஸ்ரீசாமா து 


சிருவுளம்கோணாது 
ஈடப்பவளாகவே 

இருப்பாயா &, 

நீ செல்லலாம்‌. 

நான்‌ விடைகொடுக்‌ 


இம்றண்‌, 


அது च तावच ஈனர்‌ ஈர | भीति जनय मे बसे சோகப்‌. ப 


aint 
aA 
प्रत्यक्षं 
ஞ்‌ 
aa च 
என்க 


*வங்ழத ! 

छा कवा a 
முன்னிலையில்‌ 
கீ 
இப்பொழுதே 


அலங்கரிததுக்கொள்‌, 


குழர்தாய்‌ | 
தில்யாகங்காரம்‌ 

பெற்று விளங்குக 
எனக்கு [வளாய்‌ 
மனச்சர துவ்டியை 
விளை வி. 


सा तदा எத सीता सुरसुतोपमा | प्रणम्य ஈன तस्यै ஈர்‌ alge ययो ॥ 


सुरघुतोपमा 
श्रा 

सीता 

तदा 
समक्त 


तथा त॒ भूषितां सीतां दद बदतां बः எண प्रीतिदानेन 


எள்‌ बः 


மிசய்வப்பெண்ணை 


அர்த [fares 
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௮ப்மிபொழுனு 

அலங்கரிததுள்‌ 
கோண்டி 


பேச்சில்‌ வல்ல 
ஸ்ரீராமர்‌ 
உமியை 
அப்படிலெல்லாம்‌ 
அலங்கரிக்சுப்பெ திதி 
ருப்பவளாய்‌ 








அவனுக்கு 
மாடிகாழ்ச்தி வணங்கி 
அசன்‌ பின்னர்‌ 
ஸ்ரீராமா 

11.11 

சென்றனள்‌, 


ரண ஈன்‌ च || 
சவளி த்தார்‌, 
தாபசியால்‌ 


அன்பாவளிக்கப்பட்ட 
| lana च { தெனும்சாணதக்கா 


மேலேயே 
உள்ளம்பூரிச்சார்‌. 








119] पकोनविदात्युत्तदाततमः எள்‌; 497 
न्यवेदयत्ततः सर्व सीता रामाय मैथिली | श्रीतिदाने ராண बसनाभरणस्रनाम्‌ ॥ 


त्तः அப்சியாரு து | எள்‌. அடையாபாணம்‌, 
ண்‌ 1 ॐ 6 क्‌ மீ च्‌ | मति த மாலையினைகளை 
என்‌ 44 तदान 1-411-11 
कस्त ரணி வெரு மஜியாக 
Se 9 j a சால்ல வற்றை யும்‌ 
ட்‌ ரோட்டியார்‌ [ணை 
प्ीश्ा i TUL 1 1५ गमा ஸ்ரீசாமருச்‌ aj 
ay स्वन्पा er Lia rat படப்பு oe a ar 
TEA HO ஈனா: | ஏரண; सक्कियां ஈரா मानुपैष्वतिदृमामर्‌ ॥ 
weird: பபரும்‌ Surreal r eT कन्धा) ढको 
गमः ப்ரீ ராயர்‌ [சாகிய तु அசல்‌ 
னா வ்கி {थ என; மகழ்ச்சசொண்டவ 
सत्कियां செய்யப்பட்டுள்ள ரத்‌ 
உபசா£ ததை | भभव ஆயின ர்‌. 
मानुषेषु மாணிடாகள்‌ விஷயத்‌ பட்டய ~= 1 
தில்‌ யூ கிங்கு Sun 
afageat eer wap ue sous | 1. 19 
* tome ஸ்‌ ரூ சர 
ततस्तां எனி प्रीतः पुण्यां शशिनिभाननः | अथितस्तापतैः ராம்ணா रघुनन्दनः ॥ 
சாரண; ee eo யா தத திரு अकिति சசொண்டாடப்பட்டு 
pips ண்டளாமுடைய Aid: மனன “us அசாண்ட 
रघुनन्दनः ஸ்ரீராமர்‌ ar Big [வசாய்‌ 
ad: | [ध (स) | पण्यां i} aus eer 
तापपिः क + पि guin, शरी இசவை 
fiz: कप aT gue 231g கழ்‌ ச்சார்‌ 
ணர்‌ என்ன ர்க! எண்ண तापसान्वनगोचरान॥ 
amet புருஷா 7711 नासिकान्‌ Pit 1 1 
तस्यां is Trad काह 0 । . முத்த 
: git [ருலர்சளூ वनगोचरान्‌ 71 ~ 
राच्या இரவு वुः 
ல்‌ 8 by ற்‌ = வளரு, aia his அ 
च्यत्ताताया அழகன்‌ அவல்‌ ‘ Cat i போகனிடைகேட்டார்‌ 
अभिषिच्य 11100 சள, 
என்‌ - ட | क 2 सञ्चारं a ன்‌ + [न 
३ वनचरास्तापस। धर्मचारिणः | वनस्य तस्य எனர்‌ राक्षसे समभि्ठतम्‌।१८॥ 
ते அர்த । चनस्य அன ச்சினுடைய 
घर्मचारिणः அர்மானுஷ்டான । गक्षपिः = त ज व्क गनो 
. முடைய | antiga எக்குபார்‌ திசா gy ள்‌ 
ஏ; வணவாஎிகளாகயே | மமற்யறும்‌ 
ள்ள: ட. தபவரிகள்‌ | aan Au Fone 
at a wan ah gyn xy: பின்வருமாறு தெரிவி 
வு ஸம்‌ ச்‌ த்தார்கன்‌? 


ச்‌ 


மப்‌ श्रीमरहास्मीकिरमायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
TH ஊனு नानारूपाणि எர | वसन्यससिन्महारण्ये னாக எண; ॥ 


गचत “ ஸ்ரீராம] 10] அசச்கர்கணாம்‌ 
अस्मिन्‌ இரகு | ட்ப ப்ப இதுத ககையுறுஞ்‌ 
महारणे பெருங்கா न्वा कण ஸ்பா 
पुरुषादानि மனிதர்களை த தின்னும்‌ | ष्याक्ताः च அஷ்டாகளும்‌ 
नानारूपाणि ககன்‌ | எண்‌ வகஙிக்கன்றார்கள்‌. 
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महारण्यं பெருங்கானக a Pav | ட்ட] இன கன்ளுர்கள்‌. 
उच्छं वा அசுரியாகவோ | तान्‌ அவர்களை 
प्रमत्तं चा 1.1.111. | {निचाप्रय விலக்கான வேண்‌ 


Gaur இருக்கும்‌ | மப்‌ 


एष पन्या महृषीणां फलान्याहरतां बने | अनेन तु बनं கர்‌ गन्तु राघव ते எண ॥२१॥ 


wag “ஸ்ரீராம! | இஜர்‌ மகிஷிகணடைய து. 

एषः இதோவிருக்கும்‌ ர்‌ दने அடர்ந்து கானகத்தில்‌ 

पन्थाः ஈ பானத தான்‌ अनेन இவ்வழியாகவே 
வனத்தில்‌ சார்‌ போவதற்கு 

कल्यानि பழக்களை 7 உணக்கு 

आहरतां (1:1१ amc । क्षमम्‌ ஏற்றதாகும்‌." 


इतीव तैः கண்ணான்‌. कतसखस्त्ययनः परन्तपः । 
वनं समायः परविवेश राघवः सलक्ष्मणः सूय इवाश्रमण्डलम्‌ || २२॥ 
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तेः அவர்களால்‌ | எள்‌ மேசமண்டல த்தில்‌ 
इति द्व இவ்வண்ணம்‌ el | qa: इवं ஞர்யயகவான்போல்‌ 
ண்ண arcs प्रश्न புகுத 
Fee श्रीमद्रामायणे என்ர आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे एको निकषतयु्तरदततमः எவ 
आदितः शोकाः 6712 नयोध्याकाण्दे आदितः ster: 4357 


னார்‌ श्रीमद्रामायणे எர்ள்‌ ஈரா ॥ 
इति AT अयोध्याकाण्डं எர ॥ 
अस्यानन्तरं आरण्यकाण्डं भक्ष्यति | तस्यायमाद्यः அக 
ரண तु महारण्यं दण्डकारण्यमात्मवान | ददद रामो दुधषस्तापसाश्रमपण्डलम्‌ ॥ 
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